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AVERTISSEMENT 

DES     EDITEURS. 

Vj es  lettres  embraflent  un  efpace  de  plus  de 
foixante  années  :  et  M.  de  Voltaire ,  jeune  et 
peu  connu ,  dans  la  force  de  l'âge  et  au  milieu 
des  perfécutions ,  vieux  et.au  comble  de  la  gloire , 
y  paraît  toujours  le  même.  On  le  voit  s'occuper 
de  fes  ouvrages  avec  une  activité  infatigable , 
en  riant  le  premier  de  l'importance  qu'il  y 
attache  ;  plaifantant  fur  leurs  défauts  ,  mais 
férieufement  paflionné  pour  les  progrès  et  les 
intérêts  de  l'humanité  ;  prodiguant  les  railleries 
à  fes  critiques,  ou  fe  livrant  contre  eux  à  fa 
colère ,  mais  haïfiknt  les  oppreiïeurs  et  les  fana- 
tiques bien  plus  que  fes  ennemis  ;  cherchant  i 
ménager  l'amour  propre  des  gens  de  lettres  , 
fefant  à  la  paix  des  facrifkes  qu'on  n'eût  ofé  lui. 
propofer  ;  faififiant  avec  avidité  l'occafion  d'en- 
courager le  talent ,  de  foulager  la  misère ,  de 
défendre  l'opprimé  ;  violent  et  bon ,  fenfible  et 
gai  ;  unifiant  enfin  une  philofophie  profonde  à 
quelques  petitefles  que  les  gens  du  monde  lui 
reprochaient  avec  amertume ,  et  qu'il  avait  prifes 
en  vivant  avec  eux. 

Ces  lettres  où  il  paraît  tout  entier ,  où  il 
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montre  à  fes  amis  fes  faiblefles ,  fes  mouvemens 
d'humeur,  fes  projets  de  vengeapce  comme  fa 
bienfefancc  et  fa  fenfibilité ,  fes  terreurs  comme 
fon  courage  ;  ces  lettres  font  la  meilleure  réponfe 
qu'on  puifle  oppofer  à  fes  nombreux  ennemis. 
Ce  n'eft  pas  une  confeffion  faite  avec  oftentation , 
écrite  pour  le  public  *  où  Fauteur  fc  préfente 
comme  il  veut  être  vu  ;  c'eft  l'homme  même 
que  J  on  trouve  ici  tel  qu'il  a  été  dans  tous 
les  momens  de  fa  vie ,  et  qui  fe  laifle  voir  fans 
chercher  à  fe  montrer  ou  à  fe  cacher. 

Ces  lettres  prouvent  que  fi  la  philofophie  de 
fes  ouvrages  a  fuivi ,  dans  fa  hardiefle ,  les'  pro- 
grès de  la  liberté  de  penfer ,  celle  de  fon  efprit 
fut  toujours  la  même  ;  que  la  crainte  de  fc  com- 
promettre lui  fit  commettre  quelques  fautes ,  mais 
ne  fufpendit  jamais  la  guerre  qu'il  avait  déclarée 
à  la  fuperftition.  C'était  fon  grand  objet ,  celui 
vers  lequel  il  dirigeait  tous  fes  travaux ,  auquel 
il  fefait  fervir  le  fuccès  des  ouvrages  qui  y  paraif- 
faient  les  plus  étrangers.  Souvent  il  paraît  occupé 
d'une  tragédie  nouvelle ,  de  la  faire  jouer ,  d'en 
aflurer  la  réuflite  ;  mais  d'autres  lettres  appren- 
nent que  cette  réuflite  lui  femble  néceflaire  pour 
échapper  à  la  perfécution  dont  le  menace  un 
ouvrage  utile  qu'il  va  faire  paraître. 
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On  n'a  pas  imprimé  toutes  les  lettres  qu'on 
a  pu  recueillir  ;  on  a  fupprimé  celles  qui ,  n'ap- 
prenant rien  ni  fur  Fauteur  ni  fur  fes  ouvrages , 
qui ,  ne  renfermant  aucun  jugement  fur  les 
hommes ,  fur  les  affaires  ou  fur  les  livres ,  n'au- 
raient pu  avoir  d'intérêt. 

Nous  ferons  contens  fi  les  lecteurs  trouvent 
que ,  de  tous  les  hommes  célèbres  dont  on  a 
imprimé  les  lettres  après  leur  mort ,  il  eft  le 
premier  qui  n'ait  pas  ennuyé ,  et  qui  ait  pu  être 
lu  pour  le  feul  plaifir  de  lire. 
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DES     LETTRES 


DE   M.   DE   VOLTAIRE. 


LETTRE     PREMIERE, 


MADAME 


LA  MARQUISE  DE  MIMEURE. 

j'ai  vu  ,  Madame,  votre  petite  chienne,   votre 

petit  chat,  et  mademoiselle  Aubert.  Tout  cela  fe  lll$. 
porte  bien ,  à  la  réferve  de  mademoiselle  Aubert  qui 
a  été  malade  ,  et  qui ,  fi  elle  n'y  prend  garde  ,  n'aura 
point  de  gorge  pour  Fontainebleau.  A  mon  gré , 
c'eft  la  feule  chofe  qui  lui  manquera  ,  et  je  voudrais 
de  tout  mon  cœur  que  fa  gorge  fût  auffi  belle  et 
aufli  pleine  que  fa  voix. 

Puifque  j'ai  commencé  par  vous  parler  de  comé- 
diennes, je  vous  dirai  que  la  Duclos  ne  joue  prefque 
point  ,  et  qu'elle  prend  tous  les  matins  quelques 
prifes  de  féné  et  de  caffe ,  et  le  foir  plufieurs  prifes 
du  comte  dUiès.  N***  adore  toujours  la  dégoû- 
tante Lavoyc ;  et  le  maigre  W#*«  a  befoin  de  recou- 
rir aux  femmes ,  car  les  hommes  Font  abandonné. 
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Au  refte ,  on  ne  nous  donne  plus  que  de  très-mau- 

i7l5«  vaifes  pièces  jouées  par  de  très-mauvais  acteurs.  En 
récompenfe ,  mademoifelle  de  Montbrun  récite  très- 
joliment  des  pièces  comiques.  Je  l'ai  entendue  décla- 
mer des  rôles  du  Mifanthrope  avec  beaucoup  d'art 
et  beaucoup  de  naturel.  Je  ne  vous  dis  rien  de 
rimportant  (i) ,  car  je  vous  écris  avant  la  repré- 
fentation  ,  et  je  veux  me  réferver  une  occaûon 
de  vous  écrire  une  féconde  fois. 

On  joue  à  Topera  Zéphire  et  Flore  (2).  On 
imprime  l' Anti-Homère  de  Terrajfon  ,  et  les. vers 
héroïques  ,  moraux ,  chrétiens  et  galans  de  l'abbé 
du  y&ri.  Jugez  ,  Madame  ,  fi  on  peut  en  confeience 
m'interdire  la  fatire  ;  permettez-moi  donc  d'être  un 
peu  malin. 

J'ai  pourtant  une  plus  grande  grâce  à  vous  deman- 
der. C'eli  la  permiffion  daller  rendre  mes  devoirs 
à  M.  de  Mimcurc  et  à  vous ,  dans  l'un  de  vos  châ- 
teaux où  peut-être  vous  ennuyez-rvous  quelquefois. 
Je  fais  bien  que  je  perdrais  auprès  de  vous  tout 
le  fiel  dont  je  me  nourris  à  Paris  ;  mais  afin  de 
ne  me  pas  gâter  tout -à -fait,  je  ne  relierais  que 
huit  ou  dix  jours  avec  vous.  Je  vous  apporterais 
ce  que  j'ai  fait  d'Oedipe.  Je  vous  demanderais  vos 
confeils  fur  ce  qui  eft  déjà,  fait ,  et  fur  ce  qui 
n'eft  pas  travaillé  ;  et  j'aurais  à  M.  de  Mimcurc  et 
à  vous ,  l'obligation  de  faire  une  bonne  pièce. 

(  1  )  On  ne  cotratît  qu'une  comédie  de  ce  nom ,  par  Brutys ,  jonéc  pour 
Ja  première  fois  ,  en  i6o3» 

(  2  )  Tragédie-opéra  de  Duloulty ,  mufique  des  fils  de  Lulii ,  repréfentée 
en  1688  ,  et  reprife  en  1715. 
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Je  n'ofe  pas  vous  parler  des  occupations  aux*   

quelles  vous  avez  dit  que  vous  vous  deftiniez  pendant  1 7 1 5  • 
votre   folitude.  Je   me  flatte  pourtant    que  vous 
voudrez  bien  m'en  faire  la  confidence  toute  entière  ; 

Car  nous  favons  que  Vénus  et  Minerve 
De  leurs  tréfors  vous  comblent  fans  réferve. 
Les  Grâces  même  et  la  troupe  des  Ris , 
Quoiqu'ils  foient  tous  citoyens  de  Paris , 
Et  qu'en  ces  lieux  ils  fe  plaifent  à  vivre , 
Jufqu'en  province  ont  bien  voulu  vous  fuivre. 

Ayez  donc  la  bonté  de  m'envoyer ,  Madame , 
fignée  de  votre  main ,  la  permiflion  de  venir  voua 
voir.  Je  n'écris  point  à  M.  de  Mimeure ,  parce  que  je 
compte  que  c'eft  lui  écrire  en  vous  écrivant.  Per- 
mettez-moi feulement ,  Madame ,  de  l'affurer  de  mon 
refpect  et  de  l'envie  extrême  que  j'ai  de  le  voir. 
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1716. 


LETTRE     II. 


A      MADAME 


LA  MARQUISE   DE   MIMEURE. 


O 


N  ne  peut  vaincre  fa  deftinée  :  je  comptais  , 
Madame  ,  ne  quitter  la  folitude  délicieufe  où  je  fuis 
que  pour  aller  à  Sulli  ;  mais  M.  le  duc  et  madame  la 
duchefle  de  Sulli  vont  à  Villars ,  et  me  voilà ,  malgré 
moi ,  dans  la  néceffité  de  les  y  aller  trouver.  On  a  fu 
me  déterrer  dans  mon  hermitage  pour  me  prier  d'aller 
à  Villars  ;  mais  on  ne  m'y  fera  point  perdre  mon 
repos  (3).  Je  porte  à  préfent  un  manteau  de  philo- 
sophe dont  je  ne  me  déferai  pour  rien  au  monde. 

Vous  ne  me  reverrez  de  long-temps  ,  madame 
la  Marquife  ;  mais  je  me  Batte  que  vous  vous  fou- 
viendrez  un  peu  de  moi ,  et  que  vous  ferez  toujours 
fenfible  à  la  tendre  et  véritable  amitié  que  vous  favez 
que  j'ai  pour  vous.  Faites-moi  l'honneur  de  m'écrire 
quelquefois  des  nouvelles  de  votre  fan  té  et  de  vos 
affaires  ;  vous  ne  trouverez  jamais  perfonne  qui  s'y 
intérefle  autant  que  moi. 

Je  vous  prie  de  m'envoyer  le  petit  emplâtre  que 
vous  m'avez  promis  pour  le  bouton  qui  m'eft  venu 


(  3  )  M.  de  Voltaire  avait  eu  une  paffion  très-violente  pour  madame  la 
maréchale  de  Villars  ;  il  dirait  dans  la  fuite  que  c'était  la  feule  qui  l'eut 
emporté  fur  l'amour  du  travail ,  et  qui  lui  eût  fait  perdre  du  temps. 
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far  l'œil.  Surtout  ne  croyez  point  que  ce  foit  »  ■ 
coquetterie ,  et  que  je  veuille  paraître  à  Villars  avec  x  ? l  *• 
un  défagrément  de  moins.  Mes  yeux  commencent 
à  ne  me  plus  intéreffer  qu'autant  que  je  m'en  fers 
pour  lire  et  pour  vous  écrire.  Je  ne  crains  plus 
même  les  yeux  de  perfonne  ;  et  le  poème  d'Henri  IV 
et  mon  amitié  pour  vous  font  les  deux  feuls  fentimens 
vifs  que  je  me  connaifle. 

L  E  T  T  R  E     I  I  I. 


A      MADAME 

LA   MARQUISE   DE    MIMEURE. 

J  E  vais  demain  à  Villars  :  je  regrette  infiniment  la 
campagne  que  je  quitte  ,  et  ne  crains  guère  celle  où 
je  vais. 

Vous  vous  moquez  de  ma  préfomption ,  Madame, 
et  vous  me  croyez  d  autant  plus  faible  que  je  me  crois 
raifonnable.  Nous  verrons  qui  aura  raifon  de  nous 
deux.  Je  vous  réponds  par  avance  que  fi  je  rem- 
porte la  victoire ,  je  n'en  ferai  pas  fort  enorgueilli. 

Je  vous  remercie  beaucoup  de  ce  que  vous  m'avez 
envoyé  pour  mon  oeil  ;  c'eft  actuellement  le  feul 
remède  dont  j'aye  befoin ,  car  foyez  bien  sûre  que 
je  fuis  guéri  pour  jamais  du  mal  que  vous  craignez 
pour  moi  :  vous  me  faites  fentir  que  l'amitié  eft 
d'un  prix  plus  eftiraable  mille  fois  que  l'amour.  Il 
me  femble  même  que  je  ne  fuis  point  du  tout  fait 

A4 
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..pour  les  paffions.  Je  trouve  qu'il  y  a  en  moi  du. 

I7I«-  ridicule  à  aimer,  et  j'en  trouverais  encore  davan- 
tage dans  celles  qui  m'aimeraient.  Voilà  qui  eft  fait  ; 
j'y  renonce  pour  la  vie. 

Je  fuis  fenfiblement  affligé  de  voir  que. votre 
colique  ne  vous  quitte  point  ;  j'aurais  dû  commencer 
ma  lettre  par  là.  Mais  ma  guérifon,  dont  je  me 
flatte ,  m'avait  fait  oublier  vos  maux  pour  un  petit 
moment. 

S'il  y  a  quelques  nouvelles ,  mandez-les-moi  '  à 
Villars ,  je  vous  en  prie.  Confervez  ,  fi  vous  pou- 
vez ,  votre  fanté  et  votre^  fortune.  Je  n'ai  rien  de 
fi  à  cœur  que  de  trouver  Tune  et  l'autre  rétablies 
à  mon  retour.  Ecrivez-moi  au  plutôt  comment  vous 
vous  portez. 

LETTRE     IV. 

A    M.    L'ABBÉ   DE    CHAULIEU. 

A  Sttlli ,  ao  juin* 


MONSIEUR 


•    Vous  avez  beau  vous  défendre  d'être  mon  maître , 

l7lh  vous  le  ferez  quoi  que  vous  en  difiez.  Je  fens  trop 
le  befoin  que  j'ai  de  vos  confeils  ;  d  ailleurs  les 
maîtres  ont  toujours  aimé  leurs  difciples ,  et  ce  n'eft 
pas  là  une  des  moindres  raifons  qui  m'engagent  à 
être  le  vôtre.  Je  fens  qu'on  ne  peut  guère  réuffir 
dans  les  grands  ouvrages  fans  un  peu  de  confeils 
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et  beaucoup  de  docilité.  Je  me  fouviens  bien  des  

critiques  que  monfieur  le  grand -prieur  et  vous,  X7I7< 
vous  me  fîtes  dans  un  certain  fouper  chez  M.  l'abbé 
de  Suffi.  Ce  fouper-là  fît  beaucoup  de  bien  à  ma 
tragédie  ;  et  je  crois  qu'il  me  fuffirait  pour  faire 
un  bon  ouvrage  de  boire  quatre  ou  cinq  fois  avec 
vous.  Socratc  donnait  fes  leçons  au  lit  t  et  vous  les 
donnez  à  table  ;  cela  fait  que  vos  leçons  font  fans 
doute  plus  gaies  que  les  fiennes. 

Je  vous  remercie  infiniment  de  celles  que  vous 
m  avez  données  fur  mon  épître  à  M.  le  Régent  ; 
et  quoique  vous  me  conseilliez  de  louer,  je  ne  laif- 
ferai  pas  de  vous  obéir. 

Malgré  le  penchant  de  mon  cœur , 
A  vos  confeils  je  m'abandonne.  t 
Quoi  !  je  vais  devenir  flatteur  ! 
Et  c'eft  Chaulieu  qui  me  l'ordonne  !  (*) 

Je  fuis ,  &c. 

(*)  Voyez  le  volume  d'Epîtres  ,  et  les  Lettres  en  vert.  L'abbé  de 
CUulùu  moujut  en  philofophe  en  1 720  »  à  Tige  de  81  ans. 
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1719.  LETTRE     V. 


A      MADAME 

J-A   MARQUISE   DE   MIMEURE. 

A  Villars. 

J\  uriez-vous,  Madame ,  affez  de  bonté  pour 
moi  ,  pour  être  un  peu  fâchée  de  ce  que  je  fuis  fi 
long-temps  fans  vous  écrire  ?  Je  fuis  éloigné  depuis 
fix  femaines  de  la  défolée  ville  de  Paris  :  je  viens 
de  quitter  le  Bruel  où  j'ai  pafie  quinze  jours  avec 
M.  le  duc  de  la  Fcuilladc.  N'eft-il  pas  vrai  que  c  eft 
bien  là  un  homme  ?  Et  fi  quelqu'un  approche  de  la 
perfection  ,  il  faut  abfolument  que  ce  foit  lui.  Je 
fuis  fi  enchanté  de  fon  commerce  que  je  ne  peux 
m'en  taire  ,  furtout  avec  vous  pour  qui  vous  favez 
que  je  penfe  comme  pour  M.  le  duc  de  la  Ftuilla<Uy 
et  qui  devez  furement  l'efttmer  par  la  raifon  qu'on 
a  toujours  du  goût  pour  fes  femblables. 

Je  fuis  actuellement  à  Villars  :  je  pafie  ma  vie  de 
château  en  château  ;  et  fi  vous  aviez  pris  une  maifon 
à  Pafli ,  je  lui  donnerais  la  préférence  fur  tous  les 
châteaux  du  monde. 

Je  crains  bien  que  toutes  les  petites  tracafieries 
que  M.  La/s  a  eues  avec  le  peuple  de  Paris  ,  ne 
rendent  les  acquifitions  un  peu  difficiles.  Je  fonge 
toujours  à  vous  lorfqu  on  me  parle  des  affaires 
préfentes  ;  et  dans  la  ruine  totale  que  quelques  gens 
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• 

craignent ,    comptez    que    c'eft  votre    intérêt    qui  : 

malarme  le  plu$.  •       *7f9' 

Vous  méritiez  affurément  une  autre  fortune  que 
celle  que  vous  avez ,  mais  encore  faut-il  que  vous  en 
jouiffiez  tranquillement ,  et  qu'on  ne  vous  l'écorne 
pas.  Quelque  chofe  qui  arrive  ,  on  ne  vqus  ôtera 
point  les  agrémens  de  l'efprit.  Mais  fi  on  y  va  tou- 
jours du  même  train  ,  on  pourra  bien  ne  vous  briffer 
que  cela  ;  et  franchement ,  ce  n'eft  pas  aflez  pour 
vivre  commodément  ,  et  pour  avoir  une  maifou 
de  campagne  où  je  puiffe  avoir  l'honneur  de  pafler 
quelque  temps  avec  vous.   . 

Notre  poëme  (*)  n  avance  guère.  Il  faut  s'en 
prendre  un  peu  au  biribi  où  je  perds  mon  bonnet. 
Le  petit  GénonvilU  m'a  écrit  une  lettre  en  vers  qui  eft 
très-jolie.:  je  lui  ai  fait  réponfe ,  mais  non  pas  fi  bien. 
Je  fouhaite  quelquefois  que  vous  ne  le  connaiffiez 
point ,  car  vous  ne  pourriez  plus  me  foufFrir. 

Si  vous  m'écrivez  ,  ayez  la  bonté  de  vous  y 
prendre  incefiamment  :  je  ne  refierai  pas  fi  long- 
temps à  Villars ,  et  je  pourrai  bien  venir  vous  faire 
ma  cour  à  Paris  dans  quelques  jours. 

Adieu  ,  madame  la  Marquife  ;  écrivez-moi  un 
petit  mot ,  et  comptez  que  je  fuis  toujours  pénétré 
de  refpect  et  d  amitié  pour  vous. 

(*)  LaHenriade. 


1780. 
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LETTRE     VI. 
A     M.     T   H   I   R   I    0   T.  (•) 

J  E  fuis  encore  incertain  de  ma  deflinée.  J'attends 
M.  le  duc  de  Sulli  pour  régler  ma  marche.  Comptez 
que  je  n'ai  d'autre  envie  que  de  pafler  avec  vous 
beaucoup  de  ces  jours  tranquilles  dont  nous  nous 
trouvions  fi  bien  dans  notre  folitude. 

Je  viens  d'écrire  une  lettre  à  M.  dtFontcndU,  à 
l'occafion  d'un  phénomène  qui  a  paru  dans  le  foleil , 
hier  jour  de  la  Pentecôte.  Vous  voyez  que  je  fuis 
poète  et  phyficien.  Jai  une  grande  impatience  de  vous 
voir  pour  vous  montrer  ce  petit  ouvrage  dont  vous 
groflirez  votre  recueil. 

Avez -vous  toujours  ,  mon  cher  ami ,  la  bonté  de 
faire  ,  en  ma  faveur ,  ce  qaEfdras  fit  pour  l'Ecriture 
fainte ,  c'eft-à-dire ,  d'écrire  de  mémoire  mes  pauvres 
ouvrages  ?  S'il  y  a  quelque  nouvelle  à  Paris  faites- 
m'en  part  J'efpère  de  vous  y  revoir  bientôt  dans 
cette  bonne  fanté  dont  vous  me  parlez.  Comme  la 
reflemblance  de  nos  tempéramens  e(l  parfaite ,  je 
me  porte  auffi  bien  que  vous  ;  je  crois  cependant  que 
vous  avez  eu  hier  mal  à  l'eftomac ,  car  j'ai  eu  une 
indigeftion. 

Adieu  ;  je  vous  embraffe  de  tout  mon  coeur. 

(  *  )  M.  de  fêUmt  avait  connu  M.  tkiriot  en  1 7 14 ,  chez  un  procureur, 
où  leurs  parent  qui  les  deftinaient  au  barreau,  les  avaient  placés.  L'aver- 
fion  pour  la  chicane ,  et  le  goût  des  vers  et  des  fpectacles ,  femimens  com- 
muns aux  deux  jeunes  gens ,  les  rendirent  bientôt  amis.  Leur  liaifon  dura 
jnfqu'à  la  mort  de  M.  Thiriût  Y  en  1 7  7  2 ,  à  Paris  on  il  était  le  corrcfpondant 
littéraire  du  roi  de  Fruflc. 
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LETTRE     VII.  I7** 


A     M.     THIRIOT. 

A  Blois ,  2  janvier. 

Al  faut  que  je  vous  faffe  part  de  l'enchantement 
où  je  fuis  du  voyage  que  j'ai  fait  à  la  Source ,  chez 
milord  Bolingbrokc  et  chez  madame  de  Villettc.  J'ai 
trouvé  dans  cet  illuftre  anglais  toute  l'érudition  de 
fon  pays ,  et  toute  la  politefle  du  nôtre.  Je  n'ai 
jamais  entendu  parler  notre  langue  avec  plus  d'éner- 
gie et  de  jufteffe.  Cet  homme ,  qui  a  été  toute  fa  vie 
plongé  dans  les  plaifirs  et  dans  les  affaires ,  a  trouvé 
pourtant  le  moyen  de  tout  apprendre  et  de  tout 
retenir.  Il  fait  i'hiftoire  des  anciens  Egyptiens  comme 
celle  d'Angleterre.  Il  pofsède  Virgile  comme  Milton; 
il  aime  la  poëfie  anglaife  ,  la  françaife  et  l'italienne  ; 
mais  il  les  aime  différemment ,  parce  qu'il  difeerne 
parfaitement  leurs  différens  génies. 

Après  le  portrait  que  je  vous  fais  de  milord 
Bolingbrokc ,  il  me  fiera  peut-être  mal  de  vous  dire 
que  madame  de  VilUtte  et  lui  ont  été  infiniment 
fatisfaits  de  mon  poème.  Dans  Temhoufiafme  de 

I  approbation  v  ils  le  incitaient  au-deffus  de  tous  les 
ouvrages  de  poëfie  qui  ont  paru  en  France;  mais 
je  fais  ce  que  je  dois  rabattre  de  ces  louanges  outrées. 
Je  vais  pafler  trois  mois  à  en  mériter  une  partie. 

II  me  paraît  qu'à  force  de  corriger ,  l'ouvrage  prend 
enfin  une  forme  raifonnable.  Je  vous  le  montrerai 
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à  mon  retour ,   et  nous  l'examinerons  à  loifir.    A 

*?**•  l'heure  qu'il  eft  M.  de  Canillac  le  lit  et  me  juge.  Je 
vous  écris  en  attendant  le  jugement.  Je  ferai  demain 
à  Uffé  où  je  compte  trouver  une  épître  de  vous.  Je 
fuis  très-malade,  iùais  je  me  fuis  accoutumé  aux 
maux  du  corps  et  à  ceux  de  l'ame  :  je  commence 
à  les  fouffrir  avec  patience,  et  je  trouve  dans  votre 
amitié  et  dans  ma  philofophie  des  reflburces  contre 
bien  des  ckofes.  Adieu. 

LETTRE     VIII. 
A    M.    J.    B.    ROUSSEAU. 

>3  janvier. 

JVA onsieur  le  baron  de  Bretcuil  m'a  appris  , 
Monfieur ,  que  vous  vous  i n té re fiiez  encore  un  peu 
à  moi ,  et  que  le  poëme  d'Henri  IV  ne  vous  eft  pas 
indifférent  ;  j'ai  reçu  ces  marques  de  votre  fouvenir 
avec  la  joie  d'un  difciple  tendrement  attaché  à  fon 
maître.  Mon  eftime  pour  vous  ,  et  le  befoin  que  j'ai 
des  confeils  d'un  homme  feul  capable  d'en  donner 
de  bons  en  poëfie ,  m'ont  déterminé  à  vous  envoyer 
un  plan,  que  je  viens  de  faire  à  la  hâte,  de  mon 
ouvrage  :  vous  y  trouverez ,  je  crois ,  les  règles  du 
poëme  épique  obfervées. 

Le  poëme  commence  au  fiége  de  Paris ,  et  finit  à  fa 
prife  ;  les  prédictions  faites  à  Henri  IV  dans  le  premier 
chant  s'accompliffent  dans  tous  les  autres  ;  l'hiftoire 
n  eft  point  altérée  dans  les  principaux  faits ,  les  fictions 
y  font  toutes  allégoriques  ;  nos  paffions ,  nos  vertus 
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et  nos  vices  y  font  perfonnifiés  ;  le  héros  n'a  de  

faiblefle  que  pour  faire  valoir  davantage  fes  vertus»  17** 
Si  tout  cela  eft  foutenu  de  cette  force  et  de  cette 
beauté  continue  de  la  diction ,  dont  l'ufage  était 
perdu  en  France  fans  vous,  je  me  flatte  que  vous  ne 
me  défavouerez  point  pour  votre  difciple.  Je  ne  vous 
ai  fait  qu'un  plan  fort  abrégé  de  mon  poërae ,  mais 
vous  devez  m'entendre  à  demi-mot ,  votre  imagination 
fuppléera  aux  chofes  que  j'ai  omifes.  Les  lettres  que 
vous  écrivez  à  M.  lebaron  de  Brcleuil  me  font  efpérer 
que  vous  ne  me  refuferez  pas  les  confeils  que  j'ofe  dire 
que  vous  me  devez.  Je  ne  me  fuis  point  caché  de 
l'envie  que  j'ai  d'aller  moi-même  confulter  mon 
oracle.  On  allait  autrefois  de  plus  loin  au  temple 
d'Apollon ,   et  furement  on  n'en  revenait  point  fi 
content  que  je  le  ferai  de  votre  commerce.  Je  vous 
donne  ma  parole  que  fi  vous  allez  jamais  aux  Pays- 
Bas,  j'y  viendrai  paiïer  quelque  temps  avec  vous. 
Si  même  l'état  de  ma  fortune  préfente  me  permettait 
de  faire  un  aufli  long  voyage  que  celui  de  Vienne  , 
je  vous  aflure  que  je  partirais  de  bon  cœur,  pour  voir 
deux  hommes  aufli  extraordinaires  dans  leurs  genres 
que  M.  le  prince  Eugène  et  vous.  Je  me  ferais  un 
véritable  plaifir  de  quitter  Paris  pour  vous  réciter 
mon  poëme  devant  lui  à  fes  heures  de  loifir.  Tout  ce 
que  j'entends  dire  ici  de  ce  prince  à  tous  ceux  qui 
ont  eu  l'honneur  de  le  voir ,  me  le  fait  comparer  aux 
grands-hommes  de  l'antiquité.  Je  lui  ai  rendu  dans 
mon  fixième  chant  un  hommage  qui,  je  crois,  doit 
d'autant  moins  lui  déplaire ,  qu'il  eft  moins  fufpect  de 
flatterie,  et  que  c'eft  à  la  feule  vertu  que  je  le  rends. 
Vous  verrez  par  l'argument  de  chaque  livre  de  mon 
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ouvrage,  que  le  fixième  eft  une  imitation  du  fixième 

ll*'**  de  Virgile.  S1  Louis  y  fait  voir  à  Henri  IV  les  héros 
français  qui  doivent  naître  après  lui;  je  n'ai  point 
oublié  parmi  eux  M.  le  maréchal  de  Villars  ;  voici 
ce  qu'en  dit  S1  Louis  : 

Regardez  dans  Denain  l'audacieux  Villars 
Difputant  le  tonnerre  à  l'aigle  des  Céfars , 
Arbitre  de  la  paix  que  la  victoire  amène , 
Digne  appui  de  fon  roi ,  digne  rival  d'Eugène. 

C'était  là  effectivement  la  louange  la  plus  grande 
qu'on  pouvait  donner  à  M.  le  maréchal  de  Villars ,  et 
il  a  été  lui-même  flatté  de  la  comparaifon.  Vous  voyez 
que  je  n  ai  point  fuivi  les  leçons  de  la  Moite  qui  , 
dans  une  affez  mauvaife  ode  à  M.  le  duc  de  Vendôme , 
crut  ne  pouvoir  le  louer  qu  aux  dépens  de  M.  le 
prince  Eugène  et  de  la  vérité. 

Comme  je  vous  écris  tout  ceci ,  madame  la  duchefle 
de  Sulli  m'apprend  que  vous  avez  mandé  à  M.  le 
commandeur  de  Comminges  que  vous  irez  cet  été  aux 
Pays-Bas.  Si  le  votfinage  de  la  France  pouvait  vous 
rendre  un  peu  de  goût  pour  elle ,  et  que  vous  puffiez  ne 
vous  fouvenir  que  de  l'eftime  qu1  on  y  a  pour  vous , 
vous  guéririez  nos  français  de  la  contagion  du  faux 
bel  efprit  qui  fait  plus  dp  progrès  que  jamais.  Du 
moins  fi  on  ne  peut  efpérer  de  vous  revoir  à  Paris  f 
vous  êtes  bien  sûr  que  j'irai  chercher  à  Bruxelles  le 
véritable  antidote  contre  le  poifon  des  la  Motte.  Je 
vous  fupplie*  Monfieur,  de  compter  toute  votre  vie 
fur  moi,  comme  fur  le  plus  zélé  de  vos  admirateurs. 

Je  fuis ,  &c. 

LETTRE 
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LETTRE      IX. 

A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Forges ,  juillet. 

JLi  A  mort  malheureufe  de  M.  le  duc  de  Melun  vient 
de  changer  toutes  nos  réfolutions  ;  M.  le  duc  de 
Richelieu  qui  l'aimait  tendrement  en  a  été  dans  une 
douleur  qui  a  fait  connaître  la  bonté  de  fon  coeur , 
mais  qui  a  dérangé  fa  fanté.  Il  a  été  obligé  de  dif- 
continuer  fes  eaux,  et  il  va  recommencer  dans  quel* 
ques  jours  fur  nouveaux  frais.  Je  refterai  avec  lui 
encore  une  quinzaine ,  ainfi  ne  comptez  plus  fur 
nous  pour  vendredi  prochain  ;  pour  moi  je  commence 
à  craindre  que  les  eaux  ne  me  faflent  du  mal  après 
m'avoir  fait  affez  de  bien.  Si  j'ai  de  la  fanté  je  revien- 
drai à  la  Rivière  gaiement  ;  fi  je  n'en  ai  point ,  j'irai 
triftement  à  Paris  ;  car,  en  vérité,  je  fuis  honteux  de 
ne  me  préfenter  devant  mes  amis  qu'avec  un  eftomac 
faible  et  un  efprit  chagrin.  Je  ne  veux  vous  donner 
que  mes  beaux  jours  et  ne  fouffirir  qu'incognito. 

Si  vous  ne ,  favez  rien  du  détail  de  la  mort  de 
M.  de  Melun ,  en  voici  quelques  particularités  : 

Samedi  dernier,  il  courait  le  cerf  avec  M.  le  Duc; 
ils  en  avaient  déjà  pris  un,  et  en  couraient  un  fécond  ; 
M.  le  Duc  et  M.  de  Melun  trouvèrent  dans  une  voie 
étroite  le  cerf  qui  venait  droit  à  eux;  M.  le  Duc  eut 
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le  temps  de  fe  ranger.  M.  de  Mclun  crut  qu'il  aurait 

*  7  *  *  •  le  temps  de  croifer  le  cerf,  et  pouffa  fon  cheval.  Dans 
le  moment  le  cerf  l'atteignit  d'un  coup  d'andouiller 
fi  furieux  que  le  cheval,  l'homme  et  le  cerf  en  tom- 
bèrent tous  trois.  M.  de  Mclun  avait  la  rate  coupée , 
le  diaphragme  percé  et  la  poitrine  refoulée  ;  M.  le 
Duc  qui  était  feul  auprès  de  lui  banda  fa  plaie  avec 
fon  mouchoir ,  et  y  tint  la  main  pendant  trois  quarts 
d'heure;  le  bleffé  vécut  jufquau  lundi  fuivant,  qu'il 
expira  à  fix  heures  et  demie  du  matin ,  entre  les  bras 
de  M.  le  Duc ,  et  à  la  vue  de  toute  la  cour ,  qui  était 
confternée  et  attendrie  d'un  fpectacle  fi  tragique  ; 
mais  qui  l'oubliera  bientôt.  Dès  qu'il  fut  mort ,  le  roi 
partit  pour  Verfailles ,  et  donna  au  comte  de  Mclun 
le  régiment  du  défunt.  Il  eft  plus  regretté  qu'il  n'était 
aimé  ;  c'était  un  homme  qui  avait  peu  d'agrémens, 
mais  beaucoup  de  vertu ,  et  qu'on  était  forcé  d'eftimer. 
On  nous  mande  de  Paris  que  madame  de  VilUttc 
a  gagné  fon  procès  en  Angleterre ,  et  a  déclaré  fon 
mariage  (4).  Voilà  toutes  les  nouvelles  que  je  fais. 
La  plume  me  tombe  des  mains.  Je  vous  prie  de  dire 
à  Thiriot  que ,  dès  que  j'aurai  la  tête  nette ,  je  lui 
écrirai  des  volumes. 

(  4  )  Avec  milord  Boliitghokc. 
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LETTRE     X.  **"' 


A      MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERESI 


Parts ,  fcpterabrc 


J 


'arrivai  hier  à  Paris,  et  logeai  chez  le  baigneur 
où  je  fuis  encore;  mais  je  compte  profiter  demain  de 
la  bonté  que  vous  avez  de  me  prêter  votre  apparte- 
ment; le  mien  ne  fera  prêt  cfue  dans  huit  à  dix  jours 
au  plutôt.  Je  fuis  obligé  de  paffer  ma  journée  avec 
des  ouvriers  qui  font  aufli  trompeurs  que  des  cour- 
tifans;  c'eft  ce  qui  fait  que  j'irai  très-volontiers  à 
Fontainebleau ,  et  que  j'aimerai  tout  autant  être 
trompé  par  des  miniftres  et  par  des  femmes,  que  par 
mon  doreur  et  par  mon  ébenifte.  Puifque  vous  favcz 
mes  fredaines  de  Forges ,  il  faut  bien  vous  avouer  que 
j'ai  perdu  près  de  cent  louis  au  pharaon,  félon  ma 
louable  coutume  de  faire  tous  les  ans  quelque  leflive 
au  jeu. 
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i7«*.  L  £  T  T  R  £      XI. 


A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  U  Haie ,  7  octobre* 

Votre  lettre  a  mis  un  nouvel  agrément  dans  la 
vie  que  je  mène  à  la  Haie.  De  tous  les  plaifirs  du 
inonde ,  je  n'en  connais  point  de  plus  flatteur  que  de 
pouvoir  compter  fur  votre  amitié.  Je  relierai  encore 
quelques  jours  à  la  Haie  pour  y  prendre  toutes  les 
mefures  néceflaires  fur  rimpreffion  de  mon  poème, 
et  je  partirai  lorfque  les  beaux  jours  finiront.  Il  n'y 
a  rien  de  plus  agréable  que  la  Haie  quand  le  foleil 
daigne  «y  montrer.  On  ne  voit  ici  que  des  prairies , 
des  canaux  et  des  arbres  verts  ;  c'eft  un  paradis  ter- 
reftre  depuis  la  Haie  jufqu  à  Amfterdam.  J'ai  vu  avec 
r.efpect  cette  ville,  qui  cft  le  magafin  de  l'univers. 
Il  y  avait  plus  de  mille  vaiffeaux  dans  le  port.  De 
cinq  cents  mille  hommes  qui  habitent  Amfterdam , 
il  n'y  en  a  pas  un  d'oifif ,  pas  un  pauvre ,  pas  un 
petit-maître  ,  pas  un  infolent.  Nous  rencontrâmes  le 
Penfionnaire  à  pied ,  fans  laquais ,  au  milieu  de  la 
populace.  On  ne  voit  là  perfonne  qui  ait  de  cour  à 
faire.  On  ne  fe  met  point  en  haie  pour  voir  pafler 
un  prince.  On  ne  connaît  que  le  travail  et  la  modeftie. 
Il  y  a  à  la  Haie  plus  de  magnificence  et  plus  de 
fociété  par  le  concours  des  ambafladeurs.  Jy  paffe  ma 
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vie  entre  le  travail  et  le  plaifir,  et  je  vis  ainfi  à  la  ■ 

hollandaife  et  à  la  françaife.  Nous  avons  ici  un  opéra  1 7  *  *' 
déteftable  ;  mais  en  revanche  je  vois  des  miniftres 
cal  vinifies,  des  arméniens,  des  fociniens,  des  rabbins, 
des  anabaptiftes ,  qui  parlent  tous  à  merveille ,  et  qui 
en  vérité  ont  tous  raifon.  Je  m'accoutume  tout-à-fait 
à  me  pafler  de  Paris ,  mais  non  pas  à  me  paffer  de  vous. 
Je  vous  réitère  encore  mon  engagement  de  venir  vous 
trouver  à  la  Rivière ,  fi  vous  y  êtes  encore  au  mois 
de  novembre.  N'y  reftez  pas  pour  moi ,  mais  fouffrez 
feulement  que  je  vous  y  tienne  compagnie ,  fi  votre  . 
goût  vous  fixe  à  la  campagne  pour  quelque  temps. 
Permettez-moi  de  préfenter  mes  refpects  à  M.  de 
Bcrnières  et  à  tout  ce  qui  eft  chez  vous. 

Je  fuis  toujours  avec  un  dévouement  très-refpec- 
tueux ,  &c. 


B  S 
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i;tS.  LETTRE     XII. 


A      MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 


s  8  novembre. 


J 


£  vous  écris  d'une  main  lépreufe  auffi  hardiment 
que  fi  j'avais  votre  peau  douce  et  unie;  votre  lettre 
et  celle  de  notre  ami  m'ont  donné  du  courage  ;  puif- 
que  vous  voulez  bien  fupporter  ma  gale ,  je  la  fup- 
porterai  bien  auffi.  Je  voudrais  bien  n'avoir  à  exercer 
ma  confiance  que  contre  cette  maladie;  mais  je  fuis , 
au  fumier  près ,  dans  l'état  où  était  le  bon  homme 
Job;  fefant  tout  ce  que  je  peux  pour  être  auffi  patient 
que  lui ,  et  n'en  pouvant  venir  à  bout.  Je  crois  que 
le  pauvre  diable  aurait  perdu  patience  comme  moi , 
fi  la  préfidente  de  Bernières  de  ce  temps-là  avait  été 
jufqu'au  28  novembre  fans  le  venir  voir. 

On  a  préparé  aujourd'hui  votre  appartement  , 
venez  donc  l'occuper  au  plutôt  :  mais  fi  vos  arrêts 
font  irrévocables ,  et  qu'on  ne  puiffe  pas  vous  faire 
revenir  un  jour  plutôt  que  vous  l'avez  décidé;,  du 
moins  accordez-moi  une  autre  grâce  que  je  vous 
demande  avec  la  dernière  infiance.  Je  me  trouve ,  je 
ne  fais  comment ,  chargé  de  trois  domefliques  que  je 
n'ai  pas  le  pouvoir  de  garder ,  et  que  je  n'ai  pas  la 
force  de  renvoyer.  L'un  de  ces  trois  meffieurs  efl  ce 
pauvre  la  Brie  que  vous  avez  vu  anciennement  à  moi. 
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Il  cft  trop  vieux  pour  être  laquais ,  incapable  d'être  — — 
valet  de  chambre ,  et  fort  propre  à  être  portier.  *  7  2  3« 

Vous  avez  un  fuiffe  qui  ne  s'eft  pas  attaché  à  votre 
fervice  pour  vous  plaire,  mais  pour  vendre  à  votre 
porte  de  mauvais  vin  à  tous  les  porteurs  d'eau  qui 
viennent  ici  tous  les  jours  faire  de  votre  maifon  un 
méchant  cabaret  ;  fi  l'envie  d'avoir  à  votre  porte  un 
animal  avec  un  baudrier ,  que  vous  payez  chèrement 
toute  l'année ,  pour  vous  mal  fervir  pendant  trois  mois , 
et  pour  vendre  de  mauvais  vin  pendant  douze  ;  fi , 
dis-jef  l'envie  d'avoir  votre  porte  décorée  de  cet  orne- 
ment ne  vous  tient  pas  fort  au  cœur ,  je  vous  demande 
en  grâce  de  donner  la  charge  de  portier  à  mon  pauvre 
la  Brie.  Vous  m'obligerez  fenfiblement;  j'ai  prcfque 
autant  d'envie  de  le  voir  à  votre  porte  que  de  vous 
voir  arriver  dans  votre  maifon  ;  cela  fera  fon  petit 
établiflement;  il  vous  coûtera  bien  moins  qu'un  fuiffe , 
et  vous  fervira  beaucoup  mieux.  Si  avec  cela  le  plaifir 
de  m' obliger  peut  entrer  pour  quelque  chofe  dans 
les  arrangemens  de  votre  maifon ,  je  me  flatte  que 
vous  ne  refuferez  pas  cette  grâce  que  je  vous  demande 
avec  inftance.  J'attends  votre  réponfe  pour  réformer 
mon  petit  domeftique.  La  pofte  va  partir  ;  je  n'ai  ni 
le  temps  ni  la  force  d'écrire  davantage.  Thiriot  n'aura 
pas  de  lettre  de  moi  cette  fois-ci  ;  mais  il  fait  bien 
que  mon  coeur  n'en  eft  pas  moins  à  lui. 
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LETTRE      XIII. 


MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES, 


20  décembre. 


J 


e  reçus  votre  dernière  lettre  hier  îg ,  et  je  me  hâte 
de  vous  répondre ,  ne  trouvant  point  de  plus  grand 
plaifir  que  de  vous  parler  des  obligations  que  je  vous 
ai.  Vous  qui  n'avez  point  d'enfans ,  vous  ne  favez 
pas  ce  que  c'eft  que  la  tendrefle  paternelle ,  et  vous 
n'imaginez  point  quel  effet  font  fur  moi  les  bontés 
que  vous  avez  pour  mon  petit  Henri.  Cependant 
l'amour  que  j'ai  pour  lui  ne  m'aveugle  pas  au  point  de 
prétendre  qu'il  vienne  à  Paris  dans  un  char  traîné  par 
fix  chevaux  ;  un  ou  deux  bidets ,  avec  des  bâts  et  des 
paniers  ,  fuffifent  pour  mon  fils  ;  mais  apparemment 
que  votre  fourgon  vous  apporte  des  meubles ,  et  que 
Henri  fera  confondu  dans  votre  équipage.  En  ce  cas , 
je  confens  qu'il  profite  de  cette  voiture  ;  mais  je  ne 
veux  point  du  tout  qu'on  faffe  ces  frais  uniquement 
pour  ce  marmoufet.  Je  vous  recommande  inftam- 
ment  de  le  faire  partir  avec  plus  de  modeftie  et  moins 
de  dépenfe  ;  Martel  eft  furçout  inutile  pour  conduire 
ce  petit  garçon.  Je  vous  ai  déjà  mandé  que  vous 
euffiez  la  bonté  d'empêcher  qu'on  ne  lui  fit  fes  deux 
mille  habits  ;  ainfi  il  fera  prêt  à  partir  avec  vous ,  et  il 
pourra  vous  fuivre  dans  votre  marche  avec  deux 
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chevaux  de  bât ,  qui  marcheront  derrière  vo  tge  carroffe ,  

et  qui  vous  quitteront  à  Boulogne ,  où  il  faudra  que  x  7  *  '• 
mon  bâtard  s  arrête. 

Le  jour  de  votre  départ  s'avance ,  et  je  crois  que 
vous  ne  le  reculerez  pas.  Je  n  aurai  jamais  en  ma  vie 
de  fi  bonnes  étrennes  que  celles  que  me  prépare  votre 
arrivée  pour  le  jour  de  1  an. 


LETTRE     XIV. 


A  M.  LE   BARON  DE  BRETEUIL. 


j 


Janvier*  ' 


E  vais  vous  obéir ,  Monfieur ,  en  vous  rendant  un 


compte  fi  délie  de  la  petite  vérole  dont  je  fors,  de  la    x7*4« 
manière  étonnante  dont  j'ai  été  traité  t  et  enfin  de 
l'accident  de  Maifons  ,  qui  m'empêchera  long-temps 
de  regarder  mon  retour  à  la  vie  comme  un  bonheur. 

M.  le  préfident  de  Maifons  et  moi ,  nous  fûmes 
indifpofés  le  4  novembre  dernier;  mais  heureufement 
tout  le  danger  tomba  fur  moi.  Nous  nous  fîmes  faigner 
le  même  jour;  il  s'en  porta  bien,  et  j'eus  la  petite  vérole. 
Cette  maladie  parut  après  deux  jours  de  fièvre ,  et 
s'aftinonça  par  une  légère  éruption.  Je  me  Es  faigner 
une  féconde  fois  de  mon  autorité ,  malgré  le  préjugé 
vulgaire.  M.  de  Maifons  eut  la  bonté  de  m'envoyer 
le  lendemain  M.  de  Gervafi  ,  médecin  de  M.  le 
cardinal  de  Rohan ,  qui  ne  vint  qu'avec  répugnance. 
Il  craignait  de  s'engager  inutilement  à  traiter  dans  un 
corps  délicat  et  faible ,  une  petite  vérole  déjà  parvenue 
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■  au  fécond  jour  de  l'éruption  ,    et  dont  les  fuites 
r7*4-  n'avaient  été  prévenues  que  par  deux  faignées  trop, 
légères ,  fans  aucun  purgatif. 

Il  vint  cependant ,  et  me  trouva  avec  une  fièvre 
maligne.  Il  eut  d'abord  une  fort  mauvaife  opinion 
de  ma  maladie  :  les  domeftiques  qui  étaient  auprès 
de  moi  s'en  aperçurent ,  et  ne  me  la  laifsèrent  pas 
ignorer.  On  m'annonça  dans  le  même  temps  que  le 
curé  de  Maifons ,  qui  s'intéreflait  à  ma  fanté ,  et  qui 
ne  craignait  point  la  petite  vérole,  demandait  s'il 
pouvait  me  voir  fans  m'incommoder  :  je  le  fis  entrer 
auffitôt ,  je  me  confeffai  et  je  fis  mon  teftament,  qui , 
comme  vous  croyez  bien ,  ne  fut  pas  long.  Après  cela 
j'attendis  la  mort  avec  aflez  de  tranquillité ,  non  toute* 
fois  fans  regretter  de  n'avoir  pas  mis  la  dernière  main 
à  mon  poème  et  à  Mariamne ,  ni  fans  être  un  peu 
fâché  de  quitter  mes  amis  de  fi  bonne  heure.  Cepen- 
dant M.  de   Gcrvafi  ne  m'abandonnait  pas    d'un 
moment;  il  étudiait  en  moi  avec  attention  tous  les 
mouvemens  de  la  nature  ;  il  ne  me  donnait  rien  à 
prendre  fans  m'en  dire  la  raifon  ;  il  me  laiffait  entre- 
voir le  danger  y  et  il  me  montrait  clairement   le 
remède  ;  fes  raifonnemens  portaient  la  conviction  et  la 
confiance  dans  mon  efprit  :  méthode  bien  néceffaire 
à  un  médecin  auprès  de  fon  malade ,  puifque  l'efpé- 
rance  de  guérir  eft  déjà  la  moitié  de  la  guérifon.  Il 
fut  obligé  de  me  faire  prendre  huit  fois  l'émédque  , 
et  au  lieu  des  cordiaux  qu'on  donne  ordinairement 
dans  cette  maladie ,  il  me  fit  boire  deux  cents  pintes 
de  limonade.    Cette  conduite ,  qui  vous  femblera 
extraordinaire  ,  était  la  feule  qui  pouvait  me  fauver 
la  vie  ;  toute  autre  route  me  conduifait  à  une  mort 
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infaillible  ,  et  je  fuis  perfuadé  que  la  plupart  de  ceux  ■■ 

qui  font  morts  de  cette  redoutable  maladie ,  vivraient   * 7*** 
encore  ,  s'ils  avaient  été  traités  comme  moi. 

Le  préjugé  populaire  abhorre  dans  la  petite  vérole 
la  faignée  et  les  médecines  ;  on  ne  veut  que  des  cor- 
diaux ,  on  donne  du  vin  au  malade ,  on  lui  fait  même 
manger  des  petites  foupes ,  et  Terreur  triomphe  de  ce 
que  plufieurs  perfonnes  guériffent  avec  ce  régime.  On 
ne  fonge  pas  que  les  feules  petites  véroles  que  Ton 
traite  ainfi  avec  fuccès ,  font  celles  qu'aucun accident 
funefte  n'accompagne  ,  et  qui  ne  font  nullement 
dangereufes. 

La  petite  vérole  par  elle-même,  dépouillée  de  toute 
circonftance  étrangère  ,  n'eft  qu'une  dépuration  du 
fang ,  favorable  à  la  nature  ,  et  qui ,  en  nettoyant  le 
corps  de  ce  qu  il  a  d'impur ,  lui  prépare  une  fanté 
vigoureufe.  Qu'une  telle  petite  vérole  foit  traitée  ou 
non  avec  des  cordiaux ,  qu'on  purge  ou  qu'on  ne 
purge  point ,  on  en  guérit  furement. 

Les  plus  grandes  plaies  ,  quand  aucune  partie 
effcntielle  n'eft  offenfée  ,  fe  referment  aifément ,  foit 
qu'on  les  fuce ,  foit  qu'on  les  fomente  avec  du  vin  et 
de  l'huile ,  foit  qu'on  fe  ferve  de  l'eau  de  Rabel ,  foit 
qu'on  y  applique  des  emplâtres  ordinaires,  foit  enfin 
qu'on  n'y  mette  rien  du  tout;  mais  lorfque  les  reflbrts 
de  la  vie  font  attaqués  ,  alors  le  fecours  de  toutes  ces 
petites  recettes  devient  inutile ,  et  tout  l'art  des  plus 
habiles  chirurgiens  fuffit  à  peine  :  il  en  eft  de  même 
de  la  petite  vérole. 

Lorfqu'elle  eft  accompagnée  d'une  fièvre  maligne , 
lorfque  le  volume  du  fang  augmenté  dans  les  vaif- 
feaux  eft  fur  le  point  de  les  rompre ,  que  le  dépôt  eft 
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prêt  à  fc  former  dans  le  cerveau ,  et  que  le  corps  eft 

r7*4*  rempli  de  bile  et  de  matières  étrangères  ,  dont  la  fer- 
nientation  excite  dans  la  machine  des  ravages  mortels  v 
alors. la  feule  raifon  doit  apprendre  que  la  faignée  eft 
indifpenfable  :  elle  épurera  le  fang ,  elle  détendra  les 
vaifieaux ,  rendra  le  jeu  des  reflbrts  plus  fouple  et  plus 
facile  ,  débarraffera  les  glandes  de  la  peau ,  et  favori- 
fera  l'éruption  ;  enfuite  les  médecines ,  par  de  grandes 
évacuations ,  emporteront  la  fource  du  mal ,  et  entraî- 
nant avec  elles  une  partie  du  levain  de  la  petite 
vérole ,  laifleront  au  refte  la  liberté  d'un  développe- 
ment plus  complet ,  et  empêcheront  la  petite  vérole 
d'être  confluente  ;  enfin  ,  on  voit  que  le  firop  de 
limon  ,  dans  une  tifane  rafraîchi  fiante ,  adoucit 
l'acrimonie  du  fang ,  en  apaife  l'ardeur  ,  coule  avec 
lui  parles  glandes  miliaires  jufque  dans  les  boutons, 
s'oppofe  à  la  corrofion  du  levain  ,  et  prévient  même 
l'impreffion  ,  que ,  d'ordinaire ,  les  puftules  font  fur 
le  yifage. 

Il  y  a  un  feul  cas  où  les  cordiaux ,  même  les  plus 
puifians ,  font  indifpenfablement  néceffaires  ;  c'eft 
lorfqu'un  fang  parefleux ,  ralenti  encore  par  le  levain 
qui  embarrafle  toutes  les  fibres  ,  n'a  pas  la  force  de 
pouffer  au  dehors  le  poifon  dont  il  eft  chargé.  Alors , 
la  poudre  de  la  comteiïe  de  Kent ,  le  baume  de 
Vanfeger ,  le  remède  de  M.  Agnan,  8cc.  brifant  les 
parties  de  ce  fang  prefque  figé ,  le  font  couler  plus 
rapidement  ,  en  féparant  la  matière  étrangère  ,  et 
ouvrent  les  paflkges  de  la  tranfpiration  au  venin  qui 
cherche  à  s'échapper. 

Mais  dans  l'état  on  j'étais  ,  ces  cordiaux  m'euffent 
été  mortels;  cela  fait  voir  démonftrativement  que 
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tous  ces  charlatans ,  dont  Paris  abonde ,  et  qui  donnent  

le  même  remède  (je  ne  dis  pas  pour  toutes  les  mala-   ?7*4- 
dies,  mais  toujours  pour  la  même)  ,  font  des  empoi- 
fonneurs  qu'il  faudrait  punir. 

J'entends  faire  toujours  un  raifonnement  bien  faux 
et  bien  funefte.  Cet  homme ,  dit-on ,  a  guéri  par  une 
telle  voie  ;  j'ai  la  même  maladie  que  lui ,  donc  il  faut 
que  je  prenne  le  même  remède.  Combien  de  gens 
font  morts  pour  avoir  raifonné  ainfi.  On  ne  veut  pas 
voir  que  les  maux  qui  nous  affligent  font  auflî  diffé- 
rons que  les  traits  de  nos  vifages,  et  comme  dit 
le  grand  Corneille ,  car  vous  me  permettrez  de  citer  les 

poètes , 

« 
Que /auvent  Tunjt  perd  où  f autre  s'eft  fauve , 
Et  par  où  tun  périt  un  autre  ejt  confervé. 

Mais  c'eft  trop  faire  le  médecin  :  je  reffemble  aux 
gens  qui ,  ayant  gagné  un  procès  confidérable  par  le 
feçours  d'un  habile  avocat ,  confervent  encore  pour 
quelque  temps  le  langage  du  barreau. 

Cependant ,  Monfieur ,  ce  qui  me  confolait  le  plus 
dans  ma  maladie ,  c'était  l'intérêt  que  vous  y  preniez , 
c'était  l'attention  de  mes  amis ,  et  les  bontés  inexpri- 
mables dont  madame  et  M.  de  Maijons  m'honoraient. 
Je  jouiflais  d'ailleurs  de  la  douceur  d'avoir  auprès  de 
moi  un  ami ,  je  veux  dire  un  homme  qu'il  faut 
compter  parmi  le  très-petit  nombre  d'hommes  ver- 
tueux qui  feuls  connaiflent  l'amitié  dont  le  refte  du 
monde  ne  connaît  que  le  nom  ;  c'eft  M.  Thiriot ,  qi)i 
fur  le  bruit  de  ma  maladie ,  était  venu  en  pofte  de 
quarante  lieues  pour  me  garder ,  et  qui  depuis  ne  m'a 
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pas  quitté  un  moment.  J'étais  le  1 5  abfolument  hors 

*7*4-  de  danger  ,  et  je  fefais  des  vers  le  16 ,  malgré  la  fai- 
blefle  extrême  qui  me  dure  encore ,  caufée  par  le  mal 
et  par  les  remèdes. 

J  attendais  avec  impatience  le  moment  ou  je  pour- 
rais me  dérober  aux  foins  qu'on  avait  de  moi  à 
Maifons  ,  et  finir  l'embarras  que  j'y  caufais  ;  plus  on 
avait  pour  moi  de  bontés  ,  plus  je  me  hâtais  de  n'en 
pas  abufer  plus  *  long-temps  ;  enfin,  je  fus  en  état 
d'être  tranfporté  à  Paris  le  premier  décembre.  Voici  t 
Monfieur,  un  moment  bien  funefte.  A  peine  .fuis-je 
à  deux  cents  pas  du  château  ,  qu'une  partie  du  plan- 
cher de  la  chambre  où  j'avais   été  ,   tombe  toute 
enflammée.  Les  chambres  voifines  ,  les  appartemens 
qui  étaient  au-defibus ,  les  meubles  précieux  dont  ils 
étaient  ornés ,  tout  fut  confumé  par  le  feu  :  la  perte 
monte  à  près  de  cent  mille  livres  ;  et  fans  le  fecours 
des  pompes  qu'on  envoya  chercher  à  Paris ,  un  des 
plus  beaux  édifices  du  royaume  allait  être  entièrement 
détruit.  On  me  cacha  cette  étrange  nouvelle  à  mon 
arrivée  :  je  la  fus  à  mon  réveil  ;  vous  n'imaginerez  point 
quel  fut  mon  défefpoir  ;  vous  favez  les  foins  généreux 
que  M.  de  Maifons  avait  pris  de  moi  ;  j'avais  été 
traité  chez  lui  comme  fon  frère  ,  et  le  prix  de  tant  de 
bontés  était  l'incendie  de  fon  château.  Je  ne  pouvais 
concevoir  comment  le  feu  avait  pu  prendre  fi  bruf- 
quement  dans  ma  chambre ,  où  je  n'avais  laiffé  qu'un 
tifon  prefque  éteint;  j'appris  que  la  caufe  de  cet 
embrafement  était  une  poutre  qui  paflait  précisément 
fous  la  cheminée.  C'eft  un  défaut  dont  on  s'eft  corrigé 
dans  la   ftructure   des  bâtimens  d'aujourd'hui  ;  et 
même  les  fréquens  embrafemens  qui  en  arrivaient , 
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ont  obligé  d'avoir  recours  aux  lois  pour  défendre   

cette  façon  dangereufe  de  bâtir.  La  poutre  dont  je  *794« 
parle  s'était  exnbrafée  peu  à  peu  par  la  chaleur  de 
1  atre  qui  portait  immédiatement  fur  elle  ;  et  par  une 
deftinée  fingulière ,  dont  affurément  je  n  ai  pas  goûté 
le  bonheur ,  le  feu  qui  couvait  depuis  deux  jours 
n  éclata  qu'un  moment  après  mon  départ. 

Je  n  étais  point  la  caufe  de  cet  accident,  mais  j'en 
étais  l'occafion  malheureufe  ;  j'en  eus  la  même  dou- 
leur que  fi  j'en  avais  été  coupable  :  la  fièvre  me 
reprit  auffitôt ,  et  je  vous  allure  qqf  dans  ce  moment 
je  fus  mauvais  gré  à  M.  de  Gtrvafi  de  m  avoir  con«* 
fervé  la  vie. 

Madame  et  M.  de  Maifons  reçurent  la  nouvelle 
plus  tranquillement  que  moi  ;  leur  générofité  fut  auffi 
grande  que  leur  perte  et  que  ma  douleur.  M.  de 
Maifons  mit  le  comble  à  fes  bontés ,  en  me  prévenant 
lui-même  par  des  lettres  qui  font  bien  voir  qu'il 
excelle  par  le  cœur  comme  par  l'efprit  ;  il  s'occupait 
du  foin  de  me  confoler ,  et  il  femblait  que  ce  fut  moi 
.dont  il  eût  brûlé  le  château  ;  mais  fa  générofité  ne 
fert  qu'à  me  faire  fentir  encore  plus  vivement  la  perte 
que* je  lui  ai  caufée,  et  je  conferverai  toute  ma 
vie  ma  douleur  aufli-bien  que  mon  admiration  pour 
lui. 

Je  fuis ,  8cc. 
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»7«4-  LETTRE     XV. 


A      MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 


A  la  Rivière-Bourdet ,  près  de  Rouen. 


D 


£  p  u  i  s  que  je  ne  vous  ai  écrit ,  j'ai  gardé  le 
lit  prefque  toujours.  Je  fuis  dans  un  état  mille  fois 
pire  qu'après  ma  petite  vérole.  J'avais  befoin  affu- 
rément  d'être  confolé  par  les  aflurances  touchantes 
que  vous  me  donnez  de  votre  amitié  dans  vos  deux 
dernières  lettres.  Puifque  vous  avez  le  courage  de 
m'aimer  dans  l'état  où  je  fuis ,  je  vous  jure  de  ne 
paffer  qu'avec  vous  le  refte  de  ma  vie.  Si  j'ai  de  la 
-fanté  ,  ne  craignez  point  que  j'en  ufe  comme  les 
gens  qui,  ayant  fait  fortune,  oublient  ceux  qui  les 
ont  afliftés  dans  la  pauvreté.  Mes  amis  ne  m'ont  point 
abandonné  ;  j'ai  eu  toujours  un  peu  de  compagnie; 
mais  quelle  différence  de  voir  des  gens  qui ,  quoi- 
que amis  ,  ne  font  pourtant  que  des  étrangers,  ou 
d'être  auprès  de  vous  et  de  Thiriot,  que  je  regarde 
comme  ma  famille.  Il  n'y  a  que  vous  pour  qui  j'aye 
de  la  confiance ,  et  dont  je  fois  sûr  d'être  véritable- 
ment aimé.  Mes  foufirances  ont  augmenté  par  la 
douleur  que  j'ai  eue  d'apprendre  la  maladie  de  Thiriot. 
A  préfent  qu'il  eft  rétabli ,  revenez  avec  lui  au  plus 
vite ,  je  vous  en  conjure  ;  vous  me  trouverez  avec 
une  gale  horrible  ,  qui  me  couvre  tout  le  corps. 
Jugez  de  l'envie  que  j'ai  de  vous  voir  puifque  j'ofe 

vous 
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vous  en  prier  dans  le  bel  état  où  me  voilà.  Où  en  — 
ferais-jc  fi  je  n'avais  voulu  avoir  auprès  de  vous  que  1 7*4- 
le  mérite  d'une  peau  douce?  Je  fuis  bien  réduit  à 
ne  faire  plus  de  cas  que  des  belles  qualités  de  l'ame. 
Heureufement  je  vous  connais  afTez  de  vertu  et 
d'amitié  pour  foufïrir  encore  un  pauvre  lépreux 
comme  moi.  Nous  ne  nous  embraierons  point  à 
votre  retour  ;  mais  nos  cœurs  fe  parleront.  Il  me 
femble  que  j'ai  de  quoi  vous  parler  pendant  tout 
l'hiver.  Si  vous  aimez  les  vers,  je  vous  montrerai 
cet  eflai  d'un  nouveau  chant ,  dont  M.  d'Argcnfon 
vous  a  parlé.  Vous  verrez  encore  une  nouvelle 
Mariamne.  Je  crois  que  c'eft  cette  miférable  qui  m'a 
tué,  et  que  je  fuis  frappé  de  la  lèpre  pour  avoir 
trop  maltraité  les  Juifs.  Adieu  ma  chère  et  généreufe 
amie ,  c'eft  trop  badiner  pour  un  moribond  ;  mais 
le  plaifir  de  m'entretenir  avec  vous  fufpend  pour 
un  moment  tous  mes  maux.  Revenez ,  je  vous  en  . 
conjure ,  ce  fera  une  belle  action. 


Çorrtjp.  générale*  Tome  I. 
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U«4-  LETTRE     XVI. 


MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 


20  juillet, 


J 


E  voudrais  bien  que  vous  ne  fuflîez  rien  de  la  nou- 
velle cTEfpagne  v  j'aurais  le  plaifir  de  vous  apprendre 
que  le  roi  d'Efpagne  vient  de  faire  enfermer  madame 
fon  époufe ,  fille  de  feu  M.  le  duc  d'Orléans ,  laquelle , 
malgré  fon  nez  pointu  et  fon  vifage  long ,  ne  laiffait 
pas  de  fuivre  les  grands  exemples  de  mefdames  fes 
feeurs.  On  m'a  afluré  qu  elle  prenait  quelquefois  le 
diverriffement  de  fe  mettre  toute  nue  avec  fes  filles 
d'honneur  les  plus  jolies ,  et  en  cet  équipage ,  de  faire 
entrer  chez  elle  les  gentilshommes  les  mieux  faits  du 
royaume.  On  a  cafté  toute  fa  maifon ,  et  on  n  a  laifle 
auprès  d'elle ,  dans  le  château  où  elle  eft  enfermée  , 
qu'une  vieille  bégueule  d'honneur.  On  affure  que 
quand  la  pauvre  reine  s'eft  trouvée  renfermée  avec 
cette  duègne ,  elle  a  pris  la  réfoluûon  courageufe  de 
la  jeter  par  la  fenêtre,  et  qu'elle  en  ferait  venue  à 
bout  fi  on  n'était  pas  venu  au  fecours.  Je  crois  que 
cette  aventure  pourra  bien  fervir  à  faire  renvoyer 
plutôt  notre  petite  infante.  Vous  voyez  que  je  deviens 
politique  avec  les  ambafladeurs.  Jufqu'à  préfent  j'ai 
borné  toute  ma  politique  à  ne  point  aller  à  Vienne , 
et  à  m1  arranger  pour  vous  revoir  à  la  Rivière.  J-es 
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eaux  me  font  un  bien  auquel  je  ne  m'attendais  pas.  ■ 

Je  commence  à  refpirer  et  à  connaître  la  fanté;  je  *7*4» 
n'avais  jufqu  a  préfent  vécu  qu'à  demi.  Dieu  veuille 
que  ce  petit  rayon  d'efpérance  ne  s'éteigne  pas  bientôt. 
U  me  femble  que  j'en  aimerai  bien  mieux  mes  amis 
quand  je  nefouftrirai  plus.  Je  ne  ferai  plus  occupé  que 
de  leur  plaire ,  au  lieu  qu'auparavant  je  ne  fongeais 
qu'à  mes  maux. 

Mandez-moi  fi  on  a  commencé  à  planter  votre 
bois ,  et  à  creufer  vos  canaux.  Je  m'int^reffeà  la  Rivière 
comme  à  ma  patrie. 


LETTRE      XVII. 


A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 


*6  feptembre. 


M 


A  fanté  ne  me  permet  pas  encore  de  vous  aller 
trouver;  je  fuis  toujours  à  l'hôtel  Bernières ,  et  j'y  vis 
dans  la  folitude  et  dans  la  fouffrance  ;  mais  l'une  et 
l'autre  eft  adoucie  par  un  travail  modéré  qui  m'amufe 
et  qui  me  confole.  La  maladie  ne  m'a  pas  rendu  moins 
fenfible  à  l'égard  de  mes  amis  ni  moins  attentif  à 
leurs  intérêts.  J'ai  engagé  M.  le  duc  de  Richelieu  à 
vous  prendre  pour  fon  fecrétaire  dans  fon  ambaflade. 
Il  avait  envie  d'avoir  M.  Champot,  frère  de  M.  de 
Pouilli  ;  Dcjlouehts  même  voulait  faire  avec  liii  le 
voyage;  mais  j'ai  enfin  déterminé  fon  choix  pour 
vous.  Je  lui  ai  dit  que ,  ne  pouvant  le  fuivre  fitôt  à 
Vienne ,  je  lui  donnais  la  moitié  de  moi-même,  et 

C  a 
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1  que  l'autre  fuivrait  bientôt.  Si  vous  êtes  fage ,  mon 

1 7*4-   chetThiriot,  vous  accepterez  cette  place  qui,  dans  l'état 
où  nous  fommes ,  vous  devient  aufli  néceffaire  qu'elle 
eft  honorable.  Vous  n'êtes  pas  riche  ,  et  c'eftbien  peu 
de  chofe  qu'une  fortune  fondée  fur  trois  ou  quatre 
actions  de  la  compagnie  des  Indes.  Je  fais  bien  que 
ma  fortune  fera  toujours  la  vôtre;  mais  je  vous  avertis 
que  nos  affaires  de  la  chambre  des  comptes  vont  très- 
mal  ,   et  que  je  cours  rifque  de   n'avoir  rien    du 
tout  de  la  fucceflion  de.  mon  père.  Dans  ces  circoiif- 
tances,  il  ne  faut  pas  que  vous  négligiez  la  place  que 
mon  amitié  vous  a  ménagée.  Quand  elle  ne  vous 
fervirait  qu'à  faire  fans  frais  et  avec  des  appointemens 
le   voyage   du  monde  le  plus  agréable ,  et  à   vous 
faire  connaître  ,  à  vous  rendre  capable  d'affaire ,  et  à 
développer  vos  talens ,  ne  feriez-vous  pas  trop  heu- 
reux ?  Ce  pofte  peut  conduire  très-aifément  un  homme 
d'efprit ,  qui  eft  fage  ,  à  des  emplois  et  à  des  places 
afTez  availtageufes.  M.  de  Morville  ,  qui  a  de  l'amitié 
pour  moi ,  peut  faire  quelque  chofe  de  vous.  Le  pis 
aller  de  tout  cela  ferait  de  refier  après  l'ambaffade 
avec  M.  de  Richelieu  ,  ou  de  revenir  dans  votre  taudis 
auprès  du  mien  ;  d'ailleurs ,  je  compte  vous  aller 
trouver  à  Vienne  l'automne  prochaine  ;  ainfi ,  au  lieu 
de  vous  perdre ,  je  ne  fais ,  en  vous  mettant  dans 
cette  place,  que   m'approcher   davantage  de  vous. 
JFaites  vos  réflexions  fur  ce  que  je  vous  écris ,  et  foyez 
prêt  à  venir  vous  préfenter  à  M.  de  Richelieu  et  à  M.  de 
MorvilU  ,  quand  je  vous  le  manderai.  Si  votre  édi- 
tion eft  commencée,  achevez-la  au  plus  vite  ;  fi  elle 
ne  l'eft  pas ,  ne  la  commencez  point.  Il  vaut  mieux, 
fonger  à  votre  fortune  qu'à  tout  le  refte.  Adieu  ,  je 
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vous  recommande  vos  intérêts  ;   ayez-les  à   cœur  

autant  que  moi ,  et  joignez  l'étude  de  l'hiftoire  d'Aile-  '7*4 
magne  à  celle  de  l'hiftoire  univerfelle.  Dites  à 
madame  de  Bernieres  les  chofcs  les  plus  tendres  de 
ma  part.  Dès  que  j  aurai  fini  le  petit  lait  où  je  me 
fuis  mis ,  j'irai  chez  elle.  Je  fais  plus  de  cas  de  fon 
amitié  que  de  celle  de  nos  bégueules  titrées  de  la 
cour  auxquelles  je  renonce  de  bon  cœur  pour  jamais 
par  la  faibleffe  de  mon  eftomac ,  et  par  la  force  de  ma 
raifon. 

LETTRE    XVIII. 

A      M    A   D    A    M    £ 

♦  * 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Paris. 

JLjST-il  poflible  que  vous  n'ayez  pas  recula  lettre 
qqe  je  vous  écrivis  deux  jours  après  le  départ  de 
Pignon.  Elle  ne  contenait  rien  autre  chofe  que  ce  que 
vous  connaiffez  de  moi ,  mes  fouffirances  et  moa 
amitié.  Je  fais  l'anniyerfaire  de  ma  petite  vérole  ; 
je  n'ai  point  encore  été  fi  mal ,  mais  je  fuis  tran- 
quille ,  parce,  que  j'ai  pris  mon  parti  ;  et  peut-être  , 
ma  tranquillité  pourra  me  rendre  la  fanté  que  les 
agitations  et  les  bouleverfemens  de  mon  ame  pour- 
raient bien  m'avoir  ôtée.  Il  m'eft  arrivé  des  malheurs 
de  toute  efpèce.  La  fortune  ne  me  traite  pas.  mieux 
que  la  nature  ;  je  fouflre  beaucoup  de  toutes  façons  ; 

C  3 
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-  mate  j'ai  raflemblé  toutes  tocs  petites  forces  pour 

1  '  **•  réfifter  à  mes  maux.  Cen'cft  point  dans  le  commerce 
du  monde  que  j  ai  cherché  des  confolations  ;  ce  n'eft 
pas  là  qu'on  les  trouve  ;  je  ne  les  ai  cherchées  que  chez 
moi  ;  je  fupporte ,  dans  votre  maifon ,'  la  folitude  et  la 
maladie  ,  dans  l'efpérance  de  pafler  avec  vous   des 
jours  tranquilles.  Votre  amitié  me  tiendra  toujours 
lieu  de  tout  le  refie.  Si  mon  goût  décidait  de   ma 
conduite ,  je  ferais  à  la  Rivière  avec  vous  ;  mais  je 
fuis  arrêté  à  Paris  par  Bojltduc,  qui  me  medica- 
mente;  par  Capcron,  qui  me  fait  fouffrir  comme  un 
damné  tous  les  jours  avec  de  lefifence  de  cannelle , 
et  enfin  par  les  intérêts  de  notre  cher  Thiriot  t  que 
j'ai   plus  à  cœur  que  les  miens.  Il .  faut  qu'il   vous 
dife  ,  et  qu'il  ne  dife  qu'à  vous  feule  ,  qu'il  ne  tient 
qu'à  lui  d'être  un  des  fecrétaires  de  l'ambaflade  de 
M.  de  Richelieu.  J'ai  oublié  même  de  lui  dire  dans 
ma  lettre  qu'il  n'aurait  perfonne  dans  ce  pofte  au- 
deffus  de  lui ,  et  que  par  là  fa  place  en  fera  infiniment 
plus  agréable.  Vous  favez  fa  fortune ,  elle  ne  peut 
pas  lui  donner  de  quoi  exercer  heureufementle  talent 
de  l'oifiveté.  La  mienne  prend  un  tour  fi  diabolique 
à   la  chambre  des  comptes ,  que  je  ferai  peut-être 
obligé  de  travailler  pour  vivre,  après  avoir  vécu  pour 
travailler.  Il  faut  que  Thiriot  me  donne  cet  exemple. 
H  ne  peut  rien  faire  de  plus  avantageux  ni  de  phis 
honorable  dans  la  fituation  ou  il  fe  trouve ,  et  il  faut 
affurément  que  je  regarde  la  chofe  comme  un  coup 
"de  partie,  puifque  je  peux  me  ré  foudre  à  me  priver  de 
lui   pour  quelque  temps.  Cependant  s'il  peut  s'en 
pafler;  s'il  aime  mieux  vivre  avec  nous,  je  ferai 
trop  heureux  pourvu  qu'il  le  foit  ;  je  ne  cherche  qufe 
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fon  bonheur  ;  c'eft  à  lui  de  choifir.  J'ai  fait  en  cela  ce  

que  mon  amitié  m'a  confeillé.  Voilà  comment  j'en   x7*4- 
uferai  toute  ma  vie  avec  les  perfonnes  que  j  aime  , 
et  par  conséquent  avec  vous  pour  qui  j'aurai  toujours 
rattachement  le  plus  fincère  et  le  plus  tendre. 


LETTRE      XIX, 


A    M.    TH1RIOT. 


Novembre. 

♦ 

\^u  A  N  D  je  vous  aï  propofé  la  place  de  fecrétaire 
dans  l'ambaflade  de  M.  le  duc  de  Richelieu.  Je  vous 
ai  propofé  un  emploi  que  je  donnerais  à  mon  fils, 
fi  j'en  avais  un ,  et  que  je  prendrais  pour  moi  fi  mes 
occupations  et  ma  fanté  ne  m'en  empêchaient  pas. 
J'aurais  affurément  regardé  comme  un  grand  avan- 
tage de  pouvoir  m'inftruire  des  affaires  fur  le  plus 
beau  théâtre  et  dans  la  première  cour  de  l'Europe. 
Cette  place  même  eft  d'autant  plus  agréable  qu'il  n'y 
a  point  de  fecrétaire  d'ambaflade  en  chef;  que  vous 
auriez  eu  une  relation  néceffaire  et  fuivie  avec  le 
miniftre  ;  et  que  ,  pour  peu  que  vous  euffiez  été 
touché  de  l'ambition  de  vous  inftruire  et  de  vous 
élever  par  votre  mérite  et  par  votre  affiduité  au  tra- 
vail le  plus  honorable  et  le  plus  digne  d'un  homme 
d'efprit,  vous  auriez  été  plus  à  portée  qu'un  autre  de 
prétendre  aux  portes  qui  font  d'ordinaire  la  récom- 
pense de  ces  emplois.  M.  Dubourg,  ci-devant  fecrétaire 

c4 
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du  comte  du  Luc  (  et  à  fes  gages  )  eft  maintenant  chargé 

|734«  à  Vienne  des  affaires  de  la  cour  de  France  ,  avec 
huit  mille  livres  d'appointemens.  Si  vous  aviez  voulu, 
j'ofe  vous  répondre  qu'une  pareille  fortune  vous 
était  affurée.  Quant  aux  gages  qui  vous  révoltent  fi 
fort  ,  et  pourtant  fi  mal  à  propos  ,  vous  auriez  pu 
n'en  point  prendre,  et  puifque  vous  pouvez  vous 
pafler  de  fecours  dans  la  maifon  de  M.  de  Bernières , 
vous  l'auriez  pu  encore  plus  aifément  dans  la  maifon 
de  l'ambaffadeur  de  France ,  et  peut-être  n'auriez- 
vous  point  rougi  de  recevoir ,  de  la  main  de  celui  qui 
représente  le  roi ,  des  préfens  qui  euffent  mieux  valu 
que  des  appointemens. 

Vous  avez  rcfufé  l'emploi  le  plus  honnête  et  le 
plus  utile  qui  fe  préfentera  jamais  pour  vous.  Jefup- 
pofe.que  vous  n'avez  fait  ce  refus  qu'après  y  avoii; 
mûrement  réfléchi ,  et  que  vous  êtes  sûr  de  ne  vous 
en  point  repentir  le  refte  de  votre  vie.  Si  c'eft  madame 
de  Bernières  qui  vous  y  a  porté ,  elle  vous  a  donné 
un  très-méchant  confeil  ;  fi  vous  avez  craint  effec- 
tivement ,  comme  vous  le  dites ,  de  vous  conftituer 
domeftique  de  grand  feigneur ,  cela  n'eft  pas  tolé- 
rable.  Quelle  fortune  avez -vous  donc  faite  depuis  le 
temps  où  le  comble  de  vos  défirs  était  d'être  ou. 
fecrétaire  du  duc  de  Richelieu  ,  qui  n'était  point 
ambafladeur  ,  ou  commis  des  Paris  ?  En  bonne  foi , 
y  a-t-il  aucun  de  vos  frères  qui  ne  regardât  comme 
une  très-grande  fortune  le  pofle  que  vous  dédaignez  ? 
Ce  que  je  vous  écris  ici  eft  pour  vous  faire  voir 
l'énormité  de  votre  tort,  et  non  pour  vous  faire, 
changer  de  fentiment.  Il  fallait  fentir  l'avantage  qu'on 
vous  offrait  ;  il  fallait  l'accepter  avidement ,  et  vous  y 
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confacrer  tout  entier,  ou  ne  le  point  accepter  du  tout.  — s— 
Si  vous  le  fefiez  avec  regret ,  vous  le  feriez  mal ,  et  x784* 
au  lieu  des  agrémens  infinis  que  vous  y  pourriez 
cfpérer,  vous  n'y  trouveriez  que  des  dégoûts  et  point 
de  fortune.  N'y.  penfons  donc  plus  ,  et  préférez  la 
pauvreté  et  l'oifiveté  à  une  fortune  très-honnête 
et  à  un  polie  envié  de  tant  de  gens  de  lettres,  et  que 
je  ne  céderais  à  perfonne  qu'à  vous ,  fi  je  pouvais 
l'occuper.  Un  jour  viendra  bien  furement  que  vous 
en  aurez  des  regrets ,  car  vos  idées  fc  rectifieront  v  et 
vous  penferez  plus  folidement  que  vous  ne  faites. 
Toutes  les  raifons  que  vous  m'avez  apportées  vous 
paraîtront  un  jour  bien  frivoles,  et  entre  autres  ce 
que  vous  me  dites ,  qu'il  faudrait  dépenfer  en  habits  et 
en  parures  vos  appointemens.  Vous  ignorez  que  dans 
toutes  les  cours  un  fecrétaire  eft  toujours  modefte- 
ment  vêtu  s'il  eft  fage,  et  qu'à  la  cour  de  l'empereur 
il  ne  faut  qu'un  gros  drap  rouge  ,  avec  des  bouton- 
nières noires  ;  qucc'eft  ainfi  que  l'empereur  eft  habillé, 
et  que  d'ailleurs  on  fait  plus  avec  cent  piftoles  a 
Vienne  qu'avec  quatre  cents  à  Paris.  En  un  mot,, 
je  ne  vous  en  parlerai  plus;  j'ai  fait  mon  devoir 
comme  je  le  ferai  toute  ma  vie  avec  mes  amis.  Ne 
fongeons  plus,  mon  pauvre  Thiriot,  qu'à  fournir 
enfemble  tranquillement  notre  carrière  philofophique. 
Mandez  -  moi  comment  va  l'édition  de  l'abbé  dç 
Chaulieu ,  que  vous  préférez  au  fecrétariat  de  l'am- 
baffade  de  Vienne ,  et  n'éloignez  pas  pourtant  de  votre 
efprit  toutes  les  idées  d'affaire  étrangère ,  au  point  de  ne 
me  pas  faire  de  réponfe  fur  le  nom  et  la  demeure  du 
copifte  qui  a  tranferit  Mariamne ,  et  qui  ne  refufera 
peut-être  pas  d'écrire  pour  M.  le  duc  de  Richelieu, 
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■  Enfin ,  fi  laminé  que  vous  avez  pour  moi  et  que  je 

*?**•  mérite,  eft  une  des  raifons  qui  vous  font  préférer 
Paris  à  Vienne^,  revenez  donc  au  plutôt  retrouver 
votre  ami.  Engagez  madame  de  Serniérts  à  revenir 
à  la  Saint-Martin  ;  vous  retrouverez  un  nouveau  chant 
d'Henri  IV,  que  M.  de  Maifons  trouve  le  plus  beau 
.  de  tous  ,  une  Mariamne  toute  changée  ,  et  quelques 
autres  ouvrages  qui  vous  attendent  Ma  fente  ne  me 
permet  pas  d  aller  à  la  Rivière  ,  fans  cela  je  ferais 
afiurément  avec  vous.  Je  vous  gronderais  bien  fur 
rambaffade  de  Vienne;  mais  plus  je  vous  verrais  , 
plus  je  ferais  charmé  dans  le  fond  de  mon  coeur  de 
n'être  point  éloigné  d'un  ami  comme  vous. 


LETTRE      XX. 


A      M.      T   H    I   R    I    O    T. 

IVloN  amitié ,  moins  prudente  peut-être  que  vous 
ne  dites ,  mais  plus  tendre  que  vous  ne  penfez  , 
m  engagea,  il  y  a  plus  de  quinze  jours ,  à  vous  pro- 
pofer  à  M.  de  Richelitu  pour  fecrétaire  dans  fon 
ambafladè.  Je  vous  en  écrivis  fur  le  champ ,  et  vous 
me  répondues ,  avec  affez  de  fécherefle  ,  que  vous 
n'étiez  pas  fait  pour  être  domeftique  de  grand  feigntur» 
Sur  cette  réponfe  je  ne  fongeai  plus  à  vous  faire  une 
fortune  &  honteufe ,  et  je  ne  m'occupai  plus  que  du 
plaifir  de  vous  voir  à  Paris ,  le  peu  de  temps  que  j'y 
ferai  cette  année.  Je  jetai  en  même-temps  les  yeux 
d'un  autre  côté  pour  le  choix  d'un  fecrétaire  dans 
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Tambaflade  de  M.  le  duc  de  Richelieu.  Plufieurs  per- 
fonnes  fc  font  préfentées  ;  l'abbé  Desfontaines ,  l'abbé  *?** 
Makarti  enviaient  ce  pofte ,  mais  ni  l'un  ni  1  autre 
ne  convenaient  >  pour  des  raifonsqn  ils  ont  fenties  eux- 
mêmes.  Labbé  Desfontaines  me  préfenta  M.  Davou, 
fon  ami ,  pour  cette  place  :  il  me  répondit  de  fa 
probité.  Davou  me  parut  avoir  del'efprit.  Je  lui  promis 
la  place  de  la  part  de  M.  de  Richelieu  qui  m'avait 
laiffé  la  carte  blanche,  et  je  dis  à  M.  de  Richelieu  que 
vous  aviez  trop  de  défiance  de  vous-même  et  trop 
peu  de  connaiffances  des  affaires  pour  èfer  voufc 
charger  de  cet  emploi.  Alors  je  vous  écrivis  une  affefc 
longue  lettre  datas  laquelle  je  voulais  me  jufftifier 
auprès  de  vous  de  la  propofirion  que  vous  aviëfc 
trouvée  fi  ridicule  ,  et  dans  laquelle  je  Vous  fefaib 
fentir  les  avantages  que  vous  méprifiez.  Aujourd'hui 
je  fuis  bien  'étonné  de  recevoir  de  vous  une  lettre  par 
laquelle  vous  acceptez  ce  que  vous  aviez  refufe  ,  et 
me  reprochez  de  m'êorc  mal  expliqué.  Je  vais  donc 
tâcher  de  m'expliquer  mieux  ,  et  vous  rendre  «ft 
compte  exact  àts  fonctions  de  remploi  que  je  vou* 
lais  fottement  vous  donner ,  des  èfpérances  que  vous 
y  pouvez  avoir,  et  de  mes  démarches  depuis  voare 
dernière  lettré.  Il  n'y  a  point  de  fecrétaire  d  ambaffadè 
en  chtf .  M*  l'ambaffadeur  na ,  pour  1  aider  dans  fou 
ininiftère ,  qtle  labbé  de  Saint-Remi ,  qui  èft-uh  beraf  1» 
et  fur  lequel  ii  ne  compte  nullement  ;  nh  notant, 
Guiri  qui  neft  >qu1  un  valet ,  et  un  nommé  &u/fi  qui 
n'eft  qu'un  petrt  garçon,  Un  homme  d'éfprh  qui 
ferairie  quatrième  fecrétaire ,  uutarft  fans  doute  toute 
la  confiance  et  tout  le  fedret  de  lambaifeefcwih 
Si  rtaoHta  qu'on  demande  veuedes  appamtewens* 
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— —  il  en  aura  ;  s'il  n'en  veut  point ,  il  aura  mieux,  et  il 
*7*4»  en  fera  plus  confidéré;  s'il  eft  habile  et  fage ,  il  fc 
rendra  aifément  le  maître  des  affaires  fous  un  ambaffa- 
deur  jeune ,  amoureux  de  fon  plaifir ,  inappliqué ,  et 
qui  fe  dégoûtera  aifément  d'un  travail  journalier. 
Pour  peu  que  l'ambafladeur  faffe  un  voyage  à  la  cour 
de  France ,  ce  Secrétaire  refiera  furement  chargé  des 
affaires;  en  un  mot,  s'il  plaît  à  l'ambaiTadeur ,  et  s'il 
a  du  mérite,  fa  fortune  eft  afiurée. 

Son  pis  aller  fera  d'avoir  fait  un  voyage  dans 
lequel  il  fe  fera  inftruit ,  et  dont  il  reviendra  avec  de 
l'argent  et  de  la  confidération.  Voilà  quel  eft  le  pofte 
que  je  vous  deftinais ,  ne  pouvant  pas  vous  croire 
aflez  infenfé  pour  refufer  ce  qui  fait  l'objet  de  l'amr 
binon  de  tant  de  perfonnes  ,  et  ce  que  je  prendrai* 
pour  moi  de  tout  mon  cœur. 

La  première  de  vos  lettres  qui  m'apprit  cet  étrange 
refus ,  me  donna  une  vraie  douleur  :  la  féconde  dans 
laquelle  vous  me  dites  que  vous  êtes  prêt  d'accepter, 
m'a  mis  dans  un  embarras  très -grand;  car  j'avais 
déjà  propofé  M.  Davou.  Voici  de  quelle  manière  je 
me  fuis  conduit.  J'ai  détaché  de  votre  lettre  deux 
pages  qui  font  écrites  avec  beaucoup  d'efprit;  j'ai  pria 
la  liberté  d'y  rayer  quelques  lignes ,  et  je  les  ai  lues 
ce  matin  à  M.  le  duc  de  Richelieu  qui  eft  venu  chez 
moi  :  il  a  été  charmé  de  votre  ftyle  qui  eft  net  et 
(impie ,  et  encore  plus  de  la  défiance  où  vous  êtes  de 
vous-même,  d'autant  plus  eftimable  qu'elle  eft  moins 
fondée.  J'ai  faifi  ce  moment  pour  lui  faire  fentir  de 
quelle  reflburce  et  de  quel  agrément  vous  feriez  pour 
lui  à  Vienne.  Je  lui  ai  infpiré  un  défir  très  -  vif  de 
de  vous  avoir  auprès  de  lui.  Il  m'a  promis  4e  vou* 
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confidérer  comme  vous  le  méritez  ,  et  de  faire  votre 

fortune ,  bien  sûr  qu'il  fera  pour  moi  tout  ce  qu'il  fera  1 7  *  *• 
pour  vous.  Il  eft  auffi  dans  la  réfolution  de  prendre 
M.  Dccvou.  Je  ne  fais  fi  ce  fera  un  rival  ou  un  ami 
que  vous  aurez.  Mandez-moi  fi  vous  le  connaiffez. 
Je  voudrais  bien  que  vous  ne  partageafliez  avec 
perfonne  la  confiance  que  M.  de  Richelieu  vous 
deftine;  mais  je  voudrais  bien  auffi  ne  point  man- 
quer à  ma  parole. 

Voilà  l'état  où  font  les  chofes.  Si  vous  penfez  à 
vos  intérêts  autant  que  moi ,  fi  vous  êtes  fage ,  fi  vous 
fentez  la  cbnféquence  de  la  fituation  où  vous  êtes , 
en  un  mot ,  fi  vous  allez  à  Vienne ,  il  faut  revenir  . 
au  plutôt  à  Paris ,  et  vous  mettre  au  fait  des  traités 
de  paix.  M.  le  duc  de  Richelieu  m'a  chargé  de  vous 
dire  qu'il  n'était  pas  plus  inftruit  des  affaires  que 
vous  ,  quand  il  fut  nommé  ambafiadeur  ;  et  je  vous 
réponds  qu'en  un  mois  de  temps  vous  en  faurez 
plus  que  lui.  Il  eft  d'ailleurs  très  -  important  que 
vous  foyez  ici  quand  M.  l'ambafladeur  aura  fes 
instructions ,  de  peur  que  les  communiquant  à  un 
autre ,  il  ne  s'accoutume  à  porter  ailleurs  la  confiance 
que  je  veux  qu'il  vous  donne  toute  entière.  Tout 
dépend  des  commencemens.  Il  faut ,  outre  cela ,  que 
vous  mettiez  ordre  à  vos  affaires  ;  et  fi  vos  intérêts 
ne  paffaientpas  toujours  devant  les  miens,  j'ajouterais 
que  je  veux  paffer  quelque  temps  avec  vous,  puifque 
je  ferai  huit  mois  entiers  fans  vous  voir.  Je  vous 
confeille  ou  de  vendre  le  manuferit  de  l'abbé  de 
Chaulieu ,  ou  d'abandonner  ce  projet.  Vous  favez  que 
les  petites  affaires  font  des  victimes  qu'il  faut  toujours 
fa  cri  fier  aux  grandes  vues. 
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■  Enfin ,  c'eft  à  vous  à  vous  décider.  J'ai  fait  pour 

17B4-  vous  ce  que  je  ferais  pour  mon  frère,  pour  mon 

fils ,  pour  moi-même.  Vous  m'êtes  auffi  cher  que 

tout  cela.  Le  chemin  de  la  fortune  vous  eft  ouvert; 

votre  pis  aller  fera  de  revenir  partager  mon  apparte* 

ment ,  ma  fortune  et  mon  cœur. 

Tout  vous  eft  bien  clairement  expliqué;  c'eft  à 

vous  à  prendre  votre  para.  Voilà  le  dernier  mot  que 

je  vous  en  dirai. 

LETTRE     XXI. 
A     M.     THIRIOT. 


A  la  Rivière-Bourdet. 


Voo 


s  m'avez  caufé  un  peu  d'embarras  par  vos 
irréfolutions  (5).  Vous  m'avez  fait  donner  deux  ou 
trois  paroles  différentes  à  M.  de  Richelieu  qui  a  cri* 
que  je  l'ai  voulu  jouer.  Je  vous  pardonne  tout  cela 
de  bon  cœur,  puifque  vous  demeurez  avec  nous.  Je 
fefais  trop  de  violence  à  mes  fentimens ,  lorfque  je 
voulais  nTarracher  de  vous  pour  faire  votre  fortune. 
Votre  bonheur  m'aurait  coûté  le  jnien ,  mais  je  m'y 
étais  réfolu  malgré  moi ,  parce  que  je  penferai  toute 
ma  vie  qu'il  faut  s'oublier  foi-même  pour  fonger 
aux  intérêts  de  fes  amis.  Si  le  même  principe  d'amitié 

(  5  )  M.  de  Ft/tetrt  ayant  propoft  à  M.  Ttiritt  la  place  de  fecrétairt 
d'ambaflade  de  M.  le  duc  de  Rickclitu  ,  M.  Thiriot  la  rcfufa  d'abord ,  puii 
l'accepta ,  et  enfin  la  rtfufa  tout-à-fait  pour  ne  pas  fe  féparcr  de  M.  de 
VMku 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.  47 

qui  me  forçait  à  vous  faire  aller  à  Vienne  ,  vous  — ■ — 
empêche  d'y  aller,  et  fi  avec  cela  vous  êtes  content  x724» 
de  votre  deftinée ,  je  fuis  affez  heureux  et  je  n'ai 
plus  rien  à  défirer  que  de  la  famé.  On  me  fait  efpérer 
qu après  l'anniverfaire  de  ma  petite  vérole ,  je  me 
porterai  bien;  mais  en  attendant,  je  fuis  plus  mal 
que  je  n'ai  jamais  été.  Il  m'eft  impoflible  de  fortir 
de  Paris  dans  l'état  où  je  fuis.  Je  pafle  ma  vie  dans 
mon  petit  appartement  ;  j'y  fuis  prefque  toujours 
feul  ,  j'y  adoucis  mes  maux  par  un  travail  qui 
m'amufe  fans  me  fatiguer ,  et  par  la  patience  avec 
laquelle  je  Souffre.  Je  fis  l'effort,  ces  jours  pafles, 
d'aller  à  la  comédie  du  pafle,  du  préfent  et  de  l'avenir  ; 
c'eft  U  Grand  qui  en  eft  l'auteur.  Cela  ne  vaut  pas 
le  diable  ;  mais  cela  réuffira ,  parce  qu'il  y  a  des 
danfes  et  de  petits  cnfans.  Jamais  la  comédie  n  a  été 
fi  à  la  mode.  Le  public  fe  divertit  autant  de  la  petite 
troupe  qui  eft  refiée  à  Paris ,  que  le  roi  s'ennuie  de 
la  grande  qui  eft  à  Fontainebleau. 

Dites  un  peu  à  madame  de  Bvmièrt*  qu'elle  devrait 
bien  m'écrire.  Je  fais  qu'on  peut  fe  laffer  à  la  fin 
d'avoir  un  ami  comme  moi  qu'il  faut  toujours  con- 
foler.  On  fe  dégoûte  infenfiblement  clés  malheureux. 
Je  ne  ferai  donc  point  furpris ,  quand ,  à  la  longue  , 
l'amitié  de  madame  de  Bcmièfcs  s'affaiblira  pour  moi  ; 
mais  dites -lui  que  je  lui  fuis  plus  attaché  qu'un 
homme  plus  foin  que  moi  ne  le  peut  être ,  et  que  je  lui 
promets  pour  cet  hiver  de  la  fanté  et  de  la  gaieté. 

U  n'y  a  nulles  nouvelles  ici;  mais  à  la  Saint- 
Martin  ,  je  crois  qu'on  faura  de  mes  nouvelles  dans 
Paris. 
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J7«4.  LETTRE    XXII. 


MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 


Octobre. 


v< 


o  u  s  allez  probablement  achever  votre  automne 
fans  Thiriot  et  fans  moi.  Voilà  comme  une  maudite 
deftinée  dérange  les  fociétés  les  plus  heureufes.  Ce 
n'eft  pas  aflez  que  je  fois  éloigné  de  vous ,  il  faut 
encore  que  je  vous  enlève  mon  fubftitut.  Il  ne  tien- 
drait qu'à  vous  de  revenir  à  la  Saint-Martin ,  mais 
vos  vergers  vous  font  aifément  oublier  une  créature 
aufli  chétive  que  moi  ;  et  quand  on  a  des  arbres  à 
planter  ,  on  ne  fe  foucie  guère  d'un  ami  languiflant. 
Je  fuis  très  -  fâché  que  vous  vous  accoutumiez  à 
vous  pafler  de  moi  ;  je  voudrais  du  moins  être  votre 
gazetier  dans  ce  pays-ci ,  afin  de  ne  vous  être  pas 
tout-à-fait  inutile;  mais  malheureufement  j'ai  renoncé 
au  monde ,  comme  vous  avez  renoncé  à  moi.  Tout 
ce  que  je  fais ,  c'eft  que  Pufrefny  eft  mort,  et  que 
madame  de  Mimturc  s'eft  fait  couper  le  fein.  Dufrefny 
eft  mort  comme  un  poltron ,  et  a  facrifié  à  dieu  cinq 
ou  fix  comédies  nouvelles  ,  toutes  propres  à  faire 
bailleur  les  faints  du  paradis.  Madame  de  Nlimeure  a 
foutenu  l'opération  avec  un  courage  d'amazone  ;  je 
n'ai  pu  m'empêcher  de  l'aller  voir  dans  cette  cruelle 
occafion.  Je  crois  qu'elle  en  reviendra ,  car  elle  n'eft 

en 
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.en  rien  changée  :  fon  humeur  eft  toute  la  même.  Je   

pourrai   par  la  même  raifon  revenir  aufïî   de  ma    '7*4 
maladie,  car  je  vous  jure  que  je  ne  fuis  point  changé 
pour  vous ,  et  que  vous  êtes  la  feule  perfonne  pour 
qui  je  veuille  vivre. 

LETTRE    XXIII. 

A      M    A   D    A    M    £ 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 
A  la  Rivière,  près  de  Rouen. 


De  Paris ,  octobre 


J 


E  viens  de  recevoir  voue  lettre  dans  le  temps  que 

je  me  plaignais  à  Thiriot  de  votre  filence.  Il  faut 

que  vous  aimiez  bien  à  faire  des  reproches  pour  me 

gronder  d'avoir  été  rendre  une  vifite  à  une  pauvre 

mourante  qui  m'en  avait  fait  prier  par  fes  parens. 

Vous  êtes  une  mauvaife  chrétienne  de  ne  pas  vouloir 

que  les  gens  fe  raccommodent  à  l'agonie.  Je  vous 

allure  cpxEtéocle  aurait  été  voir  Polinice  fi  on  lui  avait 

fait  l'opération  du   cancer.    Cette    démarche  très* 

chrétienne  ne  m'engagera  point  à  revivre  avec  madame 

de  Mineure  ;  ce  n'eft  qu'un  petit  devoir  dont  je  me 

fuis  acquitté  en  paflant.  Vous  prenez  encore  bien 

mal  votre  temps  pour  vous  plaindre  de  mes  longues 

abfences.  Si  vous  faviez  l'état  où  je  fuis ,  apurement 

Correfp.  générait.  Tome  I.         D 
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—  ce  ferait  moi  que  vous  plaindriez.  Je  ne  fuis  à  Paris 
'7  M-  qUe  parce  que  je  ne  fuis  pas  en  état  de  me  faire 
tranfporter  chez  vous  à  votre  campagne.  Je  pafle  ma 
vie  dans  des  Souffrances  continuelles,  et  n'ai  ici  aucune 
commodité.  Je  n'efpère  pas  même  la  fin  de  mes 
maux  ,  et  je  n'envifage  pour  le  refte  de  ma  vie  qu'un 
tiffu  de  douleurs  qui  ne  fera  adouci  que  par  ma 
patience  à  les  fupporter ,  et  par  votre  amitié  qui  en 
diminuera  toujours  l'amertume.  Sans  cette  amitié  que 
vous  m'avez  toujours  témoignée,  je  ne  ferais  pas  à 
préfent  dans  votre  maifon  ;  j'aurais  renoncé  à  vous 
comme  à  tout  le  monde  ,  et  j'aurais  été  enfermer  les 
chagrins  dont  je  fuis  accablé  dans  une  retraite,  qui  eft 
la  feule  chofe  qui  convienne  aux  malheureux  ;  mais 
j'ai  été  retenu  par  mon  tendre  attachement  pour  vous. 
J'ai  toujours  éprouvé  que  c'eft  dans  les  temps  où  j'ai 
fouffert  le  plus  que  vous  m'avez  marqué  plus  de 
bonté,  et  j'ai  ofé  croire  que  vous  ne  vous  lafleriez  pas 
de  mes  malheurs.  Il  n'y  a  perfonne  qui  ne  foit  fatigué 
à  la  longue  du  commerce  d'un  malade.  Je  fuis  bien 
honteux  de  n'avoir  à  vous  offrir  que  des  jours  fi  trilles , 
et  de  n'apporter  dans  votre  fociété  que  de  la  douleur 
et  de  1  abattement;  mais  je  vous  eftime  affez  pour  ne 
vous  point  fuir  dans  un  pareil  état ,  et  je  compte 
paflet  avec  vous  le  refte  de  ma  vie ,.  parce  que  je 
ro  imagine  que  vous  aurez  la  générofité  de  m'aimer 
•  avec  un  mauvais  eftomac  et  un  efprit  abattu  par  la 
maladie ,  comme  fi  j'avais  encore  le  don  de  digérer  ec 
de  penfer.  Je  fuis  charmé'  que  Thiriat  nous  donne  la 
préférence  fur  l'ambaflade  ;,  je  fens  que  fon  amitié  et 
fon  commerce  me  font  néceifatres  :  c'était  avec  biâi*. 
de  la  douleur;  que  je  me  féparaîs  de  lui  ;  cependant 
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je  ferais  très -affligé  s'il  avait  manqué  £a  fortune.  Tout        ■    ■ 
le  monde  le  blâme  ici  de  fon  refus*;  pour  moi  je   ll*t* 
l'en  aime  davantage  ,  mais  j'ai  toujours  quelques 
remords  de  ce  qu'il  a  négligé  à  ce  point  fes  intérêts. 

Vous  favez  que  M.  de  Morville  eft  chevalier  de  la 
toifon.  Il  y  avait  long-temps  que  le  roi  d'Efpagfie  lui 
avait  promis  cette  faveur.  Je  viens  d'être  témoin  d'une 
fortune  plus  iingulière  ,  quoique  dans  un  genre  fort 
différent.  La  petite  Livri,  qui  avait  cinq  billets  à  la 
loterie  des  Indes ,  vient  de  gagner  trois  lots  qui  valent 
dix  mille  livres  de  rente  ;  ce  qui  la  rend  plus  heureufe 
que  tous  les  chevaliers  de  la  toifon. 

La  petite  le  Cotturcur  réuflit  à  Fontainebleau  comme1 
à  Paris.  Elle  fe  fouvieht  de  vous  dans  fa  gloire  ,  et 
me  prie  de  vous  affurer  de  fes  refpects.  Adieu  ,  je  n'ai 
plus  la  force  d'écrire. 


D  st 


$2  RECUEIL    DES    LETTRES 

*      « 

i7a5.  LETTRE     XXIV. 


A      M    A   D   A   M    E 

*  i 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

4  , 

lVJL  E  voici  donc  prifonnier  dans  le  camp  ennemi  f 
faute  d'avoir  de  quoi  payer  ma  rançon  pour  aller  à  la 
Rivière,  que  j'avais  appelée  ma  patrie.  En  vérité,  jene 
m'attendais  pas  que  jamais  votre  amitié  pût  fouffrir 
que  l'on  mît  de  pareilles  conditions  dans  le  commerce. 
J'arrive  de  Maifons  où  j'ai  enfin  la  hardieffe  de  retour- 
ner. Je  comptais  de  là  aller  à  la  Rivière ,  et  paffer  le 
mois  de  juillet  avec  vous.  Je  me  fefais  un  plaiûr  d  aller 
jouir  auprès  de  vous  de  la  fanté  qui  m'eft  enfin  rendue. 
Vous  ne  m'avez  vu  que  malade  et  languiffant.  J'étais 
honteux  de  ne  vous  avoir  donné  jufquà  préfent  que 
des  jours  fi  triftes,  et  je  me  hâtais  de  vous  aller  offrir 
les  prémices  de  ma  fanté.  J'ai  retrouvé  ma  gaieté ,  et  je 
vous  l'apportais  ;  vous  l'auriez  augmentée  encore.  Je 
me  figurais  que  j'allais  paffer  des  journées  délicieufes. 
M.  de  Bcrniéres  même  pourrait  bien  ne  pas  venir  à 
la  Rivière  fitôt.  En  vérité  je  fuis  plus  fait  pour  vivre 
avec  vous  que  lui ,  et  furtout  à  la  campagne  ;  mais  la 
fortune  arrange  les  chofes  tout  de  travers.  Je  ne  veux 
pourtant  pas  que  notre  amitié  dépende  d'elle  :  pour 
moi  il  me  femble  que  je  vous  aimerai  de  tout  mon 
coeur ,  malgré  toutes  les  guenilles  qui  nous  féparent  f 
çtmalgré  vous-même.J'apprends,  en  arrivant  à  Paris, 
que  d'Entragues  vient  de  s'enfuir  en  Hollande  ;  c'eft 
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une  affaire  bien  fingulière  et  qui  fait  bien  du  bruit   - — - 
On  parle  de  madame  de  Prie  ,  de  traitans  ,  "de  qua-    1 72  ** 
torze  cents  mille   francs  ,  de  fignatures  ;   mais   on 
prétend  qu'on  va;  le  faire  revenir  pour  tenir  le  biribi. 
La  reine  d'Efpagne  et  madame  de  Beaujolais  arri- 
vèrent avant-hier.  La  reine  d'Efpagne  vit  à  Vincennes 
à  l'efpagnole  ,  et   madame  de  Beaujolais  vivra  au 
palais  royal  à  la  françaife,  et  peut-être  à  la  d'Orléans. 
Les  dames  du  palais  partent  le  1 8  :  voilà  les  nouvelles 
publiques.    Les    particulières    font    t^ue    madame 
dJEgmont  partage  avec  madame  de  Prie  les  faveurs 
du  premier  miniflre  ,  fans  partager  le  miniftère.  On 
dit  auiïi  que  vous  n'avez  plus  d'amitié  pour  moi , 
mais  je  n'en  qpis  rien.  Je  me  foucie  très -peu  du 
refte.  Je  vous  aime  de  tout  mon  cœur  ,  et  vous  prie 
inftamment  de  m'écrire  fouvent.  Mandez  -  moi   fi 
vous  vous  portez  bien ,  fi  la  boule  de  fer  vous  fait 
digérer,  fi  vous  devenez  bien  favante;  pour  moi  j'ai 
prefque  fini  mon  poëme  ,  j'ai  achevé  la  comédie  de 
l'Indifcret,  je  n'ai  plus  d'autre  affaire  que  celle  de 
mon  plaifir ,  et  par  conféquent,  je  ferais  à  la  Rivière 
fi  vous  étiez  encore  pour  moi  ce  que  vous  avez  été.  • 
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?7«5.  LETTRE     XXV. 

A    M.    THIRIOT, 

Chez  madame  de  Bernières ,  à  la  Rivière- Bourdet , 

à  Rouen. 

Paris ,  25  jlrîn. 

J'ai  toujours  bien  de  l'amitié  pour  vous,  grande 
jiverfion  pour  les  tracafleries  ,  et  beaucoup  d'envie 
d'aller  jouir  de  la  tranquillité  chez  madame  de 
Bernières  ;  mais  je  n'y  veux  aller  qp'en  cas  que  je 
fois  sûr  d'être  un  peu  déliré.  Je  ferais  mille  lieues  pour 
aller  U  voir,  fi  elle  a  toujours  la  même  amitié  pour 
pioî  ;  m^is  je  ne  ferais  pas  une  ftade  fi  fon  amitié  eft 
diminuée  d  un  grain.  Je  devine  que  le  chevalier 
DefaUçurs  eft  à  la  Rivière ,  et  que  vous  y  paffez  une 
vie  bien  douce.  Je  ne  fais  fi  M.  de  Bernières  fe  difpofe 
fi  partir:  il  n'entend  pas  parler  de  moi ,  ni  moi  de  lui. 
Nous  ne  nous  rencontrons  pas  plus  que  s'il  demeurait 
au  marais ,  et  moi  aux  incurables.  Je  faurai  proba- 
blement de  fes  nouvelles  par  madame  de  Bernières. 
Mandez-moi  comment  elle  fe  porte,  fi  elle  eft  bien 
gourmande ,  fi  Silva  lui  a  envoyé  fon  ordonnance , 
fi  elle  eft  bien  enchantée  du  chevalier  Dejalleurs  ,  fi 
ledit  chevalier  ,  toujours  bien  fain ,  bien  dormant  et 

bien fe  dît  toujours  malade;  enfin,  fi  on  veut 

me  fouffrir  dans  l'hermitage.  Je  ne  fais  aucune  nou- 
velle ,  tri  ne  m'en  foucie  ;  j'attends  des  vôtres  et  vous 
embrafle  de  tout  mon  cœur. 
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LETTRE    XXV  I. 

A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Paris ,  à  la  comédie ,  ce  to  augufte. 

JLIepu  is  un  mois  entier,  je  fuis  entouré  de  procu- 
reurs ,  de  charlatans,  d'imprimeurs  et  de  comédiens. 
J'ai  voulu  tous  les  jours  vous  écrire ,  et  n'en  ai  pas 
encore  trouvé  le  moment.  Je  me  réfugie  actuellement 
dans  une  loge  de  comédienne  pour  me  livrer  au 
plaifir  de  m'entretenir  avec  vous  ,  pendant  qu'on 
joue  Mariamne  ,  et  Tlndifcret  pour  la  féconde  fois. 
Cette  petite  pièce  fut  représentée  avant -hier  famedi 
avec  affez  de  fuccès  ;  mais  il  me  parut  que  les  loges 
étaient  encore  plus  contentes  que  le  parterre.  Dancourt 
etfe  Grand  ont  accoutumé  le  parterre  au  bas-comique 
et  aux  groflièretés  ,  et  infenfiblement  le  public  s'eft 
formé  le  préjugé  que  de  petites  pièces  en  un  acte 
doivent  être  des  farces  pleines  d'ordures,  et  non  pas 
des  comédies  nobles  où  les  moeurs  fôient  refpectées. 
Le  peuple  n'eft  pas  content  quand  on  ne  fait  rire  que 
Tefprit  :  il  faut  le  faire  rire  tout  haut ,  et  il  eft  difficile 
de  le  réduire  à  aimer  mieux  des  plaifanteries  fines 
que  des  équivoques  fades ,  et  à  préférer  Verfailies  à 
la  rue  Saint-Denis.  Mariamne  eft  enfin  imprimée  de 
ma  façon ,  après  trois  éditions  fubreptices  qui  en  ont 
paru  coup  fut  coup. 
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Au  reftc  ,  ne  croyez  pas  que  je  me  borne  dans 

*7*5.  Paris  à  faire  jouer  des  tragédies  et  des  comédies.  Je 
fers  dieu  et  le  diable  tout  à  la  fois  affez  paflablement. 
J'ai  dans  le  monde  un  petit  vernis  de  dévotion  que 
le  miracle  du  faubourg  Saint -Antoine  m'a  donné. 
La  femme  au  miracle  eft  venue  ce  matin  dans  ma 
chambre.  Voyez -vous  quel  honneur  je  fais  à  votre 
tnaifon,  et  en  quelle  odeur  de  fainteté  notfc  allons  être  ? 
M.  le  cardinal  de  Noailks  a  fait  un  beau  mandement 
à  l'occafion  du  miracle,  et  pour  comble  ou  d'honneur 
ou  de  ridicule  ,  je  fuis  cité  dans  ce  mandement.  On 
m'a  invité  en  cérémonie  à  aflifter  au  Te  Dcum  qui 
fera  chanté  à  Notre-Dame  en  actions  de  grâce  de  la 
guérifon  de  madame  la  Fojfe.  M.  l'abbé  Court,  grand- 
vicaire  de  fon  éminence ,  m'a  envoyé  aujourd'hui  le 
mandement.  Je  lui  ai  envoyé  une  Mariamnc  avec  ces 
petits  vers-ci  : 

Vous  m'envoyez  un  mandement , 

Recevez  une  tragédie , 

Afin  que  mutuellement 

Nous  nous  donnions  la  comédie. 

Ah  ,  ma  chère  préfidente  ,  qu'avec  tout  cela  je  fuis 
quelquefois  de  mauvaife  humeur  de  me  trouver  feul 
dans  ma  chambre ,  et  de  fentir  que  vous  êtes  à  trente 
lieues  de  moi  !  Vous  devez  être  dans  le  pays  de 
Cocagne.  M.  l'abbé  diAmfrevillt ,  avec  fon  ventre  de 
prélat  et  fon  vifage  de  chérubin ,  nereffemble  pas  mal 
au  roi  de  Cocagne.  Je  m'imagine  que  vous  faites  des 
foupers  charmans ,  que  l'imagination  vive  et  féconde 
de  mzdaLmediiDcjfant  et  celle  de  M.  l'abbé  d'AmfrcvilU 
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en  donnent  à  notre  ami  Thiriot ,  et  qu'enfin  tous    

vos  momens  font  délicieux.  M.  le  chevalier  Dejalleurs    '  7  *  5. 
cft-il  encore  avec  vous  ?  Il  m'avait  dit  qu'il  y  réitérait 
tant   qu'il  y  trouverait  du  plaifir  :  je  juge  qu'il  y 
demeurera  long-temps. 

Adieu  ,  je  pars  inceffamment  pour  Fontainebleau; 
confervez-moi  toujours  bien  de  l'amitié.  Adieu ,  adieu. 

LETTRE    XXVII. 


A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Vcrfaillcs ,  feptembre. 

XiiERa  dix  heures  et  demie  le  roi  déclara  qu'il 
époufait  la  princeffe  de  Pologne ,  et  en  parut  très- 
content.  Il  donna  fon  pied  à  baifer  à  M.  <¥Eptrnon, 
et  fon  eu  à  M.  de  Maurepas  ,  et  reçut  les  compli- 
mens  de  toute  fa  cour  qu'il  mouille  tous  les  jours  à  la 
ctiaffe  par  la  pluie  la  plus  horrible.  Il  va  partir  dans  le 
momentpour  Rambouillet ,  et  époufera  mademoiselle 
Leczinska  à  Chantilly.  Tout  le  monde  fait  ici  fa  cour 
à  madame  de  Bacual  qui  eft  un  peu  parente  de  la 
reine.  Cette  dame ,  qui  a  de  l'efprit ,  reçoit  avec 
beaucoup  de  modeftie  les  marques  de  baflefle  qu'on 
lui  donne.  Je  la  vis  hier  chez  M.  le  maréchal  de 
Villars.  On  lui  demanda  à  quel  degré  elle  était 
parente  de  la  reine  ;  elle  répondit  que  les  reines 
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■  n'avaient  point  de  parens.  Les  noces  de  Louis  XV 

*7*5-  font  tort  au  pauvre  Voltaire.  On  ne  parle  délayer 
aucune  pcnfion  ,  ni  même  de  les  conferver  ;  mais  en 
récompenfe  on  va  créer  un  nouvel  impôt  pour  avoir 
de  quoi  acheter  des  dentelles  et  des  étoffes  pour  la 
demoifelle  Lcciinska.  Ceci  reflemble  au  mariage  du 
foleil  qui  fefait  murmurer  les  grenouilles.  Il  n'y  a 
que  trois  jours  que  je  fuis  à  Verfailles ,  et  je  voudrais 
déjà  en  être  dehors.  La  Rivière-Bourdet  me  plaira  plus 
que  Trianon  et  Marly ,  et  je  ne  veux  dorénavant 
d  autre  cour  que  la  vôtre.  Mandez-moi  des  nouvelles 
de  votre  fanté.  Digérez-vous  bien  ?  allez-vous  fouvent 
aux  fpectacles  ?  avez-vous  fait  dire  à  Dufrène  et  à  la 
le  Couvreur  déjouer  Mariamne?  labbé Desfontaines 
eft-il  en  liberté  ?  Thiriot  eft-il  toujours  bien  femil- 
lant  ?  Confervez  -  moi  votre  amitié  dont  je  fais  plus 
de  cas  que  d  une  penfion  et  de  ceux  qui  la  donnent 
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LETTRE    XXVIII.  *»«'• 


A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Fontainebleau ,  ce  vendredi  7  feptembre. 

Xendant  que  Louis  XV et Marit-Sopkie-Féliciti  de 
Pologne  font  avec  toute  la  cour  à  la  comédie  italienne, 
moi  qui  n'aime  point  du  tout  ces  pantalons  étrangers 
et  qui  vous  aime  de  tout  mon  cœur ,  je  me  renferme 
dans  ma  chambre  pour  vous  mander  les  balivernes 
de  ce  pays-ci  que  vous  avez  peut-être  quelque  curio- 
fit*  d  apprendre.  i°.M.  de  la  Vrillièrc  vient  de  mourir 
cette  nuit  à  Fontainebleau  ,  et  M.  le  maréchal  de 
Grammont  eft  mort  à  Paris  à  la  même  heure.  Ils  ont 
aflurément  pris  bien  mal  leur  temps  tous  deux  ;  car 
au  milieu  de  tout  le  tintamarre  du  mariage  du  roi , 
leurs  morts  ne  feront  pas  le  moindre  petit  bruit. 

Ces  jours  paffés  le  carroffe  de  M.  le  prince  de  Conti  y 

renverfa  en  paflant  le  pauvre  Martinot ,  horloger  du 
Toi ,  qui  fut  écrafé  fous  les  roues ,  et  mourut  fur  le 
champ.  On  ne  prendra  pas  plus  garde  à  la  mort 
de  Meffieurs  de  la  Vrillièrc  et  de  Grammont  qu'à 
celle  de  Martinet ,  à  moins  que  quelqu'un  n'ofe 
demander ,  malgré  les  furvivances ,  la  place  de  fecré- 
taire  d'Etat  et  celle  de  colonel  des  gardes.  Cependant 
on  fait  tout  ce  qu'on  peut  ici  pour  réjouir  la  reine. 

Le  roi  s'y  prend  très-bien  pour  cela.  Il  s'eft  vanté 
de  lui  avoir  donné  fept  facremens  pour  la  première 
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■ nuit ,  mais  je  n'en  crois  rien  du  tout.  Les  rois  trom- 

,7*5#  pent  toujours  leurs  peuples.  La  reine  fait  très-bonne 
mine,  quoique  fa  mine  ne  foit  point  du  tout  jolie. 
Tout  le  monde  eft  enchanté  ici  de  fa  vertu  et  de  fa 
politeffe.  La  première  chofe  qu'elle  a  faite  t  a  été  de 
diftribuer  aux  princefles  et  aux  dames  du  palais  toutes 
les  bagatelles  magnifiques  qu  on  appelle  fa  corbeille  : 
cela  confiftait  en  bijoux  de  toute  efpèce  ,  hors  des 
diamans.  Quand  elle  vit  la  caflette  où  tout  cela  était 
arrangé  :  Voilà  ,  dit-elle  ,  la  première  fois  de  ma  vie 
que  j'ai  pu  faire  des  préfens.  Elle  avait  un  peu  de 
rouge  le  jour  du  mariage,  autant  qu  il  en  faut  pour 
ne  pas  paraître  pâle.  Elle  s'évanouit  un  petit  inftant 
dans  la  chapelle ,  mais  feulement  pour  la  forme.  Il 
y  eut  le  même  jour  comédie.  J'avais  préparé  un  petit 
divertiffement  que  M.  de  Mortmart  ne  voulut  point 
faire  exécuter.  On  donna  à  la  place  Amphitryon  et 
le  Médecin  malgré  lui  ;  ce  qui  ne  parut  pas  trop  con- 
venable. Après  le  fouper ,  il  y  eut  un  feu  d'artifice 
avec  beaucoup  de  fufées  et  très-peu  d'invention  et  de 
variété,  après  quoi  le  roi  alla  fe  préparer  à  faire  un 
dauphin.  Au  refte ,  c'eft  ici  un  bruit ,  un  fracas ,  une 
preffe  ,  un  tumulte  épouvantable.  Je  me  garderai 
bien  ,  dans  ces  premiers  jours  de  confufion ,  de  me 
faire  préfenter  à  la  reine;  j'attendrai  que  la  foule  foit 
écoulée  et  que  fa  Majefté  foit  un  peu  revenue  de 
rétourdiffement  que  tout  ce  fabbat  doit  lui  caufer  ; 
alors  je  tâcherai  de  faire  jouer  Oedipe  et  Mariamne 
devant  elle  ;  je  lui  dédierai  l'un  et  l'autre  :  elle  m'a 
déjà  fait  dire  qu'elle  ferait  bien  aife  que  je  prifle 
cette  liberté.  Le  roi  et  la  reine  de  Pologne,  car  nous 
ne  '  connaiflbns  plus  ici  le  roi  Auguflc ,   m'ont  fait 
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demander  le  poëroe  d'Henri  IV,  dont  la  reine  a  déjà  

entendu  parler  avec  quelque  éloge;  mais  il  ne  faut  lT*$* 
ici  fe  prefler  fur  rien.  La  reine  va  être  fatiguée  incef- 
famment  des  harangues  des  compagnies  fouveraines; 
ce  ferait  trop  que  de  la  profe  et  des  vers  en  même  temps. 
J'aime  mieux  que  fa  Majefté  foit  ennuyée  par  le  parle- 
ment et  par  la  chambre  des  comptes  que  par  moi. 

Vous  qui  êtes  reine  à  la  Rivière ,  mandez-moi , 
je  vous  en  prie ,  fi  vous  êtes  toujours  bien  contente 
dans  votre  royaume.  Je  vous  affure  que  je  préfère 
bien  dans  mon  cœur  votre  cour  à  celle-ci ,  furtout 
depuis  qu  elle  eft  ornée  de  madame  du  Dtffant  et  de 
M.  l'abbé  dAmfrcvilU.  Je  vous  aime  tendrement  et 
vous  embraffe  mille  fois.  Adieu. 

LETTRE     XXIX. 

A      MADAME 

LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 

A  Fontainebleau ,  1 3  novembre. 

Ju  a  reine  vient  de  me  donner  fur  fa  caflette  une 
penfion  de  quinze  cents  livres  que  je  ne  demandais 
pas  :  c'eft  un  acheminement  pour  obtenir  les  chofes 
que  je  demande.  Je  fuis  très-bien  avec  le  fécond 
premier miniftre,  M.  Duvcrnty.Je  compte  fur  l'amitié 
de  madame.de  Prie.  Je  ne  me  plains  plus  de  la*  vie 
de  la  cour  ;  je  commence  à  avoir  des  efpérances 
raisonnables  d'y  pouvoir  être  quelquefois  utile  à  mes 
amis  ;  mais  fi  vous  êtes  encore  gourmande ,  et  fi  vous 
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avez  encore  vos  maux  cTeftoraac  et  vos  maux  d'yeux, 

*'  je  ftns  bien  loin  de  me  trouver  un  homme  heureux. 
S'il  cft  vrai  que  vous  reftiez  à  votre  campagne  jufqu'à 
la  fin  de  décembre ,  ayez  la  bonté  de  m'en  aflurer  et 
de  ne  pas  donner  toutes  les  chambres  de  la  Rivière.  Les 
agréxnens  que  Ton  peut  avoir  dans  le  pays  de  la  cour  y 
ne  valent  pas  les  plaifirs  de  l'amitié  ;  et  la  Rivière ,  à 
tous  égards,  me  fera  toujours  plus  chère  que  Fontai- 
nebleau. Permettez-moi  d'adrefler  ici  un  petit  mot  à 
notre  ami  Thiriot. 

Ne  croyez  pas,  mon  cher  Thiriot,  que  je  fois  auffi 
dégoûté  d'Zfcnn/Fquevousle  paraHTezdeMariamne. 
Je  viens  de  mettre  en  vers,  dans  le  moment,  feu  M.  le 
duc  d! Orléans  et  fon  fyftême  avec  Lafs.  Voyez  fi  tout 
cela  vous  paraît  bien  dans  fon  cadre,  etfinottfefixième 
chant  n'en  fera  point  déparé.  Songez  qu'il  m'a  fallu 
parler  noblement  de  cet  excès  d'extravagance  ,  et 
blâmer  M.  le  duc  à  Orléans  fans  que  mes  vers  euffent 
l'air  de  (atîre. 

Je  dis  en  parlant  de  ce  prince  : 


D'un  fujet  et  d'un  maître  il  a  tous  lés  taletis; 
Malheureux  toutefois  dans  le  cours  de  fa  vie 
D'avoir  reçu  du  ciel  un  fi  vafte  génie. 
Philippe,  garde-toi  des  prodiges  pompeux 
Qu'on  offre  à  ton  efprit  trop  plein  du  merveilleux. 
Un  écoflaîs  arrive  et  promet  l'abondance , 
Il  parle ,  il  fait  changer  la  face  de  la  France. 
Des  tréfors  inconnus  fe  forment  fous  fes  mains  : 
L'or  devient  méprifable  aux  avides  humains. 
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Le  pauvre  qui  s'endort  au  fein  de  l'indigence  ^— 

Des  rois  à  ion  réveil  égaie  l'opulence.  x  7*5. 

Le  riche  en  un  moment  voit  fuir  devant  fes  yeux 
Tous  les  biens  qu'en  naiflant  il  eut  de  fes  aïeux. 
Qui  pourra  diffiper  ces  funefles  preftiges ,  8cc. 

Je  crois  que  l'on  ne  pouvait  pas  parler  plus  modé- 
rément du  fyftême,  mais  je  ne  fais  fi  j'en  ai  parlé 
affez  poétiquement  ;  nous  en  raifonnerons ,  à  ce  que 
j'efpère,  à  la  Rivière.  La  cour  m'a  peut-être  ôté  un 
peu  de  feu  poétique.  Je  viendrai  le  reprendre  avec 
vous.  Soyez  toujours  moins  en  peine  de  mon  cœur 
que  de  mon  efprit.  Je  cefferai  plutôt  d'être  poè'te  que 
d'être  l'ami  de  Thiriot. 

Et  vous,  mon  cher  abbé  Desfontaines ,  j'ai  bien 
parlé  de  vous  à  M.  de  Fréjtts  ;  mais  je  fais  par  mon 
expérience  que  les  premières  impreflions  font  diffi-  * 

ciles  à  effacer.  Je  n'ai  point  encore  vu  votre*  dernier 
journal.  Je  vous  fuis  prefque  également  obligé  pour 
Mariamne  et  pour  le  héros  de  Gratien.  Je  fuis  fâché 
que  vous  foyez  brouillé  avec  les  révérends  pères  ; 
mais  puifque  vous  l'êtes ,  il  n'eft  pas  mal  de  s'en  faire 
craindre.  Peut-être  voudront -ils  vous  apaifer,  et 
vous  feront-ils  avoir  un  bénéfice  par  le  premier  traité 
de  paix  qu'ils  feront  avec  vous.  Je  ne  fais  aucune 
nouvelle  de  M.  l'abbé  Bignon.  Jt  ferais  bien  fâché  de 
fa  maladie  ,  s'il  vous  avait  fait  du  bien. 

Le  pauvre  Saine -Didier  eft  venu  à  Fontainebleau 
avec  Clovis ,  et  tous  deux  ont  été  bien  bafoués.  Il 
follicita  M.  de  Mortcmart ,  et  l'importuna  pour  avoir 
une  penfion.  M.  de  Mortmart  lui  répondit  que 
quand  on  fefait  des  vers ,  il  les  fallait  faire  comme 
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I  • 

moi.  Je  fuis  fâché  de  la  réponfe.  Saint -Didier  ne  me 

*7*5-   pardonnera  point  cette  injuftice  de  M.  de  Mortemart. 

Il  y  a  ici  des  injuftices  plus  véritables  qui  me  font 

faigner  le  cœur.  Je  ne  peux  pas  m'accoutumer  à  voir 

,  l'abbé  Raguet  dans  l'opulence  et  dans   la  faveur» 

tandis  que  vous  êtes  négligé.  Cependant  n'aimez- vous 
i  pas  encore  mieux  être  l'abbé  Desfontaines  que  l'abbé 

Raguet  ? 

Je  préfente  mes  refpects  au  maître  de  la  maifon  , 
à  M.  l'abbé  d'Amfreville,  à  tutti  quanti  qui  ont  le 
bonheur  d'être  à  la  Rivière. 

Buvez  tous  à  ma  fanté  :  et  vous,  madame  la  Préfi- 
dente ,  foyez  bien  fobre ,  je  vous  en  prie. 


LETTRE     XXX. 

A      M.      THIRIOT. 

Le  12  augufte. 

'  A  i  reçu  bien  tard ,  mon  cher  Thiriot ,  un.e  lettre 
'7*6.  de  vous,  du  il  du  mois  de  mai  dernier.  Vous 
m'avez  vu  bien  malheureux  à  Paris.  La  même  def- 
tinée  m'a  pourfuivi  par-tout.  Si  le  caractère  des 
héros  de  mon  poème  eft  aufli  bien  foutenu  que 
celui  de  ma  mauvaife  fortune  ,  mon  poème  affu- 
rément  réuflira  mieux  que  moi.  Vous  me  donnez 
par  votre  lettre  des  aflurances  fi  touchantes  de  votre 
amitié  ,  qu'il  eft  jufte  que  j'y  réponde  par  de  la 
confiance.  Je  vous  avouerai  donc,  mon  cher  Thiriot, 
que  j'ai  fait  un  petit  voyage  à  Paris  f  depuis  peu. 

Puifque 


j 
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Puifque  je  ne  vous  y  ai  point  vu ,  vous  jugerez 

aifément  que  je  n'ai  vu  perfonne.  Je  ne  cherchais   I7*°« 
'qu'un  feul  homme  que  l'inftinct  de  fa  poltronnerie 
a  caché  de  moi  («) ,  comme  s'il  avait  deviné  que  je  fufle 
à  fa  pifte.  Enfin ,  la  crainte  d'être  découvert  m'a  fait 
partir  plus   précipitamment  que  je  n'étais   venu. 
Voilà  qui  eft  fait ,  mon  cher  Thiriot  ;  il  y  a  grande 
apparence  que  je  ne  vous  re verrai  plus  de  ma  vie. 
Je  fuis  encore   très -incertain   fi  je  me  retirerai  à 
Londres.  Je  fais  que  c'eft  un  pays  où  les  arts  font 
tous  honorés  et  récompenses  ,  où  il  y  a  de  la  diffé- 
rence entre  les  conditions  ;  mais  point  d'autre  entre 
les  hommes  que  celle  du  mérite.  Ceft  un  pays  où 
on  penfe  librement  et  noblement ,  fans  être  retenu 
par  aucune  crainte  fervile.  Si  je  fui  vais  mon  incli- 
nation  ,  ce  ferait  là  que  je  me  fixerais ,  dans  l'idée 
feulement  d'apprendre  à  penfer.  Mais  je  ne  fais  fi 
ma  petite  fortune ,  très-dérangée  par  tant  de  voyages  f 
ma  mauvaife  fanté  ,  plus  altérée  que  jamais ,   et 
mon  goût  pour  la  plus  profonde  retraite  ,  me  per- 
mettront d'aller  me  jeter  au  travers  du  tintamarre 
de  Witheall  et  de  Londres.  Je  fuis  très-bien  recom- 
mandé en  ce  pays-là ,  et  on  m'y  attend  avec  affez 
de  bonté  ;  mais  je  ne  puis  pas  vous  répondre  que 
je  faffe  le  voyage.  Je  n'ai  plus  que  deux  chofes  à 
faire  dans  ma  vie ,  l'une  de  la  hafarder  avec  hon- 
neur dès  que  je  le  pourrai ,  et  l'autre  de  la  finir  dans 
l'obfcurité  d'une  retraite  qui  convient  à  ma  façon 
de  penfer ,  à  mes   malheurs  et  à  la  connaiflaïKe 
que  j'ai  des  hommes. 
J  abandonne  de  bon  coeur  mes  penfions  du  roi 

J*)  Le  chevalier  de  RoUn, 

Correfp.  générale.  Tome  I.        E 
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■  et  de  la  reine  f  le  feul  regret  que  j'ai  eft  de  n  avoir 

*  7  *  "•  pu  réuffir  à  vous  les  faire  partager.  Ce  ferait  une 
confolation  pour  moi  dans  ma  folitude  de  penfer 
que  j'aurais  pu  ,  une  fois  en  ma  vie ,  vous  être  de 
quelque  utilité  ;  mais  je  fuis  deftiné  à  être  malheu- 
reux de  toutes  façons.  Le  plus  grand  plaifir  qu'un 
honnête  homme  puifle  reffentir ,  celui  de  faire  plaifir 
à  fes  amis ,  m'eft  refufé. 

Je  ne  fais  comment  madame  de  Bcrniercs  penfe  k 
mon  égard. 

Prendrait-elle  le  foin  de  raflurer  mon  cœur 
Contre  la  défiance  attachée  au  malheur  ? 

Je  refpecterai  toute  ma  vie  l'amitié  qu  elle  a  eue 
pour  moi ,  et  je  conferverai  celle  que  j'ai  pour  elle. 
Je  lui  fouhaite  une  meilleure  famé  ,  une  fortune 
rangée ,  bien  du  plaifir ,  et  des  amis  comme  vous. 
Parlez-lui  quelquefois  de  moi.  Si  j'ai  encore  quelques 
Amis  qui  prononcent  mon  nom  devant  vous ,  parlez 
de  moi  fobrement  avec  eux ,  et  entretenez  le  fou* 
venir  qu  ils  veulent  bien  me  conferver. 

Pour  vous  ,  écrivez-moi  quelquefois  »  (ans  exa- 
miner, fi  je  fais  exactement  réponfe.  Comptez  fur 
mon  coeur  plus  que  fur  mes  lettres. 

Adieu ,  mon  cher  Thiriot;  aimei-moi  malgré  l'ab- 
fence  et  la  mauvaife  fortune. 
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LETTRE    XXXI.  *7«6 


MADAME 


LA  PRESIDENTE  DE  BERNIERES. 


A  Londres ,  16  octobre. 


J 


E  n'ai  reçu  qu'hier ,  Madame ,  votre  lettre  du 
3  de  feptembre  dernier.  Les  maux  viennent  bien 
vite  ,  et  les  confolations  bien  tard.  C'en  eft  une  pour  * 
moi  très-touchante  que  votre  fouvenir  :  la  profonde 
folitude  où  je  fuis  retiré  ne  m'a  pas  permis  de  la 
recevoir  plutôt.  Je  viens  à  Londres  pour  un  moment; 
je  profite  de  cet  infiant  pour  avoir  le  plaifir  de  vous 
écrire  ,  et  je  m'en  retourne  fur  le  champ  dans  ma 
retraite. 

Je  vous  fouhaite  du  fond  de  ma  tanière  une 
vie  heureufe  et  tranquille ,  des  affaires  en  bon  ordre , 
un  petit  nombre  d'amis ,  de  la  fanté ,  et  un  profond 
mépris  pour  ce  qu'on  appelle  vanité.  Je  vous  par* 
donne  d'avoir  été  à  l'opéra  avec  le  chevalier  de  Rohan, 
pourvu  que  vous  en  ayez  fenti  quelque  confuGor*. 

Réjouiffez-vous  le  plus  que  vous  pourrez  à  la 
campagne  et  à  la  ville.  Souvenez-vous  quelquefois 
de  moi  avec  vos  amis ,  et  mettez  la  confiance  dans 
l'amitié  au  nombre  de  vos  vertus.  Peut-être  que 
ma  deftinée  me  rapprochera  un  jour  de  vous. 
Laiffez-moi  efpérer  que  Tabfence  ne  m'aura  point 
entièrement  effacé  dans  votre  idée ,  et  que  je  pourrai 

£2 
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retrouver  dans  votre  cœur  une  pitié  pour  mes  mal- 

,7«6-  heurs  ,  qui  du  moins  reffemblera  à  l'amitié. 

La  plupart  des  femmes  ne  connaiflent  que  les 
pallions  ou  l'indolence ,  mais  je  crois  vous  con- 
naître allez  pour  efpérer  de  vous  de  l'amitié. 

Je  pourrai  bien  revenir  à  Londres  inceffamment , 
et  m'y  fixer.  Je  ne  l'ai  encore  vu  qu'en  paflant.  Si 
à  mon  arrivée  j'y  trouve  une  lettre  de  vous ,  je 
m'imagine  que  j'y  paflerai  l'hiver  avec  plaifir ,  fi 
pourtant  ce  mot  de  plaifir  eft  fait  pour  être  pro- 
noncé par  un  malheureux  comme  moi.  Cétait  à 
ma  fœur  à  vivre ,  et  à  moi  à  mourir  ;  c'eft  une 
*  méprife  de  la  deflinée.  Je  fuis  douloureufement 
affligé  de  fa  perte  :  vous  connaiffez  mon  cœur, 
vous  favez  que  j'avais  de  l'amitié  pour  elle.  Je 
croyais  bien  que  ce  ferait  elle  qui  porterait  le  deuil 
de  moi.  Hélas  !  Madame ,  je  fuis  plus  mort  qu'elle 
pour  le  monde ,  et  peut-être  pour  vous.  Reffouve- 
nez-vous  du  moins  que  j'ai  vécu  avec  vous.  Oubliez 
tout  de  moi ,  hors  les  momens  où  vous  m'avez 
afluré  que  vous  me  conferveriez  toujours  de  l'amitié. 
Mettez  ceux  où  j'ai  pu  vous  mécontenter  au  nombre 
de  mes  malheurs ,  et  aimez -moi  par  générofité  ,  fi 
vous  ne  pouvez  plus  m'aimer  par  goût. 

Mon  adrefle  chez  milord  Bolingbrokc,  à  Londres. 
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LETTRE    XXXII.  17*7 

A     M.    ***    (7) 

Dans  ce  pays-ci  comme  ailleurs  il  y  a  beaucoup 
de  cette  folie  humaine  qui  confifte  en  contradictions. 
Je  comprends  dans  ce  mot  les  ufages  reçus  tout 
contraires  à  des  lois  qu'on  révère.  Il  femble  que , 
chez  la  plupart  des  peuples  ,  les  lois  foient  préci~ 
fément  comme  ces  meubles  antiques  et  précieux 
que  Ton  conferve  avec  foin  ,  mais  dont  il  y  aurait 
du  ridicule  à  fe  fervir. 

Il  n'ya,  je  crois ,  nul  pays  au  monde  où  Ton 
trouve  tant  de  contradictions  qu'en  France.  Ailleurs 
les  rangs  font  réglés  ,  et  il  n'y  a  point  de  place 
honorable  fans  des  fonctions  qui  lui  foient  attachées. 
Mais  en  France  un  duc  et  pair  ne  fait  pas  feule- 
ment la  place  qu  il  a  dans  le  parlement.  Le  préfident 
eft  méprifé  à  la  cour ,  précisément  parce  qu  il  pofsède 
une  charge  qui  fait  fa  grandeur  à  la  ville.  Un 
évéque  prêche  l'humilité  (  fi  tant  eft  qu'il  prêche  )  , 
mais  il  vous  refufe  fa  porte  fi  vous  ne  l'appelez 
pas  Monjeigncur.  Un'  maréchal  de  France ,  qui  com- 
mande cent  faille  hommes ,  et  qui  a  peut-être  autant 
de  vanité  que  l'évêque  ,  fe  contente  du  titre  de 
Monfieur.  Le  chancelier  n  a  pas  l'honneur  de  manger 
avec  le  roi ,  mais  il  précède  tous  les  pairs  du 
royaume. 

(  7  )  Ce  fragment  femble  avoir  lait  partie  d'une  lettre  écrite  d'Angle* 
terre. 

E  3 
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Le  roi  donne  des  gages  aux  comédiens ,  et  le  curé 

1 7*7*  les  excommunie.  Le  magiftrat  de  la  police  a  grand 
foin  d'encourager  le  peuple  à  célébrer  le  carnaval  ; 
à  peine  a-t-il  ordonné  les  réjouiflances  qu  on  fait 
des  prières  publiques  ,  et  toutes  les  religieufes  fe 
donnent  lé  fouet  pour  en  demander  pardon  à  dieu. 
Il  eft  défendu  aux  bouchers  de  vendre  de  la  viande 
les  jours  maigres  ,  les  ronfleurs  en  vendent  tant 
qu  ils  veulent.  On  peut  acheter  des  eftampes  ,  le 
dimanche  ,  mais  non  des  tableaux.  Les  jours  de  la 
Vierge  on  n'a  point  de  fpectacles,  on  les  repréfente 
tous  les  dimanches. 

On  lit  dévotement  à  Téglife  les  chapitres  de 
Salomon  ,  où  il  dit  formellement  que  Tame  eft  mor- 
telle ,  et  qu  il  n'y  a  rien  de  bon  que  de  boire  et 
de  fe  réjouir. 

On  fait  brûler  Vanini  ,  et  on  traduit  Lucrèce  pour 
monfieur  le  dauphin  ,  et  on  fait  apprendre  par  cœur 
aux  écoliers  t  fortnofum  pajlor  Corydon  ,  8cc. .  On  fe 
moque  du  polythéifme  ,  et  on  admet  le  trithéifme  et 
les  faints. 

En  Angleterre  les  ducs  font  appelés  princes.  La 
communion  anglicane  eft  oppofée  au  gouvernement 
qui  la  tolère;  la  liberté ,  et  les  matelots  enrôlés  par 
force  ;  défenfe  d'injurier  perfonne ,  mais  permis  de 
mettre  la  première  lettre  du  nom  ,  8cc. 
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LETTRE    XXXIII.  7^8. 


A    M.    THIRIOT. 


A  Londres ,  4  augufte. 


v< 


01  ci  qui  vous  furprcndra,  mon  cher  Thiriot , 
c  eft  une  lettre  en  français.  Il  me  paraît  que  vous 
n  aimez  pas  affez  la  langue  anglaife  pour  que  je 
continue  mon  chiffre  avec  vous.  Recevez  donc  en 
langue  vulgaire  les  tendres  affurances  de  ma  conf- 
iante amitié.  Je  fuis  bien  aife  d  ailleurs  de  vous  dire 
intelligiblement  que  fi  on  a  fait  en  France  des  recher? 
ches  de  la  Henriade  chez  les  libraires ,  ce  n'a  été 
qu  à  ma  follicitation.  J'écrivis ,  il  y  a  quelque  temps , 
à  M.  le  garde  des  fceaux  et  à  M.  le  lieutenant  de 
police  de  Paris ,  pour  les  fupplier  de  fupprimer  les 
éditions  étrangères  de  mon  livre  ,  et  furtout  celle 
ou  Ton  trouverait  cette  miférable  critique  dont  vous 
me  parlez  dans  vos  lettres.  L'auteur  eft  un  réfugié 
connu  à  Londres  »  et  qui  ne  fe  cache  point  de 
Tavoir  écrite.  Il  n'y  a  que  Paris  au  monde  où  Ton 
puifle  me  foupçonner  de  cette  guenille  ;  mais  odi 
pwofanum  vulgus  ,  et  arceo  ;  et  les  fôts  jugemens  et 
les  folles  opinions  du  vulgaire  ne  rendront  point 
malheureux  un  homme  qui  a  appris  à  fupportér 
des  malheurs  réels  ;  et  qui  méprife  les  grands  peut 
bien  méprifer  les  fots.  Je  fuis  dans  la  réfolution 
de  faire  inceflamment  une  édition  correcte  du  poëme 
auquel  je  travaille  toujours  dans  ma  retraite.  J'aurais 
voulu ,  mon  cher  Thiriot,  que  vous  eufliez  pu  vous 
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■  en  charger  pour  votre  avantage  et  pour  mon  hon- 

*7«8.  neur.  Je  joindrai  à  cette  édition  un  Effai  fur  la  poëfie 
épique  qui  ne  fera  point  la  traduction  d'un  embryon 
anglais  mal  formé,  mais  un  ouvrage  complet  et 
très-curieux  pour  ceux  qui ,  quoique  nés  en  France , 
veulent  avoir  une  idée  du  goût  des  autres  nations. 
Vous  me  mandez  que  des  dévots ,  gens  de  mauvaife 
foi  ou  de  très-peu  de  fens ,  ont  trouvé  à  redire  que 
j'aye  ofé  „dans  un  poème  qui  n'eft  point  un  colifichet 
de  roman ,  peindre  dieu  comme  un  être  plein  de 
bonté  et  indulgent  aux  fottifes  de  l'efpèce  humaine. 
Ces  faquins-là  feront  tant  qu  il  leur  plaira  de  D I  e  u 
un  tyran;  je  ne  le  regarderai  pas  moins  comme  aufïi 
bon  et  aufli  fage  que  ces  meilleurs  font  fots  et 
méchans. 

Je  me  flatte  que  vous  êtes  pour  le  préfent  avec 
votre  frère.  Je  ne  crois  pas  que  vous  fuiviez  le  com- 
merce comme  lui  ;  mais  fi  vous  le  pouviez  faire  ,  j'en 
ferais  fort  aife  ;  car  il  vaut  mieux  être  maître  d'une 
boutique ,  que  dépendant  dans  une  grande  maifon. 
•  Inftruifez-moi  un  peu  de  l'état  de  vos  affaires ,  et 
écrivez-moi  f  je  vous  en  prie  ,  plus  fouvent  que  je 
ne  vous  écris.  Je  vis  dans  une  retraite  dont  je  n  ai 
rien  à  vous  mander ,  au  lieu  que  vous  êtes  dans 
Paris  où  vous  voyez  tous  les  jours  des  folies  nou- 
velles qui  peuvent  encore  réjouir  votre  pauvre  ami  > 
affez  malheureux  pour  n'en  plus  faire. 

Je  voudrais  bien  fa  voir  où  eft  madame  àtBerniircs, 
et  ce  que  fait  le  chevalier  anglais  Dtfalkurs  :  mais 
furtout  parlez-moi  de  vous ,  à  qui  je  m'intéreflerai 
toute  ma  vie  avec  toute  la  tendreffe  d  un  homme 
qui  ne  trouve  rien  au  monde  de  fi  doux  que  de 
vous  aimer. 
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LETTRE    XXXIV.  7^, 


A     M.     DE     FORMONT. 


J 


Ce  jeudi. 


£  ferais  un  homme  bien  ingrat ,  Monfieur ,  fi  en 
arrivant  à  Paris  je  ne  commençais  pas  par  vous 
remercier  de  toutes  vos  bontés.  Je  regarde  mon 
voyage  de  Rouen  comme  un  des  plus  heureux 
événemens  de  ma  vie.  Quand  nos  éditions  fe  noie- 
raient en  chemin ,  quand  Eryphile  et  Julcs-Céfar 
feraient  fifflés ,  j'aurais  bien  de  quoi  me  dédom- 
mager puifque  je  vous  ai  connu.  Il  ne  me  refle  plus 
à  préfent  d'autre  envie  que  de  revenir  vous  voir. 
Le  féjour  de  Paris  commence  à  m'épouvanter.  On 
ne  penfe  point  au  milieu  du  tintamarre  de  cette 
maudite  ville. 

Carminafccejffumfcribentis  et  otia  quarunt. 

Je  commençais  un  peu  à  philofophèr  avec  vous, 
mais  je  ne  fais  fi  j'aurai  pris  une  affez  bonne 
dbfe  de  philofophie  pour  réfifter  au  train  de  Paris. 
Puifque  vous  n'avez  plus  foin  de  moi ,  ayez  donc  la 
bonté  de  donner  à  Henri  I V  les  momens  que  vous 
employiez  avec  Fauteur.  J'aurais  bien  mieux  aimé 
que  vous  eufliez  corrigé  mes  fautes  que  celles  de 
Jore.  Vous  êtes*  un  peu  plus  févère  que  M.  de 
CidevilU ,  mais  vous  ne  Têtes  pas  affez.  Doréna- 
vant, quand  je  ferai  quelque  chofe ,  je  veux  que 
vous  me  coupiez  bras  et  jambes.  Adieu  ;  je  ne  vous 
mande  aucune  nouvelle ,  parce  que  je  n'ai  pas  encore 
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vu  et  même  ne  verrai  de  long-temps  aucun  de  ces 
Il3°*  fous  qu'on  appelle  le  beau  monde.  Je  vous  embraffe 
4e  tout  mon  cœur ,  et  me  compte  quelque  chofe 
de  plus  que  votre  très -humble  et  très  -  obéiflan t 
ferviteur  ;  car  je  fuis  votre  ami ,  et  vous  fuis  ten- 
drement attaché  pour  toute  ma  vie. 

LETTRE      XXXV. 

A   MADEMOISELLE    GAUSSIN. 

Décembre. 

JTrodige,  je  vous  préfente  uncHenriadc  :  c'eft 
un  ouvrage  bien  férieux  pour  votre  âge;  mais  qui 
•joue  Tullie  eft  capable  de  lire ,  et  il  eft  bien  jufte 
que  j'offre  mes  ouvrages  à  celle  qui  les  embellit. 
J'ai  penfé  mourir  cette  nuit ,  et  je  fuis  dans  un 
bien  trille  état;  fans  cela,  je  ferais  à  vos  pieds 
pour  vous  remercier  de  l'honneur  que  vous  me 
faites  aujourd'hui.  La  pièce  eft  indigne  de  vous  ; 
mais  comptez  que  vous  allez  acquérir  bien  de  la 
gloire  en  répandant  vos  grâces  fur  mon  rôle  de 
Tullie.  Ce  fera  à  vous  qu'on  aura  l'obligation  du 
fuccès.  Mais  pour  cela  fouvenez-vous  de  ne  rien  pré- 
cipiter ,  d'animer  tout ,  de  mêler  des  foupirs  à  votre 
déclamation ,  de  mettre  de  grands  temps.  Surtout 
jouez  avec  beaucoup  d  ame  et  de  force  la  fin  du  cou- 
plet de  votre  premier  acte.  Mettez  de  la  terreur,  des 
fanglots  et  de  grands  temps  dans  le  dernier  morceau  • 
Paraiflez-y  défefpérée ,  et  vous  allez  défefpérer  vos 
rivales.  Adieu ,  prodige. 
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Ne  vous  découragez  pas  ;  fongez  que  vous  avez 


joué  à  merveille  aux  répétitions;  qu'il  ne  vous  a  I730, 
manqué  hier  que  d'être  hardie.  Votre  timidité  même 
vous  fait  honneur.  Il  faut  prendre  demain  votre 
revanche.  J'ai  vu  tomber  Mariamne  ,  et  je  l'ai  vue  fe 
relever. 

Au  nom  de  Dieu ,  foyez  tranquille.  Quand  roêm* 
cela  n'irait  pas  bien ,  qu'importe  ?  Vous  n'avez  que 
quinze  ans ,  et  tout  ce  qu'on  pourra  dire ,  c'eft  que 
vous  n'êtes  pas  ce  que  vous  ferez  un  jour. Pour  moi  9 
je  n'ai  que  des  remerdmens  à  vous  faire  ;  mais  fi  vous 
n'avez  pas  quelque  fenfibilité  pour  ma  tendre  et  ref- 
pectueufe  amitié ,  vous  ne  jouerez  jamais  le  tragique. 
Commencez  par  avoir  de  l'amitié  pour  moi ,  qui  vous 
aime  en  père,  et  vous  jouerez  mon  rôle  d'une  manière 
intéreflante. 

Adieu  ;  il  ne  tient  qu'à  vous  d'être  divine  demain. 
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i73i.  LETTRE     XXXVI. 


A    M.FÀVIERES, 


TRADUCTEUR  D  UN  POEME  LATIN  SUR  LE  PRINTEMPS. 


4  mari. 

J  E  vous  fuis  très-obligé,  mon  cher  Favières ,  des 
vers  latins  et  français  que  vous  avez  bien  voulu  m'en- 
voyer.  Je  ne  fais  point  qui  eft  l'auteur  des  latins  ; 
mais  je  le  félicite,  quel  qu  il  foit ,  fur  le  goût  qu'il  a  • 
fur  fon  harmonie  ,  et  fur  le  choix  de  fa  bonne  lati- 
nité ,  et  furtout  de  l'efpèce  convenable  à  fon  fujet. 

Rien  n'eft  fi  commun  que  des  vers  latins ,  dans 
lefquels  on  mêle  le  ftyle  de  Virgile  avec  celui  de 
Tercncc,  ou  des  épîtres  à! Horace.  Ici  il  paraît  que 
l'auteur  s'eft  toujours  fervi  de  ces^expreflions  tendres 
et  harmonieufes  qu'on  trouve  dans  les  églogues  de 
Virgile ,  dans  Tibulle ,  dans  Properce  ,  et  même  dans 
quelques  endroits  de  Pétrone ,  qui  refpirent  la  molleffe 
et  la  volupté. 

Je  fuis  enchanté  de  ces  vers  : 

Ridet  ager,  lafcivii  humus,  nova  nafeitur  arbos; 
Bqfia  lafeiva  junguni  repetiia  columba. 

Et  en  parlant  de  l'Amour , 

Vulnere  qui  ctrto  laderc  pectus  amat. 
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Je  n'oublierai  pas  cet  endroit  où  il  parle  des  plaifirs  — 
qui  fuient  avec  la  jeunefle.  1 7  3 1  • 

Sicfugit  humana  tempe/las  aurea  vite,     _ 
Arguii fugiunt ,  agmina  Manda,  joci. 

Je  citerais  trop  de  vers ,  fi  je  marquais  tous  ceux 
dont  j'ai  goûté  la  force  et  l'énergie. 

Mais  quoique  l'ouvrage  foit  rempli  de  feu  et  de 
nobleffc ,  je  conseillerais  plutôt  à  un  homme  qui 
aurait  du  goût  et  du  talent  pour  la  littérature ,  de  les 
employer  à  faire  des  vers  français.  C'eft  à  ceux  qui 
peuvent  cultiver  les  belles  lettres  avec  avantage  à  faire 
à  notre  langue  l'honneur  qu'elle  mérite.  Plus  on  a  fait 
provifion  des  richefies  de  l'antiquité,  et  plus  on  eft 
dans  l'obligation  de  les  tranfporter  en  fon  pays.  Ce 
n  eft  pas  à  ceux  qui  méprifent  Virgile ,  mais  à  ceux 
qui  le  pofsèdent ,  d'écrire  en  français. 

Venons  maintenant ,  mon  cher  Favières ,  à  votre 
traduction  du  Printemps ,  ou  plutôt  à  votre  imitation 
libre  de  cet  ouvrage.  Vos  expreffions  font  vives  et 
brillantes  ,  vos  images  bien  frappées  ;  et  furtout  je 
vois  que  vous  êtes  fidelle  à  l'harmonie ,  fans  laquelle 
il  n'y  a  jamais  de  poëfie. 

Il  faudrait  vous  rappeler  ici  trop  de  vers ,  fi  je  vou* 
lais  marquer  tous  ceux  dont  j'ai  été  frappé.  Adieu  ; 
je  vais  dans  un  pays  où  le  printemps  ne  reflemble 
guère  à  la  description  que  vous  en  faites  l'un  et 
Vautre.  Je  pars  pour  l'Angleterre  dans  quatre  ou  cinq 
jours,  et  fuis  bien  loin  affurément  de  faire  des 
tragédies.  , 

Frange ,  miftr ,  calamos ,  vigilataque  pralia  delc* 
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Jai  renoncé  pour  jamais  aux  vers  ; 


1 7S1 

Nunc  verjus  et  catera  ludicra  pono. 

Mais  il  s'en  faut  bien  que  je  fois  devenu  philo- 
fophe  comme  celui  dont  je  vous  cite  les  vers.  Adieu,; 
je  vous  aime  en  vers  et  en  profe ,  de  tout  mon  cœur  9 
et  vous  ferai  attaché  toute  ma  vie. 

LETTRE      XXXVII. 

A    M.    THIRIOT. 


J 


(Rouen)  le  1  mai.  (*) 


£  vous  écris  enfin,  mon  cher  Thiriot*  du  fond  de 
ma  folitude,  où  je  ferais  le  plus  heureux  homme  du 
monde  ,  fi  les  circonftances  de  ma  vie  ne  m'avaient 
rendu  d'ailleurs  le  plus  malheureux.  Je  compte  quitter 
dans  peu  ma  retraite  pour  venir  vous  retrouver  à 
Paris.  En  attendant,  recevez  mes  complimens  fur  les 
fuccès  flatteurs  et  folides  de  votre  héroïne  (8).  Je  ne 
fautais  plus  réfifter  à  vous  envoyer  cette  pièce  que 
vous  m'avez  fi  fouvent  demandée.  (9) 

Et  dut  la  troupe  des  dévots , 
Que  toujours  un  pur  zèle  enflamme, 
-Entourer  mon  corps  de  fagots, 
Le  tout  pour  le  bien  de  mon  ame  : 

{+)  M.  éef#te»r#i'ét»it  caché  prè« de  Rooca  à  cette  époque,  et  n'avait 
confié  le  feejet  de  fa  retraite  qu'à  mefficun  Tkiriot ,  FormoiU  et  Cidtvillt.  U 
avait  fait  courir  le  bruit  qu'il  était  ailé  en  Angleterre. 

(  8  )  Mademoifelle  Salle ,  qui  était  à  Londres. 

(9  )  Voyez  les  vers  fur  U  mort  de  mademoifelle  U  Cowrmr%  vol.  de 
Poèmes. 
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je  ne  puis  m'empécher  de   laitier  aller  ces  vers,  

qui  m'ont  été  dictés  par  l'indignation,  par  la  ten-  i7^i 
drefle  et  par  la  pitié  ,  et  dans  lefquels ,  en  pleurant 
mademoifelle  le  Couvreur  f  je  rends  au  mérite  de 
mademoifelle  Salle  la  juftice  qui  lui  eft  due.  Je  joins 
ma  faible  voix  à  toutes  les  voix  d'Angleterre  pour 
faire  un  peu  fendr  la  différence  qu'il  y  a  entre  leur 
liberté  et  notre  efclavage ,  entre  leur  fage  hardiefie  et 
notre  folle  fuperflition ,  entre  l'encouragement  que  les 
arts  reçoivent  à  Londres  et  l'oppreflion  honteufe  fous 
laquelle  ils  languiflent  à  Paris. 

LETTRE    XXXVII  L 
A    M.    T  H  I  R  I  O  T, 

(Rouen)  1  juin. 

J  e  décris  d'une  main  par  la  fièvre  affaiblie  1 
D'un  cfprit  toujours  ferme ,  et  dédaignant  la  mort, 
Libre  de  préjugés,  fans  liens,  fans  patrie, 
Sans  refpect  pour  les  grands  et  fans  crainte  du  fort  : 
Patient  dans  mes  maux  et  gai  dans  mes  boutades , 

Me  moquant  de  tout  fot  orgueil, 

Toujours  un  pied  dans  le  cercueil , 

De  l'autre  fefant  des  gambades* 

Voilà  l'état  où  je  fuis ,  mourant  et  tranquille.  Si 
quelque  chofe  cependant  altère  le  calme  de  mon 
cfprit  ,  et  peut  augmenter  les  fquffirances  de  mon 
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—    corps  ,  qui  affurément  font  «bien  vives ,  c'cft  la  noû- 

*73i.  vclle  injufticc  que  Ton  dit  que  j'effuie  en  France. 
Vous  favez  que  je  vous  envoyai ,  il  y  a  environ  un 
mois ,  quelques  vers  fur  la  mort  de  mademoifelle 
k  Couvreur,  remplis  de  la  jufte  douleur  que  je  reflens 
encore  de  fa  perte ,  et  d'une  indignation  peut-être  trop 
vive  fur  fon  enterrement,  mais  indignation  pardon- 
nable à  un  homme  qui  a  été  fon  admirateur ,  fon  ami , 
fon  amant ,  et  qui  de  plus  efl  poète.  Je  vous  fuis  fenfi- 
blement  obligé  d  avoir  eu  la  fage  diferétion  de  n'en 
point  donner  de  copies.  Mais  on  dit  que  vous  avez  eu 
affaire  à  des  perfonnes  dont  la  mémoire  vous  a  trahi  ; 
qu  on  en  a  furtout  retenu  les  endroits  les  plus  forts  ; 
que  ces  endroits  ont  été  envenimés  f  qu'ils  font  par- 
venus jufqu'au  miniftère  ;  et  qu'il  ne  ferait  pas  sûr 
pour  moi  de  retourner  en  France ,  où  pourtant  mes 
affaires  m'appellent.  J  attends  de  votre  amitié  que 
vous  m'informerez  exactement ,  mon  cher  Thiriot , 
de  la  vérité  de  ces  bruits ,  de  ce  que  j'ai  à  craindre  9 
et  de  ce  que  j'ai  à  faire.  Mandez-moi  le  mal  et  le 
remède.  Dites-moi  fi  vous  me  confeillez  d'écrire  et 
de  faire  parler,  ou  de  me  taire  et  de  laiffer  faire  au 
temps. 

On  a  Commencé,  fans  ma  participation,  deux 
éditions  de  Charles  XII ,  en  Angleterre  et  en  France. 
Ne  pourriez -vous  point  favoir  de  M.  Chauvdin  quel 
fera  en  cette  occafion  l'efprit  des  miniftres  de  la 
librairie. 

A  l'égard  du  fecret  que  je  vous  confiai  en  partant, 
et  qui  échappa  à  M.  l'abbé  de  Rothtlin ,  foyez  impé- 
nétrable ,  foyez  indevinable.  Dépayfez  les  curieux. 
Peut-être  aura-t-on  lu  déjà  aux  comédiens  Eryphile. 

Détournez 
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Détournez  tous  les  foupçons.  Je  vous  conjure  de  me  — 
rendre  ce  fervice  avec  votre  amitié  ordinaire.  1731, 

Je  n'ai  écrit  qu  a  vous  en  France. 

Thiriot  mihi  primus  amorti 
Abflulit,  ille  habeatfecum. 

LETTRE    XXXIX. 


j 


A    M.    THIRIOT. 

(Rouen)  3o  juin. 


'a  i  reçu  votre  lettre,  mon  cher  Thiriot.  Ne  foyez 
pas  étonné  du  filence  que  j'ai  gardé  un  mois  entier. 
J'ai  repris  mon  ancienne  fympathie  avec  vous.  J  avais 
la  fièvre  quand  vous  aviez  le  dévoiement ,  et  j  ai  pafle 
un  mois  entier  dans  mon  lit.  Ce  qui  m'a  prolongé 
ma  fièvre  eft  un  étrange  régime  où  je  me  fuis  mis. 
J'ai  fait  toute  la  tragédie  de  Céfar  depuis  qu  Eryphile 
eft  dans  fon  cadre.  Jai  cru  que  c'était  un  sûr  moyen 
pour  dépayfer  les  curieux  fur  Eryphile  :  carie  moyen 
de  croire  que  j'aye  fait  Céfar  et  Eryphile ,  et  achevé 
Charles  XII  en  trois  mois  !  Je  n'aurais  pas  fait  pareille 
befogne  à  Paris  en  trois  ans.  Mais  vous  favez  bifen 
quelle  prodigieufe  différence  il  y  a  entre  un  efprit 
recueilli  dans  la  retraite  ,  et  un  efprit  diffipé  dans  le 
monde. 

CarmtnaJectJfumJcriberUis  tt  ctia  quorum. 

Jai  reçu  auffi  toutes  ces  petites  pièces  fugitives  à  qui 
vous  faites  plus  d'honneur  qu  elles  ne  méritent  ;  je 
les  ai  corrigées  avec  foin  ;  je  compte ,  quand  je  ferai  à 
Paris,  troquer  avec  vous  de  porte-feuille  ;  je  vous 

Correfp.  générale.  Tome  I.         F 


83  RECUEIL    DES    LETTRES 

— —  donnerai  les  pièces  qui  vous  manquent,  et  vous  me 

J7*J«   rendrez  celles  que  je  n'ai  pas.  Comptez  que  vous 

gagnerez  au  change  :  car  vous  n  avez  pas  YUranie; 

et  puifque  vous  êtes  un  homme  diferet  vous  l'aurez  : 

Quia  fuper  pauca  fuijii JHelisyfupra  my.Ua  te  conftituam. 

Je  vous  envoie ,  mon  cher  ami  f  une  réponfe  à  des 

invectives  bien  injuftes  que  j'ai  trouvées  imprimées 

contre  moi  dans.. les  femaines  de  l'abbé  Desfontaines. 

lime  doit  au  moins  lajuftice  d'imprimer  cette  réponfe 

qui  eft ,  uti  nos  decet  ejfe  f  pleine  de  vérité  et  de  modeftie. 

Je  l'ai  fait  imprimer  à  Kenterbury ,  afin  que  fi  on 

me  refufait  la  juftice  de  la  rendre  publique  ,  elle 

parût  indépendamment  du  Jourtial  du  ParnafTe  où 

die  doit  être  inférée.  Mandez-moi ,  je  vous  prie  f 

ce  que  vouspenfez  de  cette  petite  pièce.  Jai  cru  que 

je  ne  pouvais  me  difpenfer  de  répondre  ,  mais  je  ne 

fais  pas  fi  j'ai  bien  répondu.  (*) 

Si  vous  imprimez  l'abbé  de  Chaulieu ,  n'y  mettez 
rien  de  moi ,  je  vous  prie ,  avant  que  je  vous  aye 
montré  les  changemens  que  j'ai  faits  aux  petites 
pièces  que  je  lui  ai  adreffées.  Faites  ma  cour  à  monfieur 
de  Chauvelin ,  à  qui  je  n'ai  pu  écrire ,  étant  toujours 
malade.  Mes  refpects  à  meffieurs  de  Fontenelle  et 
la  Motte.  J'ai  parlé  de  ces  deux  derniers  dans  ma 
réponfe  à  l'abbé  Desfontaines,  non-feulement  parce 
que  je  fuis  charmé  de  leur  rendre  juftice  ,  mais  parce 
que  M.  l'abbé  Desfontaines  m'a  aceufé ,  dans  fon 
Dictionnaire  néologique ,  dt  ne  la  leur  pas  rendre ,  et 
m'a  voulu  affocier  à  fes  malignités.  Sépara  caufam 
nieain  à  gentt  iniqua  et  do  lofa.  Adieu. 

(*)  Voyez  la  lettre  aux  auteurs  du  nîouvellifte  du  Paraaflè,  Mélanges 
littéraire» ,  tome  III ,  l'auteur  la  bippofe  écrite  d'Angleterre ,  quoiqu'il 
fol  alon  à  Rouen. 
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LETTRE     XL.  7^7. 

A    M.     DE    CIDEVILLE, 

CONSEILLER   AU    PARLEMENT    DE    ROUEN. 

i3  augufle. 

Voici  donc  tout  Amplement,  mon  cher  Ovide  de 
Neuftrie  f  comment  j'ai  rédigé  vos  vers ,  non  que 
je  ne  les  aimafle  tous ,  mais  c'eft  que  des  français  en 
retiennent  plus  aifément  quatre  que  douze. 

La  Faye  eft  mort,  V***  fe  difpofe 
A  parer  fon  tombeau  des  plus  aimables  vers. 
Veillons  pour  empêcher  quelque  efprit  de  travers 
De  l'étourdir  d'une  ode  en  profe. 

J'ai  pris ,  comme  vous  voyez  ,  l'emploi  de  votre 
abréviateur ,  tandis  que  je  vou6  laiffe  celui  de  tuteur 
de  la  Henriade  et  de  l'Eflai  fur  l'épopée.  Vous  êtes 
d'étranges  gens  de  croire  que  je  m'arrête  après  la  vie 
de  Milton  9  et  que  je  me  borne  à  être  fon  hiftorien ; 
Je  vous  ai  feulement  envoyé  •  à  bon  compte ,  cette 
parue  de  lEffai,  et  j'efpère  dans  peu  de  jours  vous 
çnvoyer  la  fin ,  que  je  n'ai  pu  encore  retravailler.  J$ 
vou6  avoue  que  je  ferai  bien  embarrafle  quand  il 
faudra  parler  de  moi  ;  je  m'en  tiendrais  volontiers  à 
ces  vers  que  vous  connaiffez  : 

Après  Milton,  après  le  Taffe, 
Parler  de  moi  ferait  trop  fort  ; 
Et  j'attendrai  que  je  fois  mort 
Pour  apprendre  quelle  eft  ma  place. 
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• '      Je  me  bornerai ,  je  crois,  à  dire  que  monfieur  de 

1 7^  1-  Cambrai  s'eft  trompé  quand  il  a  affuré  que  nos  vers  à 
rime  plate  ennuyaient  furement  à  la  longue ,  et  que 
rharmonie  des  vers  lyriques  pouvait  fe  foutenir  plus 
long-temps.  Cette  opinion  de  M.  de  JFVWAm  afavorifé 
le  mauvais  goût  de  bien  des  gens,  qui ,  ne  pouvant  faire 
des  vers ,  ont  été  bien  aifes  de  croire  qu'on  n'en  pouvait 
réellement  pas  faire  en  notre  langue.  M.  de  Fénélon  lui- 
même  était  du  nombre  de  ces  impuiffans  qui  difent 
que  les  c.  ...  ne  font  bonnes  à  rien.  Il  condamnait 
notre  poëfie,  parce  qu'il  ne  pouvait  écrire  qu'en 
profe  ;  il  n'avait  nulle  connaifîance  du  rhythme  et 
de  fes  différentes  céfures  ,  ni  de  toutes  les  (méfies  qui 
varient  la  cadence  de  nos  grands  vers.  Il  y  a  bien 
paru  quand  il  a  voulu  être  poète  autrement  qu'en 
profe.  Ses  vers  font  fort  au-deiïbus  de  ceux  de  Danchct. 
Cependant  tous  nos  ftériles  partifans  de  la  profe 
triomphent  d'avoir  dans  leur  parti  l'auteur  du 
Télémaque ,  et  vous  difent  hardiment  qu'il  y  a  dans 
nos  vers  une  monotonie  infupportable. 

Je  conviens  bien  que  cette  monotonie  eft  dans 
leurs  écrits  ,  mais  j'ai  affez  d'amour  propre  pour  nier 
tout  net  qu'elle  fe  trouve  dans  ceux  de  votre  fervîteur.. 
Toujours  fais-je  bien  que  je  ne  la  trouverai  pas  dans 
l'opéra  que  je  vous  exhorte  à  finir  de  tout  mon  cœur. 
J'ai  prié  M.  de  Forment  de  vous  donner  de  temps,  cri 
temps  quelque  petit  coup  d'aiguillon.  Je  lui  ai  écrit 
amplement.  A  l'égard  du  peu  de  vers  anglais  qui  peu- 
vent fe  trouver  dans  l'Eflai  fur  la  poëfie  épique  >Jort 
n'aura  qu'à  m'envoyer  la  feuille  par  la  pofte  ;  on  a 
réponfe  en  vingt-quatre  heures  ;  c'eft  une  chofe  qui 
ne  doit  pas  faire  de  difficulté.  J'aimerais  bien  mieux 
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venir  les  corriger  moi  -  même ,  et  paffer  avec  vous  

l'automne.  17S1. 

Mille  cômplimens  à  notre  ami  M.  de  Formont.  Si 
fa  femme  ,  entre  vous  et  lui ,  n'aime  pas  les  vers  ,  il 
y  aura  bien  du  malheur. 

LETTRE     XLI. 
A     M.     DE     CIDEVILLE. 


c 


19  auguftc. 


o  m  M  E  N  t  va  votre  fanté  ?  Je  vous  en  prie ,  man- 
dez-le moi  :  vous  pouvez  compter  que  je  m'y  intéreffc 
comme  une  de  vos  maîtrefTes.  Mais ,  Ji  valcs ,  macte 
animo ,  et  pour  Dieu  faites  ce  troifième  acte ,  et  que  je 
ne  difc  point:  Ultima  primis  non  bcnè  refpondent.  On 
a  lu  Jules  -  Céfar  devant  dix  jéfuites;  ils  en  penfent 
comme  vous  ;  mais  nos  jeunes  gens  de  la  cour  ne 
goûtent  en  aucune  façon  ces  mœurs  ftoïques  et  dures. 
J'ai  un  peu  retravaillé  Eryphilc  ,  et  j'efpère  la  faire 
jouera  la  Saint-Martin.  Je  menai  hier  M.  de  Cribillon 
chez  M.  le  duc  de  Richelieu  :  il  nous  récita  des  mor- 
ceaux de  fon  Catilina  qui  m'ont  paru  très-beaux.  Il 
eft  honteux  qu'on  le  laiffe  dans  la  misère  ;  laudatur 
et  algtt.  Savez-vous  que  M.  de  Chauvclin,  le  maître 
des  requêtes ,  fait  travailler  à  une  traduction  de  M. 
de  Thou  ?  Je  crois  vous  l'avoir  déjà  mandé.  Ce  jeune 
homme  fe  fait  adorer  de  la  gent  littéraire. 

Adieu  ,  mon  cher  ami  ;  en  vous  remerciant  des 
deux  corrections  à  la  Henriade.  M.  de  Formont  me 
les  avait  mandées  ;  elles  font  très-judicieufes.  Va  le. 
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«731-  LETTRE     XLII. 

A    M.    DE     FORMONT. 

5  feptembrc 

IVJLon  cher  ami ,  j'écrivis  avant-hier  à  M.  de  Cidcuille 
un  petit  mot  qui  doit  vous  plaire  à  tous  deux  ;  ceft 
que  je  corrige  Eryphile  ;  elle  n  eft  encore  digne  ni 
de  vous  ni  du  public  ,  ni  même  de  moi  chétif.  J'avais 
•  cru  facilement  que  les  beautés  de  détail  qui  y  font 
répandues,  couvriraient  les  défauts  que  je  cherchais 
à  me  cacher.  Il  ne  faut  plus  fe  faire  illufion  ;  il  faut 
ôter  les  défauts  ,  et  augmenter  encore  les  beautés. 
L'arrivée  de  Théapdrc  au  troifième  acte ,  ce  qu'il  dit 
au  quatrième  et  à  la  fin  de  ce  même  quatrième  acte , 
me  paraiffent  capables  de  tout  gâter.  Il  y  a  encore  à 
retoucher  au  cinquième.  Mais  quand  tout  cela  fera 
fait ,  et  que  j'aurai  paflë  fur  l'ouvrage  le  vernis  d'une 
belle  poè'fie,  j'ofe  croire  que  cette  tragédie  ne  fera 
point  déshonneur  à  ceux  qui  en  ont  eu  les  prémices , 
a  mes  chers  amis  de  Rouen ,  que  j'aimerai  toute  ma 
vie,  et  à  qui  je  foumettrai  toujours  tout  ce  que  je  ferai. 
Vous  m'avez  envoyé  tous  deux  des  vers  charmans ,  * 
je  n'y  ai  pas  répondu. 

Mais,  chers  Forment  et  Cideville, 
Quand  j'aurai  fait  tous  les  enfiuis 
Dont  j'accouche  avec  Eryphile, 
Prêtez-moi  tous  deux  vôtre  ftyle, 
Et  je  ferai  des  vers  galans 
Que  Ton  chantera  par  la  ville. 
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LETTRE     XLIII. 


A     M.     DE     F   O   R   M   O   N   T. 

A  Paris ,  ce  8  feptembre. 

J  e  reçois  trois  de  vos  lettres  ce  matin.  Je  réponds 
d'abord  à  celle  qui  m'imérefle  le  plus ,  et  vous  vous 
doutes  bien  que  é'eft  celle  qui  contient  les  vers  fa- 
la  mort  de  ce  pauvre  M,  de  la  fayt. 

Vos  vers  font  comme  vous ,  et  partant  je  le*  aime  \ 
Ils  font  pleins  de  raifon,  de  douceur,  d'agrément  i 
En  peignant  notre  ami  d'un  pinceau  fi  charmant  y 
Forment ,  vous  vous  peignez  vous-même. 

J  ai  déjà  mandé  à  M,  de  CidevilU  que  Jutes-CeTar 
avait  dé farmé  la  critique  impitoyable  de  M.  dtMaifons, 
mais  qu'il  tenait  encore  bon  contre  Eryphile. 

Je  ne  fais  fi  je  vous  ai  fait  part  du  difeours  que  ma 
tenu  le  jeune  M.  de  Chauvelin ,  vrai  protecteur  des 
beaux  arts.  Avez  -  vous  fait  imprimer  Charles  XII  ? 
mVt-il  dit  ;  et  fur  ce  que  je  répondais  un  peu  en 
Tair ,  Ji  vous  ne  îavez  pas  imprimé ,  a-t-il  ajouté  ,  je 
vous  déclare  que  je  le  ferai  imprimer  demain. 

Ceft  un  homme  charmant  que  ce  M.  de  Chauvelin , 
et  il  nous  le  fallait  pour  encourager  la  littérature.  Il 
combat  tous  les  jours  pour  la  liberté  contre  M.  le 
cardinal  de  Fleuri  et  contre  monfieur  le  garde  des 
fceaux.  Il  fait  imprimer  le  deThou,  et  le  fait  traduire 
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en  français.  Il  fouticnt  tant  qu'il  peut  l'honneur  de 
173 1.   notre  nation  qui  s'en  va  grand'erre. 

Encouragé  par  votre  fuffrage  et  par  fa  bonne 
volonté ,  j'ai ,  je  vous  l'avoue  ,  une  belle  impatience 
de  faire  paraître  Charles  XII.  S'il  n'en  coûte  que  60 
livres  de  plus  par  terre  ,  je  vous  fupplie  de  le  faire 
venir  par  roulier  à  l'adrefle de  M.  le  duc  de  Richelieu , 
à  Verfailles  ;  et  moi ,  informé  du  jour  et  de  l'heure  de 
l'arrivée,  je  ne  manquerai  pas  d'envoyer  un  homme 
de  la  livrée  de  Richelieu ,  qui  fera  conduire  le  tout  en 
fureté.  Si  les  frais  de  voiture  font  trop  forts ,  je  vous 
prie  de  le  faire  partir  par  eau  pour  Saint-Cloud ,  où 
j'enverrai  un  fourgon.  Il  ne  me  refte  qu'à  vous  affûter 
de  la  reconnaiflance  la  plus  vive  et  de  l'amitié  la 
plus  tendre. 

Au  nom  du  bon  goût ,  que  mon  cher  Cidcuille 
achève  donc  ce  qu'il  a  fi  heureufement  commencé  ! 
Je  l'embrafle  de  tout  mon  coeur. 

Jai  fait  mieux  que  vous  à  l'égard  de  Séthos  ;  je  ne 
l'ai  point  lu. 


M 
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LETTRE     XLIV.  T^IT 


A    M.    DE    CIDEVILLE. 


A  Paris,  ce  a 7  feptembre. 


ON  cher  ami,  la  mort  de  M.  de  Maifons  m'a 
laiflfé  dans  un  défefpoir  qui  va  jufqu'à  l'abrutiffement. 
J  ai  perdu  mon  ami ,  mon  foutien ,  mon  père.  Il  eft 
mort  «entre  mes  bras  ,  non  par  l'ignorance ,  mais  par 
la  négligence  des  médecins.  Je  ne  me  confolerai  de 
ma  vie  de  fa  perte  et  de  la  façon  cruelle  dont  je  lai 
perdu.  Il  a  péri ,  faute  de  fecours ,  au  milieu  de  fes 
amis.  Il  y  a  à  cela  une  fatalité  afireufe.  Que  dites-vous 
de  médecins  qui  le  laiffent  en  danger  à  fix  heures  du 
matin ,  et  qui  fe  donnent  rendez  -  vous  chez  lui  à 
midi  ?  Ils  font  coupables  de  fa  mort.  Ils  laiffent ,  fix 
heures,  fans  fecours  un  homme  qu'un  infiant  peut 
tuer!  Que  cela  ferve  de  leçon  à  ceux  qui  auront  leurs 
amis  attaqués  de  la  même  maladie  !  Mon  cher 
Cidtvilk  ,  je  vous  remercie  bien  tendrement  de  la 
part  que  vous  prenez  à  la  cruelle  affliction  où  je 
fuis.  Il  n  y  a  que  des  amis  comme  vous  qui  puiflent 
me  confoler.  J'ai  befoin  plus  que  jamais  que  vous 
m'aimiez.  Je  me  veux  du  mal  d'être  à  Paris.  Je  vou- 
drais et  je  devrais  être  à  Rouen.  Je  viendrai  allure- 
ment  le  plutôt  que  je  pourrai.  Je  ne  fuis  plus  capable 
d'autre  plaifir  dans  le  monde  que  de  celui  de  fentir 
les  charmes  de  votre  fociété. 

Je  ne  vous  mande  aucune  nouvelle  ni  de  moi ,  ni 
de  mes  ouvrages  ,  ni  de  perfonne.  Je  ne  penfc  qu'à 
ma  douleur  et  à  vous. 


\ 
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»7*».  LETTRE     XLV. 


A    M.    DE    FORMONT. 

Octobre. 

Hi  h  bien ,  mon  cher  Formont  !  au  milieu  des  tracaf- 
feries  du  roi  et  du  parlement ,  de  l'archevêque  et  des 
curés  v  des  moliniftes  et  des  janféniftes ,  aimez-vous 
toujours  Eryphile?  Vous  m'exhortez  à  travailler, 
mais  vous  ne  me  dites  point  fi  vous  êtes  content  de 
ce  que  je  vousaipropofé,  à  vous  et  à  M.  de  CidcviUc. 
Il  me  femble  que  le  grand  mal  de  cette  pièce  venait 
de  ce  qu'elle  Semblait  plutôt  faite  pour  étonner  que 
pour  intéreffer.  La  bonne  reine ,  vieille  péchereffe , 
pénitente ,  était  bernée  par  les  Dieux  pendant  cinq 
actes  ,  fans  aucun  intervalle  de  joie  qui  rafraîchît  le 
fpectateur.  Les  plus  grands  coups  de  la  pièce  étaient 
trop  foudains,  et  ne  laiflaient  pas  au  fpectateur  le 
temps  de  fe  repofer  un  moment  fur  les  fend  m  en  s 
qu'on  venait  de  lui  infpirer  in  ictu  oculi  ;  on  affem- 
blait  le  peuple  au  troîfième  ;  on  déclarait  roi  le  fils 
d'ErypftiU.  Hermogidc  donnait  fur  le  champ  un  nou- 
veau tour  aux  affaires  v  en  difant  qu'il  avait  tué  cet 
enfant.  La  nomination  d'ÂUméon  fefait  à  l'inflant  un 
nouveau  coup  de  théâtre.  Thèandrt  arrivait  dans  la 
minute ,  et  fefait  tout  fufpendre  f  en  difant  que  les 
Dieux  fefaient  le  diable  à  quatre.  Tant  d'éclairs  , 
£Oup  fur  coup ,  éblouUTaient.  Il  faut  une  lumière  plus 
douce.  L'efprit  emporté  par  tant  de  fecoufies ,  ne 
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pouvait  fc  fixer  ;  et  quand  l'ombre  arrivait  après  

tant  de  vacarmes  ,  ce  n  était  qu  un  coup  de  maOue  xt^lt 
fur  Âlcmion  et  Eryphile  déjà  atterrés  et  étourdis  de 
tant  de  chutes.  Thiandre  avait  précédé  les  menaces 
de  l'ombre  par  des  difeours  déjà  trop  menaçans  ,  et 
qui ,  pour  comble  de  défaut ,  ne  convenaient  pas 
dans  la  bouche  de  Thiandre  qui ,  félon  ce  que  j'en  ai 
dit  dans  une  lettre  à  M.  de  CicUvilk ,  parlait  trop 
ou  trop  peu ,  et  n  était  qu'un  perfonnage  équivoque. 
Ne  convenez-vous  pas  de  tous  ces  défauts?  mais  en 
même  temps  ne  fentez-vous  pas  combien  il  eft  aifé 
de  les  corriger?  Qui  voit  bien  le  mal ,  voit  auffitôt  k 
remède.  Il  n'y  a  qu'à  prendre  la  route  oppoféc  ;  co*+ 
traria  contrariis  curaniur.  Vous  faurez  bientôt  fi  j'ai 
corrigé  tant  de  fautes  avec  quelque  fuccès.  Je  compte 
faire  partir  Eryphile  pour  Rouen  avant  qu'il  foit  peu  ; 
mais  j'aurais  bien  voulu  (avoir  auparavant  ce  que 
vous  et  M.  de  Cidcuilk  penfez  des  changemens  que 
je  dois  faire.  Peut-être  me  renverrez-* vous  encore 
Eryphile.  Ne  manquez  pas ,  Meffietirs ,  de  me  b 
renvoyer  impitoyablement ,  fi  vous  la  trouvez  maL 
Vous  avez  tous  deux  des  droits  mconteftables  fin: 
cet  enfant  que  vous  avez  vu  naître. 

Adieu;  je  vous  embrafle  bien  tendrement*  Mille 
complimens  à  1  ami  Cidcuilk. 


I73i. 
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LETTRE     XLVI. 
A    M.    DE    CIDEVILLE. 

A  Paris ,  s  novembre. 

IVl  o  n  cher  et  aimable  Cideville ,  ayant  ouï  dire 
que  vous  étiez  à  la  campagne  ,  j'ai  adrefle  à  M.  de 
Formont  un  paquet  de  Charles  XII ,  dans  lequel  vous 
trouverez  un  exemplaire  pour  le  premier  préfident , 
et  un  autre  pour  M.  Desforges.  Il  y  a  aufli  une  lettre 
pour  le  premier  préfident ,  que  j'aurais  bien  fouhaité 
qu'il  pût  recevoir  de  votre  main  ,  ut  gratior  foret  ; 
mais  comme  le  temps  me  preffe  un  peu  v  j'ai  fupplié 
M.  de  Formont  de  faire  rendre  la  lettre  et  le  livre ,  en 
cas  que  vous  fufliez  abfent ,  me  flattant  bien  qu'à 
votre  retour  vous  réparerez,  par  quelques  petits  mots , 
ce  qu'aura  perdu  ma  lettre  à  n'être  point  préfentée 
par  vous.  Je  vous  prierai  bien  aufli  de  continuer  à 
mettre  M.  Desforges  dans  mes  intérêts.  Il  faut  qu'il 
continue  fes  bons  procédés;  et  puifqu'à  votre  confidé- 
ration  il  a  favorifé  l'impreflion  du  roi  de  Suède ,  il  faut 
qu'il  en  empêche  la  contrefaçon,  fans  quoi  il  ne 
m'aurait  rendu  qu'un  fervice  onéreux  ;  et  comme  le 
voilà  mis ,  grâce  à  vos  bontés ,  en  train  de  m'obliger  9 
il  ne  lui  en  coûtera  pas  davantage  d'interdire  tout 
d'un  temps  l'entrée  de  l'édition  de  mes  oeuvres ,  faite 
à  Amfterdam  chez  Ledet  et  Desbordes ,  laquelle  cou- 
perait la  gorge  à  notre  petite  édition  de  Rouen  que 
je  compte  venir  achever  cet  hiver. 
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Voilà  bien  des  importunitçs  de  ma  part  ;  mais  la  

plus  forte  ,  mon  cher  ami,  fera  mon  empreffement   l1*1* 
pour  Daphnts  et  Chloé ,  pour  Antoine  et  Cléopâtrc ,  et 
pour  la  dame  /^J'attends  avec  impatience  cet  ouvrage 
dont  j'ai  une  idée  fi  avantageuse.  Que  les  rapports 
des  procès  ne  faffent  point  tort  aux  Mufes. 

Mox  ubi  publicas 
Res  ordinaris ,  grande  munus 
Cecropio  repetis  cothurno. 

A  l'égard  de  mon  cothurne  »  il  ne  paflera  qu'après 
celui  de  Lagrange  :  ainfi  Eryphile  ne  paraîtra  proba- 
blement qu'en  février.  Tant  de  délais  font  bien  favo- 
rables. Eryphile  n'en  vaudra  que  mieux  ;  mais  s'ils 
font  du  bien  à  la  pièce ,  ils  font  bien  du  mal  à 
l'auteur  qu'ils  privent  trop  long-temps  de  la  douceur 
de  vivre  avec  vous.  Je  fuis  toujours  malade ,  tou- 
jours accablé  des  Souffrances  qui  me  persécutaient 
à  Rouen  ;  mais  je  vous  avais  pour  ma  confolation , 
et  vous  me  manquez  aujourd'hui. 

# 

Ces  entretiens  charinans ,  ce  commerce  fi  doux, 
Ce  plaifir  de  Tefprit ,  plaifir  vif  et  tranquille , 
Efl  à  mon  corps  ufé  le  feul  remède  utile. 
Ah  !  que  j'aurais  fouffert  fam  vous  ! 
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'73*.  LETTRE     XLVII. 

A    M.    DE    CIDEVILLE. 

A  Paris,  novembre* 

JLJ  'o  u  vient  donc  ,  mon  cher  Cidcvillc  ,  que  vous 
ne  me  donnez  point  de  vos  nouvelles  ?  N'avez-vous 
.point  reçu  le  Charles  XII  que  je  vous  ai  adrefîe  fous 
le  couvert  de  M.  de  Formant ,  avec  une  lettre  pour 
moniteur  le  premier  préfident?  Je  n'ai  entendu  parler 
depuis  ni  de  vous  ni  de  M.  de  Formont.  Vous  êtes 
d'étranges  gens.  Vous  ne  m'avez  écrit  avec  quelque 
afliduité  ,  que  quand  vous  avez  eu  quelques  ferviecs  à 
me  rendre.  Eft-ce  que  vous  ne  m'aimiez  qu'à  propor- 
tion du  befoin  que  j  ai  eu  de  vous  ?  Au  moins  intéreffez- 
vous  au  fuccès  de  cette  hiftoire  que  vous  avez  aidée 
à  paraître  au  monde.  Elle  a  reçu  quelque  légère 
contradiction  du  miniftère ,  et  nulle  du  public. 

Mais  favez  -  vous  qu'il  y  a  eu  une  lettre  de  cachet 
contre  Jort  ?  Je  fus  affez  heureux  pour  le  favoir  , 
et  affez  prompt  pour  l'avertir  à  temps.  Un  quart 
d'heure  plus  tard  ,  mon  homme  était  à  la  baftille  ; 
le  tout ,  pour  avoir  imprimé  une  préface  un  peu 
ironique  à  la  tête  du  procès  du  père  Girard.  Cette 
préface  était  de  l'abbé  Dcsfontaincs ,  à  qui  je  fauve  la 
prifon  pour  la  féconde  fois  ;  et  mon  avis  eft ,  qu'il  ne 
l'a  méritée  que  lorfqu'il  m'a  payé  d'ingratitude  ;  car 
je  ne  penfe  pas  qu'on  doive ,  en  bonne  juftice  ,  coffrer 
un  homme  pour  avoir  fuivi  la  morale  des  jéfuites  , 
ni  pour  l'avoir  décriée. 
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ON  cher  Thiriot ,  je  viens  enfin  de  voir  tout  à 
l'heure  cette  belle  préface  qu'on  m'impute  depuis  un 
mois.  Faites  rougir  M.  de  Chauvdtn  de  vous  avoir  dit 
du  bien  de  cet  impertinent  ouvrage  ,  où  le  férieuxet 
l'ironie  font  apurement  bien  mal  mêlés  enfemble ,  et 
dans  lequel  on  loue  avec  des  exclamations  exagérées , 
les  factums  de  Chaudçn  et  ceux  pour  le  père  carme , 
que ,  Dieu  merci ,  je  ne  lirai  jamais.  Cette  préface  eft 
pourtant  d'un  homme  d  cfprit,  mais  qui  écrit  trop  pour 
écrire  toujours  bien.  Je  fuis  très-fâché  que  M.  de 
Chauvdtn  connaiffe  fi  peu  ma  perfonne  et  mon  ftyle. 
On  ne  peut  lui  plus  être  attaché ,  ni  être  plus  en  colère 
que  je  le  fuis.  Quand  Orphie-Rameau  voudra ,  je  ferai 
à  fon  ferviçe.  Je  lui  ferai  airs  et  récits  comme  fa  mufe 
l'ordonnera.  Le  bon  de  l'affaire ,  c'eft  qu'il  n'a  pas 
feulement  le*  paroles  telles  que  je  les  ai  faites.  (*) 
Je  gage  qu'il  n'a  pas ,  par  exemple  ,  ce  menuet  : 

Le  vrai  bonheur 
Souvent  dans  un  coeur 
Eft  né  dans  le  fein  de  la  douleur. 
C'eft  un  plaifir 
Qu'un  doux  fouvenû 
Des  peines  paflecs  ; 
Les  craintes  ceflees 
Font  renaître  un  nouveau  défir. 

(  *  )  L'opéra  de  Samfon. 


■  u  .jj>  m 
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A    M.    THIRIOT. 

t  décembre. 
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1  II  y  a  vingt  canevas  que  je  crois  qu'il  a  perdus  et 

f'Sl#   moi  auffi. 

Mais  quand  il  voudra  faire  jouer  Samfon ,  il  faudra 
qu'il  tâche  d'avoir  quelque  examinateur  au-deffus  de 
la  baffe  envie  et  de  la  petite  intrigue  d'auteur ,  tel 
qu'un  Fontenellc  et  non  pas  un  Hardion  :  who  envies 
poets  as  Eunuks  envy  loyers.  Ce  M.  Hardion  a  eu  la 
bonté  d'écrire  une  lettre  fanglante  contre  moi  à 
M.  Rouillé. 

LETTRE     XL  IX. 
A     M.     DE     F   O   R   M   O   N   T. 


Paris,  ce  10  décembre. 


G 


R  A  N  d  merci  de  la  prudence  et  de  la  vivacité  de 
votre  amitié  Je  ne  peux  vous  exprimer  combien  je  fuis 
aife  que  vous  ayez  logé  chez  vous  les  onze  pèlerins; 
mais  que  dites- vous  de  l'injuftice  des  méchans  qui 
prétendent  qu  Eryphile  eft  de  moi ,  et  que  Charles  XII 
a  été  imprimé  à  Rouen  ?  L'antechrift  eft  venu ,,  mon 
cher  Monfieur  ;  c'eft  lui  qui  a  fait  la  Vérité  de  la  reli- 
gion prouvée  par  les  faits  ,  Marie  Alacoque,  Séthos, 
Oedipe  en  profe  rimée  et  non  rimée  ;  pour  Charles  XII, 
il  faut  qu'il  foit  de  la  façon  d'Elie  ;  car  il  eft  très- 
approuvé  et  perfécuté.  Une  chofe  me  fâche ,  c'eft  que 
le  chevalier  Folard,  que  je  cite  dans  cette  hiftoire  , 
vient  de  devenir  fou.  Il  a  des  convulfions  au  tombeau 
de  S*  Paris.  Cela  infirme  un  peu  fon  autorité  ;  mais , 
après  tout ,  le  héros  de  notre  hiftoire  n'était  guère 
plus  raifonnable. 

Vous 
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Vous  devez  favoir  qu'on  a  voulu  mettre  Jore  à  la  

baftille  pour  avoir  imprimé ,  à  la  tête  du  procès  du  ll*1 
père  Girard,  une  préface  que  Ton  m'attribuait.  Comme 
oh  a  fu  que  j'ai  fait  fauver  Jorc  ,  vous  croyez  bien 
que  l'opinion  que  j'étais  l'auteur  de  la  préface  ,  n'a 
pas  été  affaiblie  ni  dans  l'efprit  des*  jéfuites  ,  ni  dans 
celui  des  magiftrats  leurs  valets  ;  cependant ,  c'était 
l'abbé  Desfontaines  qui  en  était  l'auteur.  On  l'a  fu  à 
la  fin  ;  et  ce  qui  vous  étonnera  ,  c'eft  que  l'abbé 
couche  chez  lui.  Il  m'en  a  l'obligation.  Je  lui  ai  fauve 
la  baftille ,  mais  je  n'ai  pas  été  fort  éloigné  d'y  aller 
moi-même. 

J'ai  écrit  à  M.  de  Cideville  pour  le  prier  d'engager 
M.  Desforges  à  empêcher  rigoureufement  qu'on 
n'imprime  Charles  XII  à  Rouen.  Je  crois  que  les 
Machuels  en  ont  commencé  une  édition.  M.  le  pre- 
mier préfident  ferait  un  beau  coup  de  l'arrêter  ;  mais 
Daphnis  et  Chloé  ,  Antoine  et  CUopàtre  9  IJis  et  Argus 
me  tiennent  encore  plus  au  cœur.  Adieu. 


Correfp.  générale.  Tome  I.      G 
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*73i.  LETTRE     L. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Paris,  s5  décembre. 

J'ai  reçu  votre  lettre  par  les.  mains  de  Thiriot  ; 
mais  je  ne  fais  pas  pourquoi  il  n'a  pas  jugé  à 
propos  de  me  faire  voir  M.  l'abbé  Linant  qui  me 
ferait  cher ,  pour  peu  qu'il  fît  quatre  bons  vers 
fur  cinquante.  Le  patriarche  (*)  des  vers  durs  vient 
de  mourir.  Ceft  bien  dommage  ;  car  fon  commerce 
était  auffi  plein  de  douceur ,  que  fes  poëfies  de  dureté. 
Ceft  un  bon  homme ,  un  bel  efprit  et  un  poète 
médiocre  de  moins.  L'évêque  de  Luçon ,  fils  de  ce 
Buji  Rabutin  qui  avait  plus  de  réputation  qu'il  n'en 
méritait ,  fuccède  à  la  Motte  dans  la  place  d'acadé- 
micien ,  place  méprifée  par  les  gens  qui  penfent , 
refpectée  encore  par  la  populace  ,  et  toujours  courue 
par  ceux  qui  n'ont  que  de  la  vanité.  Notre  Eryphile 
fera  bientôt  jouée.  Vous  la  trouverez  bien  différente 
de  ce  qu'elle  était.  J'ai  fini  le  moins  mal  que  j'ai  pu 
le  tableau  dont  vous  vites  l'efquiffe  à  Rouen.  Je  me 
flatte  encore  de  vous  voir  à  Paris  aux  premières 
représentations.  Je  jouirai  bien  de  votre  commerce , 
car  me  voici  votre  voifin.  Madame  de  Fontaine-Martel , 
la  déeffe  de  l'hofpitalité  ,  me  donne  à  coucher  dans 
fon  appartement  bas  qui  regarde  fur  le  palais  royal. 

(+)  M.  HêudtTt  dt  U  Mottt. 
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Je  n  en  défemparerai  pas  ,  tant  que  vous  ferez  chez  - 

M.  Defalkurs.  2ï3x- 

Quand  nous  fouperons  enfemble,  nous  parlerons 
de  tout ,  et  ne  traiterons  rien,  comme  dit  un  certain 
auteur  très-aimable  ;  mais  hors  de  là  ,  je  veux  traiter 
avec  vous  beaucoup  de  chofes.  A  l'égard  àtjore ,  on 
m'a  allure  qu'il  n'avait  rien  à  craindre. Il  peut  retourner 
à  Rouen;  mais  je  ne  lui  confeille  pas  de  revenir  fitôt 
à  Paris.  Gardez  toujours  chez  vous ,  je  vous  en  fupplie , 
les  ballots  à  qui  vous  avez  bien  voulu  donner  retraite. 
Je  voudrais  être  déjà  quitte  de  toute  cette  befogne  ;  mais 
il  faut  vous  voir  long-temps  pour  que  la  befogne  foit 
bonne. 

Carmen  reprehendite  quoi  non 
Multa  dits  et  multa  litura  coèreuit . . . 

Adieu ,  operum  nojlrorum  candide  judex.  Preflez 
donc  notre  cher  Cideville  de  nous  envoyer  fa  petite 
drôlerie.  Je  vous  embrafle  de  tout  mon  cœur. 


G  9 
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i73«.  LETTRE     L  I. 

A    M.    DE     CIDE  VILLE-' 

Dimanche  4  janvier. 

]V4  A  fanté  cft  pire  que  jamais.  J  ai  peur  d'être  réduit, 
ce  qui  ferait  pour  moi  une  difgrâce  horrible  ,  à  ne 
plus  travailler.  Je  fuis  dans  un  état  qui  me  permet 
à  peine  d'écrire  une  lettre.  Les  vôtres  m'ont  charmé  f 
mon  cher  Cidevilk  ;  elles  font  toujours  ma  confola- 
tion  quand  je  fouffre  ,  et  augmentent  mes  plaifirs 
quand  j'en  ai.  Je  n'écrirai  point  cette  fois-ci  à  notre 
aimable  Formont  ,  par  la  raifon  que  je  n'en  ai  pas  la 
force.  Je  lui  aurais  déjà  envoyé  les  Lettres  anglaifes  ; 
mais  voici  ce  qui  me  tient  :  M.  l'abbé  de  Rothdin  m'a 
flatté  qu'en  adouciffant  certains  traits ,  je  pourrais 
obtenir  une  permiflion  tacite,  et  je  ne  fais  û  je  pren- 
drai le  parti  de  gâter  mon  ouvrage  pour  avoir  une 

approbation. 

Il  a  fallu  que  je  changeaffe  l'épître  dédicatoire  de 
Zaïre ,  qui  aurait  paru  tout  uniment  et  fans  contra- 
diction ,  fans  le  mal -entendu  entre  monfieur  votre 
premier  préfident  et  M.  Rouillé.  Heureufement  toute 
cette  petite  noife  eft  entièrement  apaifée.  J'ai  facrifié 
mon  épître ,  et  j'en  fais  une  autre. 

Vous  n'êtes  pas  le  feul  qui  corrigez  vos  vers  :  en 
voici  trois  que  j'ai  cru  devoir  changer  dans  le  pre- 
mier acte  de  Zaïre.  Je  vous  foumets  cette  rognure  , 
comme  tout  le  relie  de  l'ouvrage. 
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F  A    T   I    M    E. 

Vous  allez  époufer  leur  fuperbe  vainqueur... 

ZAÏRE. 

Eh,  qui  refu  ferait  le  préfent  de  fon  cœur  ! 
De  toute  ma  faiblefle  il  faut  que  je  convienne, 
Peut  être  que  fans  lui  j'aurais  été  chrétienne, 
Peut-être  qu'à  ta  loi  j'aurais  facrifié. 
Mais  Orofmane  m'aime,  et  j'ai  tout  oublié. 
Je  ne  vois  qu'Orofmane,  8cc. 

Il  me  femblc  que  tout  ce  qui  fert  à  préparer  la 
converfion  de  Zaïre  ,  eft  néceflaire ;  et quainfi  ces 
vers  doivent  être  préférés  à  ceux  qui  étaient  en  cet 
endroit. 

Adieu  ;  il  ne  fe  fait  plus  de  bons  vers  qu  à  Rouen. 
Les  lettres  que  vous  m'écrivez  en  font  farcies.  M.  de 
Formont  a  envoyé  une  petite  épître  à  madame  de 
Fontaine-Martel ,  qui  aurait  fait  honneur  à  Sarratin 
et  à  l'abbé  de  Chaulieu.  Adieu  ;  la  plume  me  tombe 
des  mains. 


i73s. 
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LETTRE      LU. 
A    M.    DE     CIDEVILLE. 

3  février. 

JiiNFlN,  mon  cher  Cidcvilk ,  Eryphile  et  mes 
fouffrances  me  laiffent  un  moment  de  liberté  ;  et  j  en 
profite  ,  quoique  bien  tard ,  pour  m'entretenir  avec 
vous ,  pour  vous  parler  de  ma  tendre  amitié  t  et  pour 
vous  demander  pardon  d'avoir  été  fi  long -temps 
fans  vous  écrire.  M.  de  Formont,  que  j'ai  le  bonheur 
de  voir  tous  les  jours ,  fait  combien  nous  vous  regret* 
tons.  Les  momens  agréables  que  je  pafle  avec  lui , 
me  font  fou  venir  des  heures  délicieufes  que  j'ai  paflees 
avec  vous.  Jetais  pour  le  moins  auffi  malade  que  je 
le  fuis ,  mais  vous  m'empêchiez  de  le  fentir.  M.  de 
Leicau  eft  auffi  à  Paris;  mais  je  le  vois  auffi  peu  que 
je  vois  fouvent  M.  de  Formont,  quoique  ce  foit  lui 
qui  ait  écrit  de  fa  main  le  premier  acte  d'Eryphile. 
Pourquoi  faut-il  que  ce  foit  M.  de  Ltieau  qui  foit 
à  Paris  f  et  que  vous  reliiez  à  Rouen  !  Pardon ,  cepen- 
dant ,  de  mes  fouhaits  :  je  ne  fongeais  qu'à  moi ,  et 
je  ne  fefais  pas  réflexion  que  le  féjour  de  Rouen 
vous  eft  peut-être  infiniment  cher ,  et  que  vous  y  êtes 
le  plus  heureux  de  tous  les  hommes.  Si  cela  eft, 
comme  je  n'en  doute  pas  ,  fouffrez  donc  au  moins 
que  je  vous  en  félicite. Je  m'intéreffe  à  votre  bonheur 
avec  autant  de  diferétion  que  vous  en  apportez  pour 
être  heureux.  Je  préfume  même  que  cette  félicité 


DE   M.    DE   VOLTAIRE.         103 

dont  je  vous  parle ,  a  retardé  un  peu  votre  petit 
opéra. 

Vous  êtes  trop  tendre  pour  croire 
Que  de  Quinault  la  poétique  gloire 
De  tous  les  biens  foit  le  plus  précieux. 

Pour  moi  qui  fuis  aflez  malheureux  pour  ne  faire 
ma  cour  qu'à  Eryphile  ,  j'ai  retravaillé  ma  tragédie 
avec  l'ardeur  d'un  homme  qui  n'a  point  d'autre  paflion. 
Dieu  veuille  quejen'aye  pas  brodé  un  mauvais  fond, 
et  que  je  n'aye  pas  pris  bien  de  la  peine  pour  me  faire 
fiffler. 

Enfin  ,  les  rôles  font  entre  les  mains  des  corné* 
diens  ;  et  en  attendant  que  je  fois  jugé  par  le  parterre , 
j'ai  fait  jouer  la  pièce  chez  madame  de  Fontaine- 
Martel,  qui  m'a  (  comme  vous  lavez  peut-être  )  prêté 
un  logement  pour  cet  hiver.  Eryphile  a  été  exécutée 
par  des  acteurs  qui  jouent  incomparablement  mieux 
que  la  troupe  du  faubourg  Saint-Germain.  La  pièce 
a  attendri ,  a  fait  verfer  des  larmes  ;  mais  c'eft  gagner 
en  première  inftance  un  procès  qu'on  peut  fort  bien 
perdre  en  dernier  refforuLe  cinquième  acte  eft  laplus 
mauvaife  pièce  de  mon  fac ,  et  pourra  bien  me  faire 
condamner.  On  me  jouera  immédiatement  après  le 
Glorieux;  c'eft  une  pièce  de  M.  De/louches,  de  laquelle 
on  vous  aura  fans  doute  rendu  compte.  Elle  a  beau- 
coup de  fuccès,  et  peut-être  en  aura-t-elle  moins 
à  la  lecture  qu'aux  représentations.  Ce  n'eft  pas  qu'elle 
ne  foit  en  général  bien  écrite  v  mais  elle  eft  froide  par 
le  fond  et  par  la  forme,  et  je  fuis  perfuadé  qu'elle 
n'eft  foutenue  que  par  le  jeu  des  acteurs  pour  lefquels 
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■  il  a  travaille.  C'eft  un  avantage  qui  me  manque.  Jai 

'  *  fait  ma  pièce  pour  moi ,  et  non  pour  Dufrejne  et 
pour  Sarrazin.  Je  l'ai  même  travaillée  dans  un  goût 
auquel  ni  les  acteurs  ni  les  fpectateurs  ne  font  accou- 
tumés. J'ai  été  affez  hardi  pour  fonger  uniquement  à 
bien  faire,  plutôt  qu'à  faire  convenablement;  mais, 
après  tout ,  fi  je  ne  réuflis  pas ,  il  n'y  en  aura  pas  pour 
moi  moins  de  honte;  et  on  m'accablera  d'autant  plus 
que  le  petit  fuccès  qu'a  eu  l'hiftoire  du  roi  de  Suède  a 
foulevé  l'envie  contre  moi.  Elle  m'attend  au  parterre 
pour  me  punir  d'avoir  un  peu  réufli  en  profe.  Je 
ferais  bien  mieux  de  ne  plus  fonger  au  théâtre , 
puifque  palma  negata  maervm  donata  reduect  opimum. 
Il  vaudrait  mieux  cent  fois  revenir  achever  mes 
Lettres  anglaifes  auprès  de  vous. 

0  vanas  homlnum  mentes ,  o  pectora  caca  ! 

Voilà  bien  du  babil  pour  un  malade  ;  mais  je 
vous  aime ,  mon  cher  CideviUe ,  et  le  cœur  eft  toujours 
un  peu  diffus. 
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LETTRE     LUI.  »73« 

A    M.    DE     CIDEVILLE. 

Mercredi  dei  cendres,  27  février. 

JL/A  beauté  qu'en  fecret  Cideville  idolâtre 
Voit  en  lui  deux  talens  rarement  réunis  : 

Le  cœur  aimable  de  Daphnis , 
Et  Yefprit  du  héros  qui  charmait  Cléopâtre. 

Cependant ,  mon  cher  ami ,  votre  cœur  a  mieux 
réuffi  que  le  refte ,  et  Ton  eft  beaucoup  plus  content 
de  vos  bergers  que  de  vos  héros.  Notre  ami  Formont, 
qui  n'a  point  de  tragédie  à  faire  jouer ,  vous  aura 
mandé  plus  au  long  des  nouvelles  de  Daphnis  et 
d'Antoine.  Pour  moi,  qui  cours  rifque  d'être  fifflc 
mercredi  prochain  ,  et  qui  vais  faire  répéter  Eryphile 
dans  Tinllant,  je  ne  puis  que  me  recommandera 
dieu  et  me  taire  fur  les  vers  des  autres. 

Je  voudrais  que  vous  raccommodafliez  votre  befogne 
à  Paris ,  et  moi  la  mienne  ;  mais ,  comme  proba- 
blement vous  en  avez  de  plus  agréable  à  Rouen  ,  je 
vous  dirai  feulement  ,felices  quitus  ijia  liccnt.  Cepen- 
dant ,  quand  vous  voudrez  avoir  du  relâche  et  venir 
à  Parjs ,  j'efpère  ,  mon  cher  ami ,  pouvoir  vous  pro- 
curer non-feulement  un  appartement ,  mais  une  vie 
aflez  commode.  C'eft  une  affaire  que  j'ai  dans  la 
tête.  Vous  m'avez  accoutumé  à  vivre  avec  vous  ,  et 
il  faut  que  j'y  revive. 

Adieu  ;  je  vous  embraffe  tendrement.  Plura  alias. 
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i732.  LETTRE      LIV. 


A    M.    DE     CIDEVILLE. 

V 

Samedi  8  mari. 

X  l  faut  vous  donner  les  prémices 
De  ces  aimables  fruits,  aux  beaux  cfprits  frdoux. 
Le  public  a  goûté  mes  derniers  facrifices  ; 

Ils  en  font  plus  dignes  de  vous. 

Cela  veut  dire ,  mon  cher  CidcvilU  ,  qu'Eryphile 
que  vous  avez  vue  naître  ,  reçut  hier  la  robe  virile 
devant  une  affez  belle  aflemblée  qui  ne  fut  pas 
mécontente,  et  qui juflifia  votre  goût.  Notre  cinquième 
acte  a  été  critiqué  ;  mais  on  pardonne  au  deffert  , 
quand  les  autres  fervices  ont  été  pafîables.  Je  fuis 
fâché  en  bon  chrétien,  que  le  facré  n  ait  pas  le  même 
fuccès  que  le  profane  ,  et  que  Jephté  et  l'Arche  du 
Seigneur  foientmal  reçus  à  l'opéra,  lorfqu'un  grand' 
prêtre  de  Jupiter  et  une  catin  d'Argos  réufli fient  à 
la  comédie;  mais  j'aime  encore  mieux  voir  les  mœurs 
du  public  dépravées ,  que  fi  c'était  fon  goût. Je  demande 
très  -  humblement  pardon  à  l'ancien  Tcflament  s'il 
m'a  ennuyé  à  l'opéra. 

Pardon  d'un  billet  fi  fuccinct  ;  courtes  lettres  et 
longues  amitiés  ,  eft  ma  dévife  ;  mais  je  ferais  bien 
fâché  et  j'y  perdrais  trop ,  fi  vos  lettres  étaient  aufli 
courtes. 
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LETTRE      L  V.  lj3*' 

A     M.     BROSSETTE.    (10) 

Le  14  avril. 

J  E  fuis  bien  flatté  de  plaire  à  un  homme  comme 
vous,  Monfieur  ;  mais  je  le  fuis  encore  davantage  de 
la  bonté  que  vous  avez  de  vouloir  bien  faire  des 
corrections  fijudicieufes  dans  Thiftoire  de  Charles  XII. 
Je  ne  fais  rien  de  fi  honorable  pour  les  ouvrages 
de  M.  De/préaux ,  que  d'avoir  été  commentés  par 
vous ,  et  lus  par  Charles  XII.  Vous  avez  raifon  de 
dire  que  le  fel  de  fes  fatires  ne  pouvait  guère  être 
fenti  p^r  un  héros  vandale ,  qui  était  beaucoup  plus 
occupé  de  l'humiliation  du  czar  et  du  roi  de  Pologne, 
que  de  celle  de  Chapelain  et  de  Cotin.  Pour  moi, 
quand  j'ai  dit  que  les  fatires  de  Boileau  n'étaient  pas 
fes  meilleures  pièces ,  je  n'ai  pas  prétendu  pour  cela 
qu'elles  fuflent  mauvaifes.  C'eft  la  première  manière 
de  ce  grand  peintre ,  fort  inférieure ,  à  la  vérité ,  à  la 
féconde  ;  mais  très-fupérieure  à  celle  de  tous  les  écri- 
vains de  fon  temps  ,  fi  vous  en  exceptez  M.  Racine. 
Je  regarde  ces  deux  grands  hommes  comme  les  feuls 
qui  aient  eu  un  pinceau  correct,  qui  aient  toujours 
employé  des  couleurs  vives ,  et  copié  fidellemènt  la 
nature.  Ce  qui  m'a  toujours  charmé  dans  leur  flyle , 
c'eft  qu'ils  ont  dit  ce  qu'ils  voulaient  dire ,  et  que 
jamais  leurs  penfées  n'ont  rien  coûté  à  l'harmonie 

(10)  Auteur  d'un  commentaire  fur  les  ouvrages  de  BoUtau, 
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■ ni  à  la  pureté  du  langage.  Feu  M.  de  la  Motte ,  qui 

1 7  3  *  «  écrivait  bien  en  profe ,  ne  parlait  plus  français ,  quand 
il  fefait  des  vers.  Les  tragédies  de  tous  nos  auteurs , 
depuis  M.  Racine  ,  font  écrites  dans  un  ftyle  froid  et 
barbare  ;  auffi  la  Motte  et  fes  conforts  fefaient  tout  ce 
qu'ils  pouvaient  pour  rabaiffer  Def préaux  auquel  ils 
ne  pouvaient  s'égaler.  Il  y  a  encore,  à  ce  que  j'en- 
tends dire,  quelques-uns  de  ces  beaux  efprits  fubal- 
ternes,  qui  paffent  leur  vie  dans  les  cafés,  lefquels 
font  à  la  mémoire  de  M.  Dejpréaux  ;  le  même  honneur 
que  les  Chapelain  fefaient  à  fes  écrits  ,  de  fon  vivant. 
Ils  en  difent  du  mal,  parce  qu'ils  fentent  que  fi 
M.  Dejpréaux  les  eût  connus  ,  il  les  aurait  méprifés 
autant  qu'ils  méritent  de  l'être.  Je  ferais  très -fâché 
que  ces  meflieurs  cruffent  que  je  penfe  comme  eux, 
parce  que  je  fais  une  grande  différence  entre  fes  pre- 
mières fatires  et  fes  autres  ouvrages.  Je  fuis  furtout 
de  votre  avis  fur  la  neuvième  fatire  qui  eft  un  chef- 
d'oeuvre  ,  et  dont  Tépître  aux  mufes  de  M.  Rouffeau , 
n'eft  qu'une  imitation  un  peu  forcée.  Je  vous  ferai 
très-obligé  de  me  faire  tenir  la  nouvelle  édition  des 
ouvrages  de  ce  grand-homme ,  qui  méritait  un  com- 
mentateur comme  vous.  Si  vous  voulez  auffi ,  M onfieur, 
me  faireleplaifirdem'ënvoyerl'Hiftoirede  Charles  XII, 
de  l'édition  de  Lyon  ,  je  ferai  fort  aife  d'en  avoir  un 
exemplaire. 
Je  fuis  y  &c. 
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LETTRE     L  V  I.  *73«. 


A    M.     DE     CIDEVILLE. 


16  mai* 


J 


'  ai  reçu  aujourd'hui  Eryphile;  mais,  avant  de  vous 
la  renvoyer,  il  faut  que  vous  me  jugiez  en  cour 
de  petit  commiflaire.  Voici  ce  que  j'allègue  contre 
moi-même.'  Je  fais  la  fonction  de  l'avocat  du  diable 
contre  la  canonifation  d'Eryphile. 

i°.  En  votre  confeience  n'avez-vous  pas  fend  de 
la  langueur  et  du .  froid  ,  lorfqu'au  troifième  acte 
Théandre  vient  annoncer  que  les  furies  fe  font  empa- 
rées de  l'autel ,  &c.  Ce  que  dit  la  reine  à  Alcméon , 
dans  ce  .moment,  eft  beau;  mais  on  eft  étonné  que 
ce  beau  ne  touche  point.  La  raifon  en  eft ,  à  mon 
avis ,  que  la  reine  eft  trop  long-temps  bernée  par  les 
dieux.  Elle  n'a  pas  le  loifir  de  refpirer;  elle  n'a  pas 
un  inftant  d'efpérance  et  de  joie  :  donc  elle  ne  change 
point  d'état ,  donc  elle  ne  doit  point  remuer  le  fpec- 
tateur ,  donc  il  faut  retrancher  cette  fin  du  troifième 
acte. 

2°.  Le  quatrième  acte  commence  avec  encore  plus 
de  froid.  Théandre  y  fait  un  monologue  inutile.  La 
fcène  qu'il  a  enfuite  avec  Alcméon  me  paraît  mauvaifc, 
parce  que  Théandre  n'y  dit  rien  de  ce  qu'il  devrait 
dire.  Ses  doutes  équivoques  ne  conviennent  point  au 
théâtre.  S'il  fait  qu  Alcméon  eft  fils  de  la  reine ,  il  doit 
l'en  avertir  ;  s'il  n'en  fait  rien ,  il  ne  doit  rien  en  foup 
çonner.  Cette  fcène  devrait  être  terrible.,  et  n'eft  pas 


110         RECUEIL    DES    LETTRES 

■ fupportablc.  L'ombre  venant  après  cette  fcène  ,  ne 

ij3*.   fajt  pas  i'cffct  quelle  devrait  faire,  parce  quelle  en 

dit  moins  que  Théandrc  n'en  a  fait  entendre.  Enfin  , 
la  reine  ne  finit  point  cet  acte  par  les  fentimens  qu  elle 
devrait  avoir.  Elle  ne  marqué  que  le  défir  d'époufer 
Alcmèon.  Il  faut  qu'elle  exprime  des  fentimens  de  ten- 
dreffe ,  d'horreur  et  d'incertitude. 

11  me  paraît  qu'il  y  a  très-peu  à  réformer  au.  cin- 
quième ,  et  rien  au  premier  ni  au  fécond. 

Prononcez-donc,  mes  chers  amis, 
Vous  êtes  ma  cour  fouveraine  ; 
Et  je  recevrai  vos  avis 
Comme  un  arrêt  de  Melpomène. 


LETTRE      LVII. 


A    M.     DE     CIDEVILLE. 


A  Paris ,  le  29  mai. 


J 


E  lifais  ces  jours  pafles ,  mon  cher  ami ,  que  les 
gens  qui  font  des  tragédies  négligent  fort  le  ûyle 
épiflolaire ,  et  écrivent  rarement  à  leurs  amis.  J'ai  le 
malheur  d'être  dans  ce  cas ,  et  en  vérité  j'en  fuis  bien 
fâché.  Je  ne  conçois  pas  comment  je  peux  mériter  fi 
mal  les  charmantes  lettres  que  j'aime  à  recevoir  de 
vous.  Si  je  m'en  croyais ,  je  vous  importunerais  tous 
les  jours  pour  m'attirer  des  lettres  de  mon  cher  ami 
Cidcvilk;  mais  je  ne  fuis  occupé  à  préfent  qu'à 
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m'attirer  fcs  fufirages.  J'ai  corrige  dans  Eryphilc  tous  

les  défauts  que  nous  y  avions  remarqués.  A  peine  xT^2t 
cette  befogne  a  été  achevée  qu'afin  de  pouvoir  revoir 
mon  ouvrage  avec  moins  d'amour  propre  ,  et  me 
donner  le  temps  de  l'oublier ,  j'en  ai  vite  commencé 
un  autre ,  et  j'ai  pris  une  ferme  réfolution  de  ne 
jeter  les  yeux  fur  Eryphile  que  quand  la  nouvelle 
tragédie  fera  achevée.  Celle-ci  fera  faite  pour  le  cqeur 
autant  qu  Eryphile  était  faite  pour  l'imagination.  La 
fcène  fera  dans  un  lieu  bien  fingulier  ;  l'action  fe 
paflera  entre  des  turcs  et  des  chrétiens.  Je  peindrai 
-  leurs  mœurs  autant  qu'il  me  fera  poflible ,  et  je 
tâcherai  de  jeter  dans  cet  ouvrage  tout  ce  que  la 
religion  chrétienne  femble  avoir  de  plus  pathétique 
et  de  plus  intéreflant,  et  tout  ce  que  l'amour  a  de 
plus  tendre  et  de  plus  cruel.  Voilà  ce  qui  va  m' oc- 
cuper fix  mois  ;  quodfelix  ^fauflutn  mufulmanumque  Jit. 
Je  vis  avant-hier  l'abbé  Linant ,  pour  qui  je  me  fens 
bien  de  l'efKme  et  de  l'amitié.  Ce  qu'il  vaut ,  c'eft-à- 
dire,  ce  que  vouspenfez  de  lui ,  me  fait  extrêmement 
regretter  de  n'avoir  pu  le  fervir  comme  je  le  défirais. 
Vous  favez  que  mon  deffein  était  de  vivre  avec  lui 
chez  madame  de  Fontaine-Martel;  j'y  étais  même 
intérefie.  Un  homme  de  lettres  qui  eft  né  avec  tant  de 
talens,  et  qui  me  parait  fi  aimable ,  que  vous  aimez  , 
et  qui  m'aurait  entretenu  de  vous ,  aurait  fait  la 
douceur  de  -  ma  vie.  Madame  de  Fontaine  n'a  pas 
voulu  entendre  raifon  ;  elle  prétend  que  Thiriot  l'a 
rendue  fage.  Elle  lui  donnait  douze  cents  francs 
de  penfion ,  et  avec  cela  n'en  a  point  été  contente. 
Elle  croit  que  tout  jeune  homme  en  ufera  de  même. 
te  fils  du  pauvre  Crébillon ,  frère  aîné  de  Rhadamijlc, 
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1  '  et  encore  plus  pauvre  que  fon  père ,  lui  a  été  préfenté 
*7  dans  cet  intervalle.  Elle  la  aflez  goûté  ;  mais  fâchant 
qu  il  avait  vingt-cinq  ans ,  elle  n'a  pas  voulu  le  loger. 
Je  crois  qu'elle  ne  ma  dans  fa  maifon  que  parce  que 
j'ai  trente-fix  ans ,  et  une  trop  mauvaife  fanté  pour 
être  amoureux;  elle  ne  veut  point  que  les  gens  qu  elle 
aime  aient  des  maîtreffes.  Le  meilleur  titre  qu'on 
puifle  avoir  pour  entrer  chez  elle ,  cft  d'être  impuif- 
fant  ;  elle  a  toujours  peur  qu'on  ne  l'égorgé  pour 
donner  fon  argent  à  une  fille  d'opéra.  Jugez  d'après 
cela  fi  Linant  qui  a  dix-neuf  ans*  eft  homme  à  lui 
plaire. 

Je  fuis  en  vérité  bien  fâché  de  la  haine  que  madame 
de  Fontaine-Martel  a  pour  la  jeunefle.  Votre  abbé 
aurait  été  fon  fait  et  le  mien.  Mais  quelque  chofe  qui 
arrive ,  il  réuflira  furement  ;  il  eft  né  fage ,  il  a  de 
l'efprit ,  de  la  bonne  volonté  ,  de  la  jeunefle  ;  avec 
tout  cela  on  fe  tire  bientôt  d'affaire  à  Paris.  Les  vers 
qu'il  a  faits  pour  vous  ,  font  bien  au-deflus  de  ceux 
qu'il  avait  faits  pour  dieu  et  pour  le  chaos.  On 
réuffit  félon  les  fujets.  Je  fuis  fort  trompé ,  ou  ce  jeune 
homme  a  le  véritable  talent;  et  c'eft  ce  qui  augmente 
encore  le  regret  que  j'ai  de  ne  pouvoir  vivre  avec  lut. 
Qu'il  compte  fur  moi ,  fi  jamais  je  puis  lui  rendre  fer- 
vice.  Dans  deux  ou  trois  ans  il  écrira  mieux  que  moi , 
et  je  l'en  aimerai  davantage.  Mon  Dieu  !  mon  cher 
Cideville  ,  que  ce  ferait  une  vie.délicieufe  de  fe  trou- 
ver logés  enfemble  trois  ou  quatre  gens  de  lettres 
avec  des  talens  et  point  de  jaloufie  !  de  s'aimer,  de 
vivre  doucement,  de  cultiver  fon  art,  d'en  parler,  de 
s'éclairer  mutuellement!  Je  me  figure  que  je  vivrai  un 
jour  dans  ce  petit  paradis ,  mais  je  veux  que  vous  en 

foyez 
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foyez  le  Dieu.  En  attendant ,  je  vais  verfifier  ma  tra-  — 
gédie,  et  fi  je  peins  l'amour  comme  vous  me  faites   273** 
fentir  l'amitié ,  l'ouvrage  fera  bon.  Je  vous  embraffe 
mille  fois. 


LETTRE      LVIII. 


A     M.      DE      F   O    R   M   O    N   T. 


Paris ,  ce  99  mai. 


J 


e  viens  de  mander  à  notre  cher  Cidtvillt  combien 
je  fuis  fâché  de  n'avoir  pu  faire  fuccéder  l'abbé  Linant 
à  Thiriot.  La  dame  du  logis  prétend  que  puisqu'elle 
m'a  pour 'rien ,  elle  doit  avoir  tout  gratis ,  et  regarde 
Thiriot  comme  quelqu'un  dont  elle  hérite  douze  cents 
livres  de  rente  viagère.  Elle  penfe  que  tout  jeune 
homme ,'  à  qui  elle  ferait  une  penfion ,  la  quitterait  fuT 
le  champ  pour  mademoiselle  Salle.  Je  fuis  véritable- 
ment affligé  de  me  voir  inutile  à  l'abbé  Linant ,  car 
vous  l'aimez ,  et  il  fait  bien  des  vers.  J'ai  vu  un  autre 
abbé  qui  ne  le  vaut  pas  aflurément,  et  qui  m'a 
montré  de  petits  vers  pour  madame  de  Formont* 
Vous  logerez  celui-là ,  s'il  vous  plaît  ;  pour  moi  je 
ne  m'en  charge  pas.  Je  ne  vous  renverrai  pas  Eryphilc 
fitôt  :  j'ai  tout  corrigé;  mais  je  veux  l'oublier ,  pour 
la  revoir  enfuite  avec  des  yeux  frais.  Il  ne  faut  pas  fe 
fouvenir  de  fon  ouvrage  quand  on  veut  le  bien  juger. 
J'ai  cru  même  que  lç  meilleur  moyen  d'oublier  la 
tragédie  d'Eryphile  ,  était  d'en  faire  une  autre.  Tout 
le  monde  me  reproche  ici  que  je  ne  mets  point 
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1  d'amour  dans  mes  pièces.  Ils  tn  auront  cette  fois-ci , 

*'  je  vous  jure ,  et  ce  nefera  pas  de  la  galanterie.  Je  veux 
qu'il  n'y  ait  rien  de  fi  turc,  de  fi  chrétien ,  de  fi  amou- 
reux ,  de  fi  tendre ,  de  fi  furieux  que  ce  que  je  verfifie 
à  préfent  pour  leur  plaire.  J'ai  déjà  l'honneur  d'en 
avoir  fait  un  acte.  Ou  je  fuis  fort  trompé ,  ou  ce  fera 
la  pièce  la  plus  fingulière  que  nous  ayons  au  théâtre. 
Les  noms  de  Montmorency ,  de  S(  Louis ,  de  Saladin , 
àtjifus  et  de  Mahomet  s'y  trouveront.  On  y  parlera 
de  la  Seine  et  du  Jourdain ,  de  Paris  et  de  Jérufalem: 
On  aimera ,  on  baptifera ,  on  tuera ,  et  je  vous  enverrai 
l'cfquifle  dès  qu  elle  fera  brochée. 

On  m'a  parlé  hier  d'une  petite  pièce  bachique  du 
jeune  Bernard ,  poète  et  homme  aimable.  Dès  que 
je  l'aurai  je  vous  l'enverrai.  Il  paraît  ici  des  couplets 
contre  tout  le  monde  ;  mais  ils  font  aflez  ,  comme 
prefque  tous  les  hommes  d'aujourd'hui ,  malins  et 
médiocres.  La  fureur  de  jouer  la  comédie  par- tout 
continue  toujours ,  et  la  fureur  de  la  jouer  très-mal 
dure  toujours  aux  comédiens  français.  Nous  atten- 
dons l'opéra  des  cinq  ou  fix  Sens  ;  la  mufique  eft  de 
De/louches  ,  les  paroles  de  Roi ,'  qui  fe  cache  de  peur 
que  fon  nom  ne  lui  nuife.  Nous  aurons  auffi  les 
Sermens  indiferets  de  Marivaux ,  où  j'efpère  que  je 
n'entendrai  rien.  Pour  des  nouvelles  du  parlement , 
ta  cura  quietum  non  me  follicitat.  Je  ne  connais  et  ne 
veux  de  ma  vie  connaître  que  les  belles-lettres ,  et 
aimer  que  des  perfonnes  comme  vous  ,  fi  par  bon- 
heur il  s'en  rencontre. 

Adieu ,  je  vous  fuis  attaché  pour  toute  ma  vie. 
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LETTRE     LIX.  ,?3? 


A     M.     DE     FORMONT. 


A  Paris,  «5  juin» 


G 


rand  merci ,  mon  cher  ami ,  des  bons  confeilg 
que  vous  me  donnez  fur  le  plan  d'une  tragédie, 
mais  ils  font  venus  trop  tard.  La  tragédie  était  faite* 
Elle  ne  m'a  coûté  que  vingt-deux  jours.  Jamais  je 
n'ai  travaillé,avec  tant  de  vîtcfle.  Lefujet  m'entraînait, 
et  la  pièce  fe  fefait  toute  feule.  J  ai  enfin  ofé  traiter 
l'amour,  mais  ce  n'eft  pas  l'amour  galant  et  français. 
Mon  amoureux  n'eft  pas  un  jeune  abbé  à  la  toilette 
d'une  bégueule  ;  c'eft  le  plus  paffionné ,  le  plus  fier , 
le  plus  tendre,  le  plus  généreux,  le  plus  juftement 
jaloux ,  le  plus  cruel  et  le  plus  malheureux  de  tous 
les  hommes.  J'ai  enfin  tâché  de  peindre  ce  que  j'avais 
depuis  fi  long-temps  dans  la  tête ,  les  mœurs  turques 
oppofées  aux  mœurs  chrétiennes,  et  de  joindre  dans 
un  même  tableau  ce  que  notre  religion  peut  avoir 
de  plus  impofant  et  même  de  plus  tendre  avec  ce  que 
l'amour  a  de  plus  touchant  et  de  plus  furieux.  Je  fais 
tranfcrire  à  préfent  la  pièce  ;  dès  que  j'en  aurai  un 
exemplaire  au  net ,  il  partira  pour  Rouen ,  et  ira  à 
MM.  de  Formont  et  Cidcvillc. 

A  peine  eus-je  achevé  le  dernier  vers  de  ma  pièce 
turco  -  chrétienne ,  que  je  fuis  revenu  à  Eryphile; 
comme  Ptrrin  Dandin  fe  délaflait  à  voir  des  procès. 
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— —  Je  crois  avoir  trouvé  le  fecret  de  répandre  un  véritable 
*?  8#  intérêt  fur  un  fujet  qui  femblait  n  être  fait  que  pour 
étonner.  J'en  retranche  abfb lumen t  le  grand-prêtre. 
Je  donne  plus  au  tragique  et  moins  à  l'épique ,  et  je 
iubftitue ,  autant  que  je  peux,  le  vrai  au  merveilleux. 
Je  conferve  pourtant  toujours  mon  ombre,  qui  n  en 
fera  que  plus  d'effet  lorfqu  elle  parlera  à  des  gens 
pour  lefquels  on  s'intéreflera  davantage.  Voilà  en 
général  quel  eft  mon  plan.  Je  me  fais  bon  gré  d'en 
avoir  arrêté  l'impreflion ,  et  de  m'être  retenu  fur  le 
bord  du  précipice  dans  lequel  j'allais  tomber  comme 
un  fot. 

Adieu  ;  je  vous  aime  bien  tendrement ,  mon  cher 
ami  ;  il  faudra  que  vous  reveniez  ici  ou  que  je 
retourne  à  Rouen  ,  car  je  ne  peux  plus  me  pafler  de 
vous  voir. 


DE    M.    DE    VOLTAIRE.  1 1 7 


LETTRE     LX. 


A     M.     DEFORMONT. 


Paris ,  juillet. 


j 


1732. 


e  ne  comptais  vous  écrire ,  mon  cher  ami ,  qu'en 
vous  envoyant  Eryphile  et  Zaïre.  J'efpère  que  vous 
les  aurez  incefiamment.  En  attendant,  il  faut  que  je 
*ne  difculpe  un  peu  fur  l'édition  de  mes  Oeuvres , 
foi-difant  complètes,  qui  vient  de  paraître  en  Hollande. 
Je  n'ai  pu  me  difpenfer.de  fournir  quelques  correc- 
tions et  quelques  changemens  au  libraire  qui  avait  déjà 
mes  ouvrages ,  et  qui  les  imprimait  malgré  moi  fur 
les  copies  défectueufes  qui  étaient  entre  fes  mains. 
Mais  ne  fâchant  pas  précisément  quelles  pièces  fugi- 
tives il  avait  de  moi,  je  n'ai  pu  les  corriger  toutes. 
Non-feulement  j«  ne  réponds  point  de  l'édition  , 
mais  j'empêcherai  qu'elle  n'entre  en  France.  Nous 
•en  aurons  bientôt  une  corrigée  avec  plus  de  foin  et 
plus  complète.  Je  doute  que  dans  cette  édition  que  je 
médite  ,  je  change  beaucoup  de  chofes  dans  l'épître 
à  M.  de  la  Fayc.  Il  eft  vrai  que  j'y  parle  un  peu  dure- 
ment de  Roujfeau  ;  mais  lui  ai-je  fait  tant  d'injuftic^ 
n'ai-je  pas  loué  la  plupart  de  fes  épigrammf 
fes  pfaumes  ?  Jai  feulement  oublié  les  ^cf  »  m*ls 
c'eft  ,  je  crois  ,  une  faute  du  librai~  >  J  al  rcn.,  ^ 
juftice  à  ce  qu'il  y  a  de  bon  dan-  *s  éPîtres  >  ct  J  * 
dit  mon  fentiment  librement  &*  tous  fes  °*vraSfs 
-en  général.  Sere^vous  ^nc  d'un  autre  avis  que  moi , 
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quand  je  vous  dirai  que,  dans  tous  fes  ouvrages  rai- 

x73**  fonnés,  il  n'y  a  nulle  raifon;  qu'il  n'a  jamais  un 
deflein  fixe ,  et  qu'il  prouve  toujours  mal  ce  qu'il  veut 
prouver?  Dans  fes  allégories ,  furtout  dans  les  nou- 
velles ,  a-t-il  la  moindre  étincelle  d'imagination  ?  et 
ne  ramène-t-il  pas  perpétuellement  fur  la  fcène ,  en 
vers  fouvent  forcés ,  la  defeription  de  l'âge  d'or  et 
de  l'âge  de  fer ,  et  les  vices  mafqués  en  vertus ,  que 
M.  De/préaux  avait  introduits  auparavant  en  vers 
coulans  et  naturels?  Pour  la  perfonne  dtRouffeau  ,  je 
ne  lui  dois  aucuns  égards  ;  je  n'ai  feulement  qu'à  le 
remercier  d'avoir  fait  contre  moi  une  épigramme  fi 
mauvaife  qu'elle  eft  inconnue  quoique  imprimée. 

Le  pedt  abbé  Linant  va  faire  une  tragédie  :  je  l'y 
ai  encouragé.  Ceft  envoyer  un  homme  à  la  tranchée, 
mais  c'eft  un  cadet  qui  a  befoin  de  faire  fortune ,  et 
de  tout  rifquer  pour  cela.  M.  de  Ncjit  m'avait  promis 
de  le  prendre ,  mais  il  ne  lui  donne  encore  qu'à 
.dîner.  La  première  année  fera  peut-être  rude  à  pafler 
pour  ce  pauvre  Linant.  Heureufement  il  me  paraît 
fage  et  d'une  vertu  douce.  Avec  cela ,  il  eft  impoffible 
qu'il  ne  perce  pas  à  la  longue.  Adieu.  Quand  revien- 
drai-je  à  Rouen ,  et  quand  reviendrez -vous  à  Paris?* 


DE   M.    DE   VOLTAIRE.         Xig 

LETTRE    LX  t.  lï3«* 

A    M.    DE     CIDEVIL'LE. 

Samedi  g  d'augufte. 

JVL  e  s  S  i  E  u  r  s  Formont  et  Cideville , 
De  grâce  pardonnez  au  fiyle 
Qui  ma  Zaïre  barbouilla , 
Lorfqu'étant  en  falc  cornette , 
A  la  hâte  on  vous  l'envoya, 
Avant  d'avoir  fait  fa  toilette. 

Jetais  fi  prefle,  meiïieurs  mes  Juges,  quand  je  fis 
le  paquet ,  que  je  vous  envoyai  une  leçon  de  Zaïre 
qui  neft  pas  tout-à-fait  la  bonne.  Mais  figurez-vous 
que  la  dernière  fcène  du  troifième  acte  et  la  dernière 
du  quatrième  entre  Orofmane  et  %aïre ,  font  comme  il 
faut;  imaginez-vous  qu1 Orqfmane  n'a  plus  le  billet 
entre  les  mains ,  et  Ta  d^jà  fait  donner  à  un  efclave , 
quand  il  fe  trouve  avec  Kgïrc  à  qui  il  a  toujours 
envie  de  tout  montrer.  Croyez  qu'il  y  a  bien  des  vers 
corrigés ,  et  que  fi  je  n'étais  pas  auffi  prefle  que  je  le 
fuis ,  vous  auriez  de  moi  des  lettres  de  dix  pages. 
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T^ÏZ  LE  T  T  RE     LXII. 

A    M.    DE     CIDEVILLE, 

»5  d'auguftc. 

1VJ.es  chers  et  aimables  critiques,  je  voudrais  que 
vous  puiffiez  être  témoins  du  fuccès  de  Zaïre ,  vous 
verriez  que  vos  avis  ne  m'ont  pas  été  inutiles  ;  et 
qu'il  y  en  a  peu  dont  je  n'aye  profité.  Souffrez ,  mon 
cher  Cidcvillc ,  que  je  me  livre  avec  vous ,  en  liberté , 
au  plaifir  de  voir  réuffir  ce  que  vous  avez  approuvé. 
Ma  Satisfaction  s'augmente  en  vous  la  communiquant» 
Jamais  pièce  ne  fut  fi  bien  jouée  que  Zaïre  à  la  qua-  . 
trième  représentation.  Je  vous  fouhaitais  bien  là  : 
vous  auriez  vu  que  le  public  ne  hait  pas  votre  ami. 
Je  parus  dans  une  loge,  et  tout  le  parterre  me  battit 
des  mains.  Je  rougiflais,  je  me  cachais;  mais  je  ferais 
un  fripon  fi  je  ne  vous  avouais  pas  que  j'étais  fenfi- 
blement  touché.  Il  eft  doux  de  n'être  pas  honni  dans 
fon  pays  ;  je  fuis  sûr  que  vous  m'en  aimerez  davantage. 
Mais ,  Meflieurs ,  renvoyez-moi  donc  Eryphile ,  dont 
je  ne  peux  me  paffer,  et  qu'on  va  jouef  à  Fontaine- 
bleau. Mon  Dieu  !  ce  que  c'èft  que  de  choifir  un 
fujet  intéreffant  !  Eryphile  eft  bien  mieux  écrite  que 
Zaïre  ;  mais  tous  les  ornemens ,  tout  l'efprit ,  et  toute 
la  force  de  la  poëfie  ne  valent  pas,  à  ce  qu'on  dit, 
un  trait  de  Sentiment,  Adieu ,  mes  chers  Cidcvillc  et 
Formont. 

Quodfi  me  tragicis  vatibus  infères, 

Sublimi  feriam  Jidera  vertice. 

Je  vous  embrafle  bien  tendrement. 
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vous,  mon  cher  Cideville ,  deux  bonnes  heures,  au  x73*« 
clair  de  lune ,  avec  madame  de  la  Rivaudayc ,  dans  ce 
même  jardin  où  M.  de  Formont  m'a  vu  fi  impitoya- 
blement fans  me  parler.  Je  fuis  bien  aife  que  madame 
de  la  Rivaudayc  ne  m'ait  pas  traité  de  même  ;  elle  m'a 
paru  digne  d'avoir  un  ami  comme  vous ,  fi  on  peut 
n'être  que  fon  ami. 

LETTRE     LXIII. 

À    M.    D  E     C  I  D  E  V  ILLE. 


Le  3  feptentf>te. 


J 


E  fuis  pénétré ,  mon  cher  Cideville ,  des  peines  dont 
vous  me  faites  l'amitié  de  me  parler  ;  c'eft  Ja  preuve 
la  plus  fenfible  que  vous  m'aimez.  Vous  êtes  sûr  de 
mon  cœur,  vous  favez  combien  je  m'intérefle  à  vous. 
Pourquoi  faut-il  qu'un  homme  auffi  fage  et  au  Ai 
aimable  que  vous ,  foit  malheureux  r  Que  ferai-je 
donc ,  moi  qui  ai  pafle  toute  ma  vie  à  faire  des  folies  ? 
Quand  j'ai  été  malheureux ,  je  n'ai  eu  que  ce  que  je 
méritais  ;  mais  quand  vous  Têtes ,  c'eft  une  balourdife 
de  la  Providence.  J'ai  fait  la  fottife  de  perdre  douze 
mille  francs  au  biribi ,  chez  madame  de  Fontaine- 
Martel;  je  parie  que  vous. n'en  avez  pas  tant  fait.  Je 
voudrais  bien  que  vous  eufliez  été  à  portée  de  les 
perdre  ;  j'en  donnerais  le  double  pour  vous  voir  à 
Paris. 
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. Ah  !  quittez  pour  la  liberté 

x73s*  Sacs,  bonnet,  épice  et  foutane, 

Et  le  palais  de  la  chicane 

Pour  celui  de  la  volupté. 

M.  de  Formont  m'a  écrit  une  lettre  charmante.  Je 
ne  lui  ai  point  encore  fait  de  réponfe  ;  je  ne  fais  où  le 
prendre. 

Adieu ,  je  vous  embraffc  bien  tendrement. 

LETTRE     LXIV. 
A     M.     DE     FORMONT. 


Tj&  •  •  .  fcptcmbvc» 


J 


e  viens  d'apprendre  par  notre  cher  Cideville  qui 
part  de  Rouen ,  que  vous  y  revenez.  Je  ne  favais  où 
vous  prendre  pour  vous  remercier ,  mon  cher  ami, 
mon  juge  éclairé ,  de  la  lettre  obligeante  que  vous 
m'avez  écrite  deGaillon.  Je  fuis  bien  fâché  que  vous 
n'ayez  vu  que  la  première  repréfentation  de  Zaïre. 
Les  acteurs  jouaient  mal ,  le  parterre  était  tumul« 
tueux ,  et  j'avais  laifle  dans  la  pièce  quelques  endroits 
négligés  qui  furent  relevés  avec  un  tel  acharnement 
que  tout  l'intérêt  était  détruit.  Petit  à  petit  j'ai  ôté 
ces  défauts ,  et  le  public  s'eft  raccoutumé  à  moi. 
Zaïre  ne  s'éloigne  pas  du  fuccès  d'Inès  de  Caftro  ; 
mais  cela  même  me  fait  trembler.  Jai  bien  peur  de 
devoir  aux  grands  yeux  noirs  de  mademoiselle 
Gaujfin  ,  au  jeu  des  acteurs  et  au  mélange  nouveau 
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des  plumets  et  des  turbans ,  ce  qu'un  autre  croirait  ■ 
devoir  à  fon  mérite.  Je  vais  retravailler  la  pièce  comme  x  '  3  *  • 
fi  elle  était  tombée.  Je  fais  que  le  public ,  qui  eft 
quelquefois  indulgent  au  théâtre  par  caprice ,  eft 
févère  à  la  lecture  par  raifon.  Il  ne  demande  pas 
mieux  qu'à  fe  dédire  ,  et  à  fifflcr  ce  qu'il  a  applaudi. 
Il  faut  le  forcer  à  être  content.  Que  de  travaux  et  de 
peines  pour  cette  fumée  de  vaine  gloire  !  Cependant 
que  ferions-nous  fans  cette  chimère  ?  Elle  eft  nécef- 
fairc  à  Famé  comme  la  nourriture  l'eft  au  corps.  Je 
veux  refondre  Eryphile  et  la  Mort  de  Céfar ,  le  tout 
pour  cette  fumée.  En  attendant  je  fuis  obligé  de  tra- 
vailler à  des  additions  que  je  prépare  pour  une 
édition  de  Hollande  de  Charles  XII.  Il  a  fallu  s'abaiffer 
à  répondre  à  une  miférable  critique  faite  par  la 
Motrayc.  L'homme  ne  méritait  pas  de  réponfe  ;  mais 
toutes  Tes  fois  qu'il  s'agit  de  la  vérité  et  de  ne  pas 
tromper  le  public  ,  les  plus  miférables  adverfaires  ne 
doivent  pas  être  négligés.  Quand  je  me  ferai  dépêtré 
de  ce  travail  ingrat ,  j'achèverai  ces  Lettres  anglaifes 
que  vous  connaiflez  ;.  ce  fera  tout  au  plus  le  travail 
d'un  mois,  après  quoi  il  faudra  bien  revenir  au 
théâtre  ,  et  finir  enfin  par  l'hiftoire  du  fiècle  de 
Louis  XIV.  Voilà  ,  mon  cher  Formont,  tout  le  plan 
de  ma  vie.  Je  la  regarderai  comme  très-heureufe ,  fi  je 
peux  en  pafler  une  partie  avec  vous.  Vous  m'apla- 
niriez les  difficultés  de  mes  travaux,  vous  m'encoura- 
geriez ,  vous  m'en  aflureriez  le  fuccès,  et  il  m'en  ferait 
cent  fois  plus  précieux.  Que  j'aime  bien  mieux  laiffer 
aller  dorénavant  ma  vie  dans  cette  tranquillité  douce 
et  occupée ,  que  fi  j'avais  eu  le  malheur  d'être  con- 
feiller  au  parlement!  Tout  ce  que  je  vois  me  confirme 
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1  dans  Fidéc  où  j'ai  toujours  été  de  n'être  jamais  d'au- 

1  ?  *•  cun  corps ,  de  ne  tenir  à  rien  qu'à  ma  liberté  et  à  me* 
amis.  Il  me  femble  que  vous  ne  défapprouvez  pas 
trop  ce  fyftême ,  et  qu  il  ne  faudra  pas  prêcher  long* 
temps  Cideville  pour  le  lui  faire  embraffer  dans  l'occa- 
fion.  Il  vient  de  m'écrire ,  mais  il  me  mande  qu  il  va 
à  la  campagne,  et  je  ne  fais  où  lui  adreffer  ma 
réponfe.  Aimez-moi  toujours ,  mon  cher  Formont ,  et 
que  votre  philofophie  nourrifle  la  mienne  des  plaifirs 
de  l'amitié. 


LETTRE     LXV. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Octobre. 


J 


e  vous  adreflai  avant-hier ,  mon  cher  ami  et  mon 
candide  judex ,  la  lettre  à  Fakcncr  (n),  telle  que  je 
l'avais  corrigée  et  montrée  à  M.  Rouillé.  Jai  depuis 
ce  temps  reçu  deux  lettres  de  M.  de  CidcvilU  à  ce 
fujet.  Je  fuis  enchanté  de  la  délicatefle  de  fon  amitié , 
mais  je  ne  peux  partager  fes  fcrupules.  Plus  je  relis 
cette  épître  dédicatoire  ,  plus  j'y  trouve  des  vérités 
utiles,  adoucies  par  un  badinage  innocent.  Je  dis,  et 
je  le  redirai  toujours  jufqu'à  ce  qu'on  en  profite,  que 
les  lettres  font  trop  peu  accueillies  aujourd'hui.  Je 
dis  qu'à  la  cour  on  fait  quelquefois  des  critiques 
abfurdes. 

(ii  )  Au-devant  de  Zaïre ,  tome  II  de  notre  édition» 
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Tous  les  jours  à  la  cour  un  fot  de  qualité  ■ 

Peut  juger  de  travers  avec  impunité.  1 7  3  a . 

«  Qui  ne  fait  que  des  critiques  générales  n  offenfe 
perfonne.  La  Bruyère  a  dit  cent  fois  pis ,  et  n  en  a 
plu  que  davantage. 

Les  louanges  que  je  donne  avec  toute  l'Europe 
à  Louis  XIV,  ne  deviendront  un  jour  la  fatire  de 
Louis  XV  que  fi  Louis  XV  ne  l'imite  pas;  mais  en 
quel  endroit  infinuai-je  que  Louis  XV  ne  marchera 
|>as  fur  fes  traces  ?  Les  vers  fur  Polyeucte  renferment 
une  vérité  inconteftable ,  et  la  manière  dont  ils  font 
Amenés  n'a  rien  d'indécent;  car  ne  dis-je  pas  que  la 
.corruption  du  coeur  humain  eft  telle  que  la  belle  ame 
.de  Polyeucte  aurait  faiblement  attendri  fans  l'amour 
de  fa  femme  pour  Sévère,  Sec.  Ce  qui  regarde  la 
.pauvre  le  Couvreur  eft  un  fait  connu  de  toute  la  terre , 
et  dont  j'aime  à  faire  fentir  la  honte.  Mais ,  en  parlant 
.  d'amour  et  de  Melpomène  ,  j'écarte  toutes  les  idées  de 
religion  qui  pourraient  s'y  mêler,  et  je  dis  poétique- 
ment ce  que  je  n'ofe  pas  dire  férieufement. 

M.  Rouillé ,  en  voyant  cette  épître ,  a  dit  que  l'endroit 
de  mademoiselle  le  Couvreur  était  le  feul  qu'un  appro- 
bateur ne  puiffe  paffer ,  et  c'eft  lui-même  qui  a  donné 
le  confeil  de  faire  paraître  deux  éditions  ;  la  première 
fans  •  l'épître  et  avec  le  privilège  ,  la  féconde  avec 
Tépître  et  fans  privilège.  C'eft  à  quoi  je  me  fuis  déter- 
miné. Jai  écrit  à  Jore  en  conséquence.  Je  lui  ai 
recommandé  d'imprimer  l'épître  à  part  avec  un  nou- 
veau titre ,  et  de  me  l'envoyer  à  Verfailles ,  tandis  que 
l'édition  entière  de  la  tragédie  viendra  à  la  chambre 
fyndicale  avec  toutes  les  formalités  ridicules  dont  la 
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librairie  cft  enchevêtrée.  Au  refte ,  il  n'y  a  rien  dans 
1 7 3«.  cette  épître  qui  me  faflc  peine.  Que  diriez-vous  donc 
de  mes  pièces  fugitives  qu'on  veut  imprimer ,  et  de 
celles  qui  ont  déjà  paru  ?  Ne  font-elles  pas  pleines 
de  traits  plus  hardis  cent  fois  et  de  réflexions  plus 
hafardées  ?  On  me  reprochera ,  dit-on ,  de  mettre  une 
lettre  badine  à  la  tête  d'une  tragédie  chrétienne.  Ma 
pièce  n'eft  pas  9  Dieu  merci ,  plus  chrétienne  que 
turque.  Jai  prétendu  faire  une  tragédie  tendre  et  inté- 
reflante ,  et  non  pas  un  fermon  :  et  dans  quelque  genre 
que  Zaïre  foit  écrite ,  je  ne  vois  pas  qu'il  Toit  défendu 
de  faire  imprimer  une  épître  familière  avec  une 
tragédie.  Le  public  eft  las  de  préfaces  ferieufes  et 
d'examens  critiques.  Il  aimera  mieux  que  je  badine 
avec  mon  ami  en  difant  plus  d  une  vérité  9  que  de 
me  voir  défendre  Zaïre  méthodiquement  et  peut-être 
inutilement.  En  un  mot ,  une  préface  m'aurait  ennuyé , 
et  la  lettre  à  Fakcner  m'a  beaucoup  diverti.  Je  fouhaite 
qu  ainfi  foit  de  vous.  Adieu.  On  m'a  dit  que  vou* 
viendrez  bientôt.  Vous  ne  trouverez  perfonne  à  Paris 
qui  vous  aime  plus  tendrement  que  moi  et  qui  vous 
eftime  davantage.  Je  fuis  pénétré  de  vos  bontés. 
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LETTRE    L  X  VI.  *l3* 


A      MADAME 


LA   MARQUISE   DU   DEFFANT. 


Le  .  .  . 


v< 


eus  m'avez  propofé ,  Madame ,  d'acheter  une 
charge  d'écuyer  chez  madame  la  duchefle  du  Maint , 
et  ne  me  Tentant  pas  aflez  difpos  pour  cet  emploi , 
j'ai  été  obligé  d'attendre  d'autres  occafions  de  vous 
faire  ma  cour.  On  dit  qu'avec  cette  charge  d'écuyer 
il  en  vaque  une  de  lecteur  ;  je  fuis  bien  sûr  que  ce 
n'eft  pas  un  bénéfice  (impie  chez  madame  du  Maine 
comme  chez  le  roi.  Je  voudrais  de  tout  mon  coeur 
prendre  pour  moi  cet  emploi ,  mais  j'ai  en  main  une 
perfonne  qui ,  avec  plus  d'efprit ,  de  jeuncffe  et  de 
poitrine  ,  s'en  acquittera  mieux  que  moi- 

Voici ,  Madame ,  une  occafion  de  montrer  la  bonté 
de  votre  cœur  et  votre  crédit.  La  perfonne  dont  je 
vous  parle  eft  un  jeune  homme  nommé  M.  l'abbé 
Linant ,  à  qui  il  ne  manque  rien  du  tout  que  de  la 
fortune.  Il  a  auprès  de  vous  une  recommandation 
bien  puiffantc  ;  il  eft  ami  de  M.  de  Formont ,  qui 
vous  répondra  de  fon  efprit  et  de  fes  mœurs.  Je  ne 
fuis  ici  que  le  précurfeur  de  M.  de  Formont ,  qui  va 
bientôt  obtenir  cette  grâce  de  vous  ;  et  je  vous  en 
remercierai  comme  fi  c'était  à  moi  feul  que  vous 
Veuillez  faite.  En  vérité ,  fi  vous  placez  cejeune  homme» 
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■  vous  ferez  une  action  charmante  ;  vous  encouragerez 

I7^««  un  talent  bien  décidé  qu'il  a  pour  lés  Vfers;  vous 
vous  attacherez  pour  le  refte  de  votre  vie  quelqu'un 
d'aimable  qui  vous  devra  tout  ;  vous  aurez  le  plaifir 
d'avoir  tiré  le  mérite  de  la  misère ,  et  de  l'avoir  mis 
dans  la  meilleure  école  du  monde.  Au  nom  de  Dieu, 
réufliffez  dans  cette  affaire  pour  votre  plaifir  ,  pour 
votre  honneur  ,  pour  celui  de  madame  du  Maine  ,  et 
pour  l'amour  de  Formont  qui  vous  en  prie  par 
moi. 

Adieu  ,  Madame  ;  je  vous  fuis  attaché  comme 
l'abbé  Linant  vous  le  fera ,  avec  le  plus  refpectueux 
et  le  plus  tendre  dévouement. 

LETTRE    LXVII. 
A     M.      DE      FORMONT. 

Décembre. 

Vos  confitures  ont  été  reçues  avec  rèconnaiffance, 
et  vos  vers  avec  tranfport ,  comme  vous  le  feriez 
vous-même.  Ils  vous  reffemblent ,  mon  cher  Formont  t 
ils  font  pleins  de  jufteffe  et  d'efprit.  Tout  le  monde 
%  croira  ,  avec  raifon ,  que  fi  je  ne  vous  réponds  qu'en 
profe  ,  c'eft  parce  que  je  fens  mon  impuiflance  et  que 
je  me  défie  de  moi.  Mais  il  y  a  encore  une  autre 
raifon  ,  c'eft  que  je  n'ai  pas  un  inftant  dont  je  puiffe 
difpofer.  Je  retouche  les  Lettres  anglaifes  pour  vous 
les  renvoyer.  Je  viens  de  finir  le  Temple  du  Goût , 
ouvrage  que  j'aurais  dû  dédier  à  vous  et  à  M.  de 

Cidevilk , 
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CideuiUe  9  fi  M.  le  cardinal  de  Polignac  et  M.  l'abbé  de  ■ 

Rothelin  ne  me  lavaient  pas  demandé.  Je  le  fais  partir  x  7  3  *  • 
par  la  pofte ,  et  je  pars  dans  Imitant  pour  Verfailles , 
où  Ton  m'adrefle  les  préfaces  de  Zaïre.  Vous  autres 
qui  avez  un  peu  plus  de  loifir ,  écrivez  nous  de 
longues  lettres  ,  à  nous  miférables  qui  n'y  pouvons 
répondre  qu'en  billets  écourtés.  Mandez  un  peu  ce 
que  vous  penfez  du  Temple  du  Qoût;  car  après 
tout ,  Meilleurs  ,  c'eft  votre  affaire  ;  et  il  s  agit  de 
votre  Dieu  £t  de  votre  Eglife.  Vous  êtes  les  apôtres 
de  la  religion  que  je  vais  prêchant.  Dieu  veuille  que 
vous  ne  me  traitiez  pas  d'hérétique.  Adieu. 

LETTRE    L  X  V  I  I  I. 
A     M.     DE     F  O   R  M   O   N   T. 

A  Paris ,  ce  (amedi  .  .  •  décembre. 

Al  y  a  mille  ans ,  mon  cher  Formont,  que  je  ne  vous 
ai  écrit  ;  j'en  fuis  plus  fâché  que  vous.  Vous  me  par- 
liez dans  votre  dernière  lettre  de  Zaïre  ,  et  vous  me 
donniez  de  très-bons  confeils.  Je  fuis  un  ingrat  de 
toutes  façons.  J'ai  paffé  deux  mois  fans  vous  en 
remercier ,  et  je  n'en  ai  pas  affez  profité.  J'aurais  dû 
employer  une  partie  de  mon  temps  à  vous  écrire ,  et 
l'autre  à  corriger  Zaïre.  Mais  je  l'ai  perdu  tout  entier 
à  Fontainebleau  à  faire  des  querelles  entre  les  actrices 
pour  des  premiers  rôles ,  et  entre  la  reine  et  les  prin- 
cefles  pour  faire  jouer  des  comédies;  à  former  de 
grandes  factions  pour  des  bagatelles,  et  à  brouiller  toute 

Corrcjp.  générale.  Tome  I»  I 
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la  cour  pour  des  riens.  Dans  les  intervalles  que  me  laif* 

1 73  *•  faient  ces  importantes  billevefees ,  je  m'amufais  à  lire 
Newton  au  lieu  de  retoucher  notre  Zaïre.  Je  fuis  enfin 
déterminé  à  faire  paraître  ces  Lettres  anglaifes ,  et 
c'eft  pour  cela  qu'il  m'a  fallu  relire  Newton  ;  car  il 
ne  m'eft  pas  permis  de  parler  d'un  fi.  grand  homme 
fans  le  connaître.  J  ai  refondU  entièrement  les  lettres 
où  je  parlais  dç  lui ,  et  j'ofe  donner  un  petit  précis 
de  toute  fa  philofophie.  Je  fais  fon  hiftoire  et  celle  de 
De/cartes.  Je  touche  en  peu  de  mots  les  belles  décou- 
vertes et  les  innombrables  erreurs  de  notre  René.  J'ai 
la  hardiefie  de  foutenir  le  fyftême  A'IJaac,  qui  me 
paraît  démontré.  Tout  cela  fera  quatre  ou  cinq  lettres 
que  je  tâche  d'égayer  et  de  rendre  intéreflanteg  autant 
que  la  matière  peut  le  permettre.  Je  fuis  auflî  obligé 
de  changer  tout  ce  que  j'avais  écrit  à  l'occafion  de 
M.  Locke  ,  parce  qu  après  tout  je  veux  vivre  en 
France ,  et  qu  il  ne  m'eft  pas  permis  d'être  aufli  phi- 
lofophe  qu'un  anglais.  Il  me  faut  déguifer  à  Paris  ce 
que  je  ne  pourrais  dire  trop  fortement  à  Londres. 
Cette  circonfpection  malheureufe,  mais  néceflaire» 
me  fait  rayer  plus  d'un  endroit  affez  plaifant  fur  les 
quakers  et  les  presbytériens.  Le  cœur  m'en  faigne  ; 
Thiriot  en  fouffrira  ;  vous  regretterez  ces  endroits  et 
moi  auffi  ;  mais , 

Non  mefata  mets  patiuntur  feribere  nugas 
Aufpiciis ,  etfpçntc  meâ  componere  char  tas. 

J'ai  lu  au  cardinal  de  Fleuri  deux  lettres  fur  les 
quakers ,  desquelles  j'avais  pris  grand  foin  de  retran- 
cher tout  ce  qui  pouvait  effaroucher  fa  dévote  et 
fage  éminence.  Il  a  trouvé  ce  qui  en  refiait  encore 
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allez  plaifant  ;  mais  le  pauvre  homme  ne  fait  pas  ce  ■ 
qu'il  a  perdu.  Je  compte  vous  envoyer  mon  manuf-  lT**< 
crit  dès  que  j'aurai  tâché  d'expliquer  Newton  et 
d'obfcurcir  Locke.  Vous  me  paraiflez  auffi  délirer  cer- 
taines pièces  fugitives  dont  l'abbé  de  Sade  vous  a 
parlé.  Je  veux  vous  envoyer  tout  mon  magafin  ,  à 
vous  et  à  M.  de  Cideville  pour  vos  étrennes  :  mais  je 
ne  veux  pas  donner  rien  pour  rien.  Je  fais ,  monfieur 
le  ïripon  ,  que  vous  «avez  écrit  à  mademoiselle  de 
Launay  une  de  ces  lettres  charmantes  où  vous  joignez 
les  grâces  à  la  raifon ,  et  où  vous  couvrez  de  rofes 
votre  bonnet  de  philofophe.  Si  vous  nous  fefiez  part  de 
ces  gentillefles ,  ce  ferait  en  vérité  très-bien  fait  à  vous  f 
et  je  me  croirais  payé  avec  ufure  du  magafin  que  je 
vous  deftine.  Notre  baronne  vous  faitfes  complimens. 
Tout  le  monde  vous  défire  ici.  Vous  devriez  bien 
venir  reprendre  votre  appartement  chez  meffieurs 
Defalleurs  ,  et  paffer  votre  hiver  à  Paris.  Vous  me 
feriez  peut-être  faire  encore  quelque  tragédie  nou- 
velle. Adieu  ;  je  fupplie  M.  de  Cideville  de  vous  dire 
combien  je  vous  aime ,  et  je  prie  M.  de  Formont 
d'aflurer  mon  cher  Cideville  de  ma  tendre  amitié. 

Adieu;  je  ne  me  croirai  heureux  que  quand  je 
pourrai  paffer  ma  vie  entre  vous  deux. 


I  a 
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I73«.  LETTRE     LXIX. 


A     M.      DE     FORMONT. 

i5  décembre. 

Vous  daignez  vous  abaiffer  à  revoir  des  éditions, 
vous  qui  êtes  fait  apurement  plutôt  pour  diriger  des 
auteurs  que  des  libraires.  En  vous  remerciant  pour 
ma  part  du  foin  que  vous  avez  la  bonté  de  prendre 
pour  Zaïre.  Si  vous  me  paffez  fa  converfion  ,  j'ai 
l'amour  propre  d'efpérer  que  vous  ne  ferez  pas  tout- 
à-fait  mécontent  du  refle.  Il  me  femble  qu'on  voit 
affez ,  dans  la  première  fcène ,  qu'elle  ferait  chrétienne , 
fi  elle  n'aimait  pas  Orojmant*  Fatimc ,  Nirefian  et  la 
croix  avaient  déjà  faif  quelque  impreflion  fur  fon 
cœur.  Son  père ,  fon  frère  et  la  grâce  achèvent  cette 
affaire  au  fécond  acte.  La  grâce  furtout  ne  doit  point 
effaroucher;  c'eftun  être  poétique  et  à  qui  rillufion  eft 
attachée  depuis  long-temps.  Pour  le  ftyle ,  il  ne  faut 
pas  s'attendre  à  celui  de  la  Henriade.  Une  loure  ne 
fe  joue  point  fur  le  ton  de  la  defeente  de  Mars. 

Me  dulces  domina  mufa  licjmnia 
Cantus  me  voluit  dicere  ,  luci ,  diim 
Fulgentes  ocuios ,  et  béni  mutuis 
Fidum  pectus  amoribus. 

Il  a  fallu ,  ce  me  femble ,  répandre  de  la  molleffe 
et  de  la  facilité  dans  une  pièce  qui  roule  toute  entière 
fur  le  fentimeot.    Qu'il  mourût  ferait  déteftable  dans 
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Zaïre  ;  et  Tgire ,  vous  pleurez ,  ferait  impertinent  dans  _ — — 
Horace.  Suus  unicuique  locus  ejt.  Ne  me  reprochez    * 732 
donc  point  de  détendre  un  peu  les  cordes  de  ma  lyre. 
Les  fons  en  eufient  paru  aigres ,  fi  j'avais  voulu  les 
rendre  forts  en  cette  occafion. 

Je  compte  vous  envoyer  inceflamment  une  copie 
manuferite  de  toutes  mes  lettres  à  Thiriot  fur  la  reli- 
gion ,  le  gouvernement ,  la  philofophie  et  la  poëfie 
des  Anglais.  Il  y  a  quatre  lettres  fur  M.  Newton,  dans 
lesquelles  je  débrouille  ,  autant  que  je  le  peux ,  et  pas 
plus  qu'il  ne  le  faut  pour  des  Français,  le  fyftême 
et  même  tous  les  fyftêmes  de  ce  grand  philofophe. 
J'évite  avec  foin  d'entrer  dans  les  calculs.  Je  me 
regarde  comme  un  homme  qui  arrange  fes  affaires  , 
fans  chiffrer  avec  fon  intendant.  U  n'y  a  qu'une  lettre 
touchant  M.  Locke.  La  feule  matière  philofophique 
que  j'y  traite ,  eft  la  petite  bagatelle  de  l'immatérialité 
de  l'ame  ;  mais  la  chofe  eft  trop  de  conféquence  pour 
la  traiter  férieufement.  Il  a  fallu  l'égayer  pour  ne 
pas  heurter  de  front  nofleigneurs  les  théologiens  » 
gens  qui  voient  fi  clairement  la  fpiritualité  de  l'ame , 
qu'ils  feraient  brûler ,  s'ils  pouvaient ,  les  corps  de 
ceux  qui  en  doutent.  J'ai  envoyé  un  autre  ouvrage 
à  Jore,  avec  le  privilège  de  Zaïre.  C'eft  une  épître 
dédicatoire  d'un  goût  un  peu  nouveau.  Je  vous  prie 
d'en  retarder  l'impreflion  de  quelques  jours.  Je  ne  l'ai 
adreflee  à  M.  Jorc  qu  afin  qu'il  la  communiquât  à 
mes  deux  juges,  qui  font  M.  de  Formont  et  M.  de 
Cideville.  Il  y  a  bien  des  changemens  à  y  faire.  Je 
compte  vous  en  faire  tenir  inceflamment  une  nou- 
velle copie. 

On  a  joué  depuis  peu  aux  italiens  deux  critiques 

I  3 


l34         RECUEIL    BES    LETTRES 

de  Zaïre.  Elles  font  tombées  Tune  et  l'autre  ;  mais  leur 

1 7  3  «  •  humiliation  ne  me  donne  pas  grand  amour  propre ,  car 
les  italiens  pourraient  être  de  fort  mauvais  plaifans 
fans  que  Zaïre  en  fût  meilleure. 

Il  y  a  ici  quelques  livres  nouveaux  oubliés  en  naift 
fant ,  tel  que  le  Repos  de  Cyrus  ,  les  Poëfies  du  fieur 
Tancuot ,  et  autres  denrées  ;  le  Spectacle  de  la  nature ,. 
compilation  affez  bonne  dans  un  ftyle  ridicule ,  a  eu 
un  fuccès  affez  équivoque.  Moncrifv*  être  de  l'acadé- 
mie françaife ,  et  faire  jouer  fa  comédie  des  Abdérites , 
afin  de  jultifier  le  choix  des  quarante  aux  yeux  du 
public.  VaU. 

LETTRE     LXX. 


A    M.    DE    MAUPERTUIS. 


j 


'  A  i  lu  ce  matin ,  Monfieur ,  les  trois  quarts  de  votre 
livre  (î  2)  avecle  plaifir  d'une  fille  qui  lit  un  roman , 
et  la  foi  d'un  dévot  qui  lit  l'Evangile.  Soyez  toujours 
mon  maître  en  phyfique ,  et  mon  difciple  en  amitié  ; 
car  je  prétends  vous  aimer  beaucoup ,  à  condition 
que  vous  m'aimerez  un  peu.  Vous  êtes  accoutumé 
à  me  donner  des  leçons;  fouffrez  donc,  Monfieur, 
que  je  foumette  à  votre  jugement  quelques  lettres  que 
j'ai  écrites  autrefois  d'Angleterre ,  et  qu'on  veut  impri- 
mer à  Londres.  Je  les  ai  corrigées  depuis  peu  ;  mais 
elles  me  paraifient  avoir  grand  befoin  d'être  revues 
par  des  yeux  comme  les  vôtres  ;  je  vous  demande  en 

(  11  )  De  la  figure  des  aftrcs. 
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grâce  de  vouloir  bien  les  lire.  Je  n'ofe  vous  prier  de  

mettre  par  'écrit  les  réflexions  que  vous  ferfcz ,  il  rç'eft  x  7  3  *  • 
pas  jufte  que  je  vous  donne  tant  de  peine;  mais 
j'avoue  que  fi  vous  aviez  cette  bonté,  je  vous  aurais 
une  extrême  obligation.  J'ai  choifi ,  parmi  toutes  ces 
lettres  celles  qui  ont  le  plus  de  rapport  aux  études 
que  vous  honorez  de  la  préférence  ;  non  que  vous 
n'étendiez  votre  empire  fur  plus  d'une  province  du 
Parnaiïe ,  mais  je  n'ai  pas  voulu  vous  envoyer  à  la 
fois  in  omni  génère.  Je  veux  effayer  votre  patience  pa* 
degrés. 

Quand  vous  voudrez  faire  encoîe  un  fouper  chez 
M.  du  Fay  avec  l'honnête  mufulman  qui  entend  fi 
bien  le  français  (i3) ,  je  ferai  à  vos  ordres,  et  je  vou* 
lirai  le  Temple  du  Goût.  C'eft  un  pays  auffi  connu  de 
vous  qu'il  eft  ignoré  de  la  plupart  des  géomètres. 
M.  Newton  ne  le  connaifTait  pas ,  et  M.  Leibniti  n'y 
avait  guère  voyagé  qu'en  allemand. 

Adieu  f  Monfieur,  vous  n'avez  point  de  difciple 
plus  ignorant,  plus  docile  et  plus  tendrement  attaJ 
ché  que  moi. 

(  1 3  )  M.  de  Is  Condsmint ,  habillé  en  turc ,  avait  foupé  chez  M.  du  Fay , 
avec  M.  de  VoUairt ,  fan»  en  être  reconnu. 


14 
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'733.  LETTRE    LXXI. 


A     M.     J   O    S   S   E,    libraire.  (14) 

A  Paris ,  le  6  janvier. 

v£  u  O  iqju  E  je  n'aye  jamais  reçu  un  fou  des  fouf- 
criptions  de  la  Henriade  (  1 5  )  ,  quoique  tous  ceux 
qui  ont  envoyé  en  Angleterre  aient  reçu  le  livre, 
quoique  jamais  aucune  foufeription  ne  m'ait  appar- 
tenu ,  cependant ,  depuis  que  je  fuis  en  France  ,  j'ai 
toujours  payé  de  mes  deniers  les  fouferiptions  qu'on 
a  présentées  ;  et  j'ai ,  outre  cela,  fait  donner  gratis 
toutes  les  éditions  de  la  Henriade  aux  fouferipteurs. 
Il  eft  vrai ,  Monfieur ,  que  le  temps  fixé  pour  ce  rem- 
bourfement  eft  paffé  il  y  a  deux  mois  ;  mais  M.  de  la 
Porte ,  porteur  de  deux  fouferiptions ,  mérite  une 
confédération  particulière.  Je  vous  prie  de  lui  rem- 
bourfer  ce  papier  ,  et  de  lui  faire  préfent  d'une  Hen- 
riade de  ma  part. 

(14)  Nous  imprimons  cette  lettre  fur  l'original  même  auquel  fe  trouvait 
joint  un  grand  nombre  de  fouferiptions  rembourfées  par  M.  de  Voltaire. 
Cette  lettre  prouve  qu'au  commencement  même  de  fa  carrière  littéraire , 
M.  de  Voltaire  n'avait  point  cette  avidité  que  fes  ennemis  lui  ont  tant  de 
fois  et  û  injuftement  reprochée.  Il  eft  d'ailleurs  très-bien  prouvé  que  nul 
auteur  n-a  moins  tiré  parti  de  fes  ouvrages  pour  s'enrichir;  il  les  a 
prefque  toujours  donnés ,  foit  aux  libraires  ou  aux  comédiens ,  (bit  aux 
jeunes  gens  de  lettres  qu'il  voulait  encourager. 

(  i5  )  L'édition  de  Londres  de  1726 ,  in-49. 
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LETTRE    LXXII. 


A     M.     DE     F   O   R   M   O   N  T. 


Ce  87  jkovier. 

JL*  £  s  confitures  que  vous  aviez  envoyées  à  la 
baronne  ,  mon  cher  Formant ,  feront  mangées  pro- 
bablement par  fa  janfénifte  de  fille  ,  qui  a  l'eftomac 
dévot ,  et  qui  héritera  au  moins  des  confitures  de  fa 
mère ,  à  moins  qu'elles  ne  foient  fubftituées ,  comme 
tout  le  refte  ,  à  mademoifelle  de  Clerc.  Je  devais  une 
réponfe  à  la  charmante  épître  dont  vous  accompa- 
gnâtes votre  préfent  ;  mais  la  maladie  de  notre 
baronne  fufpendit  toutes  nos  rimes  redoublées.  Je  ne 
croyais  pas  ,  il  y  a  huit  jours  ,  que  les  premiers  vers 
qu'il  faudrait  faire  pour  elle  feraient  fon  épitaphe.  Je 
ne  conçois  pas  comment  j'ai  réfifté  à  tous  les  fardeaux 
qui  m'ont  accablé  depuis  quinze  jours.  On  me  fai- 
fiffait  Zaïre  d'un  côté ,  la  baronne  fe  mourait  de 
l'autre  ;  il  fallait  aller  folliciter  le  garde  des  fceaux  et 
chercher  le  viatique.  Je  gardais  la  malade  pendant  la 
nuit ,  et  j'étais  occupé  du  détail  de  la  maifon  tout  le 
jour.  Figurez-vous  que  ce  fut  moi  qui  annonçai  à  la 
pauvre  femme  qu'il  fallait  partir.  Elle  ne  voulait  point 
entendre  parler  des  cérémonies  du  départ;  mais  j'étais 
obligé  d'honneur  à  la  faire  mourir  dans  les  règles.  Je 
lui  amenai  un  prêtre  moitié  janfénifte  ,  moitié  poli- 
tique ,    qui  fit  femblant  de  la  confefler ,    et  vint 


1733. 
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1  cnfuite  lui  donner  le  refte.  Quand  ce  comédien  de 

2  *  "•  Saint-Euftache  lui  demanda  tout  haut  fi  elle  nf  était  pas 

bien  perfuadée  que  fon  Dieu ,  fon  Créateur  était 
dans  l'euchariftie  ;  elle  répondit  :  Ah  ,  oui  !  d'un  ton 
qui  m'eût  fait  pouffer  de  rire  dans  des  circonstances 
moins  lugubres. 

Adieu  ;  je  vais  être  trois  mois  entiers  tout  à  ma 
tragédie  ,  après  quoi  je  veux  confacrer  le  refte  de 
ma  vie  à  des  amis  comme  vous.  Adieu  ;  je  vous  aime 
autant  que  je  vous  eftime. 


LETTRE    LXXIII. 


A    M.     DE    CIDlEVILLE. 


S  7  janvier. 


J 


"a  i  perdu ,  comme  vous  favez  peut-être ,  mon  cher 
ami ,  madame  de  Fontaine-Martel.  Que  direz -vous 
de  moi  qui  ai  été  fon  directeur  à  ce  vilain  moment  , 
et  qui  l'ai  fait  mourir  dans  toutes  les  règles?  je  vous 
épargne  tout  ce  détail  dont  j'ai  ennuyé  M.  de 
Formant  ;  je  ne  veux  vous  parler  que  de  mes  confo- 
lateurs  à  la  tête  defquels  vous  êtes.  Il  n'y  a  point  de 
perte  qui  ne  foit  adoucie  par  votre  amitié*  Jai  vu 
tous  ces  jours -ci  bien  des  gens  qui  m'ont  parlé  do 
vous.  Savez-vous  bien  qu il  ny  a  pas  quinze  jours 
que  nous  repréfentames  Zaïre  chez  madame  de 
Fontaine-Martel ,  ep  préfence  de  votre  amie  madame 
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de  la  Rivaudaye  ;  je  jouais  le  rôle  du  vieux  Lufignan ,  * 

et  je  tirai  des  larmes  de  fes  beaux  yeux,  que  je  2 733. 
trouvai  plus  brillans  et  plus  animés  quand  elle  ma 
parla  de  vous.  Qui  aurait  cru  qu'il  faudrait ,  quinze 
jours  après ,  quitter  cette  maifon  où  tous  les  jours 
étaient  des  amufemens  et  des  fêtes  ?  J'y  vis  hier  un 
homme  de  votre  connaiffance  qui  n'eft  pas  tout-à-fait 
fi  féduifant  que  madame  de  la  Rivaudaye ,  et  qui  veut  * 
pourtant  me  féduire  ;  c  cft  monfieur  le  marquis  qui 
prétend  n'être  pas  encore  cocu  ,  qui  aura  au  moins 
cinquante  mille  livres  de  rente ,  et  qui  ne  croit  pour- 
tant pas  que  la  Providence  1  ait  encore  traité  feloft 
fes  mérites.  Il  aurait  bien  du  employer  les  agrémens 
et  les  infinuations  de  fon  efprit  à  rétablir  la  paix 
entre  Gilles  Maignard  et  la  pauvre  préGdente  de 
Bcrnièrts.  s 

* 

Je  fuis  charmé  pour  elle  que  vous  vouliez  bien  la 
voir  quelquefois.  S'il  y  a  quelqu'un  dans  le  monde 
capable  de  la  porter  à  des  réfolutions  raifonnables  , 
c'eft  vous.  Ne  vaudrait-il  pas  mieux  pour  elle  qu'elle 
continuât  à  manger  quarante  ou  cinquante  mille 
livres  de  rente  avec  fon  mari  r  que  d'aller  vivre  avec 
deux  mille  écus  dans  un  couvent  ?  Si  elle  voulait ,  eh 
attendant  que  le  temps  apaife  toutes  ces  brouilleries , 
demeurer  à  la  Rivière-Bourdet,  je  lui  promettrais 
d'aller  l'y  voir ,  et  d'y  achever  ma  nouvelle  tragédie. 
Quel  plaifir  ce  ferait  pour  moi„  mon  cher  Cideville  f 
de  travailler  fous  vos  yeux!  car  je  me  flatte  que  vous 
viendriez  à  la  Rivière  avec  M.  de  Formoni.  Je  me  fais 
de  tout  cela  une  idée  bien  confolante.  Tâchez  d'in- 
duire madame  de  Bcrnièrcs  à  prendre  ce  parti.  Dites- 
lui  ,  je  vous  en  prie  ,  qu'elle  a*  écrive  ;  que  je  lui 
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■     ferai  toujours  attaché  ;  et  que  fi  clic  a  quelques  ordres 
,'33f  à  me  donner,  je  les  exécuterai  avec  la  fidélité  et 
l'exactitude  d'un  vieil  ami. 

Adieu  ,  je  vous  embrafie  tendrement. 

LETTRE     LXXIV. 

\        A    M.     THIRIOT,    à  Londres. 

Paris,  34  février. 

Voulez-vous  favoir f  mon  cher  Thiriot ,  tout 
ce  qui  m'a  empêché  de  vous  écrire  depuis  fi  long* 
temps  ;  premièrement,  c'eft  que  je  vous  aime  de  tout 
mon  cœur  ,  et  que  je  fuis  fi  sûr  que  vous  m'aimez  de 
même  que  j'ai  cru  inutile  de  vous  le  répéter;  en  fécond 
lieu,  c'eft  que  j'ai  fait,  corrigé  et  donhé  au  public  Zaïre  ; 
que  j'ai  commencé  une  nouvelle  tragédie  («)  dont  il 
y  a  trois  actes  de  faits; que  je  viens  de  finir  le  Temple 
du  Goût ,  ouvrage  aflez  long  et  encore  plus  difficile  ; 
enfin  ,  que  j'ai  paffé  deux  mois  à  m'ennuyer  avec 
De/cartes  ,  et  à  me  caffer  la  tête  avec  Newton  pour 
achever  les  lettres  que  vous  favez.  En  un  mot ,  je 
travaillais  pour  vous  au  lieu  de  vous  écrire,  et  c'était 
à  vous  à  me  foulager  un  peu  dans  mon  travail  par 
vos  lettres.  C'eft  une  confolation  que  vous  me  devez  9 
mon  cher  ami ,  et  qu'il  faut  que  vous  me  donniez 
fouvent. 

Vous  avez  dû  recevoir ,  par  monfieur  votre  frère ,  un 
paquet  contenant  quelques  Zaïres  adreffées  à  vos  amis 


(*)  Adélaïde  du  Gucfclin, 
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de  Londres,  je  vous  crie  firçtout  de  vouloir  bien  com-  

mencer  par  faire  rendre  celle  qui  eft  pour  M.  Fakmer;  *  7  "< 
il  eft  jufte  que  celui  à  qui  la  pièce  eft  dédiée  en  ait  les 
prémices  au  moins  à  Londres ,  car  l'édition  eft  déjà 
vendue  à  Paris.  On  a  été  aflez  furpris  ici  que  j'aye  dédié 
mon  ouvrage  à  un  marchand  et  à  un  étranger.  Mais 
ceux  qui  en  ont  été  étonnés  ne  méritent  pas  qu'on 
leur  dédie  jamais  rien.  Ce  qui  me  fâche  le  plus ,  c  eft 
que  la  véritable  épître  dédicatoire  a  été  fupprimée 
par  M.  Rouillé ,  à  caufe  de  deux  ou  trois  vérités  qui 
ont  déplu ,  uniquement  parce  qu'elles  étaient  vérités. 
L' épître  qui  eft  aujourd'hui  au-devant  de  Zaïre  9 
n'eft  donc  point  la  véritable.  Mais  ce  qui  vous 
paraîtra  aflez  plaifant  et  très-digne  d'un  poète,  et  fur- 
tout  de  moi ,  c  eft  que  dans  cette  véritable  épître  je 
promettais  de  ne  plus  faire  de  tragédies  ,  et  que  le 
jour  même  qu  elle  fut  imprimée  je  commençai  une 
pièce  nouvelle. 

L'ordre  des  chofes  demande,  ce  me  femble ,  que  je  vous 
dife  ce  que  c  eft  que  cette  pièce  à  laquelle  je  travaille  à 
préfent.  Ceft  un  fujet  tout  français  et  tout  de  mon 
invention ,  où  j'ai  fourré  le  plus  que  j'ai  pu  d'amour  9 
de  jaloufie  ,  de  fureur ,  de  bienféance  ,  de  probité  et 
de  grandeur  d'ame.  J'ai  imaginé  un  fire  de  Couci ,  qui 
eft  un  très-digne  homme  comme  on  n'en  voit  guère 
à  la  cour  ,  un  très-loyal  chevalier  ,  comme  qui  dirait 
le  chevalier  SAidit ,  ou  le  chevalier  de  Froulay. 

11  faudrait  à  préfent  vous  rendre  compte  de  Guftave- 
Vafa;  mais  je  ne  l'ai  point  vu  encore.  Je  fais  feule- 
ment que  tous  les  gens  d'efprit  m'en  ont  dit  beaucoup 
de  mal ,  et  que  quelques  fots  prétendent  que  j'ai  fait 
une  grande  cabale  contre.  M.  de  Maupcrtuis  dit  que 
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-  ce  n'eft  pas  larepréfentation  d'un  événement  en  vingt- 

J1*ù*  quatre  heures;  mais  de  vingt-quatre  événemensen 
une  heure.  Boindin  dit  que  c'eft  rhiftoire  des  révolu- 
tions de  Suède  revue  et  augmentée.  On  convient  que 
c'eft  une  pièce  follement  conduite  et  fottement  écrite. 
Cela  n'a  pas  empêché  qu'on  ne  Fait  mife  au-deffus 
d'Athalie,  à  la  première  repréfentation  ;  mais  on  dit 
qu'à  la  féconde ,  on  Ta  mife  à  côté  de  Calliilène.  (i  6) 
Venons  maintenant  à  nos  lettres  (*).  M.  votre  frère 
fe  preffa  un  peu  de  vous  les  envoyer  ;  mais  depuis  il 
vous  a  fait  tenir  les  corrections  néceflaires.  Je  me 
croirai ,  mon  cher  Thiriot%  bien  payé  de  toutes  mes 
peines  ,  fi  cet  ouvrage  peut  me  donner  reftirae.  des 
honnêtes.gens ,  et  à  vous  leur  argent.  Rien  n'eft  fi 
doux  que  de  pouvoir  faire  en  même  temps  fa  répu- 
tation et  la  fortune  de  fon  ami.  Je  vous  prie  de  dire 
à  milord  Bolingbroke ,  à  milord  Bathur/l,  8cc,  combien 
je  fuis  flatté  de  leur  approbation.  Ménagez  leur 
crédit  pour  l'intérêt  de  cet  ouvrage  et  pour  le  vôtre. 
Le  plaifir  que  les  lettres  vous  ont  fait  m'en  donne  à 
moi  un  bien  grand.  Que  votre  amitié  ne  vous  alarme 
pas  fur  Timpreflion  de  cet  ouvrage.  En  Angleterre  on 
parle  de  notre  gouvernement  comme  nous  parlons  en 
France  de  celui  des  Turcs.  Les  Anglais  penfent  qu'on 
met  à  la  baftille  la  moidé  de  la  nation  françaife,  qu'on 
met  le  relie  à  1  a  be  face,  et  tous  les  auteurs  un  peu  hardis 
au  pilori.  Cela  n  eft  pas  tout-à-fait  vrai  ;  du  moins 
je  crois  n'avoir  rien  k  craindre.  M.  l'abbé  de  Rotkclin 
qui  m'aime,  que  j'ai  confulté  et  qui  eft  affurément 
auffi  difficile  qu'un  autre ,  m'a  dit  qu'il  donnerait , 

(16  )  Guftavc-VsTa  et  Calliftcne  font  deux  tragédies  de  Piron. 
[  *  )  Ltttics  philosophiques. 
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même  dans  ce  temps-ci ,  fon  approbation  à  toutes  les  - 


lettres  ,  excepté  feulement  celle  fur  M.  Locke  ;  et  je  1733. 
vous  avoue  que  je  ne  comprends  pas  cette  exception; 
mais  les. théologiens  en  favent  plus  que  moi ,  et  il 
faut  les  croire  fur  leur  parole. 

Je  ne  me  rétracte  point  fur  nofleigneurs  les 
évêques  ;  s'ils  ont  leur  voix  au  parlement ,  aufli  ont 
nos  pairs.  Il  y  a  bien  de  la  différence  entre  avoir  fa 
voix  et  du  crédit.  Je  croirai  de  plus  toute  ma  vie  que 
S*  Pierre  et  S*  Jacques  n'ont  jamais  été  comtes  et 
barons. 

Vous  me  dites  que  le  docteur  Clàrke  n'a  pas  été 
foupçonné  de  vouloir  faire  une  nouvelle  fecte.  Il  en  a  * 
été  convaincu ,  et  la  fecte  fubfiile ,  quoique  le  troupeau 
foit  petit.  Le  docteur  Clarle  ne  chantait  jamais  le 
Credo  d'Atkanafe* 

J'ai  vu  dans  quelques  écrivains  que  le  chancelier 
Bacon  cotifefla  tout,  qu'iL  avoua  même  qu'il  avait 
reçu  une  bourfe  des  mains  d'une  femme;  mais  j'aime 
mieux  rapporter  le  bon  mot  de  milord  Bolingbroke  , 
que  de  circonftancier  l'infamie  du  chancelier  Bacon. 

Farewel,  j  hâve  forgot  this  way  to  fpeak  english 
with  you  t  but  whatever  be  my  language  my  heaxt  i* 
your  for  evçr. 
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«733.  LETTRE    LXXV. 


A    M.    DE    CIDEVILLE. 

A  Paris  9  le  25  fivricr. 

Xo u  R  QU  o i  faut-il  que  je  fois  fi  indigne  de  vos 
charmantes  agaceries  ?  pourquoi  ai-je  perdu  tant  de 
temps  fans  vous  écrire  ?  pourquoi  ne  réponds- je  qu'en 
profe  à  vos  aimables  vers?  Que  de  reproches  je  me 

*  fais ,  mon  cher  ami  !  Mais  auffi  il  faut  un  peu  fe  jufti- 
fier.  Je  pafle  la  moitié  de  ma  vie  à  foufirir ,  et  l'autre 
à  travailler  pour  vous.  Croiriez-vous  bien  que  cette 
petite  chapelle  du  Goût  que  je  vous  ai  envoyée  bâtie 
de  boue  et  de  crachat ,  eft  devenue  petit  à  petit  un 
temple  immenfe  ?  J'en  ai  travaillé  avec  affez  de 
foin  les  moindres  ornemens ,  et  je  crois  que  vous 
trouverez  cet  ouvrage  plus  limé  et  plus  fini  que  tout 
ce  que  j'ai  fait  jufqu  à  préfent.  Cependant,  j'ai  pouffé 

.  ma  pièce  nouvelle  jufqu  au  commencement  du  qua- 
trième acte ,  et  il  faut  fufpendre  fouvent  ces  occu- 
pations poétiques  pour  corriger ,  dans  les  Lettres 
anglaifes ,  quelques  calculs  et  quelques  dates  ;  ou  pour 
faire  l'inventaire  de  notre  baronne  ,  ou  pour  fouffrir 

*  et  ne  rien  faire.  Je  relierai  chez  feue  la  baronne  jufqu'à 

Pâques.  Ah  ,  fi  je  pouvais  me  réfugier  au  printemps 

dans  votre  Normandie  ,  et  venir  philofopher  avec 

vous  et  notre  ami  Formont /-Mais  je  ne  fais  encore  fi 

jfort  imprimera  ces  Lettres  anglaifes  ;  et  même  s'il  les 

imprimait ,  il  ne  faudrait  pas  que  je  fuffe  à  Rouen  , 


où 
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où  je  donnerais  trop  de  foupçon  aux  inquifiteurs  de  

la  librairie.  Mais  fi  je  pouvais  faire  imprimer  cet  x7"' 
ouvrage  à  Paris  ,  et  vous  l'apporter  à  Rouen  ,  ce 
ferait  fe  tirer  d'affairé  i  merveille.     , 

Jorc  eft  ici  qui  débite  fon  abbé  de  Chaulieu  que  j'ai 
mis  dans  le  Temple  du  Goût ,  comme  le  premier 
des  poètes  négligés,  mais  noft  pas  comme  le  premier 
'  des  bons  poètes.  On  joue  encore  Guftave-Vafa ,  mais 
tous  les  connaiffeurs  m'en  ont  dit  tant  de  mal ,  que 
je  n'ai  pas  eu  la  curiofité  de  le  voir.  De/louches  a  fait 
une  comédie  bérbïque  ;  c'eft  l'Ambitieux  ;  la  fcène 
eft  en  Efpagne.  On  dit  que  cela  n'eft  ni  gai  ni  vif ,  et 
comme  dit  fort  bien  feu  U  Grand,  de  poliffoune 
mémoire  : 


Le  comique  écrit  noblement  % 
Fait  bâiller  orcjinairement. 

Ce  DtflouchtsAk  eft  aiïurément  de  tous  les  comi- 
ques le  moins  comique  ;  cela  fera  joué  l'hiver  pro- 
chain. Le  Pareffeux  de  Launay  paraîtra  après  Pâques, 
et  dans  le  même  temps  le  chevalier  de  Braffac  ornera 
l'opéra  de  fon  petit  ballet.  Voilà  toutes  les  nouvelles 
du  Parnaffe ,  auxquelles  je  m'intérefle  plus  qu'a  la 
mort  du  roi  Augujic. 


Correjp.  générale. 


Tome  I.      K 
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«733.  LETTRE    LXXVÏ. 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T,  à  Londres. 

Paris ,  1  mai. 

J'ai  donc  achevé  Adélaïde;  je  refais  Eryphile,  et 
j'aflicmble  des  matériaux  pour  ma  grande  hiftoire  du 
fiècle  de  Louis  XI F.  Pendant  tout  ce  temps ,  mon 
cher  ami ,  que  je  m'épuife ,  que  je  me  tue  pour  amufet 
ma  f . . . .  patrie ,  je  fuis  entouré  d'ennemis ,  de  perfe- 
ctions et  de  malheurs.  Ce  Temple  du  Goût  a  foulevé 
tous  ceux  que  je  n'ai  pas  affez  loués  à  leur  gré ,  et 
encore  plus  ceux  que  je  n'ai  point  loués  du  tout  ;  on 
,  m'a  critiqué ,  on  s'eft  déchaîné  contre  moi ,  on  a  tout 
envenimé.  Joignez  à  cela  le  crime  d'avoir  fait  impri- 
mer cette  bagatelle  fans  une  permiffion  fcellée  avec 
de  la  cire  jaune,  et  la  colère  du  miniftère  contre 
cet  attentat  ;  ajoutez-y  les  criailleries  de  la  cour  ,  et 
la  menace  d'une  lettre  de  cachet;  vous  n'aurez  aVec 
cela  qu'une  faible  idée  de  la  douceur  de  mon  état 
et  de  la  protection  qu'on  donne  aux  belles-lettres. 
Je  fuis  donc  dans  la  néceflité  de  rebâtir  un  fécond 
temple ,  et  in  triduo  readificavi  lï/W.  Jai  tâché»  dans 
ce  fécond  édifice ,  d'ôter  tout  ce  qui  pouvait  fervir 
de  prétexte  à  la  fureur  des  fots  et  à  la  malignité  des 
mauvais  plaifans ,  et  d'embellir  le  tout  par  de  nou- 
veaux vers  fur  Lucrèce ,  fur  Corneille,  Racine,  Molière % 
De/préaux  ,  la  Fontaine,  Quinault,  gens  qui  méritent 
bien  apurement  que  l'on  ne  parle  pas  d'eux  en  Ample 
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profc.  J'y  ai  joint  de  nouvelles  notes  qui  feront  plus  ■ 
inftructives  que  les  premières,  et  qui  fendront  de  *7"« 
preuves  au  texte.  Monfieur  votre  frère  qui  me  tient 
ici  lieu  de  vous,  et  qui  devient  de  jour  en  jour 
plus  homme  de  lettres ,  vous  enverra  le  tout  bien 
conditionné ,  et  vous  pourrez  en  régaler ,  fi  vous 
voulez  ,  quelque  libraire.  Je  crois  que  l'ouvrage  fera 
utile  à  la  longue ,  et  pourra  mettre  les  étrangers  au  fait 
des  bons  auteurs.  Jufqu*à  préfent  il  n'y  a  perfonnë  qui 
ait  pris  la  peine  de  les  avertir  que  Voiture  eft  un  petit 
efprit,  et  S aint-Evremont  un  homme  bien  médiocre,  &c. 

Cependant  les  Lettres  (*)  en  queflion  peuvent 
paraître  à  Londres.  Je  vous  fais  tenir  celle  fur  les 
académies,  qui  eft  la  dernière.  J'en  aurais  ajouté  de 
nouvelles ,  mais  je  n'ai  qu'une  tête ,  encore  eft-elle 
petite  et  faible,  et  je  ne  peux  faire  en  vérité  tant  de 
chofes  à  la  fois.  Il  ne  convient  pas  que  cet  ouvrage 
paraifle  donné  par  moi.  Ce  font  des  lettres  familières 
que  je  vous  ai*  écrites,  et  que  vous  faites  imprimer; 
par  conséquent ,  c'eft  à  vous  feul  à  mettre  à  la  tête 
un  avertiffement  qui  inftruife  le  public  que  mon 
ami  Thiriot ,  à  qui  j'ai  écrit  ces  guenilles ,  vers  Tan 
1728,  les  fait  imprimer  en  1 7S3 ,  et  qu'il  m'aime  de 
tout  fon  cœur. 

Tell  my  friend  Fakener  he  should  write  me  a  word 
when  he  has  fent  his  fleet  to  Turkey.  Make  much  of 
ail  who  are  fo  kind  as  to  remember  mae.  Get  fome 
money  with  my  poor  works  ,  love  me  ,  and  corne 
back  very  foon  after  the  publication  of  them.  Eut 
Salle  will  go  with  you.  At  leaft  corne  back  with  her. 
Farewel  my  deareft  friend. 

« 

(  *  )  Lettres  philofophiques. 
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i733.       LETTRE      LXXVII. 

A  M.   THIRIOT,  à  Londres. 

Paris,  le  i5  nui. 

J  £  quitte  aujourd'hui  les  agréables  pénates  de  la 
baronne ,  et  je  vais  me  claquemurer  vis-à-vis  le  portail 
Saint-Gervais  ,  qui  efl  prefque  le  feul  ami  que  m'ait 
fait  le  Temple  du  Goût. 

Je  ferais  bien  mieux ,  mon  cher  ami ,  daller  cher- 
cher le  pays  de  la  liberté  où  vous  êtes ,  mais  ma 
fanté  ne  me  permet  plus  de  voyager ,  et  je  vais  me 
contenter  de  penfer  librement  à  Paris ,  puifqu  il  eft 
défendu  d'écrire.  Je  laifferai  les  janféniftes  et  les 
je  fui  te  s  fe  damner  mutuellement ,  le  parlement  et  le 
confeil  s'épuifer  en  arrêts ,  les  gens  de  lettres  fe 
déchirer  pour  un  grain  de  fumée  plus  cruellement 
que  des  prêtres  ne  difputent  un  bénéfice.  Vous  ne 
vous  embarrafferez  furement  pas  davantage  des  que* 
relies  fur  Yaccije  ou  excife ,  et  Walpole  et  Fltury  nous 
feront  très-indifferens  ;  mais  nous  cultiverons  les 
lettres  en  paix  ,  et  cette  douce  et  inaltérable  paflion 
fera  le  bonheur  de  notre  vie. 

Mandez-moi  fi  vous  avez  commencé  l'édition  en 
queftion.  Jefpérais  vous  envoyer  le  nouveau  Temple 
du  Goût ,  mais  on  s'oppofe  furieufement  à  mon  églife 
naiffante;  en  vérité  ,  je  crois  que  ceft  dommage. 
Je  vous  envoie  la  chapelle  de  Racine ,  Corneille,  la 
Fontaine  et  Defpréaux.  Je  crois  que  ce  n  eft  pas  un  des 
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plus  chétifs  morceaux  de  mon  architecture.  Mandez-  

moi  fi  vous  voulez  que  je  vous  envoyé  ma  vieille  *  7  3  3. 
Eryphile  vêtue  à  la  grecque ,  corrigée  avec  foin ,  et 
dans  laquelle  j'ai  mis  des  chœurs.  Je  la  dédie  à  l'abbé 
Franquini.  J'aime  à  dédier  mes  ouvrages  à  des  étran- 
gers, parce  que  c'eft  toujours  une  occafion  toute 
naturelle  de  parler  un  peu  des  fottifes  de  mes  compa- 
triotes. Je  compte  donner  f  l'année  prochaine  ,  ma 
tragédie  nouvelle  dont  l'héroïne  eft  une  nièce  de 
Bertrand  du  Guejclin ,  dont  le  vrai  héros  eft  un  gentil- 
homme français ,  et  dont  les  principaux  perfonnages 
font  deux  princes  du  fang.  Pour  me  délaffer  je  fais 
un  opéra.  A  tout  cela  vous  direz  que  je  fuis  fou ,  et  il 
pourrait  bien  en  être  quelque  chofe  ;  mais  je  m'amufe  » 
et  qui  s'amufe  me  paraît  fort  fage.  Je  me  flatte  même 
que  mes  amufemens  vous  feront  utiles ,  et  c'eft  ce  qui 
me  les  rend  bien  agréables.  L'opéra  (  *  )  du  chevalier 
de  Brajfac  fifflé  indignement  le  premier  jour ,  revient 
fur  l'eau  et  a  un  très- grand  fuccès.  Ceux  qui  l'ont 
condamné  font  auffi  honteux  que  ceux  qui  ont 
approuvé  Guftave. 

Launay  a  donné  fon  Parefleux ,  mais  ïl  y  a  appa- 
rence que  le  public  ne  variera  pas  fur  le  compte  du 
fieur  Launay.  Quand  on  bâille  à  une  première  repré- 
sentation ,  c'eft  un  mal  dont  on  ne  guérit  jamais. 
Je  plains  le  pauvre  auteur  :  il  va  faire  imprimer  fa 
pièce ,  et  le  voilà  ruiné  ,  s'il  pouvait  l'être.  Il  n'aura 
de  reffource  qu'à  faire  imprimer  quelque  petite  bro- 
chure contre  moi ,  ou  à  vendre  les  vers  des  autres. 
Vous  favez  qu'il  a  vendu  à  Jore  pour  quinze  cents 
livres  le  manufcrit  de  l'abbé  de  Chaulieu ,  qui  vous 

(  *  )  L'Empire  de  l'Amour  ;  paroles  de  Moncrif. 
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»  appartenait  ;  fans   cela   le   pauvre    diable   était  à 

*7**«  l'aumône,,  car  il  avait  imprimé  deux  ou  trois  de  fes 

ouvrages  à  fes  (Jépens.  Il  eft  heureux  que  F  abbé  de 

Chaulicu  ait  été ,  il  y  a  vingt  ou  trente  ans ,  un  homme 

aimable. 

Ce  qui  me  ferait  cent  fois  plus  important ,  et  ce 
qui  ferait  le  bonheur  de  ma  vie  f  ce  ferait  votre  retour  -, 
dufljez-vous  ne  vivre  à  Paris  que  pour  mademoiselle 
Salle.  Adieu  ;  je  vous  embrafle  tendrement. 

Je  viens  de  recevoir  et  de  lire  le  poëme  de  Pope  fur 
les  richeffes.  Il  m'a  paru  plein  de  chofes  admirables. 
Je  l'ai  prêté  à  l'abbé  du  Rcjnd ,  qui  le  traduirait  s'il 
n'était  pas  actuellement  aufli  amoureux  de  la  fortune 
qu'il  l'était  autrefois  de  la  poëfie. 

Envoyez-moi ,  je  vous  en  prie,  les  vers  de  milady 
Mary  Montaigu ,  et  tout  ce  qui  fe  fera  de  nouveau. 
Vous  devriez  m'écrire  plus  régulièrement. 
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LETTRE    L  XX  VI  IL  ^33' 

A     M.     DE     CIDEVILLE. 

89  mai. 

1VJ.il  le  rc  merci  mens  ,  mon  cher  ami,  de  vos 
attentions  pour  mon  hambourgeois.  Il  n'y  a  que 
ceux  qui  ont  une  fortune  médiocre  qui  exercent  bien 
,1'hofpitalité.  Cet  étranger  doit  être  bien  content  de 
fon  voyage ,  s'il  vous  a  vu  ;  et  je  vous  avoue  que 
je  vous  lai  adrefle  afin  qu'il  pût  dire  du  bien  des 
Français  à  Hambourg.  Je  prie  notre  ami  Formonl 
de  lui  donner  à  fouper  ;  il  s'en  ira  charmé. 

Ah,  qu'à  cet  honnête  hambourgeois, 
Candide,  et  gauchement  courtois, 
Je  porte  une  fecrète  envie  ! 
Que  je  voudrais  palier  ma  vie , 
Comme  il  a  paffé  quelques  jours , 
Ignoré  dans  un  sûr  aGle, 
Entre  Formont  et  Cideville, 
C'eft-à-dire  avec  mes  amours. 

Que  fait  cependant  le  joufflu  abbé  de  Linant  ? 
J'avais  adrefle  mon  citadin  de  Hambourg  chez  la 
mère  de  notre  abbé.  Ce  n'eft  pas  que  je  regarde  le 
b. ...  de  la  ville  de  Mantes  (*)  comme  une  bonne  hôtel- 
lerie ;  il  y  a  long-temps  que  j'ai  dit  peu  chrétienne- 

(  *  )  Hôtellerie  de  Rouen. 
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1  ment  ce  que  j'en  penfais,  mais  je  voulais  qu'il  fût 

1 7  3 3.   maj  i0g^  ^  mai  nourrî  f  c^ qu'il  vît  l'abbé Linant.  que  je 

crois  aufli  candide  que  lui ,  et  qui  lui  aurait  tenu 
bonne  compagnie.  Quand  l'abbé  voudra  revenir  à 
Paris,  je  lui  louerai  un  trou  près  de  chez  moi ,  et  il 
fera  d'ailleurs  le  maître  de  dîner  et  de  fouper  tous  les 
jours  dans  ma  retraite.  Quand  par  h'afard  je  n'y  ferai 
point ,  il  trouvera  d'honnêtes  gens  qui  lui  feront 
bonne  chère  en  mon  abfence ,  mais  qui  ne  lui  par- 
leront pas  tant  de  vers  que  moi.  J'ai  d'ailleurs  une 
efpèce  d'homme  de  lettres  qui  me  lit  Virgile  et 
Horace  tous  les  foirs ,  fans  trop  les  entendre ,  et  qui 
me  copie  très-mal  mes  vers  ;  d'ailjeurs  bon  garçon  9 
mais  indigne  de  parler  à  l'abbé  Linant.  Je  voudrais 
avoir  un  autre  amanutnfxs ,  mais  je  n'ofe  pas  renvoyer 
un  homme  qui  lit  du  latin. 

J'ai  fait  partir  aujourd'hui  à  votre  adrefle  un  petit 
paquet  contenant  Charles  XII,  revu  ,  corrigé  et  aug- 
menté ,  avec  les  réponfes  à  la  Motraye.  Vous  y  trou- 
verez aufli  la  tragédie  d'Eryphile  que  j'ai  retravaillée 
avec  beaucoup  de  foin.  Lifez4a,  et  renvoyez-la-moi.  Il 
faudra  cpxtjorc  m'envoye  les  épreuves  de  Charles  XII 
fous  le  nom  deDemoulin,  rue  du  Long-Pont,  près  la 
Grève.  Il  m'avait  promis  de  m'envoyer  la  Henriade  : 
il  n'y  en  a  plus  chez  les  libraires  ;  ayez  la  bonté ,  je 
vous  prie ,  de  lui  mander  qu'il  la  faffe  partir  fans 
délai. 

Je  vous  demanderais  bien  pardon  de  tant  d'impor- 
tunités,  fi  je  ne  vous  aimais  pas  autant  que  je  vous 
aime. 
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LETTRE     L  X  X  I  X.        l^3- 

A    M.    DESFORGES-MAILLARD. 

Le  .  .  .  juin. 

JLIe  longues  et  cruelles  maladies,  dont  je  fuis  depuis 
long-temps  accablé,  Monfieur,  m'ont  privé  jufquà 
préfent  du  plaifir  de  vous  remercier  des  vers  que 
vous  me  fîtes  l'honneur  de  m'envoyeraumois  d'avril 
dernier.  Les  louanges  que  vous  me  donnez  m'ont 
infpiré  de  la  jaloufie ,  et  en  même  temps  de  l'eftime 
et  de  l'amitié  pour  l'auteur.  Je  fouhaite  ,  Monfieur , 
que  vous  veniez  à  Paris  perfectionner  l'heureux 
talent  que  la  nature  vous  a  donné.  Je  vous  aimerais 
mieux  avocat  à  Paris  qu'à  Rennes  ;  il  faut  de  grands 
théâtres  pour  de  grands  talens ,  et  la  capitale  efl  le 
féjour  des  gens  de  lettres.  S'il  m'était  permis ,  Mon- 
fieur, d'ofer  joindre  quelques  confeils  aux  remercî- 
mens  que  je  vous  dois ,  je  prendrais  la  liberté  de  vous 
prier  de  regarder  la  poëfie  comme  un  amufement  qui 
ne  doit  pas  vous  dérober  à  des  occupations  plus 
utiles.  Vous  paraiffez  avoir  un  efprit  aufïi  capable  du 
folide  que  de  l'agréable.  Soyez  sûr  que  fi  vous  n'oc- 
cupiez votre  jeunefîe  que  de  l'étude  des  poètes ,  vous 
vous  en  repentiriez  dans  un  âge  plus  avancé.  Si 
vous  avez  une  fortune  digne  de  votre  mérite ,  je  vous 
confeille  d'en  jouir  dans  quelque  place  honorable  ;  et 
alors  la  poëfie ,  l'éloquence ,  l'hiftoire  et  la  philofo- 
phie  feront  vos  délaffemens.  Si  votre  fortune  efl  au- 
deflbus  de  ce  que  vous  méritez  et  de  ce  que  je  vous 
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— •* — •  fouhaite,  fongez  à  la  rendre  meilleure  ;  primo  viverc, 
*7"«  dtindè  philofophari.  Vous  ferez  furpris  qu'un  poète 
vous  écrive  de  ce  ftyle  ;  mais  je  n'eftime  la  poëfie 
qu'autant  qu'elle  eft  V ornement  de  la  raifon.  Je  crois 
que  vous  la  regardez  avec  les  mêmes  yeux.  Au  refte, 
Monfieur,  fi  je  fuis  jamais  à  portée  de  vous  rendre 
quelque  fervice  dans  ce  pays-ci ,  je  vous  prie  de  ne 
•  me  point  épargner;  vous  me  trouverez  toujours  dif- 
pofé  à  vous  donner  toutes  les  marques  de  leftime  et 
de  la  reconnaiflance  avec  lesquelles  je  fuis,  &c. 

LETTRE      L  X  X  X. 
A    M.     DE'CIDEVILLE. 


Ce  i  juillet. 


J 


£  viens ,  mon  cher  ami ,  d'envoyer  au  très-diligent , 
mais  très-fautifjor* ,  une  vingt-cinquième  lettre,  qui 
contient  une  petite  difpute  que  je  prends  la  liberté 
d'avoir  contre  Pafcal.  Le  projet  eft  hardi ,  mais  ce 
mifanthrope  chrétien ,  tout  fublime  qu  il  eft  ,  n  eft 
pour  moi  qu'un  homme  comme  un  autre  quand  il  a 
tort  ;  et  je  crois  qu  il  a  tort  très-fou  vent.  Ce  n  eft  pas 
contre  Fauteur  des  Provinciales  que  j'écris ,  c'eft 
contre  Fauteur  des  Penfées ,  où  il  me  paraît  qu'il 
attaque  l'humanité  beaucoup  plus  cruellement  qu'il 
n'a  attaqué  les  jéfuites.  Si  tous  les  hommes  vous 
reffemblaient ,  mon  cher  CidevilU ,  M.  Pafcal  n'eût 
point  dit  tant  de  mal  de  la  nature  humaine.  Vous  me 
la  rendez  refpectable  et  aimable  autant  qu'il  veut  me 
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la  rendre  odieufc.  Je  fuis  bien  fâché  contre  ce  dévot  

fatirique  de  ce  qu'il  m'a  empêché  de  retoucher  1733« 
mademoifelle  du  Guefclin,  et  d'achever  mon  opéra. 
Je  ne  fais  s'il  ne  vaut  pas  mieux  faire  un  bon  opéra, 
bien  mis  en  mufique ,  que  d'avoir  raifon  contre  PafcaL 
Je  vous  enverrai  et  tragédie  et  opéra,  dès  que  tout 
cela  fera  au  net.  Vous  aurez  enfuite  les  pièces  fugi- 
tives ,  ddictajuventutis  mea ,  que  vous  avez  demandées  ; 
mais  il  faudra  auparavant  les  retoucher  un  peu , 
qua  multa  litura  coït  cuit;  car  lorfque  c'eft  pour  vous 
qu'on  travaille,  il  faut  de  bonne  befogne. 

Mais  vous  qui  parlez  ,  vous  me  devez  une  belle 
cpître,  et  vous  ne  me  l'envoyez  point. 

Cum  publiais  res  ordinaris 
Cecropiù  répètes  cothumo. 

Je  vous  plains  bien  de  n'avoir  pas  encore  de  bonnes 
lettres  de  vétérance ,  de  n'avoir  pas  vendu  votre  robe  f 
et  de  n'être  pas  à  Paris.  La  dernière  lettre  que  je  vous 
écrivis  était  toute  faite  pour  un  homme  comme  vous , 
qui  fe  lève  à  quatre  heures  du  matin  pour  les  affaires 
des  autres.  Je  ne  vous  y  parlais  que  d'affaires  et  de 
précautions  à  prendre. 
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i?33.  LETTRE    LXXXI. 


A    M.    DE    CIDEVILLE. 


3  juillet 


J 


e  vous  donne ,  mon  cher  ami ,  plus  de  foins  que 
les  plaideurs  dont  vous  rapportez  les  affaires  ,  et  je 
me  flatte  que  vous  avez  égard  à  mon  bon  droit  contre 
M.  PafcaL  J'examine  fcrupuleufement  mes  petites 
remarques  lorfque  je  relis  les  épreuves ,  et  je  me  con- 
firme de  plus  en  plus  dans  l'opinion  que  les  plus 
grands  hommes  font  auffi  fujets  à  fc  tromper  que  les 
plus  bornés.  Je  penfe  qu  il  en  eft  de  la  force  de 
l'efprit  comme  de  celle  du  corps  ;  les  plus  robuftes  la 
perdent  quelquefois  ,  et  les  hommes  les  plus  faibles 
donnent  la  main  aux  plus  forts ,  quand  ceux-ci  font 
malades.  Voilà  pourquoi  j'ofe  attaquer  PafcaL 

J'envoie  à  Jort  la  dernière  épreuve  des  Lettres  f 
avec  une  petite  addition.  En  voyant  le  péril  appro- 
cher, je  commence  un  peu  à  trembler;  je  commence 
à  croire  trop  hardi  ce  qu'on  ne  trouvera  à  Londres 
que  (impie  et  ordinaire.  J'ai  quelques  fcrupules  fur 
deux  ou  trois  lettres  que  je  yeux  communiquer  à 
ceux  qui  favent  mieux  que  moi  à  quel  point  il  faut 
refpecter  ici  les  impertinences  fcolaftiques;  et  ce  ne 
fera  qu  après  leur  examen  et  leur  décifion  que  je 
hafarderai  de  faire  paraître  le  livre.  J'ai  écrit  déjà  à 
Thiriot  à  Londres  ,  d'en  fufpendre  la  publication 
jufqu  à  nouvel  ordre.  Il  m'a  envoyé  la  préface  qu'il 
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compte  mettre  au-devant  de  l'ouvrage  ;  il  y  aura  

beaucoup  de  chofes  à  réformer  dans  la  préface  comme   2  '     • 
dans  mon  livre ,  ainfi  nous  avons  pour  le  moins  un 
bon  mois  devant  nous. 

•  Hier ,  étant  à  la  campagne ,  n'ayant  ni  tragédie 
ni  opéra  dans  la  tête ,  pendant  que  la  bonne  compa- 
gnie jouait  aux  cartes ,  je  commençai  une  épître  fur 
la  calomnie  ,  dédiée  à  une  femme  très-aimable  et 
très-calomniée.  Je  veux  vous  envoyer  cela  bientôt  f 
en  retour  de  votre  allégorie. 

Le  Pour  et  Contre ,  dont  je  vous  ai  parlé ,  n'eft 
point  de  l'abbé  Desfontaines  ;  il  eft  réellement  du 
bénédictin  défroqué ,  auteur  de  Cléveland  et  des 
Mémoires  d'un  homme  de  qualité.  Je  lui  pardonne 
d'avoir  dit  un  peu  de  mal  de  Zaïre ,  puifque  vous  en 
avez  fait  l'éloge. 

Ne  vous  étonnez  pas  que  je  fâche  confondre 
Un  petit  mal  dans  un  grand  bien. 

J'ai  grande  envie  de  voir  ce  tome  du  Journal ,  où 
vous  avez  mis  un  monument  de  votre  amitié.  Je 
regarde  d'ailleurs  ce  petit  écrit  de  vous  comme  une 
lettre  de  ma  maîtreffe  que  l'on  aura  fait  imprimer. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  du  philofophe 
forment;  il  n'eft  pas  d'avis  que  j'argumente  cette 
fois-ci  contre  Pafcal ,  mais  le  livre  était  trop  court  ; 
et  d'ailleurs  f  fi  je  déplais  aux  fous  de  janféniftes , 
j'aurai  pour  moi  ces de  révérends  pères. 

Sape  premente  Deo ,  fert  Deus  alter  opem. 
y  aie ,  et  amantem  tuîfemper  ama% 
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• On  répète  à  la  comédie  françaife  une  Pélopée  de 

?  7  3  3  è  l'abbé  PdUgrin ,  et  aux  italiens  une  comédie  intitulée  , 
le  Temple  du  Goût ,  où  votre  ferviteur  eft ,  dit-on  f 
honnêtement  drapé.  Je  veux  faire  une  bibliothèque 
des  petits  ouvagès  que  Ton  a  faits  contre  moi ,  mais  la 
bibliothèque  ferait  trop  mauvaife. 

Il  y  a  ici  une  haute-contre  nommtt  Jèliotte ,  qui  eft 
étonnante.  Notre  petit  Tribon  eft  enterré  de  cette 
affaire-là.  Pour  mademoiselle  Pe/j^kr,  elle  fefoutient 
encore ,  attendu  que  le  chevalier  de  Brajfac  là  .... 

On  dit  que  cela  fait  beaucoup 

de  bien  à  la  voix  des  femmes. 


LETTRE     LXXXIL 


A     M.     B   A   I   N   A  S  T,  à  AbbcuilU. 


Paris ,  g  juillet. 


J 


'a  i  fenti  apurement  plus  de  joie  ,  Monfieur ,  en 
lifant  votre  lettre ,  que  vous  n'en  avez  eu  en  lifant  le 
Temple  du  Goût.  Votre  approbation  eft  bien  tiat- 
teufe  pour  moi ,  et  votre  amitié  m'eft  encore  plus 
fenfible.  Je  vois  avec  un  plaifir  extrême  que  le  temps 
a  augmenté  encore  toutes  les  lumières  de  votre  efprit , 
fans  rien  diminuer  des  fentimens  de  votre  cœur. 
Quel  faut  nous  avons  fait,  mon  cher  Monfieur,  de 
chez  madame  Alain,  dans  le  Temple  du{Joût  ?  Apu- 
rement cette  dame  Alain  ne  fe  doutait  pas  qu  il  y 
eût  pareille  églife  au  monde. 
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Vous  me  paraiflez  être  très-initié  aux  myftères  de 


ce  temple  ;  mais  croiriez- vous  bien ,  Monfieur,  qu'il  x7°3» 
y  a  des  fchifmes  dans  notre  Eglife ,  et  qu'on  m'a 
regardé  à  Paris  et  à  Verfailles  comme  un  héréfiarque 
dangereux ,  qui  a  eu  l'infolence  d'écrire  contre  les 
apôtres  Voiture ,  Balzac  ,  Pèlijfon.  On  m'a  reproché 
d'avoir  ofé  dire  que  la  chapelle  de  Verfailles  eft  trop 
longue  et  trop  étroite,  et  enfin  on  m'a  empêché  de 
faire  imprimer  à  Paris  la  véritable  édition  de  ce  petit 
ouvrage  qu'on  vient  de  publier  en  Hollande, 

Ce  que  vous  avez  vu  n'ell  qu'une  petite  efquifle, 
affez  mal  croquée  ,  du  tableau  que  j'ai  fait  un  peu 
plus  en  grand.  Je  voudrais  vous  envoyer  un  exem- 
plaire de  la  véritable  édition  d'Amfterdam  ,  mais  je 
n'ai  pas  encore  eu  le  crédit  d'en  pouvoir  faire  venir 
pour  moi.  Dès  qu'il  m'en  fera  venu ,  je  ne  manquerai 
pas  de  vous  en  adrefler  un,  avec  un  exemplaire 
d'une  nouvelle  édition  de  la  Henriade ,  qui  vient  de 
paraître.  Je  vous  avoue  que  la  Henriade  eft  mon  fils 
bien-aimé  ;  et  que  fi  vous  avez  quelques  bontés  pour 
lui ,  le  père  y  fera  bien  fenfible. 
-  Adieu  ,  mon  cher  camarade  ,  mon  ancien  ami  ;  . 
je  fuis  comblé  de  joie  de  ce  que  vous  vous  êtes 
fouvenu  de  moi.  Je  vous  embraflede  tout  mon  cœur, 
et  fuis  bien  véritablement ,  8cc. 
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i733.  LETTRE    LXXXIII. 


A     M.     T  H  I   R  I   O  T,  à  Londres. 


Paris ,  le  14  juillet* 


J 


e  reçois ,  mon  cher  ami ,  votre  lettre  et  votre  pré- 
face. Je  vous  parlerai  d'abord  du  petit  livre  dont 
vous  êtes  Féditeur.  Il  m'avait  paru  plus  convenable 
d'y  ajouter  des  réflexions  furlesPenfées  de  M.  Pajcali 
que  d'y  coudre  une  préface  de  tragédie.  Je  fuis  perfuadé 
que  ces  critiques  de  M.  Pafcal,  qui  contiennent 
environ  fix  feuilles  d'impreflion ,  feront  mieux  reçues 
qu'une  nouvelle  édition  du  Temple  du  Goût.  De 
plus  ,  les  libraires  peuvent  imprimer  le  Temple  du 
Goût  fans  vous  ,  au  lieu  qu'ils  ne  peuvent  tenir  que 
de  vous  la  critique  des  Penfées  de  M.  Pafcal ,  petit 
ouvrage  atfez  intéreflant ,  et  qui  doit  vous  procurer 
encore  du  bénéfice,  à  proportion  de  la  curiofité 
qu'une  nation  penfante  doit  avoir  pour  une  entre- 
prife  aufli  hardie  que  celle  d'écrire  contre  un  homme 
comme  Pafcal ,  que  les  petits  efprits  ofent  à  peine 
examiner.  Ceft  donc  uniquement  dans  cette  idée 
que  j'ai  revu  cette  petite  critique  ,  que  je  l'ai  corrigée 
et  que  je  la  fais  imprimer  :  j'en  attends  actuellement 
les  deux  dernières  feuilles ,  et  je  vous  enverrai  le 
tout  à  l'inftant  que  je  l'aurai  reçu.  Je  vous  fupplie 
donc  de  tout  fufpendre  jufqu'à  la  réception  de  ce 
paquet,  alors  vous  conformerez  votre  préface  aux 
chofes  que  contiendra  votre  volume  ;  et  11  vous  m'en 

croyez , 
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croyez ,  vous  garderez  l'édition  du  Temple  du  Goût,   ■ 
pour  le  joindre  à  mes  petites  pièces  fugitives,  dans   x733, 
un  an  ou  deux. 

Je  ne  peux  réferver  l'impreflïon  de  mon  petit 
Anti-Pafcal  pour  une  féconde  édition  ,  parce  que  fi 
Ton  doit  crier ,  j'aime  bien  mieux  qu'on  crie  contre 
moi  une  fois  que  deux  ,  et  qu  après  avoir  parlé  fi 
hardiment  dans  mes  Lettres  anglaifes ,  venir  encore 
attaquer  le  défenfeur  de  la  religion  et  renouveler 
les  plaintes  des  bigots  ,  ce  ferait  s'expofer  à  deux 
persécutions  dont  la  dernière  pourrait  être  d'autant 
plus  dangereufe ,  que  la  première  ne  fera  pas  ,  fans 
doute  ,  fans  une  défenfe  expreffe  d'écrire  fur  ces 
matières ,  comme  on  défendit  à  la  comteffe  de  Pimbèckt 
de  plaider  de  fa  vie. 

Ma  féconde  raifon  eft  que  ceux  qui  auraient 
acheté  la  première  édition,  qui  fe  vendra  aflez  cher, 
feraient  très -fâchés  d'être  obligés  de  Tacheter  une 
féconde  fois  pour  une  petite  augmentation  ;  et  que  les 
mifërables  infectes  du  Parnaffe  ne  manqueraient  pas 
de  dire  que  c'eft  un  artifice  pour  faire  acheter  deux 
fois  le  même  livre  bien  cher. 

Ma  troifième  raifon  eft  que  la  chofe  eft  faite ,  et 
qu'il  faut  en  pafler  par  là. 

A  l'égard  de  la  petite  pièce  de  vers  à  mademoifelle 
Salle  (*) ,  je  penfe  qu'il  la  faut  facrifier  aufli  dans  un 
ouvrage  tel  que  celui-ci  où  les  chofes  philofophiques 
l'emportent  de  beaucoup  fur  celles  d'agrément,  et  où 
la  littérature  n'eft  traitée  que  comme  un  objet  d'éru- 
dition :  de  plus ,  la  petite  épître  à  mademoifelle  Salle, 
ayant  déjà  été  imprimée ,  pourquoi  la  donner  encore 

(  *  )  Voyet  volume  cf  Epîtres, 

Correfp.  générale.  Tome  I.       L 
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dans  un  ouvrage  qui  n  eft  pas  fait  pour  elle?  Tene*- 

17  3  4-  vous-en  donc  ,  je  vous  en  fupplie,  aux  Lettres  et  à 
FAnti-Pafcal.  Cela  fera  un  livre  d'une  groffeur  raifon- 
nable ,  fans  qu'il  y  ait  rien  de  hors  d'oeuvre.  Je  vous 
prierai  auffi ,  lorfque  votre  édition  anti-pafcalienne  , 
fera  faite,  ce  qui  eft  l'affaire  de  huit  jours,  d'en  dire 
un  petit  mot  dans  votre  préface.  Je  crois  qu'il  faudra 
que  vous  accourciffiez  le  commencement ,  et  que 
vous  ne  difiez  pas  que  mon  ouvrage  fera  content  de 
fa  fortune  yfi^  £rc.  Je  voudrais  auffi  moins  d'affecta- 
tion à  louer  les  Anglais  :  furtout  ne  dites  pas  que 
f  écrivis  ces  lettres  pour  tout  le  monde ,  après  avoir  dit 
quatre  lignes  plus  haut  que  je  les  ai  faites  pour  vous; 
d'ailleurs  ,  je  fuis  très -content  de  votre  manière 
d'écrire  ,  et  auffi  fatisfait  de  votre  ftyle ,  que  honteux 
de  mériter  fi  peu  vos  éloges. 

On  joue  à  la  comédie  italienne  le  Temple  du 
Goût.  La  malignité  y  fera  aller  le  monde  quelques 
jours,  et  la  médiocrité  de  l'ouvrage  le  fera  enfuitc 
tomber  de  lui-même.  Il  eft  d'un  auteur  inconnu  ,  et 
corrigé  par  Romagnefi ,  auteur  connu ,  et  qui  écrit 
comme  il  joue.  Si  Arijlophane  a  joué  Socratc,  je  ne 
vois  pas  pourquoi  je  m'offenferais  d  être  barbouillé  par 
Romagnefi.  Les  dérangemens  que  nos  préparatifs  pour 
une  guerre  prétendue  font  dans  les  fortunes  des 
particuliers  me  feront  plus  de  tort  que  les  Romagnefi 
et  les  Lêlio  ne  me  feront  de  mal  ;  mais  un  peu  de 
philofophie  et  votre  amitié  me  font  méprifer  mes 
ennemis  et  mes  pertes. 
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LETTRE    LXXXIV.  «733. 


A     M.     T   H-I   R   I   O    T,    à  Londres. 


J 


Paris,  94 juillet. 


e  ne  fuis  pas  encore  tout-à-fait  logé.  J'achevais 
mon  nid ,  et  j'ai  bien  peur  d'en  être  chafle  pour 
jamais.  Je  fens  de  jour  en  jour,  et  par  mes  réflexions 
et  par  mes  malheurs,  que  je  ne  fuis  pas  fait  pour  habiter 
en  Fran<$,  Croiriez-vous  bien  que  monfieur  le  garde 
des  fceaux  me  perfécute  pour  ce  malheureux  Temple 
du  Goût,  comme  on  aurait  pourfuivi  Calvin  pour 
avoir  abattu  une  partie  du  trône  du  pape  ?  Je  vois 
heureufement  qu'on  verfe  en  Angleterre  un  peu  de 
baume  fur  les  bleffures  que  me  fait  la  France.  Remer- 
ciez ,  je  vous  en  prie ,  de  ma  part ,  l'auteur  du  Pour 
et  Contre  (*)  des  éloges  dont  il  m'a  honoré.  Je  fuis 
bien  aife  qu'il  flatte  ma  vanité ,  après  avoir  fi  fouvent 
excité  ma  fenfibilité  par  fes  ouvrages.  Cet  homme- là 
était  fait  pour  me  faire  éprouver  tous  les  fentimens. 

Vous  me  ferez  le  plus  fenfible  plaifir  du  monde 
de  retarder  autant  que  vous  pourrez  ,  la  publication 
des  Lettres  anglaifes.  Je  crains  bien  que ,  dans  les 
circonftances  préfentes  ,  elles  ne  me  portent  un  fatal 
contre-coup.  Il  y  a  des  temps  où  l'on  fait  tout  impu- 
nément ;  il  y  en  a  d'autres  où  rien  n'eft  innocent.  Je 
fuis  actuellement  dans  le  cas  d'éprouver  les  rigueurs 
les  plus  injuftes  fur  les  fujets  les  plus  frivoles.  Peut- 
être  dans  deux  mois  d'ici  je  pourrai  faire  imprimer 

(*)  L'abbe  Prévo/t. 

L   2 
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—  l'Alcoran.  Je  voudrais  que  toutes  les  criailleries ,  d'au* 
1733.  tant  plus  aigres  qu'elles  font  injuftes,  fur  le  Temple 
du  Goût ,  fuffent  un  peu  calmées  avant  que  les  Lettres 
anglaifes  panifient.  Donnez -moi  le  temps  de  me 
guérir  pour  me  rebattre  contre  le  public.  A  la  bonne 
heure  qu'elles  foient  imprimées  en  anglais  ;  nous 
aurons  le  temps  de  recueillir  les  fentimens  du  public 
anglais,  avant  d'avoir  fait  paraître  l'ouvrage  en  fran- 
çais. En  ce  cas ,  nous  ferons  à  temps  de  faire  des 
cartons ,  s'il  eft  befoin ,  pour  le  bien  de  l'ouvrage ,  et 
de  faire  agir  ici  pies  amis  pour  le  bien  de  l'auteur. 
Surtout ,  mon  cher  Thiriot ,  ne  manquer  pas  de 
mettre  expreflement  dans  la  préface  ,  que  ces  lettres 
vous  ont  été  écrites ,  pour  la  plupart ,  en  1728.  Vous 
ne  'direz  que  la  vérité.  La  plupart  furent  en  effet 
écrites  vers  ce  temps-là ,  dans  la  maifon  de  notre  cher 
et  vertueux  ami  Fakencr.  Vous  pourrez  ajouter  que 
le  manuferit  ayant  couru  et  ayant  été  traduit ,  ayant 
même  été  imprimé  en  anglais,  et  étant  près  de  l'être 
en  français  ,  vous  avez  été  indifpenfablement  obligé  x 
de  faire  imprimer  l'original  dont  on  avait  déjà  la 
copie  anglaife. 

Si  cela  ne  me  difculpe  pas  auprès  de  ceux  qui 
veulent  me  faire  du  mal ,  j'en  ferai  quitte  pour  pré- 
venir leur  injuftice  et  leur  mauvaife  volonté  par  un 
exil  volontaire,  et  je  bénirai  le  jour  qui  me  rappro- 
chera de  vous.  Plût  au  Ciel  que  je  puffe  vivre  avec 
mon  cher  Thiriot  dans  un  pays  libre  !  Ma  famé  feule 
m'a  retenu  jufqu'ici  à  Paris. 

Je  vais  faire  tranferire  pour  vous  l'opéra ,  Eryphile  f 
Adélaïde  ;  je  vous  enverrai  auffi  une  épure  fur  la 
calomnie,  adreffée  à  madame  du  ChâtiUt.  A  propos 
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d'épître ,  dites  à  M.  Pope  qucjc  l'ai  très-bien  reconnu  ' 

ki  his  eflay  on  man;  t'is  certainly  his  ftile,  now  and   1733. 
then  there  it  is  forae  obfcurity.  But  the  whole  is 
charming. 

Je  crois  que  vous  verrez  dans  quelque  mois  le 
marquis  Majfei,  qui  eft  le  Varron  et  le  Sophocle  de 
Vérone.  Vous  ferez  bien  content  de  fon  efprit  et  de  la 
(implicite  de  fes  mœurs.  J'attends  de  vos  nouvelles. 


LETTRE    LXXXV. 


A     M.     DE     FORMONT. 


A  Paris ,  vis-à-vis  Saint- Gervaîs ,  ce  26  juillet. 


J 


e  compte,  mon  cher  Formont ,  envoyer  ]>ixJoref 
à  mes  deux  amis  et  à  mes  deux  juges  de  Rouen ,  de 
gros  ballots  de  vers  de  toute  efpèce  ;  mais  il  faut  en 
attendant ,  que  je  prenne  quelques  leçons  de  profe 
avec  vous.  Je  ne  crois  pas  que  nos  Lettres  anglaifes 
effraient  iitôt  les  cagots.  Je  fuis  bien  aife  de  les  tenir 
prêtes  pour  les  lâcher  quand  cela  fera  indifpenfable  ; 
mais  j'attendrai  que  les  efprits  foient  préparés  à  les 
recevoir  f  et  je  prendrai  avec  le  public  faciles  aditus 
it  molliafandi  tempora.  Je  vous  prierai  cependant  de 
les  relire.  Je  crois  qu'après  un  mûr  examen  de  notre 
part  f  vous  taillerez  bien  de  la  befogne  kjore ,  et  qu'il 
nous  faudra  bien  des  cartons.  Nous  ferons  à  peu- 
près  du  même  avis  fur  le  fond  des  chofes.  Il  n'y  aura 
que  la  forme  à  corriger  :  car  f  en  vérité ,  mon  cher 
métaphy ficien ,  y  a-t-il  un  être  raifonnable  qui ,  pour 
peu  que  fon  efprit  n'ait  pas  été  corrompu  dans  ces 
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révérendes  petites-maifons  de  théologie ,  puifle  férieu- 

1 7  *  3.  femeilt  s'élever  contre  M.  Locke  ?  Qui  ofera  dire  qu'  il 
cjl  impojjible  que  la  matière  puiffe  penfer  ? 

Quoi ,  Mallebranche  ,  ce  fublime  fou  ,  dira  que 
nous  ne  fommes  sûrs  de  l'exiftencc  des  corps  que  par 
la  foi ,  et  il  ne  fera  pas  permis  de  dire  que  nous  ne 
fommes  sûrs  de  l'exiftence  des  fubftances  pures  et 
fpirituelles  que  par  la  foi  !  Ce  qui  a  trompé  Defcartes , 
Mallebranche  et  tous  les  autres  fur  ce  point,  c'eft  une 
chofe  réellement  très-vraie  ;  c  eft  que  nous  fommes 
beaucoup  plus  sûrs  de  la  vérité  de  nos  fentimens  et 
.  de  nos  penfées,  que  de  l'exiftence  des  objets  exté- 
rieurs ;  mais  parce  que  nous  fommes  sûrs  que  nous 
penfons  ,  fommes -nous  sûrs  pour  cela  que  nous 
fommes  autre  chofe  que  matière  penfante  ? 

Je  ne  crois  pas  que  le  petit  nombre  de  vrais  philo- 
fophes  qui ,  après  tout ,  font  feuls  à  la  longue  la 
réputation  des  ouvrages  ,  me  reprochent  beaucoup 
d'avoir  contredit  PaJcaL  Ils  verront  au  contraire 
combien  je  lai  ménagé  ;  et  les  gens  circonfpects  me 
fauront  bon  gré  d'avoir  paûe  fous  filence  le  chapitre 
des  miracles  et  celui  des  prophéties ,  deux  chapitres 
qui  démontrent  bien  à  quel  point  de  faiblefle  les 
plus  grands  génies  peuvent  arriver,  quand  la  fuper- 
ftition  a  corrompu  leur  jugement.  Quelle  belle  lumière 
que  Pafcal,  éclipfée  par  l'obfcurité  des  chofes  qu'il 
avait  embraflees  !  En  vérité ,  les  prophéties  qu'il  cite 
reffemblent  à  jesus-christ  comme  au  grand  Thomas; 
et  cependant ,  à  la  faveur  de  la  vaine  apparence  d'un 
fens  forcé  ,  un  génie  tel  que  lui  prend  toutes  ces 
veffies  pour  des  lanternes. 

0  mentes  hominum ,  0  quantum  ejl  in  rébus  inane! 
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Et  moi  plus  inanis  cent  fois  que  tout  cela ,  d  avoir 


hafardé  le  repos  de  ma  vie  pour  la  frivole  fatisfaction  x  733< 
de  dire  des  vérités  à  des  hommes  qui  n'en  font  pas 
dignes.  Que  vous  êtes  fage ,  mon  cher  Formont  !  Vous 
cultive^  en  paix  vos  connaiffances.  Accoutumé  à  vos 
richefles  ,  vous  ne  vous  embarrafiez  pas  de  les  faire 
remarquer  ;  et  moi  je  fuis  comme  un  enfant  qui  va 
montrer  à  tout  le  monde  les  hochets  qu'on  lui  à 
donnés.  Il  ferait  bien  plus  fage ,  fans  doute  ,  de 
réprimer  la  démangeaifon  d  écrire ,  qu'il  n'eft  même 
honorable  d'écrire  bien.  Heureux  qui  ne  vit  que 
pour  fes  amis  ;  malheureux  qui  ne  vit  que  pour  le 
public!  Après  toutes  ces  belles  et  inutiles  réflexions , 
je  vous  prie  ou  vous ,  ou  notre  ami  Cideville  de  ferrer 
fous  vingt  clefs ,  ce  magafin  de  fcandale  que  jfore  vient 
d'imprimer,  et  qu'il  n'en  foit  pas  fait  mention  jufqu'à 
ce  qu'on  puiffe  feandalifer  les  gens  impunément. 

Voilà  une  Pélopée  de  l'abbé  Pelkgrin  qui  réuffit. 
0  tempora  !  0  mores  !  et  cependant  les  bénédictins  impri- 
ment toujours  de  gros  in-folio  avec  les  preuves.  Nous 
fommes  inondés  de  mauvais  vers  et  de  gros  livres 
inutiles.  Mon  cher  Formont ,  croyez  -  moi ,  j'aime 
mieux  deux  ou  trois  converfations  avec  vous  que  la 
bibliothèque  de  Sainte-Geneviève.  Adieu  ;  aimez-moi, 
écrivez-moi  fouvent  ;  vous  n'avez  rien  à  faire. 
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1733.  LETTRE    LXXXVI. 

A,    M.     DE     CIDEVILLE. 

26  juillet. 

J'aurais  dû  répondre  plutôt ,  mon  cher  ami ,  à 
votre  charmante  lettre  dans  laquelle  vous  me  parlez 
avec  tant  de  prudence  v  d'amitié  et  d'efprit.  Il  y  a 
des  temps  où  Ton  peut  impunément  faire  les  chofes 
les  plus  hardies  ;  il  y  en  a  d'autres  où  ce  qu'il  y  a  de 
plus  (impie  et  de  plus  innocent  devient  dangereux  et 
criminel.  Ya-t-il  rien  de  plus  fort  que  les  Lettres 
perfanes  ?  Y  a-t-il  un  livre  où  l'on  ait  traité  le  gou- 
vernement et  la  religion  avec  moins  de  ménagement? 
Ce  livre,  cependant ,  n'a  produit  autre  chofe  que  de. 
faire  entrer  fon  auteur  dans  la  troupe  nommée 
académie  françaife.  Saint-Evrcmont  a  paffé  fa  vie  dans 
l'exil  pour  une  lettre  qui  n'était  qu'une  (impie  plai- 
fanterie.  La  Fontaine  a  vécu  paifiblement  fous  un 
gouvernement  cagot.  Il  efl  mort ,  à  la  vérité ,  comme, 
un  fot ,  mais  au  moins  dans  les  bras  de  fes  amis. 
Ovide  a  été  exilé  et  efl  mort  chez  des  Scythes.  Il  n'y 
a  qu'heur  et  malheur  en  ce  monde.  Je  tâcherai  de 
vivre  à  Paris  comme  la  Fontaine ,  de  mourir  moins 
fottement  que  lui ,  et  de  n'être  point  exilé  comme 
Ovide. 

Je  ne  yeux  pas  aflurément ,  pour  trois  ou  quatre 
feuillets  d'impreflion  ,  me  mettre  hors  de  portée  de 
vivre  avec  mon  cher  Cidcuille.  Je  facrifierais  tous 
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mes  ouvrages  pour  pafler  mes  jours  avec  lui.  La  repu*  ■   ■ 
tation  eft  une  fumée ,  1  amitié  eft  le  feul  plaifir  folide.   *  7  33. 

Je  n'ai  pas  un  moment ,  mon  cher  ami.  Je  fuis 
circonvenu  d  affaires  ,  d'ouvriers ,  d'embarras  et  de  * 
maladies.  Je  ne  fuis  pas  encore  fixé  dans  mon  petit 
ménage  ;  c'eft  ce  qui  fait  que  je  vous  écris  en  courant. 
Jembraflie  notre  philofophe  Formant. 

Adieu  ;  je  ne  fais  pas  encore  fi  Linan  titra  un  grand 
poète  ,  mais  je  crois  qu'il  fera  un  très-honnête  et  très* 
aimable  homme. 


LETTRE    LXXXVII. 


'A    M.    THIRiOT. 


Ce  sS  juillet. 


J 


£  reçois,  ce  mardi  28  juillet ,  votre  lettre  du  2 3. 
Premièrement  v  je  me  brouille  avec  vous  à  jamais, 
et  vous  m'outragez  cruellement  fi  vous  me  cachez 
ceux  qui  vous  ont  pu  mander  l'impertinente  calomnie 
dont  vous  parlez.  Je  ne  veux  pas  aflurément  leur 
faire  de  reproche  ;  je  veux  feulement  les  défabufer. 
Il  y  va  de  mon  honneur ,  et  il  eft  du  vôtre  de  me  dire 
à  qui  je  dois  m'adrefler  pour  détruire  ces  lâches  et 
infâmes  faufletés.  (*) 

Je  n'ai  point  vu  le  garde  des  fceaux ,  mais  j'apprends 
dans  Imitant  qu'il  a  écrit  au  premier  prçfident  de 
Rouen ,  dans  la  faufle  fuppofitiQn  que  les  Lettres 

(*)  Voyez  la  lettre  du  5  angufte. 
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—  anglaifes  s'imprimeiit  à  Rouen.  Je  fuis  menacé  cruel- 
*'        lement  de  tous  les  côtés.  Si  vous  m'aimez ,  mon  cher 
Thiriot ,  vous  reculerez  tant  que  vous  pourrez  l'édi- 
tion françaife.  Je  fuis  perdu  fi  elle  paraît  à  préfent. 
Ne  rompez  pas  pour  cela  vos  marchés;  au  contraire , 
faites-les  meilleurs ,  et  tirez  quelque  profit  de  mon 
ouvrage.  Je  vous  jure  que  c'en  efl  pour  moi  la  plus 
flatteufe  récompenfe.  A  l'égard  du  Temple  du  Goût , 
dites  de  ma  part ,  mon  cher  ami ,  au  tendre  et  paflïonné 
auteur  de  Manon  Lefcaut,  que  je  fuis  de  votre  avis  et 
du  fien  fur  les  retranchemens  faits  au  Temple  du 
Goût.  Ah!  mon  ami,  mériterais -je  votre  eftime  ,  fi 
j'avais ,  de  gaieté  de  cœur ,  retranché  mademoiselle 
le  Couvreur  et  mon  cher  Maijons  ?  Non ,  ce  n'eft  affu- 
rément  que  .malgré  moi  que  j'avais  facrifié  des  fen- 
timens  qui  me  feront  toujours  fi  chers.  Ce  n  était 
que  pour  obéir  aux  ordres  du  miniflère  ;  et  après 
avoir  obéi ,  après  avoir  gâté  en  cela  mon  ouvrage , 
on  en  a  fufpendu  l'édition  à  Paris  ;  et  pour  comble 
d'ignominie  ,  on  a  permis  dans  le  même  temps  que 
l'on  jouât,  chez  les  farceurs  italiens,  une  critique  de 
mon  ouvrage  que  le  public  a  vue  par  malignité  ,  et 
qu'il  a  méprifée  par  juftice.  Ce  n'eft  pas  tout;  je  ne 
fuis  pas  sûr  de  ma  liberté  ;  on  me  perfécute  ;  on  me 
fait  tout  craindre  ,  et  pourquoi  ?  pour  un  ouvrage 
innocent  qui ,  un  jour ,  fera  regardé  aflurément  d'un 
oeil  bien  différent.  On  me  rendra  un  jour  juftice, 
mais  je  ferai  mort ,  et  j'aurai  été  accablé  pendant 
ma  vie  dans  un  pays  où  je  fuis  peut-être,  de  tous 
les  gens  de  lettres  qui  paraiiïent  depuis  quelques 
années  ,  le  feul  qui  mette  quelque  prefeription  à  la 
barbarie. 
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Adieu ,  mon  cher  ami.  C'eft  bien  à  préfent  que  je  

dois  dire,  •   l133 

Frange ,  tnifer^  calamos,  vigilataque  carmina  dtU* 


LETTRE    LXXXVIII. 


A     M.     DE     CIDEVILLE. 


Mardi  au  foir ,  98  juillet. 


J 


E  reçois  votre  lettre  ,  charmant  ami;  j'avais  déjà 
pris  mes  précautions  pour  l'Angleterre  où  tout  doit 
être  retardé.  Je  comptais  que  l'édition  de  Rouen 
était  toute  entière  entre  vos  mains  et  en  celles  de 
FormonL  II  y  a  deux  jours  que  j'attends  Jorc  à  tous 
momens;il  eft  à  Paris, à  ce  que  je  viens  d'apprendre; 
mais  il  n'a  point  couché  cette  nuit  chez  lui ,  et  je  ne 
l'ai  point  vu.  J'ai  bien  peur  qu'il  n'ait  couché 

Dans  cet  affreux  château,  palais  de  la  vengeance, 
Qui  renferme  fouvent  le  crime  et  l'innocence. 

Cela  eft  très-vraifemblable.  Cet  étourdi -là  devait 
bien  au  moins  débarquer  chez  moi ,  je  lui  aurais  dit 
de  quoi  il  eft  queftion.  S'iLeft  où  vous  favez  ,  il  faudra 
que  je  déguerpifle  ,  attendu  que  je  n'aime  pas  les 
confrontations ,  et  que  j'ai  de  l'averfion  pour  les 
châteaux.  Mandez -moi,  mon  cher  ami,  ce  qu'eft 
devenu  le  fcandaleux  magafin ,  et  fi  vous  favez  quel- 
ques nouvelles  du  premier  préfident  et  de  Dqforgcs. 
Ecrivez  toujours  à  l'adreflc  ordinaire» 
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—  Je  vais  gronder  notre  Linant  ;  mais  en  vérité,  c'eft 
1 7 33.  l'homme  du  monde  le  moins  propre  à  faire  raccom* 
moder  un  éventail.  Dieu  veuille  qu'il  fe  rire  heureu- 
fement  du  très-beau  fujet  que  je  lui  ai  donné.  J'ai  eu 
beaucoup  de  peine  à  le  détacher  de  fon  Sabinus  qui 
fortait  de  fa  grotte  pour  venir  fe  faire  pendre  à 
Rome.  J'ai  imaginé  une  fable  bien  plus  intéréffante 
à  mon  gré ,  et  bien  plus  théâtrale ,  en  ce  qu'elle 
ouvre  un  champ  bien  plus  vafte  aux  combats  des 
pallions.  Je  crois  qu'il  vous  aura  envoyé  le  plan  ; 
du  moins  il  m'a  dit  qu'il  n'y  manquerait  pas.  Il  vous 
doit ,  comme  moi ,  un  compte  exact  de  fes  penfées , 
et  nous  difputons  tous  deux  à  qui  penfe  le  plus  ten- 
drement pour  vous. 

LETTRE    LXXXIX. 
A     M.     DE     CIDEVILLE. 

a  augufte. 

Vous  m'avez  cru  peut-être  embaftillé ,  mon  cher 
ami.  J'étais  bien  pis;  j'étais  malade  et  je  le  fuis  encore. 
U  n'y  a  que  vous  dans  le  monde  à  qui  je  piaffe  écrire 
dans  l'état  où  je  fuis. 

Je  vais  me  rendre  tout  entier  à  mon  Adélaïde ,  dès 
que  j'aurai  un  rayon  de  fanté.  Je  n'ofe  «vous  envoyer 
mon  épître  à  Emilie  fur  la  calomnie ,  parce  qu  Emilie 
me  l'a  défendu  ;  et  que  fi  vous  m'aviez  défendu 
quelque  chofe,  je  vous  obéirais  affurément.  Je  lui 
demanderai  la  permiffion  de  faire  une  exception  pour 
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« 

vous.  Si  elle  vous  connaiflait ,  elle  vous  enverrait  

l'épi  tre  écrite  de  fa  main  ;  elle  verrait  bien  que  vous  x7"« 
n  êtes  pas  fait  pour  être  compris  dans  les  règles  géné- 
rales ;  elle  penferait  fur  vous  comme  moi. 

Vous  favez  qu'on  a  imprimé  le  Temple  dû  Goût 
en  Hollande,  de  la  nouvelle  fabrique.  Il  y  a  quelques 
pierres  du  premier  édifice  que  je  regrette  beaucoup  ; 
et  un  jour  je  compte  bien  faire  de  ces  deux  bâtimens, 
un  Temple  régulier  qu'on  imprimera  à  la  tête  de 
mes  petites  pièces  fugitives ,  lefquelles ,  par  paren  thèfe». 
je  fais  actuellement  tranferire  pour  vous  et  pour 
formant.  Je  les  corrige  à  mefure  ;  mais  je  regrette 
de  mettre  moins  de  temps  à  les  corriger ,  que  mon 
copifte  à  les  écrire. 

Paris  cft  inondé  d'ouvrages  pour  et  contre  le  Tem- 
ple ,  mais  il  n'y  a  eu  rien  de  p affable.  Notre  abbé  fait 
fur  cela  un  petit  ouvrage  qui  vaudra  mieux  que  tout 
le  refte ,  et  qui ,  je  crois,  fera  beaucoup  d'honneur  à 
fon  cœur  et  à  fon  efprit.  Nous  allons  le  faire  copier 
pour  vous  l'envoyer;  car  l'abbé  et  moi  nous  vous 
devons ,  mon  cher  CidevilU ,  les  prémices  de  tout  ce 
que  nous  fefons.  Il  efl  bien  mal  logé  chez  moi  ;  mais , 
d'ailleurs,  je  me  flatte  qu'il  ne  fe  repentira  pas  de 
m'avoir  préféré  au  collège.  Il  va  inceflamment  vous 
faire  une  tragédie;  il  bégaye  comme  l'abbé  PdUgrin; 
il  n'a  guère  plus  de  culottes ,  et  il  efl  abbé  comme 
lui  ;  mais  il  faut  croire  qu'il  fera  meilleur  poète. 

Dites  donc  à  notre  philofophe  Formont  qu'il  m  en- 
voyé quelque  leçon  de  philofophie  de  fa  main.  Et 
votre  allégorie  ?  Adieu  ;  je  vous  embrafle. 
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LETTRE     XC. 


A     M.     T   H  I  R  I   O  T. 


Ce  5  auguftc 

J  £  vous  regarderais  comme  l'homme  du  monde  le 
plus  barbare  et  le  plus  incapable  d'humanité ,  G  je 
ne  favais  que  vous  êtes  le  plus  faible.  Je  fuis  réduit 
à  la  dure  néceffité  ou  de  penfer  que  vous  avez  voulu 
féparer  votre  caufe  de  la  mienne ,  et  vous  faire  un 
mérite  de  me  manquer ,  en  prenant  pour  prétexte  la 
fable  dont  vous  me  parlez  ;  ou  que  vous  avez  eu  la 
miférable  faiblefle  de  la  croire. 

Eft-il  poflible  qu'après  vingt  annés  d'une  amitié 
telle  que  je  l'ai  eue  pour  vous ,  et  dans  les  circons- 
tances où  je  fuis  ,  vous  ayez  pu  penfer  que  je  fois 
capable  d'avoir  dit  la  fottife  lâche  et  abfurde  que 
vous  m'imputez.  Moi ,  avoir  dit  que  vous  m'avez 
volémon  manujcrit  !  Avez-vous  eu  affez  de  faiblefle  pour 
le  croire?  monfieur  le  garde  des  fceaux  ,  M.  Rouillé, 
M.  Hérault ,  M.  Palu ,  monfieur  le  cardinal  pnt  mes 
lettres  qui  prouvcntle  contraire,  et  qui  font  bien  foi  que 
fi  vous  vous  êtes  chargé  de  l'édition  de  ce  livre ,  ça  été 
de  mon  contentement.  J'ai  dit,  j'ai  écrit  que  je  vous 
en  avais  chargé  moi-même.  Il  eft  vrai  que  lorfque  les 
calomniateurs  ont  ofé  dire  que  j'avais  fait  imprimer 
ce  livre  à  Londres  pour  en  tirer  beaucoup  d'argent , 
mes  amis  ont  répondu  qu'il  n'y  avait  pas  eu  plus  de 


DE    M.    DE    VOLTAIRE.         175 

cent  louis  de  profit ,  et  que  je  vous  l'avais  entièrement  

abandonné  pour  la  peine  que  vous  deviez  prendre  '? 
de  cette  édition  (  fi  mal  faite).  Parlez  à  M.  Rouillé , 
parlez  à  M.  Hérault ,  à  M.'  d'Argent  al ,  à  tous  ceux  qui 
font  au  fait  de  cette  affaire ,  et  vous  verrez  combien 
rimputarion  d'avoir  dit  que  vous  m  aviez  volé  mon 
manuferit ,  eft  une  calomnie  indigne.  Mais  je  veux 
que  des  perfonnes  de  confidération ,  trompées ,  je  ne 
fais  comment,  aient  pu  vous  avoir  fait  un  rapport 
aufli  faux  et  aufli  indigne  ,  n'était-il  pas  du  devoir 
de  l'amitié  de  m'écrire  fur  le  champ  pour  vous  eu 
éclaircir  ?  Vous  me  deviez  bien  au  moins  cette  recon-r 
naiffance  ;  vous  deviez  cet  éçlairciffement  à  vingt 
années  d'une  liaifon  étroite ,  à  votre  honneur  et  au 
mien.  Deux  vieux  amis  qui  fe  brouillent ,  fe  désho- 
norent; et  vous  qui  deviez  aller  au-devant  de  ces 
lâches  foupçons  par  tant  de  raifons  ,  vous  qui  difiez 
que  vous  veniez  à  Paris  pour  me  voir ,  vous  qui , 
après  tout ,  avez  feul  eu  quelque  avantage  d'une 
affaire  qui  m'a  rendu  le  plus  malheureux  homme 
du  monde ,  vous  êtes  un  mois  fans  m'écrire ,  et  vous 
oubliez  aflez  tous  les  devoirs  pour  parler  de  moi  d'une 
manière  défagréable.  Je  vous  avoue  que  fi  quelque 
chofe  m'a  touché  dans  mon  malheur ,  c'eft  un  procédé 
fi  étrange.  Je  ne  ferais  pas  étonné  que  la  même 
pareffe  et  que  la  même  légèreté  de  caractère  qui 
vous  a  fait  à  Londres  négliger  la  révifion  même  de 
cette  édition ,  qui  vous  a  empêché  de  m'envoyer  les 
journaux  et  de  me  donner  les  avis  néceffaires  ,  vous, 
eût  empêché  aufli  de  m'écrire  depuis  que  vous  êtes 
à  Paris  ;  mais  pouffer  ce  procédé  jufqu'à  faire  gloire 
d'etre  mal  avec  moi ,  voilà  ce  que  je  ne  peux  croire» 
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■■  Je  veux  donner  un  démenti  à  ceux  qui  le  difent  t 

*733*  comme  je  le  donne  à  ceux  qui  m'ont  calomnié  fur 
votre  compte.  Si  jamais  nous  avons  dû  être  unis, 
c'eft  dans  un  temps  où  une  affaire  qui  nous  eft  eh 
partie  commune ,  a  fait  ma  perte.  Il  eft  de  votre 
honneur  d  être  mon  ami ,  et  mon  cœur  s'accorde  en 
cela  avec  votre  devoir.  Je  n'ai  fait  aucune  prière  au 
miniftère  ,  mai*  j'en  fais  à  l'amitié.  Je  fais  plus  de 
cas  de  la  vertu  que  des  puiflances ,  et  je  mérite  que 
vous  m'aimiez,  que  vous  rougiffiez  de  votre  procédé, 
et  que  vous  me  défendiez  contre  la  calomnie  qui  ofe 
m'attaquer  jufque  dans  vous-même. 


LETTRE    XCL 

A    M.    DE     C1DEVILLE. 

> 

1 

i5  feptembrc. 

JliH  bien,  mon  cher  ami,  vous  n'avez  donc  encore 
ni  opéra,  ni  Adélaïde,  ni  petites  pièces  fugitives;  et 
vous  ne  m'avez  point  envoyé  votre  allégorie  ,  et 
Linant  m'a  quitté  fans  avoir  achevé  une  fcène  de  fa 
tragédie. 

Jorc  devrait  être  déjà  parti  avec  un  ballot  de  vers 
de  ma  part  ;  mais  le  pauvre  diable  eft  actuellement 
caché  dans  un  galetas ,  efpérant  peu  en  d  ie  u  et  crai- 
gnant fort  les  exempts.  Un  nommé  Vanneroux  ,  la 
terreur  desjanféniftes,  etaufli  renommé  que  Dcjgrcts  9 
eft  parti  pour  aller  fureter  dans  Rouen ,  et  pour  voir  il 

Jorc 
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Jore  rfâurait  point  imprimé  certaines  Lettres  anglaifes ,  

que  Ton  croit  ici  un  ouvrage  du  malin.  Jfore  j  ure  qu'il  *  7  3  3 
eft  innocent,  qu'il  ne  fait  ce  que  c'eft  que  tout  cela  9 
et  qu'on  ne  trouvera  rien.  Je  ne  fais  pas  fi  je  le  verrai 
avant  le  départ  clandeftin  qu'il  médite  pour  revenir 
voir  fa  très-chère  patrie.  Je  vous  prie  f  quand  vous  le 
reverrez ,  de  lui  recommander  extrêmement  la  crainte 
du  garde  des  fceaux  et  de  Vanneroux.  SU  fait  paraître 
un  feul  exemplaire  de  cet  ouvrage ,  aflurément  il  fera 
perdu ,  lui  et  toute  fa  famille.  Qu'il  ne  fe  hâte  point  ; 
le  temps  amène  tout.  Il  eft  convaincu  de  ce  qu'il  doit 
faire;  mais  ce  n'eftpas  affez  d'avoir  la  foi,  fi  vous  ne 
le  confirmez  dans  la  pratique  des  bonnes  oeuvres. 

J'ai  vu  enfin  la  préfidente  de  Bcrnièrcs*  Eft -il 
poflîble  que  nous  ayons  dit  adieu  pour  toujours  à  la 
Rivière-Bourdet?  qu'il  ferait  doux  de  nous'  y  revoir!- 
Ne  pourrions  -  nous  point  mettre  le  préfident  dans 
un  couvent ,  et  venir  manger  fes  canetons  chez 
lui? 

Je  refte  conftamment  dans  mon  hermitage ,  vis- 
à-vis  Saint-Gervais ,  où  je  mène  une  vie  philoso- 
phique ,  troublée  quelquefois  par  des  coliques  et  par 
la  fainte  inquifition  qui  eft  à  préfent  fur  la  littérature. 
Il  eft  trille  de  fouffrir,  mais  il  eft  plus  dur  encore  de* 
ne  pouvoir  penfer  avec  une  honnête  liberté  ,  et 
que  le  plus  beau  privilège  de  l'humanité  nous  foit 
ravi  :fari  qua  JtntiaU  La  vie  d'un  homme  de  lettres 
eft  la  liberté.  Pourquoi  faut-il  fubir  les  rigueurs  de 
l'efclavage  dans  le  plus  aimable  pays  de  l'univers , 
que  l'on  ne  peut  quitter ,  et  dans  lequel  il  eft  fi  dan- 
gereux de  vivre  ? 

Correfp.  générale.  Tome'I.        M 
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Thiriot  jouit  en  paix  à  Londres  du  fruit  de  mes 

1733.  travaux;  et  moi  je  fuis  en  tranfes  à  Paris  :  laudantur 
ubi  non  Junt ,  cruciantur  ubi  Junt.  Il  n'y  a  guère  de 
femaines  où  je  ne  reçoive  des  lettres  des  pays  étran- 
gers ,  par  lesquelles  on  m'invite  à  quitter  la  France, 
J'envie  fouvent  à  De/cartes  fa  folitude  d'Egmopt  , 
quoique  je  ne  lui  envie  point  fes  tourbillons  et  fa 
métaphyfique.  Mais  enfin  je  finirai  par  renoncer  ou 
à  mon  pays  f  ou  à  la  paffion  de  penfer  tout  haut. 
G'eft  le  parti  le  plus  fage.  Il  ne  faut  fonger  qu'à  vivre 
avec  foi- même  et  avec  fes  amis ,  et  non  à  s'établir 
une  féconde  exiftence  très-chimérique  dans  l'efprit 
des  autres  hommes.  Le  bonheur  ou  le  malheur  eft 
réel ,  et  la  réputation  n'eft  qu'un  fange. 

Si  j'avais  le  bonheur  de  vivre  avec  un  ami  comme 
vous ,  je  ne  fouhaiterais  plus  rien;  mais  loin  de  vous, 
il  faut  que  je  ipe  confole  en  travaillant;  et  quand  un 
ouvrage  eft  fait ,  on  a  la  rage  de  le  montrer  au  public. 
Que  tout  cela  n'empêche  point  Linant  de  nous  faire 
une  bonne  tragédie ,  que  je  mette  mes  armes  entre  fes 
mains  :  çpartei  illum  crcjccrt ,  nu  autan  minui. 
*   Adieu,  charmant  ami. 


1 
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•lïTTR'ï    X  C  I  I.  «733 

A    M.    DE     CIDEVILLE. 

*      «  • 

Ce  26  fept^œbre. 

J  '  A 1 M  E  fort  Linant  pour  vo'us  >et  pour  lui  ;  maî$  » 
à  parler  férieufement ,  il  n'eft  pa$  bien  sûr  encore 
qu'il  ait  un  de  ces  talens  marqués ,  fans  qui  la  poë^é 
eftun  bien  méchant  métier;  il  ferait  bien  malheureux 
s'il  n  avait  qu'  un  peu  de  génie  avec  beaucoup  de 
parefle.  Exhortez-le  à  travailler  et  à  s'  inftruirje  des 
chofes  qui  pourront  lui  être  utiles ,  quelque  parti 
qu'il  embrafljc.  Il  voulait  être  précepteur,  et  à  peinp 
fait-il  le  latin.  Si  vous  l'aimez ,  n>ou  cher  CidcuilU  , 
prenez  gardj:  de  gâter ,  par  trop  de  louanges  et  dp 
careffcs ,  un  jeune  homme  qui ,  parmi  fes  btfoins 
doit  compter  le  befoin  qu  il  a  de  travailler  beaucoup , 
et  de  mettre  à  profit  un  temps  qu'il  ne  retrouvera 
plus.  S'il  avait  du  bien  ,  je  lui  donnerais  d'autres 
confeils ,  ou  plutôt ,  je  ne  lui  en  donnerais  point  du 
tout;  mais  il  y  a  une  différence  fi  immenfe  entre  celui 
qui  a  fa  fortune  toute  faite  et  celui  qui  la  doit  faire , 
que  ce  ne  font  pas  deux  créatures  de  la  même 
çfpèce. 

Vak,  amia. 


Ma 
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LETTRE     XCIII. 

A    M.     BERGER. 

Octobre* 

J  e  Tins  très-fâché  ,  Monfieur  f  .que  vous  ayez  conmj 
comme  moi  le  prix  de  la  fanté  par  les  maladies. 
Je  ne  fuis  point  de  ces  malheureux  qui  aiment  à 
avoir  des  compagnons.  Comptez  que  le  plaifir  eft  le 
meilleur  des  remèdes.  J'attends  de  grands  foulage- 
mens  de  celui  que  me  feront  vos  lettres.  Y  a-t-il 
quelque  chofc  de  nouveau  fur  le  Parnaffe ,  qui  mérite 
d'être  connu  par  vous  ?  Comment  va  Topera  de 
Rameau  (17)  ?  Soyez  donc  un  peu  avec  votre  ancien 
ami  le  nouvellifte  des  arts  et  des  plaifirs ,  et  comptez 
fur  les  mêmes  fendmens  que  j'ai  toujours  eus  pour 
vous. 


(17)  HyppoKtc  et  Aride.  L'aUbé  PelUgrin ,  auteur  do  Poème ,  le  défiant 
des  talcm  du  mufiaen  ,  en  avait  exigé  une  obligation  de  5oo  liv. ,  en  cas 
de  non  lucres  ;  mais  à  la  première  répétition  il  courut  embrafler  Rameau  % 
et  déchira  le  billet ,  en  s'écriant  qu'un  tel  muûcien  n'avait  pas  befoin 
de  caution.  Ramtau  n'était  alors  conuu  que  par  quelques  motets ,  des 
cantates,  des  pièces  de  clavecin ,  et  par  fon  traité  de  l'harmonie.  M.  de 
Voltaire,  plus  pénétrant  que  Ptllegrin , *vait  donné  à  Ramtau  fa  tragédie 
de  Samfon ,  en  1 73a.  Leurs  ennemis  en  firent  défendre  la  repréfentation  % 
fous  prétexte  que  le  fujet  était  lacré ,  quoiqu'on  eût  donné  à  l'opéra 
Jcphté  ,  aux  français  Athalie ,  et  qu'on  eût  permis  à  Romagnefi  de  tra- 
veftir  en  arlequinade  ce  même  fujet  au  théâtre  italien.  On  verra  dans 
les  années  fuivantes  que  M.  de  Voltaire  elpéra  long-temps  d'obtenir 
jufticc  ;  mais  ce  fut  en  vain.  Rameau  alors  employa  une  grande  partie  de 
la  muûque  de  Samfon  dans  Pacte  des  Incas  et  dans  Zoroafire* 
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LETTRE     XCIV.  *733' 


A    M.    DE     CIDEVILLE. 


A  Paria ,  le  14  octobre. 


Mais  quand  pourrai-je  donc ,  mon  très-cher  ami , 
vous  être  au  Ai  utile  à  Paris  que  vous  me  Têtes  à  Rouen  ? 
Vous  paflez  douze  mois  de  Tannée  à  me  rendre  des 
fervices  ;  vous  m'écrivez  de  plus  des  vers  charmans  ï 
et  je  fuis  comme  une  bégueule  qui  me  laiffe  aimer. 
Non  »  mon  cher  CidcviUe ,  je  ne  fuis  pas  fi  bégueule  ; 
je  vous  aime  de  tout  mon  coeur,  je  travaille  pour 
vous  f  j'ai  retouché  deux  actes  d'Adélaïde ,  je  raccom* 
-  mode  mon  opéra  tous  les  jours  «  et  le  tout  pour  vous 
plaire ,  car  vous  me  valez  tout  un  public  : 

C'cft  à  de  tels  lecteurs  que  j'offre  mes  écrits. 

A  regard  de  ma  perfonne ,  à  laquelle  vous  daigner 
vous  intéreffer  avec  tant  de  bonté ,  je  fuis  obligé  de 
vous  dire  en  confeience  que  je  ne  fuis  pas  fi  malheu- 
reux que  vous  le  penfez.  Je  crois  vous  avoir  déjà  dit 
en  vers  $  Horace  : 

ffon  tumidis  agimur  vilis  aquilone  Jecundo  ; 
Non  tamen  adverfis  atatem  ducimus  auftri*  > 
Viribus ,  ingenio ,  fpecie ,  virtute  9  loco ,  re 
Extremi ,  pritnorum  extremis  ufquc  prioreu 

M  3 
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'  Mais  voilà  mon  fcul  embarras ,  et  ma  petite  fanté 

1  '  eft  mon  feûl  iùalheur.  Je  tâché  de  mener  une  vie  con- 
forme à  1  état  où  je  me  trouve ,  fans  partions  défa- 
gréables  ,  fans  ambition  ,  fans  envie ,  avec  beaucoup 
de  corinaiflances ,  peu  d'amis ,  et  beaucoup  de  goûts. 
En  vérité  ,  je  fuis  plus  heureux  que  je  ne  mérite. 

Mon.  cœur  même  à  l'amour  quelquefois  s'abandonne; 
J'ai  bien  peu  de  texqpéramçnt; 
Mais  ma  maîtrefle  me  pardonne , 
Et  je  l'aime  plus  tendrement. 

r 

Adieu ,  je  vous  embrafle.  Linant  vous  écrit.  Il  n'y 
a  rien  de  nouveau  encore  ;  on  ne  fait  fi  les  Français 
ont  patte  le  khin ,  ni  fi  les  Rufles  ont  pafle  la  Viftule. 
Jamais  les  fleuves  n'ont  été  fi  difficiles  à  traverfer  que 
cette  année. 

LETTRE    XCV. 
A    M.    DE     CIDEVILLE, 


A  P*rU,  ce  17  octobre» 


A 


ujourd'hui  eft  partie  par  le  coche  certaine 
Adélaïde  du  Guefclirr ,  qui  va  trouver  l'intime  ami 
de  fon  père,  avec  desfentiméns  fort  tendres,  beaucoup 
de  modeflie  et  quelquefois  de  îorgueil  ;  de  temps  en 
temps  des  vers  frappés  ,  mais  quelquefois  d  affez  fai- 
bles. Elle  efpère  que  l'élégant ,  le  tendre  ,  l'harmo- 
nieux Ci dtvilk  lui  dira  tous  f es  défauts  ,  et  elle  fera 
tout  ce  qu'elle  pourra  pour  s'en  corriger, 
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Moi ,  pèrt  d'Adélaïde  f  je  me  meurs  de  regret  de  * — *- 
ne  pouvoir  venir  vous  entretenir  fur  tout  cela.  1 7  ^3* 

Parve^fed  invideo ,  fine  mè ,  liber ,  îM*  orf  f//u'm  ; 

Ad  iUum  qui  ééfms  et  prafens  mihi  fatoptr  trié 
cdrijïmus. 

Jattends  votre  allégorie  ;  il  me  faut  de  temps  . 
en  temps  de  quoi  fupporter  votre  abfence  ;  je  parle 
fouvent  de  vous  avec  Linant.  Vous  faites  cent  fois 
plus  de  befogne  que  lui.  Les  occupations  continuelles 
de  votre  charge,  loin  de  rebuter  votre  mufe,  l'ehcott-p 
ragent  (et  raniment  ;  vous  fortes  du  tcibple  dfe  Tkémis 
comme  de  celui  $  Apollon.  Je  ne  fais  pas  encore  quel 
fruit  Linant  aura  tiré  de  vôtre  fociété  et  dfe  vos  con- 
feils  ,  mais  je  n  ai  encore  rien  vu  de  lui.  Il  y  a  deux 
ans  que  je  lui  ai  fait  donner  fon  enttét  à  la  comédie , 
fur  la  parole  qu'il  ferait  une  pièce.  Je  lui  ai  enfin 
fourni  un  fujet  au  lieu  de  fon  Sabinus  ,  qui  n'était 
point  du  tout  théâtral.  Il  n'a  pas  feulement  mis  par 
écrit  le  plan  que  je  lui  ai  donné.  Je  le  plains  fort  s'il 
ne  travaille  pas  ,  car  il  me  femble  qu'étant  un  peu 
fier  et  très-gueux ,  li  avec  cela  il  eft  parefieux  et  igno- 
rant ,  il  ne  doit  efpérer  qu'un  avenir  bien  mifé- 
rable.  Il  a  eu  le  malheur  de  fe  brouiller  chez  moi 
avec  toute  la  maifon  ;  cela  met  v  malgré  que  j'en  aye , 
bien  du  défagrément  dans  fa  vie.  Celui  qui  fe  mêle 
de  mes  petites  affaires  ,  et  fit  femme  s'étaient  plaints 
fouvent  de  lui.  Je  les  avais  raccommodés  ;  les  voilà 
cette  fois-ci  brouillés  fans  apparence  de  retour.  &la 
me  fâche  d'autant  plus  que  Linant  en  fouffre  ,  et 
que ,  malgré  toutes  mes  attendons  *  je  ne  peux  empê- 
cher mille  petits  dé&grémcos  que  des  gens  ,  qui  ne 
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■  font  pas  tout-à-fait  mes  domeftiques ,  font  à  portée 

J733.  fe  iuj  fairç  effuyer  fans  que  j'en  fâche  rien.  Je  vous 

rends  compte  de  ces  petits  détails  parce  que  je  l'aime 

et  que  vous  l'aimez.  Je  fuis  perfuadé  que  vous  aurez 

'la  bonté  de  lui  donner  des  confeils  dont  il  profitera. 

J'ai  bien  peur  que  jufqu  ici  vous  ne  lui  ayez  donné 

-que  de  l'amour  propre. 

Perfonne  n'eft  plus  perfuadé  que  moi  que  tous  les 
hommes  font  égaux  *  mais  avec  cette  maxime  on 
court  rifque  de  mourir  de  faim  fi  on  ne  travaille  pas  ; 
et  il  lui  fera  tout  au  plus  permis  de  fe  croire  au- 
deffus  de  fon  état ,  quand  il  aura  fait  quelque  çhofe 
de  bon.  Mais  jufque-là  il  doit  fonger  qu'il  eft  jeune 
et  qu'il  a  befoin  de  travail  ;  je  ne  lui  dis  pas  le  quart 
de  tout  cela  ,  parce  que  j'aurais  l'air  d'abufer  du  peu 
de  bien  que  je  lui  fais ,  ou  de  prendre  le  parti  de 
ceux  avec  lefquels  il  s'cft  brouillé  aflcz  mal  à  propos. 
Encore  une  fois,  pardonnez  ces  détails  à  la  confiance 
que  j'ai  en  vous  ,  et  à  l'envie  d'être  utile  à  un 
homme  que  vous  m'avez  recommandé. 

LETTRE    X  C  V  I. 

A    M.     L*  A  B  B  É     DE     SADE. 

A  Paris,  le  3  novembre. 

Vous  m'avez  écrit,  Monfieur,  en  arrivant,  et  je 
me  fuis  bien  douté  que  vous  n'auriez  pas  demeuré 
huit  jours  dans  ce  pays-là  que  vous  n'écririez  plus 
qu'à  vos  mai  trèfles.  Je  vous  fais  mon  compliment  fur 
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le  mariage  de  monfieur  votre  frère  ;  mais  j'aimerais  

encore  mieux  vous  voir  facrer  que  de  lui  voir  donner   *  ' 
la  bénédiction  nuptiale.  On  s'eft  très-fouvent  repend 
du  facrement  de  mariage  r  et  jamais  de  l'onction 
épi  fc  opale. 

Les  petits  vers  fur  le  mariage  de  M.  de  $ade  ne 
font  bons  que  pour  votre  trinité  indulgente  (  19)  ;  je 
vous  deftinais  des  vers  un  peu  plus  ampoulés  :  c'eft 
une  nouvelle  édition  de  la  Henriade.  J'ai  remis  entre 
les  mains  de  M.  de  Malijac  un  petit  paquet  contenant 
une  Henriade  pour  vous  et  une  pour  M.  de  Caumont. 
Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur  de  m'avoir  pro- 
curé l'honneur  et  l'agrément  de  fon  commerce;  mais 
c'eft  à  lui  que  je  dois  à  préfent  m'adreffer  pour  ne 
pas  perdre  le  vôtre.  Il  femble  que  vous  ayez  voulu 
vous  défaire  de  moi  pour  me  donner  à  M.  de  Cau- 
mont ,  comme  on  donne  fa  vieille  maîtreffe  à  fon 
ami.  Je  veux*  lui  plaire  ,  mais  je  vous  ferai  toujours 
des  coquetteries.  Je  n'ai  pu  lui  envoyer  les  Lettres,  en 
anglais ,  parce  que  je  n'en  ai  qu'un  exemplaire,  ni  en 
français  ,  parce  que  je  ne  veux  point  être  brûlé  fitôt. 

Comment!  M. de  Caumont  fait  auffi  l'anglais!  Vous 
devriez  bien  l'apprendre.  Vous  l'apprendrez  furement  f 
car  madame  du  Chàttlet  l'a  appris  en  quinze  jours.  Elle 
traduit  déjà  tout  courant  :  elle  n'a  eu  que  cinq 
leçons  d'un  maître  irlandais.  En  vérité  madame  du 
Châtekt  eft  un  prodige  ,  et  on  eft  bien  neuf  à  votre 
cour. 

.  Voulez-vous  des  nouvelles  ?  le  fort  de  Kehl  vient 
d'être  pris  ;  la  flotte  d'Alicante  eft  en  Sicile  ;  et  tandis 
qu'on  coupe  les  deux  ailes  de  l'aigle  impériale  en 

•    (i  9)  Di^UkiU  trou  frères.  Vo)tz  la  Po^mêlc«,voL  de  Conte»,  &«. 
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'  Italie  et  en  Allemagne ,  le  rot  Staniflas  eft  plus  empê- 

*7"«  ché  que  jamais.  Une  grande  moitié  de  fa  petite 
armée  Ta  abandonné  pour  aller  recevoir  une  payfc 
plus  forte  de  l'électeur-roi. 

Cependant ,  le  roi  de  Pruffe  fe  fait  faire  la  cour  par 
tout  le  monde,  et  ne  fe  déclare  encore  pour  perfonne. 
Les  Hollandais  veulent  être  neutres ,  et  vendre  libre- 
ment leur  poivre  et  leur  cannelle.  Les  Anglais  vou* 
draient  fecourir  l'empereur ,  et  ils  le  feront  trop 
tard. 

Voilà  la  fituation  préfente  de  l'Europe;  mais  à 
Paris  on  ne  fonge  point  à  tout  cela.  On  ne  parle  que 
du  roffignol  que  chante  mademoiselle  Petit-Pas  ,  et 
du  procès  qu  a  Bernard  zv  te  Scrvandoni  pour  le  paye- 
ment de  fes  impertinentes  magnificences. 

Adieu  ;  quand  vous  ferez  las  de  toute  autre  chofe  , 
fouvenez-vous  que  Vvltairt  eft  à  vous  toute  fa  vie 
avec  le  dévouement  le  plus  tendre  et  le  plus  invio- 
lable. 

LETTRE     XCVII. 

A     M.     DE     CIDEVIJ-LE. 

A  Parft,  le  6  novembre. 

x\  I M  A  B  le  ami ,  aimable  critique ,  aimable  poète  > 
en  vous  remeteiam  tendrement  de  votre  allégorie. 
Elle  eft  pleine  de  très-beaux  vers,  pleine  de  fens  et  d'har- 
monie; mon  cœur*  mon  efprit,  mes  oreilles  vous 
ont  la  dernière  obligation.  Je  me  fuis  ^encontre  avec 
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vous  dans  un  vers  que  peut  être  vous  n'aurez  point 8 

encore  vu  dans  ma  tragédie  :  '   ** 

Toutes  les  paffions  font  en  moi  des  fureurs. 

Voici  l'endroit  tel  que  je  l'ai  corrigé  en  entier.  C'eft 
Vendôme  qui  parle  à  Adélaïde ,  au  fécond  acte. 

Pardonne  à  ma  fureur ,  toi  feule  feu  es  la  tâufé. 

Ce  que  j'ai  fait  pour  toi  fans  doute  (fi  péti  de  thbfe  ; 

fïon,  tu  ne  me  dois  tien  :  dans  tes  fers  ârtêté, 

J'attends  tout  de  toi  feule ,  et  n'ai  fièti  mérité. 

Te  fervir  en  efeiave  èft  ma  grandfeuf  ftiptême , 

C'eft  moi  qui  te  dois  tout  jpuifquè  t'efimbi  qui  t'aime. 

Tyran  qne  j'idolâtre  et  que  rieh  rié  fléfcfiit, 

Ctucl  objet  des  pleurs  dont  niotl  orgueil  roligtt, 

Oui,  tu  tiens  dahà  tes  mains  leà  deftins  de  ma  vie, 

Mes  fehtimens,  ma  gloire,  et  mon  ignominie. 

Ne  fais  point  fuccéder  ma  haine  à  mes  dollleiirs , 

Toutes  les  paffions  font  en  moi  des  furéuft. 

Dans  mes  foumiflidns,  crains-moi,  crains  ma  colère,  fcc.  &c 

Il  y  a  encore  bien  d'autres  endroits  thahgés  ,  et 
bien  des  corrections  envoyées  atix  côttlédiénft  depuis 
que  je  Vous  ai  fait  tenir  la  pièce.  Pour  le  fond  *  it 
eft  toujours  le  blême  ,  On  ht  ^eUt  élfevcr  de  ribuvéâU* 
fondetnens  comme  dn  petit  diârtger  une  àhti-châmbnJ 
et  un  cabinet ,  et  toutes  les  beautés  de  détail  font  de) 
otnemens  prfefque  perdus  au  théâtre.  Lé  fuccès  eft 
dans  le  fujet  même.  Si  le  fujet  n'eft  pasitttérëffânt ,  les 
vers  de  Virgile  et  de  Racine ,  les  étlairs  et  ifes  taifbtttt^ 
mens  de  Corneille ,  ne  feraient  pâS  téilffiJr  r ouvrage* 
Tous  mes  amis  m'affurènt  que  la  pièce  eft  touchante  , 
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—  mais  je  confultcrai  toujours  votre  cœur  et  votre  efprit 
1 7  J  3.  de  préférence  à  tout  le  monde.  Ceft  à  eux  à  me  parler  ; 
il  n'y  a  point  de  vérité  qui  puifle  déplaire  quand  c'eft 
vous  qui  la  dites. 

Souffrez  aufli ,  mon  cher  ami ,  que  je  vous  difeavec 
cette  même  franchife  que  j'attendis  de  vous ,  que  je  ne 
fuis  pas  aufli  content  du  fond  de  votre  allégorie  et  de 
la  riffyre  de  l'ouvrage ,  que  je  le  fuis  des  beaux  vers  qui 
y  font  répandus.  Votre  but  eft  de  prouver  qu'on  fe 
trouve  bien  dans  la  vicillefle  *  d'avoir  fait  provifion 
dans  fon  printemps ,  et  qu'il  faut  à  vingt  ans  fonger  à 
habiller  l'homme  de  cinquante.  La  longue  deferip- 
tion  des  âges  de  l'homme  eft  donc  inutile  à  ce  but. 
Pourquoi  étendre  en  tant  de  vers  ce  qu  Horace  et 
Dcfprèaux  ont  dit  en  dix  ou  douze  lignes  connues  de 
tout  le  monde  ?  Mais ,  direz -vous,  je  préfente  cette 
idée  fous  des  images  neuves.  A  cela  je  vous  répon- 
drai que  cette  image  n  eft  ni  naturelle  ,  ni  aimable  , 
ni  vraifemblable.  Pourquoi  cette  montagne  ?  Pour- 
quoi fera-t-il  plus  chaud  au  milieu  qu'au  bas  ?  Pour- 
quoi differens  climats  dans  une  montagne?  Pourquoi 
fe  trouve-t-on  tout  d'un  coup  au  fommet?  Une  allé- 
gorie ne  doit  point  être  recherchée ,  tout  s'y  doit  pré* 
fenterde  foi-même,  rien  ne  doit  y  être  étranger.  Enfin, 
quand  cette  allégorie  ferait  jufte  ,  et  que  vous  en 
auriez  retranché  les  longueurs  ,  il  relierait  encore  de 
quoi  dire ,  non  trat  his  locus. 

Votre  ouvrage  ferait,  je  crois  ,  charmant,  fi  vous 
vous  renfermiez  dans  votre  première  idée  ;  car  de 
quoi  s'agit-il  ?  de  faire  voir  l'ufage  et  l'abus  du  temps. 
Préfentez-moi  une  déefle  à  qui  tous  les  vieillards 
a'adreflent  pour  avoir  une  vieillefle  heureufe  ;  alors 
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chaque  fexagénairc  vient  exgofer  ce  qu'il  a  fait  dans  « 

fa  vie ,  et  leurs  dernières  années  font  condamnées  aux  1 7  "• 
remords  ou  à  l'ennui.  Mais  ceux  qui  ont  cultivé  leur 
efprit ,  comme  mon  cher  CidcvilU,  jouiffent  des  biens 
acquis  dans  leur  jeunefle,  et  font  heureuxet  honorés. 
Voilà  un  champ  affez  vafte;  mais  tout  ce  qui  fort  de 
ce  fujet  eft  une  morale  hors  d'oeuvre.  Votre  montagne 
cft  une  longue  préface ,  une  digrefliôn  qui  abforbe  le 
fonds  de  la  chofe.  N'ayez  fimplement  que  votre  fujet 
devant  les  yeux  ,  et  votre  ouvrage  deviendra  un  chef- 
d'œuvre. 

.  Pour  in  encourager  à  vous  ofer  parler  ainfi,  envoyez- 
moi  une  bonne  critique  $  Adélaïde;  mais  furtout  ne  gâtez 
point  Linant.  Je  ne  fuis  pas  trop  content  de  lui.  Il 
eft  nourri,  logé,  chauffe,  blanchi,  vêtu,  et  je  fais 
qu'il  a  dit  que  je  lui  avais  fait  manquer  un  beau 
poftede  précepteur,  pour  l'attirer  chez  moi.  Je  ne  l'ai 
cependant  pris  qu'à  votre  confidération ,  et  après, 
que  la  dignité  de  précepteur  lui  a  été  refufée.  Il  ne 
travaille  point ,  il  ne  fait  rien ,  il  fe  couche  à  fept 
heures  du  foir  pour  fe  lever  à  midi.  Encouragez-le 
et  grondez-le  en  général.  Si  vous  le  traitez  en  homme 
du  monde  ,  vous  le  perdrez.  Adieu. 


>733. 
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LETTRE    XCVI  II, 


A     H.     DE     CIDEVILLE. 


Ce  i5  novembre. 


v< 


oyez,  mon  cher  ami ,  combien  je  fuis  docile. 
Je  fuis  entièrement  de  votre  avis  fur  les  louanges 
que  vous  donnez  à  notre  Adélaïde.  Javais  peur  qu'il 
ne  parut  un  peu  de  coquetterie  dans  mademoifelle 
du  Quejclin  ;  mais  puifque  vous ,  qui  êtes  expert  eit 
cette  feience ,  ne  voqs  êtes  pas  aperçu  de  ce  défaut , 
il  y  a  apparence  qu'il  n'exifte  pas*  Mais  vous  me 
donnez  autant  de  fcrupule  fur  le  refte  que  de  con- 
fiance fur  les  chofes  que  vous  approuvez. 

Jp  conviens  avec  vous  que  Nemourj  n'eft  pa$  à 
beaucoup  près  fi  grand ,  fi  intpreffajit ,  fi  occupant  le 
théâtre  que  fon  emporté  de  frère.  Je  fuis  encore  bien 
heureux  qu'on  puiffie  aimer  u$  peu  Nemours  après 
que  le  Vendôme  a  faifi ,  pendant  deux  actes ,  l'atten- 
tion et  le  cœur  des  fpectateurs.  Si  le  perfonnage  de 
Nemours  eft  fouffert ,  je  regarde  comme  un  coup  de 
l'art  d'avoir  fait  fupporter  un  perfonnage  qui  devait 
être  infipide.  Vous  me  dites  qu'on  pourrait  relever  le 
caractère  de  Nemours  en  affaibliflant  celui  de  Couci. 
Je  ne  faurais  me  rendre  à  cette  idée  en  aucune  façon , 
d'autant  plus  que  Couci  ne  fe  trouve  avec  Nemours 
qu'à  la  fin  de  la  pièce. 

J'aurais  bien  voulu  parler  un  peu  de  ce  fou  de 
Charles  VI  >   de  cette  mégère  IJabcau  ,  de  ce  grand 
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hotnme  Henri  V;  mais  quand  j'en  ai  voulu  dire  un  ■ 
mot,  j'ai  vu  que  je  n'en  avais  pas  le  temps,  et  non  lJ"f 
erat  his  locus.  La  paflion  occupe  toute  la  pièce  d'un 
bout  à  l'autre.  Je  n'ai  pas  trouvé  le  moment  de 
raconter  tous  ces  événpmens  ,  qui  de  plus  font  aufll 
étrangers  à  mon  action  principale  qu'eflentiels  à 
l'hifloire.  L'amour  eftune  étrange  chofe.  Quand  ileft 
quelque  part ,  il  y  veut  dominer  ;  point  de  compa- 
gnon, point  d'épifode.  Il  femble  que  quand  Nemours 
tt  Vendôme  fe  voient,  c'était  bien  là  le  cas  de  parler  de 
Charles  VI  et  de  Charles  VU;  point  du  tout.  Pourquoi 
cela?  C'eft  qu'aucun  d'eux  ne  s'en  fouçie;  c'eft  qu'ils 
font  tous  deux  amoureux  comme  des  fous.  Peut-on 
faire  parler  un  acteur  d'autre  chofe  que  de  fa  paflion? 
Et  fi  j'ai  à  me  féliciter  un  peu  ,  c'eft  d'avoir  traité 
cette  paffion  de  façon  qu'il  n'y  a  pas  dç  place  pour 
l'ambition  et  pour  la  politique. 

Vous  avez  très-bien  fenti  l'horreur  de  l'action  de 
Vendôme.  Il  femble  en  effet  que  ce  beau  nom  ne  foit 
pas  fait  pour  un  fratricide.  S'il  ordonnait  en  effet  la 
mort  de  fon frère  à  tête  repofée ,  ce  ferait  un  monftre, 
et  la  pièce  aufli.  Je  ne  fais  même  fi  on  ne  fera  pas 
révolté  qu'il  demande  cette  horrible  vengeance  à 
l'honnête  homme  de  Couci ,  et  je  vous  avoue  que 
je  treipble  fort  pour  la  fin  de  ce  quatrième  acte 
4ont  je  ne  fuis  pas  trop  content;  mais  le  cinquième 
me  raffure.  Il  eft  ixppoflible  de  ne  pas  aimer  Vendôme 
çt  de  ne  le  pas  plaindre.  Je  peux  même  efpércr  que 
l'on  pardonnera  à  ce  furieux  »  à  cet  amant  malheur 
reux ,  à  cet  homme  qui ,  dans  le  même  moment ,  fe 
voit  trahi  par  un  frère  et  par  une  maîtreffe  qui  lui 
4çivc£t  tçijs  4çu*  la  vie  ;  qui  vpi(  h,  maîtreffe  enlevée 
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■ et  le  peuple  révolté  par  ce  même  frère ,  et  qui  déplus 

1 73  *•  eft  annoncé  comme  un  homme  capable  du  plus  grand 
emportement. 

A  l'égard  du  détail ,  je  le  corrige  tous  les  jours. 
je  travaille  à  plus  d'un  atelier  à  la  fois  ;  je  n'ai  pas 
un  moment  de  vide,  les  jours  font  trop  courts  ;  il 
faudrait  les  doubler  pour  les  gens  de  lettres.  Que  ne 
puis-je  les  paffer  avec  vous!  Ils  me  paraîtraient  alors 
bien  plus  courts. 

Nous  avons  relu  votre  allégorie;  nous  perfiflons 
dans  nos  très-humbles  remontrances.  Nous  vous 
prions  de  nous  ôter  la  montagne.  Trop  d'abon- 
dance appauvrit  la  matière.  Si  j'avais  beaucoup  parlé 
des  guerres  civiles ,  Adélaïde  ne  toucherait  pas  tant.  Il 
ne  faut  jamais  perdre  un  moment  fon  principal  fujet 
de  vue.  C'eft  ce  qui  fait  que  je  penfe  toujours  à  vous. 
Valc  et  me  ama. 

LETTRE     XCIX. 
A     M.     BROSSETTE. 


Le  2  2  novembre. 


J 


E  regarde  ,  Monfieur  ,  comme  un  de  mes  devoirs 
de  vous  envoyer  les  éditions  de  la  Henriade  qui 
parviennent  à  ma  connaiflance  :  en  voici  une  qui , 
bien  que  très-fautive  ,  ne  laifle  pas  d'avoir  quelque 
fingularité ,  à  caufe  de  plufieurs  variantes  qui  s'y 
trouvent ,  et  dans  laquelle  on  a  de  plus  impriipé 
mon  Eflai  fur  l'Epopée  ,  tel  que  je  l'ai  compofé  en 
français  ,  et  non  pas  tel  que  M.  l'abbé  Desfontaines 

l'avait 
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l'avait  traduit  d'après  mon  cffai  anglais.  Vous  trou-   

verez  peut-être  affez  plaifant  que  je  fois  un  auteur  *733*  f 
traduit  par  mes  compatriotes ,  et  que  je  me  fois  retra- 
duit moi-même.  Mais  fi  vous  aviez  été  deux  ans , 
comme  moi ,  en  Angleterre  ,  je  fuis  sûr  que  vous 
auriez  été  fi  touché  de  l'énergie  de  cette  langue  ,  que 
vous  auriez  compofé. quelque  chofe  en  anglais. 

Cette  Henriade  a  été  traduite  en  vers  à  Londres 
et  en  Allemagne.  Cet  honneur  qu  on  me  fait  dans 
les  pays  étrangers,  m'enhardit  un  peu  auprès  de 
vous.  Je  fais  que  vous  êtes  en  commerce  avec  Rouffiau, 
mon  ennemi  ;  mais  vous  reflemblez  à  Pomponrus- 
Atticus  9  qui  était  courtifé  à  la  fois  par  Céfar  et  par 
Pompée.  Je  fuis  perfuadé  que  les  invectives  de  cet 
homme  ,  en  qui  je  refpecte  l'amitié  dont  vous  l'hono- 
rez ,  ne  feront  que  vous  affermir  dans  les  bontés  que 
vous  avez  toujours  eues  pour  moi.  Vous  êtes  l'ami 
de  tous  les  gens  de  lettres ,  et  vous  n'êtes  jaloux 
d'aucun.  Plût  à  Dieu  que  Rouffiau  eût  un  caractère 
comme  le  vôtre  ! 

Permettez  -  moi ,  Monficur ,  que  je  mette  dans 
votre  paquet ,  un  autre  paquet  pour  M.  le  marquis 
de  Caumont  :  c'eft  un  homme  qui  /comme  vous  , 
aime  les  lettres  ,  et  que  le  bon  goût  a  fait  fans  doute 
votre  ami. 

Quel  temps ,  Monfieur ,  pour  vous  envoyer  des  vers  ! 

Hinc  movet  Eupkratcs,  Mine  Germania  bellum: 

.     . Servit  toto  Mars  impius  orbe. 

Et  carmina  tantum 

Nofira  valent ,  Lycida,  tela  inter  Martin  quantum 
Chaonias  ,  dicuni ,  aquilâ  veniente  eolumbas. 

Correfp.  générale.  Tome  I.        N 
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On  a  pris  le  fort  de  Kehl ,  on  fe  bat  en  Pologne  , 


«733.  on  va  fe  battre  en  Italie. 

J  nunc  et  verjus  tecum  medùare  canoros.' 

Voilà  bien  du  latin  que  je  vous  cite  ;  mais  c'eft 
avec  des  dévots' comme  vous  ,  que  j'aime  à  réciter 
mon  bréviaire. 

LETTRE    C. 

A    M.    DE     CIDEVILLE, 

Le  s6  novembre. 

X  l  y  a  cinq  jours ,  mon  cher  ami ,  .que  je  fuis  dan- 
gereufement  malade  d'une  cfpèce  d'inflammation 
d'entrailles  ;  je  n  ai  la  force  ni  de  penfer  ni  d'écrire. 
Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  et  le  commencement 
de  votre  nouvelle  allégorie.  Au  nom  $  Apollon  , 
tenez  -  vous  en  à  votre  premier  fujet,  ne  l'étouffez 
point  fous  un  amas  de  fleurs  étrangères  ;  qu'on  voye 
bien  nettement  ce  que  vous  voulez  dire  ;  trop  d'efprit 
nuit  quelquefois  à  la  clarté.  Si  j'ofais  vous  donner  un 
confeil ,  ce  ferait  de  fonger  à  être  fimple ,  à  ourdir 
votre  ouvrage  d'une  manière  bien  naturelle  ,  bien 
claire ,  qui  ne  coûte  aucune  attention  à  l'efprit  du 
lecteur.  N'ayez  point  d'efprit,  peignez  avec  vérité,  et 
votre  ouvrage  fera  charmant.  11  me  fçmble  que  vous 
avez  peine  à  écarter  la  foule  d'idées  ingénieufes  qui 
fe  préfente  toujours  à  vous  ;  c'eft  le  défaut  d'un  homme 
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fupérieur ,  vous  ne  pouvez  pas  en  avoir  d'autre  ;  maïs  -■ 

c'eft  un  défaut  très  -  dangereux.  Que  m'importe  fi  l1**< 
l'enfant  eft  étouffé  à  force  de  carefles  ou  à  force 
d'être  battu  ?  Comptez  que  vous  tuez  votre  enfant 
en  le  careflant  trop.  Encore  une  fois ,  plus  de  (impli- 
cite ,  'moins  de  démangeaifon  de  briller;  allez  vite 
au  but ,  ne  dites  que  le  néceffaire.  Vous  aurez  encore 
plus  d'efprit  que  les  autres ,  quand  vous  aurez 
retranché  votie  fuperflu. 

Voilà  bien  des  confeils  que  j'ai  la  hardiefle  de  vous 
donner  ;  mais  .  . .  pctimufque ,  damufque  vicijfvm.  Celui 
qui  écrit,  eft  comme  un  malade  qui  ne  fent  pas,  et 
celui  qui  lit  peut  donner  des  confeils  au  malade. 
Ceux  que  vous  me  donnez  fur  Adélaïde  font  d'ui* 
homme  bien  fain  ;  mais ,  pour  parler  fans  figure,  je 
ne  fuis  plus  guère  en  état  d'en  profiter.  On  va  jouer 
la  pièce  ;  jacta  eft  aléa. 

Adieu  ;  dites  à  M.  de  Formont  combien  je  l'aime. 
Je  fuis  trop  malade  pour  en  écrire  davantage. 

LETTRE      CIf 

A    M.    DE     CIDEVILLE. 


A  Paris ,  le  5  décembre. 


J 


'AI  été  bien  malade ,  mon  très-cher  ami  ;  je  le  fuis 
encore  ;  et  le  peu  de  forces  que  j'ai ,  c'eft  l'amitié  qui 
me  les  donne  ;  c'eft  elle  qui  me  met  la  plume  à  la 
main ,  pour  vous  dire  que  j'ai  montré  à  Emilie  votre 
épître  allégorique.  Elle  en  a  jugé  comme  moi ,  et 
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•  m'a  confirmé  dans  l'opinion  où  je  fuis  ,  qu'en  arra- 

1733.  chant  unc  infinité  de  fleurs  que  vous  avez  laiffé 
croître  ,  fans  y  penfer ,  autour  de  l'arbre  que  vous 
plantiez ,  il  n'en  croîtra  que  mieux ,  et  n'en  fera  que 
plus  beau.  Vous  êtes  un  grand  feigneur  à  qui  fon 
intendant  prêche  l'économie  :  foyez  moins  prodigue, 
et  vous  ferez  beaucoup  plus  riche.  Vous  en  convenez. 
Voici  donc  quel  ferait  mon  petit  avis  pour  arranger 
les  affaires  de  votre  grande  maifon. 
J'aime  beaucoup  ces  vers  : 

*  • 

y  étais  encor  dans  Vâge  où  les  défirs 

Vont  rtnaiffant  dans  lefein  dts  plaifirs,  8cc. 


De  la  je  voudrais  vous  voir  tranfporté  par  votre 
démon  de  Socratc  au  temple  de  la  Raifon;  et  cela, 
bien  clairement ,  bien  nettement  et  fans  aucune  idée 
étrangère  au  fujet.  Le  Temps  dont  vous  faites  une 
defcription^rç/jttt  en  tout  charmante ,  préfente  à  cette 
divinité  tous  ceux  qui  fe  flattent  d'avoir  autrefois 
bien  paiïe  le  temps.  Jetez-vous  dans  les  portraits  ; 
mais  que  chacun  faffelefien ,  en  fe  vantant  des  chofes 
mêmes  que  la  raifon  condamne  ;  par  là  chaque  por- 
trait devient  une  fatire  utile  et  agréable.  Point  de  leçon 
de  morale  ,  je  vous  en  prie ,  que  celle  qui  fera  ren- 
fermée dans  l'aveu  ingénu  que  feront  tous  les  fots 
de  l'impertinente  conduite  qu'ils  ont  tenue  dans  leur 
jeuneHei  Ces  moralités  qui naiflen t  du  tableau  même, 
et  qui  entrent  dans  le  corps  de  la  fable ,  font  les 
feules  qui  puiffent  plaire  ,  parce  qu'elles  -  mêmes 
peignent ,  chemin  fêlant ,  et  que  tout ,  en  poëfie , 
doit  être  peinture. 


Brt1 
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Il  y  a  une  foule  de  beaux  vers' que  vous  pouvez 
conferver.  Tout  eft  diamant  brillant  dans  votre  17JJ* 
ouvrage.  Un  peu  d'arrangement  rendra  la  garniture 
charmante.  Je  voudrais  avoir  avec  vous  une  conver- 
fation  d'une  heure  feulement  ;  je  fuis  perfuadé  qu'en 
m'inftruifant  avec  vous,  et  en  vous  communiquant 
mes  doutes  ,  nous  éclaircirions  plus  de  chofes  que 
je  ne  vous  en  embrouillerais  dans  vingt  lettres. 
J'entrerais  avec  vous  dans  tous  les  détails;  je  vous 
prierais  d'en  faire  autant  pour  notre  Adélaïde  ;  vous 
m'encourageriez  à  réchauffer  et  à  ennoblir  le  carac- 
tère de  Nemours  ,  à  mettre  plus  de  dignité  dans  les 
amours  des  deux  frères  ,  et  à  corriger  bien  de  mau- 
vais vers. 

J'ai  adopté  toutes  vos  critiques  >  j'ai  refait  tous  les 
vers  que  vous  avez  bien  voulu  reprendre*  Quand 
pourrai-je  donc  m'entretenir  avec  vous  à  loifir  de 
ces  études  charmantes  qui  nous  occupent  tous  deux 
fi  agréablement?  Il  me  femble  que  nous  fommes  deux 
amans  condamnés  à  faire  l'amour  de  loin.  Savez- 
vous  bien  que  pendant  ma  maladie ,  j'ai  refait  l'opéra 
de  Samfon  pour  Rameau  ?  Je  vous  promets  de  vous 
envoyer  celui-là;  car  j'ai  l'amour  propre  d'en  être 
content,  au  moins  pour  la  fingularité  dont  il  eft. 

Linant  renonce  enfin  au  théâtre  ;  il  quitte  l'habit 
avantd'avoir  achevé  le  noviciat.  Que  de  viendra-  t-il? 
pourquoi  avoir  pris  un  habit  d'homme  ,  et  quitté  le 
petit  collet  ?  quel  métier  fera  -t-il  ?  Vale. 


N  3 
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LETTRE     CIL 
A    M.    DE    CIDEVILLE. 

Le  a  7  décembre» 

IVJLoN  aimable  Cidtvillc,  les  belles  vous  occupent , 
je  le  crois  bien  ;  ce  n  eft  qu'un  rendu.  Vous  êtes  bien 
heureux  de  fonger  au  plaifir  au  milieu  des  facs ,  et  de 
vous  délaffer  de  la  chicane  avec  l'amour  ;  pour  mot 
je  fuis  bien  malade  depuis  quinze  jours;  je  fuis  mort 
au  plaifir;  fi  je  vis  encore  un  peu ,  c'eft  pour  vous  et 
pour  les  lettres.  Elles  font  pour  moi ,  ce  que  les 
belles  font  pour  vous  ;  elles  font  ma  confolation  et  le 
foulagement  de  mes  douleurs.  Ne  me  dites  point  que 
je  travaille  trop  ;  ces  travaux  font  bien  peu  de  chofe 
pour  un  homme  qui  n'a  point  d'autre  occupation.  L'eP 
prit ,  plié  depuis  long-temps  aux  belles-lettres ,  s'y  livre 
fans  peine  et  fans  effort ,  comme  on  parle  facilement 
une  langue  qu'on  a  long -temps  apprife ,  et  comme 
la  main  du  muficien  fe  promène  fans  fatigue  fur  un 
clavecin.  Ce  qui  eft  feulement  à  craindre ,  c'eft  qu'on 
ne  fafle  avec  faiblefle  ce  qu'on  ferait  avec  force  dans 
la  fanté.  L'efprit  eft  peut-être  auffi  jufte  au  milieu 
des  fouffrances  du  corps ,  mais  il  peut  manquer  de 
chaleur;  auffi  dès  que  je  fendrai  ma  machine  totale- 
ment épuifée,  il  faudra  bien  renoncer  aux  ouvrages 
d'imagination;  alors  je  jouirai  de  l'imagination  des 
autres ,  j'étudierai  les  autres  parties  de  la  littérature 
qui  ne  demandent  qu'un  peu  de  jugement  et  une 
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application  modérée  ;  je  ferai  avec  les  lettres  ce  que  - 


— ^  ^  — — __#       _ —     — _     —        

l'on  fait  avec  une  vieille  maîtreffe  pour  laquelle  on   1733* 
change  fon  amour  en  amitié. 

Lxnant  qui  fe  porte  bien  et  qui  eft  dans  la  fleur 
de  l'âge  ,  devrait  bientôt  prendre  ma  place  ;  mais  il 
parait  que  fa  vocation  n'eft  pas  trop  décidée.  Cette 
tragédie  promife  depuis  deux  ans ,  à  peine  commencée* 
eft  abandonnée.  Il  renonce  aux  talens  de  l'imagina- 
tien  pour  ne  rien  apprendre  ;  il  devient ,  avec  de 
l'efprit  et  du  goût ,  inutile  aux  autres  et  à  foi-même. 
Sa  vue  ne  lui  permet  pas,  dit-il,  d'écrire;  fon  bégaie- 
ment l'empêché  de  lire  pour  les  autres.  De  quelle 
reffource  fera*t-il  donc ,  et  que  faire  pour  lui ,  s'il  ne 
fait  rien  ?  Son  malheur  eft  d'avoir  l'efprit  au-deffus 
de  fon  état ,  et  de  n'avoir  pas  le  talent  de  s'en  tirer. 
Il  eût  mieux  valu  pour  lui  cent  fois  de  refter  chez  fa 
mère  ,  que  de  venir  ici  pour  fe  dégoûter  de  fa  pro- 
fcflion ,  fans  en  favoir  prendre  aucune.  Vous  ferez  - 
refponfable  à  dieu  d'en  avoir  voulu  faire  un  homme 
du  monde  ;  vous  l'avez  jeté  dans  un  train  où  il  ne 
peut  fe  tenir  \  vous  lui  avez  donné  une  vanité  qu'il 
ne  peut  juftifier  et  qui  le  perdra.  Il  aurait  raifon ,  s'il 
avait  dix  mille  livres  de  rente  ;  mais  n'ayant  rien , 
il  a  tort. 

Adieu  ;  je  fouffre  cruellement.  Y  ait ,  tt  me  ama. 


N4 
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*734-  LETTRE    CIII. 


A    M.     DE    CIDEVILLE. 


A  Paris  i  le  27  février. 


M 


o  n  tendre  et  aimable  ami ,  j'ai  été  bien  confolé 
dans  ma  maladie  en  voyant  quelquefois  votre  aiçi 
M.  du  Bourgtrouldc;  il  eft  mon  rival  auprès  de  vous  v 
et  rival  préféré  ;  mais  je  n  étais  point  jaloux.  Nous 
parlions  de  mon  cher  Cideville  avec  un  plaifirli  entier 
et  fi  pur  f  Nous  nous  entretenions  de  l'efpérance  de 
vivre  un  jour  à  Paris  avec  lui ,  et  aujourd'hui  voilà 
mon  cher  CidcuilU  qui  me  mande  qu'en  effet  il  pourra 
venir  bientôt.  Cela  eft-il  bien  vrai?  Puis-je  y  compter? 
Ah!  c  eft  alors  que  j'aurai  de  la  fanté  ,  et  que  je  ferai 
heureux. 

Je  commence  enfin  à  fortir.  J'allai  même  famedi 
dernier  à  l'enterrement  d'Adélaïde ,  dontle  convoi  fut 
affez  honorable.  J'avais  efquivé  le  mien,  et  je  fus  fort 
content  du  parterre  qui  reçut  Adélaïde  mourante ,  et 
Voltaire  refTufcité ,  avec  affez  de  cordialité.  Il  eft  vrai 
que  je  fuis  retombé  depuis  ;  mais  ,  malgré  cette 
rechute  ,  je  veux  aller  au  plus  vite  chez  M.  du 
Bourgtroulde  pour  lui  parler  de  vous.  En  attendant , 
difons  un  petit  mot  d'Adélaïde. 

On  ne  fe  plaint  point  du  duc  de  Nemours;  on  s'eft 

récrié  contre  le  duc  de  Vendôme.  La  voix  publique 

m'a  aceufé  d  abord  d'avoir  mis  fur  le  théâtre  un 

•  prince  du  fang  pour  en  faire ,  de  gaieté  de  cœur ,  un 

afTaffin.  Le  parterre  eft  revenu  tout  d'un  coup  de 
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cette   idée  ;    mais  nofleigneurs  les  courtifans  f  qui  

font  trop  grands  feigneurs.  pour  fe  dédire  fi  vite  ,  x7^4" 
perfifient  encore  dans  leur  reproche.  Pour  moi ,  s'il 
m'eft  permis  de  me  mettre  au  nombre  de  mes  criti- 
ques ,  je  ne  crois  pas  que  Ton  foit  moins  intéreflé  à 
une  tragédie  ,  parce  qu'un  prince  de  la  nation  fe 
laiffe  emporter  à  l'excès  d'une  pafflon  effrénée. 

Un  hiftoriographe  me  dira  bien  que  le  comte  de 
Vendôme  n'était  point  duc ,  et  que  c'était  le  duc  de 
Bretagne ^^n,  et  non  le  comte  de  Vendôme ,  qui  fit 
cette  méchante  action.  Le  public  fe  moque  de  tout 
cela;  et  fi  la  pièce  eft  intéreffante ,  peu  lui  importe 
que  fon  plaifir  vienne  de  Jean  ou  de  Vendôme.  Mais 
ce  Vendôme  n'intérefle  peut-être  pas  affez ,  parce  qu'il 
n'eft  point  aimé ,  et  parce  qu'on  ne  pardonne  point  à 
un  héros  français  d'être  furieux  contre  une  honnête 
femme  qui  lui  dit  de  fi  bonnes  raifons.  Couci  vient 
encore  prouver  à  notre  homme ,  qu'il  eft  un  pauvre 
homme  d'être  fi  amoureux.  Tout  cela  fait  qu'on  ne 
prend  pas  un  intérêt  bien  tendre  au  fuccès  de  cet 
amour.  Ajoutez  que  le  fieur  Dufrejne  a  joué  ce  rôle 
indignement,  quoi  qu'en dife  Rochemore. 

Le  travail  que  j'ai  fait  pour  corriger  ce  qui  avait 
paru  révoltant  dans  ce  Vendôme,  à  la  première  repré- 
sentation, eft  très-peu  de  chofe.  Je  vous  enverrai  la 
pièce ,  vous  la  trouverez  prefque  la  même.  Le  public, 
qui  applaudit  à  la  féconde  repréfentation  ce  qu  il  avait 
condamné  àla  première ,  a  prétendu ,  pourfe  juftifier , 
que  j'avais  tout  refondu ,  et  je  l'ai  laiffé  croire. 

Adieu ,  mon  cher  ami.  Ecrivez ,  je  vous  en  prie  f 
à  Linant  qu'il  a  befoin  d'avoir  une  conduite  très- 
circonfpecte  ;  que  rien  n'eft  plus  capable  de  lui  faire 
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tort  que  de  fc  plaindre  qu'il  n'eft  pas  affez  bien  cher 

1  '  3*#  un  homme  à  qui  il  eft  abfolument  inutile ,  et  qui ,  de 
compte  fait ,  dépénfe  pour  lui  feize  cents  francs  par 
an.  Une  telle  ingratitude  ferait  capable  de  le  perdre. 
Je  vous  ai  toujours  dit  que  vous  le  gâtiez.  Il  s'eft 
imaginé  qu'il  devait  être  fur  un  pied  brillant  dans  le 
monde ,  avant  d'avoir  rien  fait  qui  pût  l'y  produire. 
Il  oublie  fon  état,  fon  inutilité  et  la  néceflité  de 
travailler;  il  abufe  de  la  facilité  que  j'ai  eue  de  lui 
faire  avoir  fon  entrée  à  la  comédie  ;  il  y  va  tous  les 
jours  fur  le  théâtre  ,  au  lieu  de  fonger  à  faire  une 
pièce.  Il  a  fait -en  deux  ans  une  fcène  qui  ne  vaut 
rien  ;  et  il  fe  croit  un  perfonnage  parce  qu'il  va  au 
théâtre  et  chez  Procope.  Je  lui  pardonne  tout  parce 
que  vous  le  protégez  ;  mais ,  au  nom  de  Dieu ,  faites- 
lui  entendre  raifon  ,  fi  vous  en  efpérez  encore  quel- 
que chofe. 

LETTRE     C  I  V. 

A    M.    DE     CIDEVILLE. 

Ce  7  avril. 

lVloN  cher  ami,  je  pars  pour  être  témoin  d'un 
mariage  que  je  viens  de  faire.  J'avais  mis  dans  ma 
tête  ,  il  y  a  long-temps ,  de  marier  M.  le  duc  de 
Richelieu  à  mademoifelle  de  Guife  ;  j'ai  conduit  cette 
affaire  comme  une  intrigue  de  comédie  :  le  dénoue- 
ment va  fe  faire  à  Montjeu  auprès  d'Autun.  Les 
poètes  font  plus  dans  l'ufage  de  faire  des  épithalames 
que  des  contrats;  cependant  j'ai  fait  le  contrat ,  et 
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probablement  je  ne  ferai  point  de  vers.  Vous  favez  

ce  que  dit  madame  de  Murât:  ■  7  *4 

Mais  quand  l'hymen  eft  fait,  c'eft  en  vain  qu'on  réclame 

Le  dieu  d'amour  et  les  neuf  doctes  foeurs  ; 
C'eil  le  fort  des  amours ,  et  celui  des  auteurs , 
D'échouer  à  l'épithalame. 

Je  pars  dans  une  heure,  mon  aimable  Cidevillc; 
j'envoie  devant ,  tragédie ,  opéra ,  verficulets ,  et  totam 
nugarumfupellecttUm.  C'eft  pour  le  coup  que  je  vais 
travailler  à  vous  faire  tranferire  tout  ce  que  je  vous  dois.  . 
Formont  vient  de  m'écrire  une  lettre  on  je  reconnais 
fa  raifon  faine  et  fon  goût  délicat.  Meffieurs  les  nor* 
mands ,  vous  avez  bien  de  l'efprit.  L'abbé  du  Refnel , 
autre  normand  ,  traducteur  de  Pope ,  homme  qui  fait 
penfer  ,  fentir  et  écrire  ,  eft  ou  doit  être  à  Rouen  ;  je 
lui  ai  dit  que  mon  cher  Cidevilk  y  était  ;  il  le  verra  , 
et  il  en  penfera  comme  moi.  C'eft  un  admirateur  et 
un  ami  de  plus  que  vous  allez  acquérir  l'un  et  l'autre 
en  fefant  connaiffance. 

Je  ne  crois  pas  que  Linant  ait  jamais  un  talent 
fupérieur ,  mais  je  crois  qu'il  fera  un  ignorant  inutile 
aux  autres  et  à  lui-même  ;  plein  de  goût  et  d'efprit , 
d'imagination ,  il  n'a  rien  de  ce  qu'il  faut  ni  pour 
briller  ni  pour  faire  fortune.  Il  a  la  forte  d'efprit 
qui  convient  à  un  homme  qui  aurait  vingt  mille 
livres  de  rente.  Voilà  de  quoi  je  le  plains  ,  mais  de 
quoi  je  ne  lui  parle  jamais.  J'ai  été  mécontent  de 
lui ,  mais  je  ne  l'ai  dit  qu'à  vous  et  à  M.  de  Formont. 

Adieu;  je  vous  aime  avec  tendreiïe.  Je  pars.  Valet t 
cura. 


«734. 
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LETTRE      CV. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Avril. 


p„, 


losophe  aimable,  à  qui  il  cft  permis  d'être 
parefleux,  fortez  un  moment  de  votre  douce  raolleffc , 
et  ne  donnez  pas  au  chanoine  Linant  l'exemple  dan- 
gereux d'une  oifiveté  qui  n'eft  pas  faite  pour  lui.  Je 
lui  mande ,  et  vous  en  conviendrez ,  que  ce  qui  eft 
vertu  dans  un  homme  devient  vice  dans  un  autre. 
Ecrivez-moi  donc  fouvent  pour  l'encourager,  et  ren- 
voyez-le-moi quand  vous  l'aurez  mis  dans  le  bon 
chemin.  J'ai  befoin  qu'il  vienne  m'exciter  à  rentrer 
dans  la  carrière  des  vers.  Il  y  a  bien  long-temps 
que  je  n'ai  monté  les  cordes  de  ma  lyre.  Je  l'ai  quittée 
pour  ce  qu  on  appelle  philofophie ,  et  j'ai  bien  peur 
d'avoir  quitté  un  plaifir  réel  pour  l'ombre  de  la 
raifon.  J'ai  relu  le  raifonneur  Clarke,  Mallebranche  et 
Locke.  Plus  je  les  relis ,  plus  je  me  confirme  dans 
l'opinion  où  j'étais  que  Clarke  eft  le  meilleur  fophifte 
qui  ait  jamais  été ,  Mallebranche  le  romancier  le  plus 
fubtile ,  et  Locke  l'homme  le  plus  fage.  Ce  qu'il  n'a 
pas  vu  clairement  v  je  défefpère  de  le  voir  jamais.  Il 
eft  le  feul ,  à  mon  avis ,  qui  ne  fuppofe  point  ce  qui 
eft  en  queftion.  Mallebranche  commence  par  établir  le 
péché  originel,  et  part  de  là  pour  la  moitié  de  fon 
ouvrage  ;  il  fuppofe  que  nos  fens  font  toujours  trom- 
peurs ,  et  de  là  il  part  pour  l'autre  moitié. 
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Clarke  ,  dans  fon  fécond  chapitre  de  l'exiftcnce  de 


**«h» 


dieu  ,  croit  avoir  démontré  que  la  matière  n'exifte  x734« 
point  néceffairement,  et  cela  par  ce  feul  argument , 
que  fi  le  tout  exiftait  de  néceffité ,  chaque  partie  exif- 
terait  de  la  même  néceffité.  Il  nie  la  mineure  v  et  , 
cela  fait ,  il  croit  avoir  tout  prouvé  ;  mais  j'ai  le  mal- 
heur, après  l'avoir  lu  bien  attentivement,  de  relier 
fur  ce  point  fans  conviction.  Mandez-moi ,  je  vous 
prie,  fi  fes  preuves  ont  eu  plus  d'effet  fur  vous 
que  fur  moi. 

Il  me  fouvient  que  vous  m'écrivîtes  il  y  a  quelque 
temps  que  Locke  était  le  premier  qui  eût  hafardé  de 
dire  que  dieu  pouvait  communiquer  la  penfée  à  la 
matière.  Hobbes  l'avait  dit  avant  lui ,  et  j'ai  idée  qu'il 
y  a  dans  le  De  naturâ  Dtorum  quelque  chofe  qui 
reflemble  à  cela. 

Plus  je  tourne  et  je  retourne  cette  idée  ,  plus  elle 
me  paraît  vraie.  Il  ferait  abfurde  d'affurer  que  la 
matière  penfe  ,  mais  il  ferait  également  abfurde  d'af-  . 
furer  qu'il  eft  impoffible  qu'elle  penfe.  Car ,  pour 
foutenir  l'une  ou  l'autre  de  ces  aflertions  ,  il  faudrait 
connaître  l'effence  de  la  madère,  et  nous  fommes 
bien  loin  d'en  imaginer  les  vraies  propriétés.  Déplus, 
cette  idée  eft  auffi  conforme  que  toute  autre  au  fyf- 
terne  du  chriftianifme ,  l'immortalité  pouvant  être 
attachée  tout  auffi  bien£  la  matière  que  nous  ne 
connaiffons  pas,  qu'à  l'efprit  que  nous  connaiffons 
encore  moins. 

Les  Lettres  philosophiques ,  politiques ,  critiques, 
poétiques ,  hérétiques  et  diaboliques  fe  vendent  en 
anglais  à  Londres  avec  un  grand  fuccès.  Mais  les 
Anglais  font  des  papefîgues  maudits  de  dieu,  qui 
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— — \  font  tous  faits  pour  approuver  l'ouvrage  du  démon. 
1734.  j'gj  bien  pCur  qUe  l'Eglife  gallicane  ne  foit  un  peu 

plus  difficile,  jfort  m'a  promis  une  fidélité  à  toute 
épreuve.  Je  ne  fais  pas  encore  s'il  n'a  pas  fait  quelque 
petite  brèche  à  fa  vertu.  On  le  foupçonne  fort  à  Paris 
d'avoir  débité  quelques  exemplaires.  Il  a  eu  fur  cela 
une  petite  converfation  avec  M.  Hérault;  et  par  un 
miracle ,  plus  grand  que  tous  ceux  de  S*  Paris  et 
des  apôtres ,  il  n'eil  point  à  la  baftille.  Il  faut  bien 
pourtant  qu'il  s'attende  à  y  être  un  jour.  Il  me 
.paraît  qu'il  a  une  vocation  déterminée  pour  ce  beau 
féjour.  Je  tâcherai  de  n'avoir  pas  l'honneur  de  l'y 
accompagner. 

LETTRE      CVI. 


A-   M.     DE     FORMONT. 


a 


A  Montjcu  par  Autun,  ce  a  5  avril. 


fN  ne  peut ,  mon  cher  Formont ,  vous  écrire  plus 
rarement  que  je  fais ,  et  vous  aimer  plus  tendrement. 
Je  paffe  la  moitié  de  mes  jours  à  fouffrir,  et  l'autre  à 
étudier  ou  à  rimailler,  et  il  fe  trouve  que  la  journée 
fe  paffe  fans  que  j'aye  te  temps  d'écrire  ma  lettre. 
Vous  ferez  peut-être  étonné  de  la  date  de  celle-ci. 
Moi  au  fond  de  la  Bourgogne ,  moi  qui  n'aurais  voulu 
quitter  Paris  que  pour  Rouen?  mais  c'eft  que  je  me 
fuis  mêlé  de  marier  M.  de  Richelieu  avecmademoifelle 
de  Guijt ,  et  qu'il  a  fallu  dans  les  règles  être  de  la 
noce.  J'ai  donc  fait  quatre-vingts  lieues  pour  voir  un 
homme  coucher  avec  une  femme.  C'était  bien  la  peine 
d'aller  fi  loin  ! 
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Mais  voici  bien  une  autre  befogne.  On  vend  mes 


Lettres ,  que  vous  connaifTez ,  fans  qu'on  m'ait  averti  ^  *  7  '  4» 
fans  qu'on  m'ait  donné  le  moindre  fignede  vie.  On  a, 
Tinfolence  de  mettre  mon  nom  à  la  tête ,  et  malgré  mes 
prières  réitérées  de  fupprimer  au  moins  ce  qui  regarde 
les  Penfées  de  Pafcal ,  on  a  joint  cette  lettre  aux  autres,  v 
Les  dévots  me  damnent;  mes  ennemis  crient ,  et  on 
me  fait  craindre  une  lettre  de  cachet ,  lettre  beaucoup 
plus  dangereufe  que  les  miennes.  Je  vous  demande 
en  grâce  de  me  mander  ce  que  vous  pourrez  favoir. 
Jort  eft-il  dans  votre  ville  ?  Eft-il  à  Paris?  Pourrait-on 
au  moins  faire  favoir  mes  intentions  à  ceux  qui  ont 
eu  l'indifcrétion  de  débiter  cet  ouvrage  fans  mon 
confentement?  Pourrait-on  au  moins  fupprimer  mon 
nom?  Adieu ,  mon  fage  et  aimable  ami.  Je  fuis  bien 
fou  de  me  faire  des  affaires  pour  un  livre. 

LETTRE     CVII. 

A    M.     DE     MAUPERfUIS. 

A  Montjeu  par  Autun  ,  29  avril. 

Votre  géomètre  (2  6) ,  Monfieur ,  vient  de  me  mop- 
trer  votre  lettre.  Je  vous  plains  de  fon  abfence  ;  mais 
je  fuis  beaucoup  plus  à  plaindre  que  vous  s'il  faut 
que  j'aille  à  Londres  ou  à  Balle  ,  tandis  que  vous 
ferez  à  Paris  avec  madame  du  Chat  de  t. 

Ce  font  donc  ces  Lettres  anglaifes  qui  vontm'exilerj 

(ao  )  Madame  du  Ciâtiht  à  qui  M.  de  Mauftrkdt  avait  donné  quelques 
leçons  de  géométrie. 
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En  vérité ,  je  crois  qu'on  fera  un  jour  bien  honteux 

1 7  *4*  de  m'avoir  perfécuté  pour  un  ouvrage  que  vous  avez 
corrigé.  Je  commence  à  foupçonner  que  ce  font  les 
partifans  des  tourbillons  et  des  idées  innées  qui  me 
fufeitent  la  perfécution.  Cartéfiens,  mallebranchiftes, 
janféniftes,  tout  fe  déchaîne  contre  moi;  mais  j'ef- 
père  en  votre  appui  :  il  faut,  s'il  vous  plaît,  que 
vous  deveniez  chef  de  fecte.  Vous  êtes  l'apôtre  de 
Locke  et  de  Newton ,  et  un  apôtre  de  votre  trempe 
avec  une  difciple  comme  madame  du  Châtelet  ren- 
draient la  vue  aux  aveugles.  Je  crains  encore  plus 
monfieur  le  garde-des-fceaux  que  les  raifonneurs  ;  il 
ne  prend  point  du  tout  cette  affaire-ci  en  philofophe  : 
il  fc  fâche  en  miniftre ,  et ,  qui  pis  eft,  en  miniftre  pré- 
venu et  trompé.  On  lui  a  fait  entendre  que  c'eft  moi 
qui  débite  cette  édition ,  tandis  que  je  n'ai  épargné  , 
depuis  un  an ,  ni  foins  ni  argent  pour  la  fupprimer. 
J'étais  bien  loin  aflurément  de  la  vouloir  donner  au 
public;  il  me  fuffifait  de  votre  approbation.  Madame 
du  Châtelet  et  vous,  ne  me  valez -vous  pas  le  public? 
D'ailleurs  aurais-je  eu,  je  vousprie,  l'impertinence  de 
mettre  mon  nom  à  la  tête  de  l'ouvrage  ?  Y  aurais-je 
ajouté  la  lettre  fur  Pafcal  ,  que  j'avais  fait  fupprimer 
mqne  à  Londres? 

Savez-vous  bien  que  j'ai  faitprodigieufement  grâce 
à  ce  Pafcal.  De  toutes  les  prophéties  qu'il  rapporte,  il 
n'y  en  a  pas  une  qui  puifTe  . .  .  Cependant  je  n'en  ai 
rien  dit,  et  l'on  crie;  mais  laifTez-moi  faire  . .  .  (21). 
En  attendant,  je  vous  prie  de  faire  connaître  la 
vérité  à  vos  amis.  Il  me  fera  plus  glorieux  d'être 

(91)  Ces  lignes  ont  été  effacées ,  dans  l'original ,  par  M.  de  Mauprrtuis , 
apparemment  dans  un  accès  de  dévotion.  On  n'a  pu  en  déchiffrer  que  ces  mots. 

défendu 


I 
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défendu  par  vous ,  qu'il  n  eft  triftc  d'être  perfécuté  

parlesfots.  ,734« 

Je  vous  demande  pardon  d'avoir  mis  tant  de  paroles 
dans  ma  lettre  ;  mais  quand  on  écrit  en  préfence  de 
madame  du  ChâteUt ,  on  ne  peut  pas  recueillir  fon 
efprit  fort  aifément. 

Adieu  ;  vous  favez  le  refpectquemon  efprit  a  pour 
le  vôtre.  Ecrivez-moi,  ou  pour  me  répondre  quelques 
nouvelles  de  ces  Lettres,  oupourmeconfoler.  Je  vous 
fuis  tendrement  attaché  pour  la  vie,  comme  fi  j'étais 
digne  de  votre  commerce. 

LETTRE    CVIII. 
A  M.  LE  COMTE  DARGENTAL.  (92) 

Avril. 

vJ  N  dit  qu'après  avoir  été  mon  patron  vous  allez  être 
mon  juge ,  et  qu'on  dénonce  à  votre  fénat  ces  Lettres 
anglaises ,  comme  un  mandement  du  cardinal  de  Bijfy 
ou  de  l'évêque  de  Laon.  Meilleurs  tenant  la  cour  du 
parlement ,  de  grâce ,  fouvenez-vous  de  ces  vers  : 

Il  eft  dans  ce  feint  temple  un  fénat  vénérable 
Propice  à  l'innocence,  au  crime  redoutable, 
Qui,  des  lois  de  fon  prince  et  l'organe  et  l'appui , 
Marche  d'un  pas  égil  entre  fon  peuple  et  lui ,  8cc. 

Je  me  flatte  qu'en  ce  cas  les  préfidens  Hénault  et 
Roujaut,  les  Bcrtier^  fe  joindront  à  vous ,  et  que  vous 

(a*)  Confeîller  honoraire  du  parlement  de  Paril,  et  depuis  miniftrt 
plénipotentiaire  de  Panne  à  Pari», 

Correjp.  générale.  Tome  1.       O 
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donnerez  un  bel  arrêt,  par  lequel  il  fera  dit  que 
Rabelais  ,  Montagne ,  l'auteur  des  Lettres  perfanes  , 
Hayle  ,  Locke,  et  moi  chétif ,  ferons  réputés  gens  de 
bien  ,  et  mis  hors  de  cour  et  de  procès. 

Qu  eft  dévenu  M.  de  Ponl-de-Vcp  (*) ,  d'où  vient 
[ue  je  n'entends  plus  parler  de  lui  ?  N'eft-il  point  à 
'ont-de-Vefle  avec  madame  votre  mère  ? 
Si  vous  voyez  M.  Hérault,  lâchez,  je  vous  en  prie, 
ce  qu'aura  dit  le  libraire  qui  eft  à  labaftille;.et  encou- 
ragez ledit  M.  Hérault  à  me  faire ,  auprès  du  bon 
cardinal  et  de  l'opiniâtre  Chauvelin ,  tout  le  bien  qu'il 
pourra  humainement  me  faire. 

Je  vais  vous  parler  avec  la  confiance  qui  je  vous 
dois,  et  qu'on  ne  peut  s'empêcher  d'avoir  pour  un 
cœur  comme  le  vôtre.  Quand  je  donnai  permiffiort  , 
il  y  a  deux  ans ,  à  Thiriot  d'imprimer  ces  maudites 
Lettres ,  je  m'étais  arrangé  pour  fordr  de  France  f  et 
aller  jouir ,  dans  un  pays  libre ,  du  plus  grand  avan- 
tage que  je  connaifle,  et  du  plus  beau  droit  de 
l'humanité  ,  qui  eft  de  ne  dépendre  que  des  lois  et 
jion  du  caprice  dés  hommes.  J'étais  très-déterminé 
à  cette  idée  \  l'amitié  feule  m'a  fait  entièrement 
changer  de  réfolution  ,  et  m'a  rendu  ce  pays-ci  plus 
cher  que  je  ne  l'efpérais.  Vous  êtes  affurémetlt  à  la 
tête  des  perfonnes  que  j'aime  ;  et  ce  que  vous  avez 
bien  voulu  faire  pour  moi  dans  cette  becafion  m'at- 
tache à  vous  bien  davantage ,  et  me  fait  fouhaiter 
plus  que  jamais  d'habiter  le  pays  où  vous  êtes.  Vous 
favèz  tout  ce  que  je  dois  à  la  généreufe  amitié  de 
madame  du  Châtetet ,  qui  avait  faiffé  un  dortieftique 

(♦JFrèttdeM.  à%Argt%UU 
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à  Paris,  pour  m'apporter  en  poftc  les  premières  nou- 
velles. Vous  eûtes  la  bonté  de  in  écrire  ce  que  j'avais  l1*4* 
à  craindre  ;  et  c'eft  à  vous  et  à  elle  que  je  dois  la 
liberté  dont  je  jouis.  Tout  ce  qui  me  trouble  à  préfent , 
c  eft  que  ceux  qui  peuvent  favoir  la  vivacité  des 
démarches  de  madame  du  ChâtcUt ,  et  qui  n'ont  pa| 
un  coeur  aufli  tendre  et  aufli  vertueux  que  vous ,  ne 
rendent  pas  à  l'extrême  amitié  et  aux  fentimens  res- 
pectables dont  elle  m'honore ,  toute  la  juftice  que  fa 
conduite  mérite.  Cela  me  défefpérerait ,  et  c'eft  en  ce 
cas  furtout  que  j'attends  de  votre  généralité  que  vous 
fermerez  la  bouche  à  ceux  qui  pourraient  devant  vous 
calomnier  une  amitié  fi  vraie  et  fi  peu  commune. 

Faites-moi  la  grâce,  je  vous  en  prie,  de  m'écrirc 
où  en  font  les  çfrofes;  fi  M.  tle  Chauvclin  s'adoucit , 
fi  M.  Rouille  peut  me  fervir  auprès  de  lui ,  fi  M.  l'abbp 
de  Rothelin  peut  m'être  utile.  Je  crois  que  je  ne  dois 
pas  trop  me  remuer  dans  ces  commencemens ,  et  que 
je  dois  attendre  du  temps  l'adouciffement  qu'il  met  à 
toutes  les  affaires;  mais  aufli,  il  eft  bon  de  ne  pas 
m'endormir  entièrement  fur  l'efpérance  que  le  temps 
feul  me  fervira. 

Je  n'ai  point  fuivi  les  confeils  que  vous  me  donniez: 
de  me  rendre  en  diligence  à  Auxone;  tout  ce  qui 
était  à  Montjeu  m'a  envoyé  vite  en  Lorraine.  J'ai  de 
plus  une  averfion  mortelle  pour  la  prifon;  je  fuis 
malade  ;  un  air  enfermé  m'aurait  tué  ;  on  m'aurait 
peut-être  fourré  dans  un  cachot.  Ce  qui  m'a  fait  croire 
que  les  ordres  étaient  durs ,  c'eft  que  la  maréchaufleç 
était  en  campagne. 

Ne  pourriez-vous  pointfavoirfi  le  garde  des  fceaux 
a  toujours  la  rage  de  vouloir  faire  périr  à  Auxone  un 

Q  a 
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—  homme  qui  a  la  fièvre  et  la  dyflenterie  f  et  qui  eft 
x7  *•  dans  un  défert.  Qu'il  m'y  laifle,  c'eft  tout  ce  que  je 
lui  demande ,  et  qu'  il  ne  m'envie  pas  l'air  de  la  cam- 
pagne. Adieu  ;  je  ferai  toute  ma  vie  pénétré  de  la 
plus  tendre  reconnaiflanec.  Je  vous  ferai  attaché 
comme  vous  méritez  qu'on  vous  aime. 

LETTRE     C  I  X. 

A    M.    DE    CIDEVILLE, 

CeS  nui. 

Votre  protégé  Jort  m'af>erdu.«  Il  n'y  avait  pas 
encore  un  mois  qu'il  m'avait  juré  que  rien  ne  paraî- 
trait ,  qu'il  ne  ferait  jamais  rien  que  de  mon  confen- 
tement  ;  je  lui  avais  prêté  quinze  cents  francs  dans 
cette  efpérance  ;  cependant ,  à  peine  fuis-je  à  quatre- 
vftigts  lieues  de  Paris ,  que  j'apprends  qu'on  débite 
publiquement  une  édition  de  cet  ouvrage,  avec  mon 
nom  à  la  tête ,  et  avec  la  lettre  fur  Pafcal.  J'écris  à 
Taris ,  je  fais  chercher  mon  homme  ,  point  de  nou- 
velles. Enfin ,  il  vient  chez  moi,  et  parle  à  Dcmoulin, 
mais  d'une  façon  à  fe  faire  croire  coupable.  Dans  cet 
intervalle ,  on  me  mande  que  fi  je  ne  veux  pas  être 
perdu,  il  faut  remettre  fur  le  champ  l'édition  à 
M.  Rouillé.  Que  faire  dans  cette  circonftance  ?  Irai-je 
être  le  délateur  de  quelqu'un  ?  et  puis-je  remettre  un 
dépôt  que  je  n'ai  pas? 

Je  prends  le  parti  d'écrire  kjfore ,  le  2  «mai ,  que  je 
ne  veux  être  ni  fon  délateur  ni  fon  complice  ;  que 
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s'il  veut  fe  fauver  et  moi  aufll ,  il  faut  qu'il  remette  r 

entre  les  mains  àtDcmoulin  ce  qu'il  pourra  trouver  ll*i* 
d'exemplaires ,  et  apaifer  au  plus  vite  le  garde  des 
fceaux  par  ce  facrifice.  Cependant  il  part  une  lettre 
de  cachet,  4e  4  mai  ;  je  fuis  obligé  de  me  cacher  et  de 
fuir;  je  tombe  malade  en  chemin  ;  voilà  mon  état  f 
voici  le  remède.  % 

Ce  remède  eft  dans  votre  amitié.  Vous  pouvez 
engager  la  femme  àtjore  à  facrifier  cinq  cents  exem- 
plaires ;  ils  ont  affez  gagné  fur  le  refte ,  fuppofé  que  ce 
foit  eux  qui  aient  vendu  l'édition.  Ne  pourriez-vous 
point  alors  écrire  en  droiture  à'  M.  Rouillé,  lui  dire 
qu  étant  de  vos  amis  depuis  long-temps ,  je  vous  ai 
prié  de  faire  chercher  à  Rouen  l'édition  de  ces  Lettres, 
que  vous  avez  engagé  ceux  qui  s'en  étaient  chargés, 
à  la  remettre ,  &c.  ;  ou  bien  voudriez-vous  faire  écrire 
le  premier  préûdent  ?  Il  s.'en  ferait  honneur,  et  il  ferait 
voir  fonzèle  pour  l'inquifition  littéraire  qu'on  établit. 
Soit  que  ce  fût  vous,  foit  que  ce  fût  le  premier  préfident , 
je  crois  que  cela  me  ferait  grand  bien ,  fi  le  garde  des 
fceaux  pouvait  favoir ,  par  ce  canal  et  par  une  lettre 
écrite  à  M.  Rouillé,  que  j'ai  écrit  à  Rouen,  le  2  mai, 
pour  faire  chercher  l'édition  à  quelque  prix  que  ce  pût 
être. 

Je  remets  tout  cela  à  votre  prudence  et  à  votre 
tendre  amitié.  Votre  efprit  et  votre  cœur  font  faits 
pour  ajouter  au  bonheur  de  ma  vie,  quand  je  fuis  heu* 
reux,  et  pour  être  ma  confolation  dans  mes  tra- 
verfes. 

A  préfent  que  je  vais  être  tranquille  dans  une 
retraite  ignorée  de  tout  le  monde ,  nous  vous  enver- 
rons furement  des  Samfon  et  des  pièces  fugitives  en 

O  S 
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— —  quantité.  Laiflez  faire  ,  vous  ne  manquerez  de  rien  9 
*7*4«   vous  aurez  des  vers. 

J'embraflc  tendrement  mon  ami  Formont  et  notre 
cher  dix  Bourgtrouldc.  Adieu ,  mon  aimable  ami ,  adieu. 

LETTRE    CX, 

A    M.    DE    CIDEVILLE. 


J 


Ce  xi  mai,  en  p*][*nt. 


E  n'ai  que  le  temps  de  vous  écrirp  ,  mon  cher  ami» 
de  ne  faire  nul  ufage  du  billet  de  treize  cents  foixante- 
huit  livres ,  qu'on  vous  a  envoyé ,  fans  ma  partici- 
pation. 11  vaut  beaucoup  mieux  que  le  fils  {lu  vieux 
bon  homme  faffe  ce  dont  il  était  convenu  avec  moi , 
en  cas  qu'il  voye  que  cette  démarche  puifle  être  utile. 
Peut-être  en  a-t-il  déjà  vendu  ,  et  en  ce  cas  il  ferait 
puni  tout  aufli  févèrement ,  et  on  lui  répondrait 
comme  dÎeu  aux  Juifs  :  Sacrificiel  tua  non  volo.  Ceft 
à  lui  à  voir  s'il  eft  coupable ,  et  jufqu  à  quel  point  il 
peut  compter  fur  l'indulgence  des  gens  à  qui  il  a 
affaire.  Il  faut  qu'il  commence  par  m'inftruire  de  fes 
démarches ,  afin  que  je  fâche  de  mon  côté  fur  quoi 
compter.  Je  ne  veux  ni  ne  dois  rien  faire  aveuglé- 
ment. Je  commence  à  croire  que  l'édition»  avec  mon 
nom  à  la  tête,  eft  une  édition  de  Hollande.  En  ce 
cas,,  votre  protégé  n'aurait  rien  à  craindre  t  ni  même 
rien  à  faire  à  préfent  qu'à  fe  tenir  tranquille.  Je  lui 
demande  pardon  de  l'avoir  foupçonné;  mais  il  fallait 
qu'il  m'écrivît  pour  prendre  des  mefures. 

Adieu  ;  je  vous  embraffe  tendrement. 
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LETTRE     CXI.  «734. 

A    M.    DE    C1DEVILLE, 

Ce  20  mai. 

Xar  des  lettres  que  je  viens  de  recevoir,  mon  cher 
Cidcvillc ,  on  vient  de  m'aflurer  que  c'eft  l'édition  de 
votre  protégé  qui  a  paru ,  et  qui  a  fait  tout  lé  mal- 
heur. Je  n'en  ferai  certain  par  moi-même  que  lorfque 
j'aurai  vu  les  exemplaire?  que  j'ai  donné  ordre  qu'on 
m'envoyât  inceffamment.  Il  y  a  près  d'un  mois  que  je 
l'ai  fait  chercher  dans  Paris,  et  que  je  l'ai  fait  prier  de 
m'écrire  ce  qu'il  favait  de  cette  affaire:  point  de  nou- 
velles ;  je  ne  fais  où  il  eft.  Il  y  a  apparence  qu'il  m'eût 
écrit,  s'il  avait  été  innocent.  Vous  jugez  bien  que  danp 
cette  incertitude  je  ne  puis  rien  faire.  Acheter  ce  que 
vous  favez,  ,eft  absolument  inutile  et  même  très-dan- 
gereux. Le  mieux  eft  de  fe  tenjr  tranquille  quelque 
temps.  Je  lui  confeille  d'aller  voyager  en  Hollande. 
Je  ne  fais  fi  je  n'irai  pas  y  faire  un  tour. 

J'ignore  encore  fi  Ton  vous  a  fait  toucher 
treize  cents  foixante-huit  livres  ;  fi  vous  les  avez ,  je 
yous  prie  de  les  Tenvoyer  à  M.  Pafquicr,  agent  de 
change  à  Paris.  Cet  argent  ne  m'appartient  pas;  il  eft 
à  une  perfonne  à  qui  je  le  devais ,  qui  en  a  un  très- 
grand  befoin  ,  et  qui  s'en  deflaififfait  en  ma  faveur  , 
s'imaginant  que  c'étaitun  moyen  sûr  d'apaifer  l'affaire. 
Il  ne  faut  pas  qu'il  foit  la  victime  de  fon  amitié. 

A  l'égard  dejorc,  je  ne  vous  en  parlerai  que  quançl     - 
j'aurai  de  les  nouvelles.  Confervez-moi  votre  tendre 
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■  amitié  ;  je  vous  écrirai  quand  je  ferai  fixé  en  quelque 

l7*4m  endroit.  Jùfqu'àpréfentjenevousaiécritque  comme 

un  homme  d'affaire  ;  mon  cœur  fera  plus  bavard  la 

première  fois.  Adieu;  mille  amitiés  à  Formant  et  à 

l'abbé  du  Rcjncl. 


LETTRE    CXIL 


A    M.    DE    CIDEVILLE. 


Mai. 

jlj  h  bien ,  eft-  il  poffible  que  vous  vous  foyez  laiffe 
furprendre  aux  larmes  et  aux  cris  de  ces  gens-là  !  Ou 
ils  vous  trompent  bien  indignement,  ou  ils  font  bien 
trompés  eux-mêmes. 

Jai  découvert  enfin ,  à  n'en  pouvoir  douter ,  que 
ce  miférable  a  tout  fait ,  et  qu'il  m'a  trahi  cruellement. 
Je  m'en  doutais  bien  à  fonfilence.  Le  fcélérat  m'avait 
juré  en  partant ,  que  rien  ne  paraîtrait  jamais.  Il 
avait  depuis  un  mois  Itjupplément  de  la  fin,  il  s'en  eft 
fervi  ;  il  a  pris  le  temps  de  mon  abfence  pour  trahir 
les  promefles  qu'il  m'avait  faites ,  et  les  obligations 
qu'il  m'avait.  On  m'a  enfin  envoyé  la  preuve  incon- 
teftable  de  fon  crime.  Jai  tout  confronté;  fa  perfidie 
n  eft  que  trop  réelle.  Il  triomphe  ;  il  en  vend  deux 
mille  cinq  cents  à  6 ,  à  8 ,  à  1  o  livres  pièce  ;  et  moi 
je  fuis  proferit.  Lettre  de  cachet ,  dénonciation  au 
parlement ,  requête  des  curés ,  la  crainte  d'un  juge- 
ment rigoureux  :  voilà  tout  ce  qu'il  m'attire ,  tandis 
que»  fur  la  foi  de  vos  lettres,  j'ai  hafaidéde  me  perdre 
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pour  le  fauver  ;  et  que  j'ai  tellement  affuré  fon  inno-  

cence  aux  miniftres,  que  je   me  fuis  fait  croire   *734< 
coupable. 

vAu  nom  de  Dieu,  parlez  à  ces  gens -là  quand 
vous  les  verrez  :  dites-leur  qu'ils  avertiffent  leur  fils 
de  faire  ce  que  je  lui  marquerai  dans  un  billet ,  fans 
quoi  il  fera  perdu.  Il  n  eft  pas  jufte ,  après  tout  » 
que  je  fois  malheureux  toute  ma  vie  pour  contenter 
l'avidité  de  ce  miférable.  Surtout  qu'on  me  remette 
jufqu'au  moindre  chiffon  d'écriture  qu'on  peut  avoir 
dé  moi. 

Les  hommes  font  bien  médians  !  Quoi  !  dans  le 
temps  qu'il  m'a  mille  obligations  !  O  hommes  ! 
vous  êtes  ou  trompeurs ,  ou  indignement  fuperfti- 
tieux ,  ou  calomniateurs.  Vous  êtes  des  monftres  ; 
mais  il  y  a  des  Cideville,  il  y  a  des  Emilie;  cela  fait 
qu'on  tient  à  l'humanité,  et  qu'on  pardonne  au 
genre-humain.  L'amitié  que  j'ai  éprouvée  dans  cette 
occafion ,  parte  tout  l'excès  des  perfécutions  qu'on 
peut  me  faire  effuyer.  La  balance  n'eft  pas  égale ,  et 
je  fuis  trop  heureux. 

Jembraffe  tendrement  le  philofophe  Formont ,  le 
tendre  et  charmant  du  Bourgtrouldc,  le  judicieux 
et  élégant  du  Rejnel.  Si  vous  voyez  monfieur  le 
Marquis  («),  dites -lui  qu'avec  fa  permiffion,  je 
pourrais  bien  aller  paffer  un  mois  dans  fes  terres 
pour  dépayfèr  les  alguazils.  N'y  viendrez-vous  pas  ? 
Adieu;  tout  cela  ne  m'empêche  ni  ne  m'empêchera 
d'achever  mon  quatrième  acte. 
Valc ,  te  atno. 
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«734.  LETTRE     CXIII. 


A  M.   LE   COMTE   D'ARGENTAL. 

Mai. 

XL  ncore  une  importunité ,  encore  une  lettre.  Avouer 
que  je  fuis  un  perfécutant  encore  plus  qu'un  pcrfér 
cuté.  La  lettre  de  cachet  m'en  fait  écrire  mille.  Nardi 
parvus  onyx  dicitt  cadum. 

Je  vous  fupplie  de  faire  rendre  cette  lettre  à  madame 
la  xhicheffe  d'Aiguillon.  Je  vous  l'envoie  ouverte  ; 
ayez  la  bonté  d'y  voir  ma  juftification  ,  et  de  la 
cacheter.  Mille  pardons.  Vraiment,  puifqu'on  crie 
tant  fur  ces  fichues  Lettres,  je  me  repens  bien  de  n'en 
avoir  pas  dit  davantage.  Va ,  va,  Pafcal,  laiffe-moi 
faire  !  tu  as  un  chapitre  fur  les  prophéties  où  il  n'y 
a  pas  l'ombre  du  bon  fens.  Attends  ,  attends  ! 

Où  en  fommes-tious,  je  vous  prie?  X)e  grâce,  un 
petit  mot  touchant  cet  excommunié.  Mon  livre  fera-t-il 
brûlé ,  ou  moi  ?  Veut-on  que  je  me  rétracte  comme 
S1  Auguftin  ?  veut-on  que  j'aille  au  diable?  Ecrivez 
ou  chez  Dtmoulin ,  ou  chez  l'abbé  MouJJïnot ,  ou 
plutôt  à  M.  Palu,  et  dites -lui  qu'il  me  garde  un 
.  profond  fecret. 
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LETTRE    CXIV,  ll5*- 


A      MADAME 


LA  MARQUISE    DU   DEFFANT. 

ABafle,le«3  maL 

Vraiment,  Madame ,  quand  j'eus  l'honneur  de 
vous  écrire  et  de  vous  prier  d  engager  vos  amis  à 
parier  à  M.  de  Maurepas ,  ce  n'était  pas  de  peur  qu'il 
me  fît  du  mal ,  c'était  afin  qu'il  me  fît  du  bien.  Je 
le  priais  comme  mon  bon  ange  ;  mais  mon  mauvaip 
ange,  par  malheur,  eft  beaucoup  plus  puiflant  que 
lui.  N'admirez -vous  pas  ,  Madame,  tous  lesbeaujt 
difeours  qu'on  tient  à  l'égard  de  ces  fcandaleufes 
Lettres  ?  Madame  la  duchefle  du  Maine  eft-elle  bien 
•lâchée  que  j'aye  mis  Newton  au-deffus  de  Oef cartes  ? 
et  comment  madame  la  duchefle  de  Vittars,  qui  aime 
tant  les  idées  innées  ,  trouvera- t-elle  la  hardiefîe  que 
j'ai  eue  de  traiter  fes  idées  innées  de  dhimères? 

Mats  fi  vous  voulez  vous  réjouir,  parlez  un  peu 
de  mon  brûlable  livre  à  quelques  janféniftes.  Si 
j'avais  écrit  qu'il  n'y  a  point  de  Dieu ,  ces 
•  meffieuTs  auraient  beaucoup  efpéré  de  ma  conver- 
fion  ;  mais  depuis  que  j'ai  dit  que  Pafcal  s'était  trompé 
quelquefois  ;  que  fatal  laurier  ,  bel  aftre  ,  merveille 
de  nos  jours ,»  ne  fontpas  desbeautés  poétiques ,  comme 
Pafcal  l'a  cru  ;  qu'il  n'eft  pas  abfolument  démontré 
qu'il  faut  croire  la  religion ,  parce  qu  elle  eft  obfcure  ; 
qu'il  ne  faut  point  jouer  l'exiftence  de  dieu  à  croix 
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—  ou  pile  :  enfin ,  depuis  que  j'ai  dit  ces  abfurdités 
I734«  impies ,  il  n'y  a  point  d'honnête  janfénifte  qui  ne 
voulût  me  brûler  dans  ce  monde-ci  et  dans  l'autre. 
De  vous  dire ,  Madame ,  qui  font  les  plus  fous  des 
janféniftes ,  des  moliniftes ,  ou  des  anglicans ,  des 
quakers ,  cela  eft  bien  difficile  ;  mais  il  eft  certain  que 
je  fuis  beaucoup  plus  fou  qu'eux  de  leur  avoir  dit  des 
vérités  qui  ne  leur  feront  nul  bien  et  qui  me  feront 
grand  tort.  J'étais  à  Londres  quand  j'écrivis  tout  cela  ; 
et  les  Anglais  qui  voyaient  mon  manuferit ,  me  trou- 
vaient bien  modéré.  Je  comptais  fortir  de  France  pour 
jamais,  quand  je  donnai  la  malheureufe  permiflion, 
il  y  a  deux  ans ,  à  Thiriot  d'imprimer  ces  bagatelles. 
J'ai  bien  changé  d'avis  depuis  ce  temps-là  ;  et  malheu- 
xeufement  ces  Lettres  paraiflent  en  France  ,  lorfque 
j'ai  le  plus  d'envie  d'y  relier. 

Si  je  ne  reviens  point ,  Madame  ,  foyez  sûre  que 
vous  ferez  à  la  tête  des  perfonnes  que  je  regretterai. 
Si  vous  voyez  M.  le  préfident  Hâuitt/l ,  dites-lui  bien , 
je  vous  prie ,  qu'il  parle ,  etfouvent ,  à  Mons.  Rouille. 
Quand  il  ne  ferait  point  à  portée  de  me  rendre  fervice , 
votre  fufirageetle  fien  me  fuffiraient  contre  la  fureur 
des  dévots  et  contre  les  lettres  de  cachet.  Si  vous 
vouliez  in  honorer  de  votre  fouvenir ,  écrivez-moi  à 
Paris,  vis-à-vis  Saint- Gervais;  les  lettres  me  feront 
rendues.  Ayez  la  bonté  de  mettre  une  petite  marque, 
comme  deux  Z)Z>,  par  exemple ,  afin  que  je  reconnaifle 
vos  lettres.  Je  ne  devrais  pas  me  méprendre  au  ftyie, 
mais  quelquefois  on  fait  des  quiproquo* 
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LETTRE    CX  V.  ,734* 

A    M.    DE    CIDEVILLE. 

Le  i  juin* 

JLja  dernière  lettre  que  je  vous  écrivis  ,  mon  cher 
ami ,  fur  le  compte  de  Jorc ,  était  fondée  fur  ceci. 

Lorfqu  il  me  tomba  entre  les  mains ,  il  y  a  quel- 
ques années»  des  feuilles  et  des  épreuves  de  cette 
édition  fupprimée  dont  il  a  été  foupçonné ,  il  y  avait 
des  fautes  confidérables  dont  je  me  fou  viens,  et  j'ai 
retrouvé  ces  mêmes  fautes  dans  les  exemplaires  qu'on 
a  débités  à  Paris. 

Y  a-t-il  une  apparence  plus  forte ,  et  n  étais-je  pas 
bien  en  droit  de  le  foupçonner?  Cependant  j'apprends 
qu'on  ne  le  croit  pas  coupable ,  et  qu'il  eft  en  liberté. 
J'apprends  en  même  temps  qu'il  a  eu  avec  moi  un 
procédé  bien  contraire  au  mien.  Dans  le  temps  qu'il 
était  en  prifon ,  je  ne  ceflais  d'écrire  aux  magiftrats 
et  aux  miniftres  pour  les  aflurer  de  fon  innocence  ; 
et  lui ,  au  contraire ,  a  dit  au  lieutenant  de  police  que 
c'était  moi-même  qui  avais  fait  faire  cette  édition 
qu'on  a  débitée.  Sur  fa  dépofition ,  on  a  été  tout 
renverfer  dans  ma  maifon  à  Paris  ;  on  a  faifi  une 
petite  armoire  où  étaient  mes  papiers  et  toute  ma 
fortune  ;  on  l'a  portée  chez  le  lieutenant  de  police , 
elle  s'eft  ouverte  en  chemin ,  et  tout  a  été  au  pillage. 

Je  pardonne  à  Jorc  de  tout  mon  cœur  tout  ce 
qu'il  a  pu  dire ,  et  ce  qui  m'a  attiré  cette  cruelle  vifite. 
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' Je  crois  qu'étant  bien  perfuadé ,  comme  il  l'était,  que 

*?34«  je  n'avais  nulle  part  à  cette  édition ,  il  a  prévu  que 
la  vifite  qu  on  ferait  chez  moi ,  ne  fervirait  qu  à  ma 
juftification  ;  et  c'eft  ce  qui  eft  arrivé. 

Pour  lui ,  s'il  eft  vrai  qu'il  foit  affocié  avec  quelque 
perfonne  des  pays  étrangers  ,  et  qu'ils  aient  en  effet 
une  édition  de  ce  livre ,  laquelle  n'ait  point  encore 
paru  ,  je  l'en  félicite  de  tout  mon  cœur  ;  car  il  eft  sûr 
que  fon  édition  fera  la  meilleure,  et  que  tôt  ou  tard  il 
trouvera  bien  le  moyen  de  s'en  défaire  avec  avantage. 
On  vient  de  faifir  à  Paris  une  prefle  à  laquelle  on 
travaillait  à  réimprimer  cet  ouvrage  ;  cette  prefle 
était  chez  un  particulier.  Le  libraire  qui  devait 
débiter  cette  édition  nouvelle  eft  connu  ,  et  ,  je 
crois,  arrêté.  Cette  découverte  fera  deux  biens;  elle 
fervira,  en  premier  lieu,  à  juflifier  Jort ,  et  pourra 
même  faire  découvrir  l'imprimeur  de  l'édition  débitée 
dans  Paris  ;  en  fécond  lieu ,  elle  intimidera  les  autres 
libraires  qui  n'oferont  pas  fe  charger  d'imprimer  le 
livre  t  et  alors  s'il  arrivait  que  Jort  eut  des  exem- 
plaires des  pays  étrangers  ou  autrement,  il  gagnerait 
confidérablement  ;  ainfi  ,  de  façon  ou  d'autre ,  il  ne 
peut  fe  plaindre  ;  car  s'il  a  une  édition ,  il  la  débitera  ; 
s'il  n'en  a  point ,  il  ne  perd  rien. 

J'ai  afluré  qu'il  n'en  a  point,  et  je  l'aflure  encore 
tous  les  jours.  .C'eft  un  principe  dont  il  ne  faut  plus 
s'écarter.  Dans  les  commencemens  de  l'orage  ,  je  lui 
écrivis  des  chofes  affez  ambiguës  :  s'il  m'avait  fait 
un  mot  de  réponfe ,  il  m'aurait  raffiné ,  au  lieu  qu'il 
ma  laiffé  toujours  dans  l'inquiétude;  et  j'ai  été  incer- 
tain de  ce  qu'il  ferait  et  de  ce  que  je  devais  faire.  Sa 
glande  faute  eft  de  ne  m  avoir  point  écrit.  Que  lui 
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coûtait- il  de  dire  :  Je  n'ai  jamais  vu  ni  connu  cettt 
édition ,  et  cejl  ainfi  que  je  parlerai  toujours  ?  gl$4* 

Heureufement  il  a  tenu  aux  magiftrats  ce  difcours 
dont  il  aurait  d'abord  dû  m'inftruire.  Il  n'y  a  donc 
plus  à  s'en  dédire.  Il  n'a  jamais  eu  la  moindre  part 
à  aucune  édition  de  ce  livre  :  c'eft  ce  que  je  crois  et 
ce  que  je  foutiens  fermement  ;  mais  cependant  le 
miniftère  prétend  qu'il  faut  que  je  lui  remette  cette 
prétendue  édition  que  j'avais  ,  dit>on  ,  fait  faire  par 
Jore.  A  cela,  je  n'ai  autre  chofe  à  répondre  ,  finon 
que  je  ne  peux  changer  de  langage,  que  je  ne  connais 
pas  cette  édition  plus  que  Jore ,  que  je  l'ai  toujours 
dit  et  le  dirai  toujours.  Il  cft  bien  vrai  qu'il  y  a  eu , 
pendant  plus  d'un  an  ,  des  exemplaires  imprimés  des 
Lettres  philofophiques ,  entre  les  mains  de  quelques 
particuliers  de  Paris  ;  mais  ces  exemplaires  étaient 
d'une  édition  faite  en  Angleterre ,  de  laquelle  je  ne 
fuis  pas  le  maître. 

Je  ne  peux  pas ,  pour  contenter  le  miniftère  $ 
trouver  une  édition  qui  n'exifte  point,  et  je  peux 
encore  moins  me  déshonorer  en  trouvant  une  édition 
que  j'ai  toujours  affuré  que  je  ne  cotonaiflais  pas.  Le 
réfultat  de  tout  ceci  cft ,  qu'il  eft  abfolumentnéceflaitfc 
que  Jore  m'inftruife  de  tout  ce  qui  s'eft  pafle  ;  que 
de  mon  côté ,  je  demeure  convaincu  qu'il  n'a  jamais 
penfé  à  faire  une  édition  ;  que  du  fien ,  il  demeure 
tranquille  ;  mais  furtout  que  je  fâche  ce  qu'il  a  dit 
à  M.  Hérault ,  afin  que  je  m'y  conforme  en  cas  de 
befoin. 

JV*.  B.  J'apprends  dans  le  moment  que  mes  affaires 
vont  très-bien  ;  que  la  découverte  de  cet  imprimeur, 
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• qui  fcfait  une  nouvelle  édition  ,  a  beaucoup  fcrvi  à 

x734«  ma  juftification  ;  que  tous  les  incrédules  de  la  ville 
et  delà  cour fe font  déchaînés  contre  les  dévots.  Sapé 
prcmcntcDco ,  ftrt  Deus  aller  opcm.  Ecrivez-moi  hardi- 
ment fous  le  couvert  de  l'abbé  Moujinot ,  cloître 
'Saint  -  M éri ,  a  Paris. 


LETTRE    CXVI. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Ce  5  juin» 


J 


*  A 1  reçu  votre  lettre ,  mon  cher  ami.  Je  ne  vous 
parlerai  pas  cette  fois-ci  de  philofophie  ;  je  ne  vous 
dirai  pas  combien  je  merepens  de  n'avoir  pas  montré 
plus  au  long  tous  les  faux  raifonnemens  et  les  fup- 
polirions  plus  faufles  encore  dont  les  Penfées  de 
Pajcal  font  remplies.  Je  veux  vous  entretenir  de  ma 
fituation  préfente  au  fujet  de  cette  malheureufe  édi- 
tion qu'  on  m'a  fi  indignement  imputée. 

Dcmoulin  m'eft  venu  trouver  dans  ma  retraite ,  et 
m'a  confirmé  qu  il  croyait  l'homme  que  vous  favez , 
coupable  de  cette  trahifon.  Il  n'a  jamais  ofé  vous 
écrire  ,  me  difait  -  il  ;  et  il  l'aurait  fait ,  s'il  n'avait 
craint  de  donner  quelques  armes  contre  lui.  Par 
tous  les  difcours  qu'il  m'a  tenus,  ajoutait-il,  je  fuis 
certain  qu'il  a  fait  cette  édition  dont  il  aura  tiré  peu 
d'exemplaires ,  et  qui  n'étant  pas  tout-à-fait  con- 
forme à  l'autre ,  devait  fervir  à  fa  juftification  ,  en 

cas 
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cas  de  foupçon.  Il  voulait  par  là  fe  mettre  à  l'abri  

de  vos  juftes  plaintes  et  de  la  févérité  du  miniflère.  x7^4' 
Il  ne  vous  écrit  point;  il  a  même  eu  Finfolence  de 
dire  à  M.  Hérault ,  que  c'était  chez  vous  qu'était  cette 
édition  qu'on  débite  dans  Paris  ;  et  c'eft  fur  cette 
infâme  calomnie  d'un  fcélérat  d'imprimeur  ,  ingrat 
à  toutes  vos  bontés  ,  qu'on  eft  venu  vifiter  chez 
vous. 

Voilà  les  difeours  que  me  tient  Demoulin;  et  quand 
je  fonge  que  j'ai  trouvé  dans  les  exemplaires  qu'on 
vend  à  Paris  ,  les  mêmes  fautes  qui  s'étaient,  gliflees 
dans  les  premières  feuilles  imprimées  autrefois ,  et 
depuis  fupprimées  ,  je  fuis  bien  tenté  d'être  de  l'avis 
de  Demoulin.  • 

D'un  autre  côté  ,  j'apprends  qu'un  nommé  René 
Jojfe  fefait  encore  une  édition  de  ce  livre ,  laquelle  a 
été  découverte.  Ce  Rtnéjojfe  a  été  dénoncé  à  Demoulin 
par  François  Jojfe  fon  parent.  Ce  François  Jojfe  a  bien 
l'air  d'avoir  fait  lui-même ,  de  concert  avec  fon  coufin 
René ,  l'édition  qui  a  fait  tant  de  vacarme.  Il  y  a 
grande  apparence  que  ce  François  Jojfe ,  qui  a  eu  entre 
les  mains  un  des  trois  exemplaires  que  j'avais,  et  qui 
me  l'a  fait  relier,  il  y  a  deux  mois  et  demi ,  en  aura 
abufé,  l'aura  fait  copier,  et  l'aura  imprimé  avec  René; 
que#  depuis,  la  jaloufie  qu'il  aura  eue  de  la  deuxième 
édition  de  René,  l'aura  porté  à  la  dénoncer.  Voilà  ce 
que  je  conjecture;  voilà  ce  que  je  vous  prie  de  pefer 
avec  M.  de  Cidevillc.  Vous  pouvez  après  cela  avoir 
la  bonté  d'en  parler  à  Jore.  S'il  n'eft  pas  coupable , 
il  doit  être  charmé  d'avoir  cette  ouverture  pour  fe 
juftifier.  Mais  coupable  ou  non ,  il  doit  m'écrire  ou 
me  faire  inftruire  des  démarches  qu'il  a  faites  ;  et  s'il 
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ne  le  fait  pas ,  je  fuis  dans  la  ferme  réfolution  de  le 

1 7*4-  dénoncer  au  garde  des  fceaux ,  et  je  le  perdrai  affuré- 
ment.  Ileft  trop  horrible  d'être  fa  victime  et  fa  dupe , 
et  d'avoir  foutenu  et  attefté  fon  innocence ,  lorfqu'il 
en  ufe  avec  tant  d'indignité.  C'eft  une  des  chofes  qui 
ont  ajouté  un  poids  plus  infupportable  à  mon  malheur. 
Je  vous  demande  en  grâce  d'en  conférer  avec  votre 
ami ,  et  de  me  mander  tous  deux  votre  fentiment* 
J'attends  vos  réponfes  avec  une  extrême  impatience , 
et  je  vous  embraffe  tendrement. 

LETTRE    CXVII. 


A     M.      DE      CIDEVILLE. 


Ce  ssjnhu 


J 


E  reçois ,  mon  cher  et  judicieux  et  très-confiant 
ami,  trois  lettres  de  vous  à  la  fois,  qui  auraient  dû 
me  parvenir  il  y  a  près  de  trois  femaines.  D'abord 
je  vais  vous  mettre  au  fait  de  ma  fituation  zvzcjorc. 

Dès  le  3  mai ,  je  fus  averti  que  le  livre  paraiflait 
et  qu'il  y  avait  une  lettre  de  cachet.  Mes  amis  de 
Paris  me  mandèrent  qu'ils  croyaient  que  j'apaife- 
rais  tout ,  fi  je  livrais  l'édition  que  le  garde  des  fceaux 
fuppofait  qitre  mes  mains.  Je  fis  réponfe  que  je 
n'avais  point  d'édition ,  et  je  me  mis  en  retraite. 

Je  fus  extrêmement  furpris  que  Jorc  ne  m'eût 
point  écrit  pour  m'infiruire  de  ce  qui  fe  paflait.  Il 
devait  bien  s'attendre  que  la  publication  du  livre  v 
etfonfilence,  le  rendraient  coupable  dans  mon  efprit. 
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Ne  fâchant  s'il  était  libre  ou  à  labaftillc ,  je  lui  écrivis  — — 
ces  propres  paroles,  par  Dcmoulin:  S'il  ejl  vrai  que   1734» 
vous  ayez  une  édition  de  ce  livre  (ce  que  je  ne  crois  pas)  , 
ou  Ji  vous  en  pouvez  trouver  une  ,   portez  -  la  chez 
M.  Rouillé,  et  je  la  payerai  au  prix  quil  taxera. 

C'était  lui  faire  entendre  que  je  ne  l'accufais  pas  v 
et  que  je  lui  donnais  un  moyen  de  fe  fauver  et  de  ne 
rien  perdre ,  s'il  était  coupable.  J'ai  fait  plus  ;  quand 
je  fus  certainement  qu'il  était  à  la  baftille  ,  j'écrivis 
à  M.  Rouillé  et  à  M.  Hérault  les  lettres  les  plus 
fortes  par  lefquelles  je  leur  atteflais  l'innocence  du 
prifonnier.  Je  ne  fais  pas  quels  indignes  menfonges 
ont  employé  les  interrogateurs ,  mais  je  fais  que 
l'interrogé  m'a  chargé  contre  toute  raifon ,  contre  la 
vérité ,  contre  fon  honneur  et  contre  fon  intérêt ,  en 
un  mot ,  en  vrai  libraire.  Vous  en  verrez  la  preuve 
dans  la  lettre  ci -jointe  que  je  vous  prie  de  brûler; 
elle  eft  d'un  confeiller  au  parlement,  ami  de  M. 
Hérault  et  de  M.  Rouillé. 

Sur  la  dépofition  de  ce  miférable ,  M.  Hérault  affura 
le  cardinal  de  Fleuri  et  monfieur  le  garde  des  fceaux , 
que  c'était  moi-même  qui  étais  l'auteur  de  l'édition 
débitée;  et  monfieur  le  cardinal  écrivit,  le  28  mai,  à 
un  de  mes  amis  qui  m'a  renvoyé  la  lettre  du  cardinal. 
•  Cependant,  madame  $  Aiguillon  et  plufieurS  autres 
perfonnes  avaient  parlé  vivement  en  ma  faveur  au  . 
garde  des  fceaux  ;  et  ma  liberté  et  la  fin  de  mon  affaire 
ne  tenaient  plus  qu'à  une  lettre  de  défaveu  que  l'on 
exigeait  de  moi.  Tout  le  monde  m'en  écrivit ,  mais 
toutes  les  lettres  allèrent  à  un  endroit  où  je  n'étais 
pas.  Je  n'en  reçus  aucune  dans  la  retraite  où  j'étais; 
Cette  erreur  fut  caufée  par  Demoulin  qui  fait  mes 
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■  affaires ,  mais  qui  eft  un  peu  inattentif.  Mon  filence 
,7^4-  fit  croire  au  garde  cies  fceaux  que  je  ne  voulais  pas 
plier;  etfon  opiniâtreté  fe  fâchant  contre  la  mienne, 
il  a  fait  rendre  ce  bel  arrêt  qui  déshonore  la  grand'- 
chambre,  et  qui  ne  rend  pas  les  Lettres  philosophiques 
plus  mauvaifes.  Cependant  j'étais  prêt  à  obéir  à 
monfieur  le  garde  des  fceaux  ,  et  il  n'en  favait  rien. 

Que  conclure  de  tout  ceci,  et  que  faire?  Première- 
ment, je  conclus  qu'il  y  a  des  événemens  dans  la  vie 
qu'il  faut  fouffrir  fans  murmure ,  comme  la  fièvre  ; 
que  la  publication  de  ces  Lettres  eft  une  infidélité 
cruelle  qu'on  m'a  faite,  fans  que  j'en  fâche  précifément 
l'auteur;  que  le  grand  tort  de  Jore  eft  de  ne  m'avoir 
pointécrit,  de  ne  m'avoir  point  informé  de  fes  démar- 
ches ,  et  furtout  de  m'avoir  aceufé  fi  lâchement  et  avec 
fi  peu  de  bon  fens.  Vous  lui  ferez  entendre  raifon 
quand  vous  le  verrez  ,  et  vous  faurez  de  Lui  fes 
malheurs  et  fes  fautes. 

Je  joins  ici  la  copie  d'une  lettre  à  un  de  mes  amis 
(*) ,  au  lieu  de  vous  envoyer  de  nouvelles  réflexions. 
Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  notre  ami  Formons 
J'allais  lui  répondre  ;  mais  voici  des  nouvelles  fi, 
affreufes  qui  me  viennent,  touchant  M.  de  Richelieu, 
que  la  plume  me  tombe  des  mains  (a3).  Je  mourrais 
de  douleur  fi  elles  étaient  vraies.  Mon  Dieu ,  quel 
funefte  mariage  j'aurais  fait  ! 

Adieu  ,  mon  tendre  ami  ;  mes  complimens  à  tous 
nos  amis. 

(  *  )  M.  de  /<*  Contamine. 

(a3)  Pluueurs  des  princes  de  la  maifon  de  Lorraine  avaient  été  mécoatens 
de  ce  mariage  ;  l'un  d'eux  (  le  prince  de  Uxtn  )  le  fit  fentir  durement  à 
M.  de  Richelieu,  au  car*  p  de  PhilUbourg-,  ils  fe  battirent  fur  le  revers  delà 
tranchée ,  et  M.  de  Lixen  fut  tué. 
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LETTRE    CXVIII, 
A    M.    DE    LA    CONDAMINE. 


S  ... 

Le  22  juin. 

^i  la  grand'chambre  était  compofée  ,  Monfieur , 
d'excellens  philofophes,  je  ferais  très-fâché  d'y  avoir 
été  condamné  ;  mais  je  crois  que  ces  vénérables 
magiftrats  n'entendent  que  très-médiocrement  Ntwton 
et  Locke,  Ils  n'en  font  pas  moins  refpectables  pour 
moi,  quoiqu'ils  aient  donné  autrefois  un  arrêt  en 
faveur  de  la  phy fique  d'Ariftote ,  qu'ils  aient  défendu 
de  donner  l'émétique,  &c.  ;  leur  intention  eft  toujours 
très -bonne.  Ils  croyaient  que  l'émétique  était  un 
poifon;  mais  depuis  que  plufieurs  confeillers  de  la 
grand'chambre  furent  guéris  par  l'émétique ,  ils  chan- 
gèrent d'avis,  fans  pourtant  réformer  leur  jugement; 
de  forte  qu'encore  aujourd'hui  l'émétique  demeure 
proferit  par  un  airêt ,  et  que  M.  Silva  ne  laiffe  pas 
d'en  ordonner  à  Meffieurs  ,  quand  ils  font  tombés 
en  apoplexie.  Il  pourrait  peut-être  arrivera  peu-près 
la  même  chofe  à  mon  livre;  peut-être  quelque  con- 
feiller  pénfant  lira  les  Lettres  philosophiques  avec 
plaifir ,  quoiqu'elles  foient  proferites  par  arrêt.  Je 
les  ai  relues  hier  avec  attention ,  pour  voir  ce  qui  a 
pu  choquer  fi  vivement  les  idées  reçues.  Je  croîs  que 
la  manière  plaifante  dont  certaines  chofes  y  font 
tournées,  aura  fait  généralement  penfer  qu'un  homme 
qui  traite  fi  gaiement  les  quakers  et  les  anglicans , 
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—  ne  peut  faire  fon  falut  cum  timoré  et  tremore  ,  et  eft 
l1*4*  un  très -mauvais  chrétien.  Ce  font  les  termes  et  non 
les  chofes  qui  révoltent  l'efprit  humain.  Si  M.  Newton 
ne  s'était  pas  fervi  du  mot  d'attraction  dans  fon  admi- 
rable philofophie,  toute  notre  académie  aurait  ouvert 
les  yeux  à  la  lumière  ;  mais  il  a  eu  le  malheur  de  fe 
fervir  à  Londres  d'un  mot  auquel  on  avait  attaché 
une  idée  ridicule  à  Paris;  et  fur  cela  feul ,  on  lui  a 
fait  ici  fon  procès  avec  une  témérité  qui  fera  un  jour 
peu  d'honneur  à  fes  ennemis. 

S'il  eft  permis  de  comparer  les  petites  chofes  aux 
grandes  ,  j'ofe  dire  qu'on  a  jugé  mes  idées  fur  des 
mots.  Si  je  n'avais  pas  égayé  la  matière ,  perfonne 
n'eût  été  fcandalifé  ;  mais  auffi  perfonne  ne  m'aurait  liu 
On  a  cru  qu'un  français,  qui  plaifantait  les  quakers, 
qui  prenait  le  parti  de  Locke,  et  qui  trouvait  de 
mauvais  raifonnemens  dans  Pafcal ,  était  un  athée» 
Remarquez ,  je  vous  prie ,  fi  l'exiftence  d'un  Dieu , 
dont  je  fuis  réellement  très  -  convaincu  ,  n'eft  pas 
clairement  admife  dans  tout  mon  livre  ?  Cependant , 
les  hommes  qui  abufent  toujours  des  mots  appelle- 
ront également  athée  celui  qui  niera  un  Dieu ,  et 
celui  qui  difputera  fur  la  néceffité  du  péché  originel. 
Les  efprits  ainfi  prévenus  ont  crié  contre  les  Lettres 
fur  Locke  et  fur  Pafcal. 

Ma  lettre  fur  Locke  fe  réduit  uniquement  à  ceci  : 
La  raifon  humaine  ne  faurait  démontrer  qu'il  foit 
impoffible  à  dieu  d'ajouter  la  penfée  à  la  matière. 
Cette  propofnion  eft ,  je  crois ,  auffi  vraie  que  celle-ci  : 
Les  triangles  qui  ont  même  bafe  et  même' hauteur 
font  égaux. 

A  l'égard  de  Pafcal ,  le  grand  point  de  la  queftion 
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roule   vifiblemcnt  fur  ceci ,    {avoir  ,    fi    la  raifon  

humaine  fuffit  pour  prouver  deux  natures  dans  17^4« 
l'homme.  Je  fais  que  Platon  a  eu  cette  idée  ,  et  qu'  elle 
eft  très-ingénieufe  ;  mais  il  s'en  faut  bien  qu'elle  foit 
philosophique.  Je  crois  le  péché  originel ,  quand  la 
religion  me  Ta  révélé  ;  mais  je  ne  crois  point  les 
androgynes,  quand  Platon  a  parlé.  Les  misères  de 
la  vie,  philosophiquement  parlant,  ne  prouvent  pas 
plus  la  chute  de  l'homme  ,  que  les  misères  d'un 
cheval  de  fiacre  ne  prouvent  que  les  chevaux  étaient 
tous  autrefois  gros  et  gras,  et  ne  recevaient  jamais  de 
coups  de  fouet  ;  et  que ,  depuis  que  l'un  d'eux  s'avifa 
de  manger  de  l'avoine  >  tous  fes  defeendans  furent 
condamnés  à  traîner  des  fiacres.  Si  la  fainte  Ecriture 
me  difait  ce  dernier  fait ,  je  le  croirais  ;  mais  il  fau- 
drait du  moins  m'avouer  que  j'aurais  f  u  befoin  de 
la  fainte  Ecriture  pour  le  croire ,  et  que  ma  raifon  ne 
fuffifait  pas. 

Qu'ai -je  donc  fait  autre  chofe  que  de  mettre  la 
fainte  Ecriture  au-defTusdela  raifon? Je  défie,  encore 
une  fois ,  qu'on  me  montre  une  proposition  répré- 
henfible  dans  mes  réponfes  à  Pafcal.  Je  vous  prie  de 
conférer  fur  cela  avec  vos  amis ,  et  de  vouloir  bien 
me  mander  fi  je  m'aveugle. 

Vous  verrez  bientôt  madame  du  Chat  de  t.  L'amitié 
dont  elle  m'honore  ne  s'eft  point  démentie  dans  cette 
occafion.  Son  efprit  eft  digne  de  vous  et  de  M.  de 
Maupertuis ,  et  fon  cœur  eft  digne  de  fon  efprit.  Elle 
rend  de  bons  offices  à  fes  amis ,  avec  la  même  viva- 
cité qu'elle  a  appris  les  langues  et  la  géométrie  ;  et 
quand  elle  a  rendu  tous  les  fervices  imaginables , 
elle  croit  n'avoir  rien  fait;  comme  avec  fon  efprit  et 

P4 
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fes  lumières  clic  croit  ne  favoir  rien ,  et  ignore  fi  elle 

x7  34«  a  de  refprit.  Soyez-lui  bien  attachés ,  vous  et  M.  de 
Maupertuis ,  et  foyons  toute  notre  vie  fes  admirateurs 
et  fes  amis.  La  cour  n'eft  pas  trop  digne  d'elle  ;  il  lui 
faut  des  courtifans  qui  penfent  comme  vous.  Je  vous 
prie  de  lui  dire  à  quel  point  je  "fuis  touché  de  fes 
bontés.  Il  y  a  quelque  temps  que  je  ne  lui  ai  écrit 
et  que  je  n  ai  reçu  de  fes  nouvelles,  mais  je  n'en  fuis 
pas  moins  pénétré  d'attachement  et  de  reconnaiflance. 
Embraffez  pour  moi ,  je  vous  prie ,  l'électrique 
M.  du  Fay  ;  et  fi  vous  embrafliez  ma  petite  foeur  f 
feriez -vous  fi  mal?  Mandez -moi,  je  vous  prie, 
comment  elle  fe  porte.  Mille  refpects  à  madame  du 
Fay  et  à  ces  dames.  Vous  m'aviez  parlé  d'une  lettre  de 
Stamboul ,  8cc. 

LETTRE    CXIX. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Ce  27  . 


•     •     • 


i3i  ceux  qui  me  font  l'honneur  de  me  perfécuter 
ont  eu  envie  de  me  donner  les  mortifications  les  plus 
fenfibles ,  ils  ne  pouvaient  mieux  faire ,  mon  cher  et 
aimable  ami,  que  de  me  retenir  loin  de  Paris  dans 
le  temps  que  vous  y  êtes.  Je  vous  prie  de  ne  point 
parler  du  voyage  qu'a  fait  ma  défolée  mufe  tragique 
chez  les  Américains.  C'efl  un  nouveau  projet  dont 
Linant  vit  la  première  ébauche  ,  et  fur  quoi  je  vou- 
drais bien  qu'il  me  gardât  le  fecret. 
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A  l'égard  du  nom  de  poème  épique  que  vous 


donnez  à  des  fantaifies  (*)  qui  m'ont  occupé  dans  ma   *  7^4^ 
folitude ,  c'eft  leur  faire  beaucoup  trop  d'honneur. 

Cuijit  mens  grandior  atquc  os 
Magna  fonaturum ,  des  nominis  hujus  honorent. 

Ceft  plutôt  dans  le  goût  de  VArioJlc,quc  dans  celui 
du  Tajfe  que  j'ai  travaillé.  J'ai  voulu  voir  ce  que  pror 
duirait  mon  imagination ,  lorfque  je  lui  donnerais  un 
eflbr  libre ,  et  que  la  crainte  du  petit  efpritde  critique 
qui  règne  en  France  ne  me  retiendrait  pas.  Je  fuis 
honteux  d'avoir  tant  avancé  un  ouvrage  fi  frivole, 
et  qui  n'eft  point  fait  pour  voir  le  jour  ;  mais  après 
tout  •  on  peut  encore  plus  mal  employer  fon  temps. 
Je  veux  que  cet  ouvrage  ferve  quelquefois  à  divertir 
mes  amis  ,  mais  je  ne  veux  pas  que  mes  ennemis  , 
puiflent  jamais  en  avoir  la  moindre  connaiflance. 
Au  mot  $  ennemis  ,  je  ne  peux  m'empêcher  de  faire 
une  réflexion  bien  trille  ;  c'eft  que  leur  haine,. dont 
je  n'ai  jamais  connu  la  caufe  ,  eft  la  feule  récompenfe 
que  j'aye  eue  pour  avoir  cultivé  les  lettres  pendant 
vingt  années.  Voilà  tout  ce  que  l'on  gagne  dans  ce 
métier  aimable  et  dangereux ,  une  réputation  chimé- 
rique et  des  perfécutions  réelles.  On  eft  envie 
comme  fi  on  était  puiiïant  et  heureux;  et  dans  le 
même  temps ,  on  eft  accablé  fans  reflburce.  La  pro- 
feffion  des  lettres ,  fi  brillante ,  et  même  fi  libre  fous 
Louis  XIV  y  le  plus  defpo tique  de  nos  rois ,  eft  devenue 
un  métier  d'intrigues  et  de  fervitude.  Il  n'y  a  point  de 
baffeffe  qu'on  ne  faffe  pour  obtenir  je  ne  fais  quelles 
places ,  ou  au  fceau ,  ou  dans  des  académies  ;  et 

(*)UPuccIlc 
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refprit  de  petiteffe  et  de  minutie  eft  venu  au  point 

1734*   qUC  ron  nc  peut  pius  imprimer  que  des  livres  infi- 

pides.  Les  bons  auteurs  du  fiècle  de  Louis  XIV \ 
n'obtiendraient  pas  de  privilège.  Boileau  et  la  Bruyère 
ne  feraient  que  perfécutés.  Ilfaut  donc  vivre  pour  x 
foi  et  pour  fes  amis  ,  et  fe  bien  donner  de  garde  de 
penfer  tout  haut,  ou  bien  aller  penfer  en  Angleterre 
ou  en  Hollande. 

J'ai  relu  M.  Locke  depuis  que  je  ne  vous  ai  vu.  Si 
cet  homme-là  avait  eu  le  malheur  d  être  en  France , 
nous  n aurions  peut-être  pas  ce  chef-d'œuvre  de 
raifort  et  de  fagefle.  C'eft  bien  dommage  qu'il  n  ait 
pas  encore  pris  plus  de  liberté ,  et  que  fa  modération 
*  ait  étranglé  des  vérités  qui  ne  demandaient  qu  à 
fortir  de  fa  plume.  J'ai  ofé  m'amufer  à  travailler 
après  lui.  J'ai  voulu  me  rendre  compte  à  moi-même 
de  mon  exiftence  (*) ,  et  voir  fi  je  pouvais  me  faire 
quelques  principes  certains.  Il  ferait  bien  doux , 
mon  cher  Formont ,  de  marcher  dans  ces  terres 
inconnues  avec  un  auffi  bon  guide  que  vous  ,  et  de 
fe  délaffer  de  ces  recherches  avec  des  poèmes  dans 
le  goût  de  ïAriqfie  :  car ,  malheur  à  la  raifon  fi  elle 
rie  badine  quelquefois  avec  l'imagination.  Il  y  a 
une  dame  à  Paris  qui  fe  nomme  Emilie,  et  qui,  en 
imagination  et  en  raifon ,  l'emporte  fur  bien  des 
gens  qui  fe  piquent  de  Tune  et  de  l'autre.  Elle  entend 
Locke  bien  mieux  que  moi.  Je  voudrais  bien  que 
vous  rencontraffiez  cette  philofophe  ;  elle  mérite  que 
vous  l'alliez  chercher. 

Je  vous  envoie  une  bonne  leçon  de  l'épitre  à 

(*  )  Voyez  le  traité  de  McUpbyûqae  9  tome  I  de  la  Philofophie, 
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Emilie.  Mandez -moi ,  je  vous  prie  ,  fi  vous  avez  

rencontré  Moncrif,  et  pourquoi  il  s'eft  brouillé  avec  f734% 
fon  prince.  Adieu  ;  je  vous  aime  pour  la  vie. 


LETTRE     C  X  X. 

A      M   A  -D   A   M   E 

.    LA  COMTESSE  DE  LA  NEUVILLE. 

Au  camp  de  Philisbourg. 

> 

J  '  ai  eu  l'honneur ,  Madame,  de  rendre  les  lettres  dont 
jetais  chargé.  Je  n'ai  pu  avoir  encore  celui  de  voir 
M.  de  Champbonin ,  parce  que  meilleurs  les  dragons 
font  à  la  droite ,  à  deux  lieues  de  l'infanterie  où  je 
fuis.  Il  y  a  apparence  que  le  prince  Eugène  va  occuper 
les  Français  à  toute  autre  chofe  qu'à  écrire  des  lettres 
dans  leurs  tentes.  Les  armées  font  en  préfence  ;  on 
s'attend  à  tout  moment  à  une  bataille  fanglante.  Les 
Français  fe  trouvent  entre  Philisbourg ,  le  Rhin  et 
les  Allemands.  Les  troupes  marquent  une  grande 
ardeur  ;  elle  eft  étonnante  ;  on  jure  qu'on  battra  le 
prince  Eugène;  on  ne  le  craint  pas;  mais  à  bon 
compte  on  fe  retranche  jufqu'aux  dents;  on  a  des 
lignes  ,  un  fofle  »  des  puits ,  et  un  avant-foffé  ;  c'eft 
une  invention  nouvelle  qui  paraît  fort  jolie ,  et  très- 
propre  à  faire  cafler  le  cou  à  des  gens  qui  viennent 
attaquer  des  lignes.  Toutes  les  apparences  font  que  le 
prince  Eugène  viendra  fe  préfenter  au  paflage  des 
puits  et  des  fofles ,  vers  les  quatre  heures  du  matin , 
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■■  ■■  ■  demain  vendredi ,  jour  de  la  Vierge.  On  dit  qu'il  eft 
J  734-  fort  dévot  à  Marie,  et  qu'elle  pourra  bien  le  favorifer 
contre  M.  d'Asfcld,  qui  eft  janfénifte;  vous  favez, 
Madame ,  que  vous  autres  janféniftes  êtes  foupçonnés 
de  n'avoir  pas  affez  de  dévotion  pour  la  Vierge  ;  vous 
vous  êtes  moqués  de  la  congrégation  des  jéfuites ,  et 
du  Paradis  ouvert  à  Philagie  par  cent  et  une  dévotion* 

à  la  mère  de  dieu.  Nous  verrons  demain  pour  qui 
fe  déclarera  la  victoire.  En  attendant ,  on  fe  canonne 
à  force;  les  lignes  de  notre  camp  font  bordées  de 
quatre-vingts  pièces  de  canon,  qui  commencent 
à  jouer.  Hier  on  acheva  d'emporter  un  certain 
ouvrage  à  corne,  dont  M.  de  Bellijle  avait  déjà 
gagné  la  moitié  ;  douze  officiers  aux  gardes  ont  été 
blefles  à  ce  maudit  ouvrage.  Voilà,  Madame ,  la  folie 
humaine  dans  toute  fa  gloire  et  dans  toute  fon 
horreur.  Je  compte  quitter  inceffamment  le  féjour 
des  bombes  et  des  boulets  ,  pour  aller  profiter  des 
bontés  dont  vous  m'honorez.  Il  me  femble  que  je 
me  fens  mille  fois  plus  de  goût  pour  la  vertu  depuis 
que  je  vous  ai  fait  ma  cour. 
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LETTRE    C  X  X  I. 


1734. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Ce  24  juillet. 

,/jL  h  ,  que  j'aime  votre  leçon  ! 
Ah ,  qu'il  eft  doux  d'eu  faire  ufage, 
Pâmé  dans  les  bras  de  Manon, 
Ou  folâtrant  avec  un  page  ; 
De  pafler  les  jours  doucement 
A  fè  contenter,  à  fe  plaire, 
Plutôt  que  d'aller  hautement 
Choquer  les  erreurs  du  vulgaire  ! 

Je  n'irai  pas  plus  loin,  car  voilà,  mon  cher  ami,  la 
trentième  lSttre  que  j'écris  aujourd'hui.  Je  fuis  excédé 
des  fatigues  d'un  voyage  et  de  celle  d'écrire.  Je  fens 
pourtant  que  mes  forces  reviennent  aveevous.  Votre 
lettre  eft  datée  d'un  mercredi  à  Canteleu  ;  mais  comme 
il  y  a  un  mois  que  je  mène  une  vie  errante ,  je  ne  fais 
fi  ce  mercredi  était  en  juin  ou  en  juillet.  Votre  ami , 
dont  la  dernière  lettre  eft  du  27  juin,  ne  me  parle 
point  de  la  brûlure  du  ballot.  Il  faut  apparemment 
que  ce  grand  exemple  de  juftice  n'ait  été  fait  que 
depuis  peu. 

* 

Tarot ,  nec  invideo  ^Jine  me ,  liber ,  ibis  in  ignem. 

.  Toute  la  terre  me  perfécute.  Il  n'y  a  pas  jufqu'au 
petit  marquis,  c'eft  le  petit  Ltxtau  que  je  veux  dire  , 
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■  qui  fc  mêle  de  vouloir  que  j'aille  à  la  mefle  ,  en  cas 

'734»  que  je  vienne  pafler  quelque  temps  dans  les  terres  de 
ce  feigneur.  Mon  cher  Formont,  j'aimerais  mieux 
entendre  vêpres  et  la  grand'mefle  avec  vous ,  que 
d'entendre  feulement  un  évangile  chez  lui.  Je  ferais 
charmé  de  pouvoir  aller  dans  quelque  temps  à 
Canteleu  ;  mais  la  chofe  me  paraît  bien  difficile.  Me 
voici  bientôt  excommunié  dans  toutes  les  paroifies  9 
>  et  brûlé  dans  tous  les  parlemens.  Cela  eft  beau,  j'en 

conviens ,  mais  cette  gloire  eft  un  peu  embarraffan te  ; 
je  vous  avoue  que  : 

Net  vixii  malt  qui  nalus ,  morienfquefefellU  ; 
Et  béni  qui  laiuit ,  béni  vixit. 

Mais  que  voulez  vous  que  fafle  un  pauvre  homme» 
quand  on  débite  des  livres  fous  fon  nom ,  qu'on 
l'excommunie,  et  qu'on  le  brûle  malgré  qu'il  en  ait? 
Adieu ,  mon  cher  Formont;  je  vous  aime  tendrement 
pour  toute  ma  vie. 
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LETTRE    CXXII.  *734' 


A     M.     DE     F   O    R   M    O   N   T. 

jL/epuis  que  nous  ne  nous  fommes  écrits,  mon 
cher  Formont ,  j'aurais  eu  le  temps  de  faire  une  tragé- 
die et  un  poëme  épique;  auffi  ai -je  fait,  au  moins 
en  partie  ,  et  quelque  jour  vous  entendrez  parler  de 
tout  cela.  Mais  que  fait  à  préfent  votre  mufe  aimable 
et  pareffeufe  ?  Etes-vous  à  Rouen  ou  à  Canteleu?  On 
dit  que  notre  ami  Cidcuillc  eft  à  Paris  ;  mandez-moi 
donc  l'endroit  où  il  demeure  ,  afin  que  je  lui  écrive» 
Eft -il  poflible  que  je  ne  me  trouve  point  à  Paris 
pendant  le  feul  voyage  qu  il  y  a  fait  !  Que  font  devenus 
nos  anciens  projets  de  philofopher  un  jour  enfemble 
dans  cette  grande  ville  fi  peu  philofophe?  Quand 
eft- ce  donc  que  nous  pourrons  dire  enfemble  avec 
liberté ,  qu'il  n'eft  pas  sûr  que  la  matière  foit  nécessai- 
rement privée  de  penfée ,  qu  il  n  y  a  pas  d'apparence 
que  la  lumière ,  pour  éclairer  la  terre ,  ait  été  faite 
avant  le  foleil ,  et  autres  hardiefles  femblables ,  pour 
lesquelles  certains  fous  fe  font  fait  brûler  autrefois 
par  certains  fots? 

Faites-moi  l'amitié ,  je  vous  prie ,  de  me  mander  ce 
qu'eft  devenu  Jorc.  Sa  famille  eft  -  elle  encore  à 
Rouen?  Ce  miférable  j^rt  en  a  ufé  bien  indignement 
avec  moi,  et  bien  imprudemment  avec  lui-même. 
Cependant  je  crois  que  je  ferai  à  portée  inceffara ment 
de  lui  rendre  fervice,  et  je  le  ferai  avec  zèle,  quelques 
fujets  que  jaye  de  me  plaindre  de  lui. 
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Je  fuis  bien  étonné  de  n'avoir  reçu  aucune  lettre 

17^4«  de  M.  Linant,  depuis  qu'il  a  quitté  le  petit  hermitage 
dont  l'hermite  était  proferit.  Il  me  femble  que  c  eft 
pouffer  la  pareffe  bien  loin  que  de  ne  pas  daigner ,  en 
trois  mois ,  écrire  un  mot  à  quelqu'un  à  qui  il  devait 
.  un  peu  de  fouvenir.  Mais  je  lui  pardonne,  fi  jamais 
il  fait  quelque  bon  ouvrage.  Ecrivez-moi ,  mon  cher 
Formont;  ne  foyez  pas  fi  parefleux  que  le  gros  LinanL 
Mandez-moi  où  eft  notre  cher  CidcvilU;  adreffez 
votre  lettre  fous  le  couvert  de  Dcmoulin,  à  Paris, 
vis-à-vis  Saint- Gervais.  Adieu  ;  vousfavez  que  je  vous 
fuis  attaché  pour  toute  ma  vie. 


LETTRE     CXXIII. 


A     M.      DE      CIDEVILLE. 


Ce  24  juillet. 


J 


E  reviens  à  mon  gîte  après  avoir  erré  pendant 
un  mois.  Cette  vie  vagabonde  m'a  empêché ,  mon 
cher  ami ,  de  recevoir  plutôt  les  lettres  qui  m'étaient 
adreffées  depuis  long-temps.  J'en  reçois  trente  à  la 
fois  ;  mais  les  vôtres  me  font  toujours  les  plus  pré- 
cieufes.  J'y  vois  toujours  le  coeur  le  plus  tendre  avec 
refprit  le  plus  jufte  et  le  plus  fin. 

Vous  ne  pouvez  blâmer  le  peut  voyage  que  j'ai  fait 
à  l'armée.  Pourriez -vous  condamner  ce  que  le  coeur 
fait  faire  ?  Tout  mon  chagrin  eft  de  n'en  avoir  pas  fait 
autant  que  vous  (*).  Vous  favez  que  depuis  long- 

(*)  M.  de  CidevilU  venait  de  faire  un  voyage  à  Paris. 

temps 


/ 
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temps  tous  mes  défirs  et  toutes  mes  efpéranccs  font  de  - 

pafler  avec  vous  quelques  jours  dans  les  douceurs  de  *  7*4« 
l'amitié ,  et  dans  une  jouiffance  entière  des  belles- 
lettres  que  nous  aimons  tous  deux  également  ;  de 
vous  montrer  mes  ouvrages  nouveaux,  de  les  corriger 
fous  vos  yeux ,  de  raffembler  toutes  ces  petites  pièces 
fugitives ,  dont  j'ai  de  quoi  vous  faire  un  petit  recueil; 
enfin ,  de  vous  parler  01  de  vous  entendre.  Je  ne  haïrais 
pas  de  pafler  quelques  femaines  à  Canteleu ,  fi  on 
pouvait  n'y  voir  que  vos  amis ,  et  n'y  être  point  décelé 
par  les  domeftiques. 

J'irais  même  chez  le  Marquis,  malgré  les  conditions 
dures  qu'il  m'impofe.  Quel  barbare  que  monfieur  le 
Marquis  !  Il  ne  veut  point  laiffer  aux  gens  liberté  de 
confeience* 

Je  ne  connab  point  ce  petit  libelle  que  quelque 
honnête  dévot  et  quelque  bon  citoyen  aura  pieufe- 
ment  fait  contre  moi  ;  mais  je  crains  plus  les  lettres 
de  cachet  que  tous  les  ouvrages  qu'on  peut  faire 
contre  les  Lettres  philosophiques. 

Parmi  les  lettres  qui  m'ont  été  renvoyées  de  Stras- 
bourg f  j'en  vois  une  de  M.  de  Formont ,  dans  laquelle 
il  me  mande  que  votre  parlement  s'eft  fignalé  aufll  ; 
mais  il  ne  me  mande  point  qu'on  ait  rendu  un  arrêt 
contre  ceux  qui  ont  vu  et  corrigé  l'édition.  Je  plains 
bien  ces  pauvres  gens  qui  ont  part  à  la  brûlure  :  fi 
ce  faint  zèle  continue,  cela  va  faire  le  tour  du  royaume, 
et  on  fera  brûlé  douze  fois.  Cela  eft  affez  honorable 
entre  nous;  mais  il  faut  avoir  de  la  modeftie. 

PourJ^r^je  le  crois   en   cendres.  Je  n'entends 
point. parler  de  lui.  A  l'égard  de  la  copie  de  la  lettre 
que  je  vous  envoyai ,  il  y  a  un  mois ,  c'était  unique- 
Corrtfp.  générale.  Tome  I.      Q 
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;  ment  pour  vous  amufcr ,  vous  et  deux  ou  trois  hon- 

f  1  *4-  nêtes  gens;  avez-vous  pu  penfer  un  moment  que  cea 

àuguftcs  myftères  foient  faits  pour  les  profanes  ?  odi 

prqfanum  vulgus ,  et  arceo. 

Mille  tendres  complimens  à  tous  nos  amis.  Adieu  ; 

je  vous  embraffe  mille  fois  ;  adieu ,  mon  cher  ami. 

LETTRE    CX  X  I  V. 

A   M.   LE   COMTE  D'ARGENTAL 

Septembre. 

J  '  A  v  A I S ,  ô  adorable  ami ,  entièrement  abandonné 
mon  héros  à  mâchoire  d'âne ,  fur  le  peu  de  cas  que 
vous  faites  de  cet  Hercule  groffier,  et  du  bizarre 
poëmequi  porte fon nom.  Mais  Rameau  crie,  Rameau 
dit  que  je  lui  coupe  la  gorge ,  que  je  le  traite  en  phi- 
liftin,  que  fi  l'abbé  Pellegrin  avait  fait  un  Samfon 
pour  lui ,  il  n'en  démordrait  pas  ;  il  veut  qu  6n  le 
joue;  il  me  demande  un  prologue.  Vous  me  paraiflez 
vous-même  un  peu  raccommodé  avec  monfamfonet. 
Allons  donc;  je  vais  faire  le  peut  Pellegrin,  et  mettre 
l'Eternel  fur  le  théâtre  de  l'opéra ,  et  nous  aurons  de 
beaux  pfaumes  pour  ariettes.On  m'acondamné  comme 
fort  mauvais  chrétien  cet  été.  Je  vais  être  un  dévot 
Fefeur  d'opéra  cet  hiver;  mais  j'ai  bien  peur  que  ce 
ne  foit  une  pénitence  publique.  Excommunié,  brûlé, 
et  fifflé,  n'en  eft-ce  point  trop  pour  une  année?  J'ai 
envie  de  faire  de  cela  un  petit  prologue.  Je  voudrais 
bien  chanter ,  en  un  fade  prologue ,  nos  céfarsà  quatre 
fous  par  jour,  et  la  bataillp  dé  Parme ,  et  cette  formi- 
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dable  place  de  Philisbourg;  mais  cette  cacade  de  ■ 
Dantzick retient  mon  enthoufiafrae.  Il  me  femble  que  x  7H- 
je  ferais  un  beau  prologue  à  Pétersbourg.  La  czarine 
neft  point  dévote ,  et  elle  donne  des  royaumes.  Nous 
ferions  un  beau  chœur  du  quatrain  de  la  Coiidamine. 
Voici  une  petite  épître  que  je  vous  fupplie  de 
rendre  à  madame  de  Bolingbrokt.  On  dit  qu'elle  a 
engagé  Matignon  le  Journois  à  parler  au  garde  des 
fçeaux.  Ce  garde  des  fceaux  donne  eau  bénite  de  cour  ; 
un  excommunié  en  a  toujours befoin.  Mais,  s'il  vous 
plaît ,  quel  fi  grand  mal  trouveriez-vous  fi  on  allait 
dans  un  faubourg  pafler  huit  jours  fans  paraître? 
on  y  fouperait  avec  vous  ,  on  ferait  caché  comme 
un  tréfor ,  et  on  décamperait  de  fon  trou  à  la  pre- 
mière alarme.  On  a  des  affaires  après  tout  ;  il  faut  y 
mettre  ordre,  et  ne  pas  s'expofer  à  voir  tout. d'un 
coup  fa  petite  fortune  au  diable.  Mais  cela  n  eftrien; 
le  cœur  me  conduit,  et  mon  cœur  n  entend  point' 
raifon.  Ecrivez-moi ,  de  grâce ,  vos  petites  réflexions  fur 
ce.  Avez-vous  eu  la  bonté  de  dire  quelque  chofe  pour 
moi  au  porteur  de  drapeaux?  Avez-vous  dit  à  M.  de 
Pont*de-VtJU  combien  je  lui  fuis  attaché  ?  Voyez-vous 
quelquefois  madame  du  Châtdct  ?  Ecrivez-moi ,  mon 
cher  ami  ;  je  fuis  enchanté  de  vos  bontés  ;  mais  ne 
mettez  mon  nom  ni  fur  ni  dans  votre  lettre.  Votre 
écriture  reflemble*,  comme  deux  gouttes  d'eau,  à 
celle  d'un  homme  qui  Récrit  quelquefois.  Signes 
un  D.  ou  un  JF.  Adieu  ;  je  vous  aime  comme  on  aime 
fa  maîtrefie. 


Q* 
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'734.  LETTRE    CXXV. 


A  M.   LE   DUC   DE   RICHELIEU. 

A  Cirey ,  ce  3o  fcptcntbre* 

Vous  attendez  apparemment  ;  Meilleurs  du  Rhin , 
que  l'Italie  fôit  nettoyée  d'Allemands ,  pour  que  vous 
fafliez  enfin  quelque  beau  mouvement  de  guerre ,  ou 
peut-être  pour  que  vous  publiez  la  paix  à  la  tête  de 
Vos  armées.  Le  pacifique  philofophe  dont  vous  vqus 
moquez  eft  cependant  entre  fes  montagnes,  fefant 
pénitence  comme  don  Quichotte,  et  attendant  fa  Dul- 
cinée. J'ai  appris ,  dans  ma  folitude ,  que  madame  de 
Richelieu  devient  tous  les  jours  une  grande  philofo- 
phe ,  et  qu'elle  a  berné  et  confondu  publiquement  un 
ignorant  prédicateur  de  jéfuke ,  qui  s'eft  avifé  de  dif- 
puter  contre  elle  fur  l'attraction  et  fur  le  vide.  Vous 
allez  de  votre  côté  devenir  un  grand  aftronome,  quand 
vous  aurez  le  gnomon  univerfel  que  Varingc apr omis 
de  faire  pour  la  fomme  de  trois  cents  cinquantelivr.es. 
Vous  pouvez  écrire  à  votre  favante  époufe  de  preffer 
ledit  Vûtinge  qui  doit  travailler  à  cet  ouvrage  incef- 
fammerit,etle  livrerau  mois  d'octobre.  Croyez, mon? 
fieur  le  Duc ,  que  mon  refpect  pour  la  phyfique  et 
pour  l'aftronomie  ne  m'ôte  rien  de .  mon  goût  pour 
l'hiftoire.  Je  trouve  que  vous  faites  à  merveille  de 
l'aimer.  Il  me  femble  que  c'eft  une  feience  néceffaire 
pour  les  feigneurs  de  votre  forte ,  et  qu'elle  eft  bien 
plus  de  reffburce  dans  la  fociété,  plus  amufante  et 
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bien  moins  fatigante  que  toutes  les  feiences  abftrai-  * 

tes.  Il  y  a  dans  l'hiftoire,  comme  dans  la  phyfique  ,  1734« 
certains  faits  généraux  très-certains  ;  et  pour  les  petits 
détails  ,  les  motifs  feercts ,  8cc. ,  ils  (ont  aufli  difficiles 
à  deviner  que  les  reflbrts  cachés  de  la  nature.  Àinfi  9 
il  y  a  par-tout  également  d'incertitude  et  de  clarté. 
D'ailleurs,  ceux,  qui,  comme  vous,  aiment  les  anec- 
dotes en  hiftoire ,  font  affez  comme  ceux  qui  aiment 
les  expériences  particulières  en  phyfique.  Voilà  tout 
ce  que  j'ai  de  mieux  à  vous  dire  en  faveur  de  l'hiftoire 
que  vous  aimez ,  et  que  madame  du  Ckâtclct  méprife 
un  peu  trop.  Elle  traite  Tacite  comme  une  bégueule 
qui  dit  des  nouvelles  de  fon  quartier.  Ne  viendrez* 
vous  pas  difputer  un  peu  contre  elle  quelque  jour 
à  Cirey  ?  Je  vais  vite  vous  faire  bâtir  un  appartement. 
Je  crois  que  vous  reviendrez  des  bords  du  Rhin 

Un  peu  las  de  votre  campagne  % 
Très-affamé  de  jeunes 
Et  pour  des  . .  •  fermes  et  ronds 
Oubliant  toute  l'Allemagne. 
Vous  m'avoârez  pour  le  certain 
Que  votre  bonté  paflagère 
Se  faifira  de  la  première 
Honnête  bégueule,  ou  catin, 
Sage  ou  folle,  facile  ou  fière, 
Qui  vous  tombera  fous  la  main. 
Mais  s'il  vous  peut  refier  encore 
Quelque  pitié  pour  le  prochain, 
Epargnez  dans  votre  chemin 
La  beauté  que  mon  cœur  adore. 


Q3 
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U34-  LETTRE     CXXVI. 


A  M.  LE  COMTE  DARGENTÂL. 


Dam  un  cabaret  hollandais  ûir  le  chemin  de  Bruxelles  v  le  4  novembre. 

JYJLoN  cher  et  refpectable  ami,  voilà  horriblement 
de  bruit  pour  une  omelette.  On  ne  peut  être  ni 
moins  coupable  ni  plus  vexé.  Je  n'ai  pas  manqué  une 
pofte.  Ce  n'eft  pas  ma  faute  fi  elles  font  très-infidelles 
dans  les  chemins  de  traverfe  de  l'Allemagne  ;  et  puis- 
qu'on envoya  en  Touraine  une  de  vos  lettres  adreflee 
en  Hollande  ,  on  peut  avoir  fait  de  plus  grandes 
méprifes  dans  la  Franconie  et  dans  la  Veflphalie.  Jai 
été  un  mois  entier  fans  recevoir  des  nouvelles  de  votre 
amie  (*)  ;  mais  j  ai  été  affligé  fans  colère,  fans  croire 
être  trahi ,  fans  mettre  toute  l'Allemagne  en  mouve- 
ment. Je  vous  avoue  que  je  fuis  très-fâché  des  démar- 
ches qu'on  a  faites.  Elles  ont  fait  plus  de  tort  que  vous 
ne  penfez  ;  mais  il  n'y  a  point  de  fautes  qui  ne  foient 
bien  chères  quand  le  cœur  les  fait  commettre.  J'ai 
les  mêmes  raifons  pour  pardonner,  qu'on  a  eues  defe 
mal  conduire.  Vous  auriez  grand  tort ,  mon  cher 
ange ,  de  rn  avoir  condamné  fans  m'entendre.  Et  quel 
befoinmême  aviez-vous  de  ma  juftification  ?  votre 
cœur  ne  devait-il  pas  deviner  le  mien?  et  n'eft-ce 
pas  au  maître  à  répondre  dudifciple?  Je  me  flatte  que 
v.ous  me  reverrez  bientôt  à  l'ombre  de  vos  ailes ,  que 

(*}  Madame  la  marquife  d*  CUttUt. 
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vous  me  rendrez  plus  de  juftice ,  et  que  vous  appren- 

drez  à  votre  amie  à  ne  point  obfcurcir  par  des  orages   ' 7  3  *• 
un  ciel  aufliferein  que  le  nôtre.  Mille  tendres  refpects 
à  tous  les  anges. 

Ce  6  novembre. 

J'ARRivEa  Bruxelles  où  je  jouis  du  bonheur  de 
voir  votre  amie  en  bien  meilleure  fanté  que  moi  ;  je  me 
croirai  parfaitement  heureux ,  quand  Tun  et  l'autre 
nous  aurons  la  confolation  de  vous  embrafler. 

Je  fens  ma  joie  toute  troublée  par  la  maladie  de 
madame  d'Argent  ai  Jai  reçu  ici  une  ancienne  lettre 
de  monficur  le  commandeur  de  Solar.  Je  vais  lui 
répondre.  Je  me  flatte  que  l'un  de  mes  deux  anges 
Taflurera  bien  qu'il  neft  pas  fait  pour  être  oublié. 
Tous  ces  minières  de  Sardaigne  font  aimables;  j'en  ai 
vu  deux  dont  je  fuis  prefque  aufli  content  que  de 
M.  de  Solar.  Adieu,  couple  charmant;  adieu,  divi- 
nités de  I4  fociçté  et  de  mon  coeur. 


Q4 
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1734.  LETTRE    C  XXVII. 


A   M.   LE  COMTE   DARGENTAL. 


Novembre. 


J 


'  A I  mené  une  vie  un  peu  errante  ,  mon  adorable 
ami,  depuis  près  d'un  mois;  voilà  ce  qui  m'a  empê- 
ché de  vous  écrire.  Je  crois  que  je  touche  enfin  à  la  paix 
que  vos  négociadons  et  vos  bontés  m'ont  procurée. 
Voilà  madame  de  Richelieu  qui  va  enfin  être  préfentée. 
Elle  ne  quittera  point  votre  garde  des  fceaux  qu'elle 
n'ait  obtenu  la  paix ,  et  j'efpère  qu'enfin  cette  infâme 
perfécution,  pour  un  livre  innocent,  ceffera.  Pour 
moi ,  je  vous  avoue  qu'il  faudra  que  je  fois  bien  phi- 
lofophe  pour  oublier  la  manière  indigne  dont  j'ai  été 
traité  dans  ma  patrie.  Il  n'y  a  que  des  amis  tels  que 
vous  ,  et  tels  que  ceux  qui  m'ont  fi  bien  fervi ,  qui 
puiflent  me  faire  refter  en  France.  Voulez-vous ,  fi  je 
ne  reviens  pas  fitôt ,  que  je  vous  envoyé  certaine  tra- 
gédie fortfingulière,  que  j'ai  achevée  dans  ma  folitude? 
C'eft  une  pièce  fort  chrétienne ,  qui  pourra  me  récon- 
cilier avec  quelques  dévots;  j'en  ferai  charmé ,  pourvu 
qu'elle  ne  me  brouille  pas  avec  le  parterre.  C'eft  un 
monde  tout  nouveau ,  ce  font  défi  mœurs  toutes 
neuves.  Je  fuis  perfuadé  qu'elle  réuffirait  fort  à 
Panama  et  à  Fernambouc.  Dieu  veuille  qu'elle  ne 
foit  pas  fifflée  à  Paris.  J'avais  commencé  cet  ouvrage , 
l'année  paflee ,  avant  de  donner  Adélaïde ,  et  j'en  avais 
même  lu  la  première  fcène  au  jeune  Crébillon  et  à 
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Dvfrefne.  Je  fuis  affez  sûr  du  fecret  de  Dufrefne,  mais  - 

je  doute  fort  de  Cribillon.  En  tout  cas,  je  lui  ferai  17'4- 
demander  le  fecret ,  fauf  à  lui  à  le  garder  s'il  veut. 
Vous  pourriez  toujours  faire  donner  la  pièce  à 
Dufrcfne,  fans  que  Cribillon  ni  perfonne  en  sût  rien. 
Le  pis  qui  pourrait  arriver  ferait  d'être  reconnu  après 
la  première  repréfentation  ;  mais  nous  aurions  tour 
jours  prévenu  les  cabales.  Les  examinateurs ,  ne 
fâchant  pas  que  l'ouvrage  eft  de  moi ,  le  jugeraient 
avec  moins  de.  rigueur ,  et  pafleiaicni  une  infinité  de 
chofes  que  mon  nom  feul  leur  rendrait  fufpectcs.  Eft- 
il  vrai  que  M.  Palû  a  pafféde  l'intendance  de  Moulins 
à  celle  de  Befançon?  Peut-être  eft-ce  une  fauffe  nou- 
velle; mais  un  pauvre  reclus  comme  moi  peut>il  en 
avoir  d'autres?  Eft-il  vrai  qu'on  parle  de  paix?  Mandez-» 
moi ,  je  vous  prie ,  ce  qu'on  en  dit  U  n'y  a  point  de 
particulier  qui  ne  doive  s'y  intéreffer  ,en  quàlitéd'âne 
à  qui  on  fait  porter  double  charge  pendant  la  guerre. 
Adieu;  je  vous  aime  comme  voua  méritez  d'être 
aimé» 
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.  TTisI  LETTRE    CXXVIII. 


A    M.    **♦. 


A  Ciicjr,  le  it  de  parier. 


Vous  ne  fauriez  croire ,  Menfieur,  combien  je 
fui*  flatté  de  voir  que  vous  ne  m'oubliez  point  au 
milieu  des  devoirs  et  des  occupations  dont  vous  êtes 
furchargé.  Vous  me  faites  voir  par  votre  dernière 
lettre  que  M.  de  Lacliie  eft  placé  auprès  de  M.  le 
maréchal  de  Coigny*  Je  ne  le  favab  pas  ;  c*cft  fans 
doute  M.  d'Argent  al  qui  lui  aura  procuré  cette  place: 
6i  cela  eft  »  voilà  M.  d'Argental  bien  aife  ;  c'eft  un 
nouveau  feryiee  rendu  de  fa  part.  Il  eft  né  pour  faire 
plaifir ,  comme  Rançau  pour  faire  de  bonne  mufique. 

N*avez-vous  point  vu  M.  de  Moncrif  *  S'obftïne* 
tril  à  fe  tenir  folitaire ,  parce  qu'il  n  eft  plus  dans 
une  cour  ?  Eh  !  ne  peut-on  pas  vivre  heureux  avec 
des  hommes ,  quoiqu'on  n'ait  pas  l'avantage  d'être 
auprès  des  princes? 

Voudriez-vous  me  faire  l'amitié  de  me  mander 
quand  on  fera  l'oraifon  funèbre  de  M.  le  maréchal 
de  Villars  ?  Celui  qui  eft  chargé  de  l'éloge  de  M.  de 
Bervick  eft  un  homme  de  mérite ,  qui  me  fait  l'hon- 
neur d'être  de  mes  amis.  Je  ne  fais  qui  fera  le  Fléchicr 
de  notre  dernier  Turcnne.  Le  père  Tournemine  avait 
entrepris  ce  difeours ,  mais  il  a  remercié.  N'eft-ce 
point  l'abbé  Ségui  qui  lui  a  fuccédé?Ileftdéjà  connu 
par  un  très-beau  panégyrique  de  S1  Louis.  Le  fujetde 
S1  Louis  était  épuifé ,  et  celui-ci  eft  tout  neuf.  Que  ne 


D£    M.    DE    V  0  1,  TA  SUE,         s5t 

dira-t-il  pas  d'un  homme  qui ,  à  quatre-vingts  ans  » 
prenait  le  Milanais  et  entretenait  des  filles?        *        *73i» 

Adieu ,  Monfieur  ;  vous  favez  combien  je  vous  fuis 
attaché.  » 

LETTRE     CX  XIX. 

A   M.   LE   COMTE  D'ARGENT  AI. 

A  Amiecdtm ,  ce  «7  janvier. 

Jlvespectable  ami ,  je  vous  dois. compte  de  ma 
conduite  ;  vous  m  avez  confeillé  de  partir ,  et  je  fui* 
parti  ;  vous  m'avez  confeillé  de  ne  point  aller  en 
Pruffe ,  et  je  n'y  ai  point  été  :  voici  le  reflte  que  vpus  nt 
favez  pas.  Rouffeau  apprit  mon  paflkge  par  .Bruxelles, 
et  fe  hâta  de  répandre  et  de  faire  inférer  dans  les 
gazettes  que  je  me  réfugiais  en  Prude ,  que  j'avais  été 
condamné  k  Paris  à  une  prifon  perpétuelle ,  .&c.  Cette 
belle  calomnie  n  ayant  pas  réufli  ,  il  s'avife  d'écrire 
que  je  prêche  l'athéifme  à  Leyde  ;  làrdefius  il  forge 
une  hiftoire ,  et  on  envoie  ces  contes  bleus  k  Paris , 
où  fans  doute  la  bonté  du  prochain  ne  les  laiflera  pas 
tomber  par  terre.  On  ma  renvoyé  de  Paris  une  des 
lettres  circulaires  qu  il  a  fait  écrire  par  un  moine 
défroqué ,  qui  eft  fon  correspondant  à  Amûerdam. 
Ces  calomnies  fi  réitérées,  fi  acharnées  et  fi  abfajades* 
ne  peuvent  ici  me  porter  coup  •  mais  elles  peuvent 
beaucoup  me  nuire  à  Paris  ;  elles  m'y  ont  déjà  fait 
des  bleffures,  elles  rouvriront  les  cicatrices.  Je  ûiô  ♦ 
par  expérience  ,  combien  le  mal  réuifit  dans  une 
belle  et  grande  ville  comme  Paris  >  où  Y  on  a'a  guçre 
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'  d'autre  occupation  que  de  médire.  Je  fais  que  le  bien 

*'  5"  qu'on  dit  d'un  homme  ne  pafle  guère  la  porte  de  la 
chambre  ou  on  en  parle ,  et  que  la  calomnie  va  à  tire 
d'ailes  jufqu  aux  miniftres.  Je  fuis  perfuadé  que  fi  ces 
miférables  bruits  parviennent  à  vous ,  vous  en  verrez 
aifément  la  fource  et  l'horreur ,  et  que  vous  prévien- 
drez l'effet  qu'ils  peuvent  faire.  Je  voudrais  être 
ignofé ,  mais  il  n'y  a  plus  moyen.  Il  faut  fe  réfoudre 
à  payer  toute  ma  vie  quelques  tributs  à  la  calomnie. 
Il  eft  vrai  que  je  fuis  taxé  un  peu  haut  ;  mais  c'eft  une 
forte  d'impôt  fort  mal  réparti.  Si  l'abbé  àtSaint-Pitrrt 
a  quelque  projet  pour  arrêter  lamédifance ,  je  le  ferai 
volontiers  imprimer  à  mes  dépens. 

Du  refte ,  je  vis  affez  en  philofophe ,  j'étudie  beau- 
coup ,  je  vois  peu  de  monde ,  je  tâche  d'entendre 
Newton ,  et  de  le  faire  entendre.  Je  me  confole  avec 
Fétude ,  de  l'abfence  de  mes  amis.  Il  n'y  a  pas  moyen 
de  refondre  à  préfent  l'Enfant  prodigue.  Je  pourrais 
bien  travailler  à  une  tragédie  le  matin,  et  à  une 
comédie  le  foir;  mais  pafler  en  un  jour  de  Newton  à 
Thalic ,  je  ne  m'en  fens  pas  la  force. 

Attendez  le  printemps ,  Meilleurs ,  la  poëfie  fervira 
fon  quartier  ;  mais  à  préfent  c'eft  le  tour  de  la  phyfi- 
que.  Si  je  ne  réuflis  pas  avec  Newton ,  je  me  confo- 
lerai  bien  viteavec  vous.  Mille  tendres refpects,  je  vous 
en  prie ,  à  monfieur  votre  frère.  Je  fuis  bien  tenté 
d'écrire  à  Thalit  (*)  ;  je  vous  prie  de  lui  dire  com- 
bien je  l'aime  ,  combien  je  leftime.  Adieu;  fi  je  vou- 
lais dire  à  quel  point  je  pouffe  ces  fenrïmens-là  pour 
vous ,  et  y  ajouter  ceux  de  mon  éternelle  reconnaif- 
fance ,  je  vous  écrirais  des  in-folio  de  bénédictin. 

(*)  MademoiTclle  QvnnlL 
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LETTRE    CX  XX.  '735. 

A     M.      DE     F.  O   R   M.  O   N   T. 

Le  i3  lévrier. 

O I  madame  du  Dtffant ,  mon  cher  ami ,  av/ii t  tou- 
jours un  fecrétaire  comme  vous ,  elle  ferait  bien  de 
pafler  une  partie  de  fa  vie  à  écrire.  Faites  fouvent,  je 
vous  en  prie ,  en  votre  nom  ce  que  vous  avez  fait  au 
fien;  confolez-moi  de  votre  abfence  et  de  la  fienne 
par  le  commerce  aimable  de  vos  lettres. 

Je  n'ai  point  encore  vu  les  mémoires  $  Hector  (*)  ; 
mais  vrais  ou  faux ,  je  doute  qu'ils  foient  bien  inté- 
reflans  ;  car ,  après  tout ,  que  pourront-ils  contenir 
que  des  fiéges ,  des  campemens ,  des  villes  prifes  et 
perdues  ,  de  grandes  défaites  ,  de  petites  victoires  ? 
On  trouve  de  cela  par-tout;  il  n'y  a  point  de  fiècle 
qui  n  ait  fa  demi-douzaine  de  Villars  et  de  princes 
Eugène.  Les  contemporains  qui  ont  vu  une  parue  de 
ces  événemens  les  liront  pour  les  critiquer,  et  la  pof- 
térité  s'embarraflera  peu  qu  un  général  français  ait 
gagné  la  bataille  de  Fridelingue,  et  ait  perdu  celle 
deMalplaquet.  Le  maréchal  de  Villars  avait  l'humeur 
un  peu  romanefque;  mais  fa  conduite  et  fes  aventures 
ne  tiennent  pas  affez  du  roman  pour  divertir  fon 
lecteur. 

Qu'un  prince  comme  Charles  II ,  qui  a  vu  fon  père 
fur  l'échafaùd ,  et  qui  a  été  contraint  lui-même  de 

-    [*]H«t$rdiVillêrs. 
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■  fuir  à  travers  fon  royaume ,  déguifé  en  poftillon  ;  qui 

1735.  a  demeuré  deux  jours  dans  le  creux  d'un  chêne 
(lequel  chêne,  par  parcnthèfe ,  eft  mis  au  rang  des 
conftellations)  ;  qu'un  tel  prince  ,  dis-je  ,  fafle  des 
mémoires,  on  les  lira  plus  volontiers  que  les  Amadip. 
Il  en  eft  des  livres  comme  des  pièces  de  théâtre;  fi 
vous  n  intéreflez  pas  votre  monde  ,  vous  ne  tenez 
rien.  Si  Charles  XII  n'avait  pas  été  exceffivement 
grand ,  malheureux  et  fou ,  je  me  ferais  bien  donné 
de  garde  de  parler  de  lui.  J'ai  toujours  eu  envie  de 
faire  une  hiftoire  du  fiècle  de  Louis  XIV;  mais  celle 
de  ce  roi ,  fans  fon  fiècle ,  me  paraîtrait  affez  infipide. 
Le  père  de  la  BUttcric ,  en  écrivant  la  vie  de  Julien, 
a  fait  un  fuperftitieux  de  ce  grand  homme.  Il  a 
adopté  les  fots  contes  d'Ammien^MarccUin.  Me  dire 
que  Fauteur  des  Céfars  était  un  païen  bigot  ,c'eft  vou-  , 
loir  me  perfuader  que  Spinofa  était  bon  catholique. 
La  Bletterie  devait  prendre  avec  foi  le  peloton  de 
M.  de  Saint- Agnan,  et  s'enfervir  pourfe  tirer  du  laby- 
rinthe où  il  s'eft  engagé.  Il  n'appartient  point  à  un 
prêtre  d'écrire  l'hifloire  ;  il  faut  être  défintéreffé  fur 
tout ,  et  un  prêtre  ne  F  eft  fur  rien. 

J'aimerais  prefque  autant  i'hiftoirc  des  papillons  et 
des  chenilles  que  M.  de  Réaumur  nous  donne  ,  que 
Fhifloire  des  hommes  dont  on  nous  ennuie  tous  les 
jours  ;  d'ailleurs ,  je  fuis  dans  un  pays  où  il  y  a  bien 
moins  d'hommes  que  de  chenilles.  Il  y  a  long-temps 
que  je  n'ai  rien  vu  qui  reffemble  à  l'efpèce  humaine, 
et  je  commence  à  oublier  ces  animaux-là.  Exceptez- 
en  un  très-petit  nombre  à  la  tête  defquels  vous  êtes, 
je  ne  fais  pas  grand  cas  de  mes  confrères  les  humains; 
mais  j'en  ufe  avec  vous  à  peu-près  comme  dieu  avec 
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Sodôme.  Ce  bon  Dieu  voulait  pardonner  à  ces  ...-là ,  

s'il  avait  trouvé  cinq  honnêtes' gens  dartsle  pays}   *735. 
vous  etes  aflurément  un  de  ces  cinq  ou  fix  qui  me 
font  encore  aimer  la  France.   Cidruilk  eft  de   cette 
demi-douzaine  ;  il  m'écrit  toujours  de  jolie  profe  et 
de  jolis  Vers. 

LETTRÉ     CXXXI, 


A   M.   DESFORGES-MAILLARD, 


A  Vaffi  en  Champagne ,  le  •  .  •  février. 


Dona  puerfolvit  quafesmina  voverat  Iphis. 


v< 


otre  changement  de  fexe,  Monfieur,  n'a  rien 
altéré  de  mon  eftime  pour  vous.  La  plaifanterie  que 
vous  avez  faite  eft  un  des  bons  tours  dont  on  fe  foit 
avifé,  et  cela  feul  ferait  auprès  de  moi  un  grand 
mérite.  Mais  vous  en  avez  d'autres  que  celui  d'attra- 
per le  monde  ;  vous  avez  celui  de  plaire ,  foit  en 
homme ,  foit  en  femme.  Vous  êtes  actuellement  fur 
les  bords  du  Lignon ,  et  de  nymphe  de  la  mer  vous 
Voilà  devenu  berger  d'Aftréc.  Si  ce  pays-là  vous  inf* 
pire  quelques  vers ,  je  Vous  prie  de  m'en  faire  part;, 
pour  moi  j'ai  un  peu  abandonné  la  poëfie  dans  la 
campagne  où  je  fuis  : 

.  Non  tadem  œtas,  non  vis* 
Olim  pouvant  cantando  ducere  noctes  ; 

Mais  à  préfent  je  fonge  à  vivre  : 

Qtûd  verum  atquc  deans  euro  et  rogo  „  et  omnis  in  hoefum» 


1735. 
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Un  peu  de  philofophie  9  l'hiftoire ,  la  converfation 
partagent  mes  jours. 

DucofolUcita  jucunda  obtivia  vit*. 

Cette  vie  fera  plus  heureufe  encore  fi  vous  me 
donnez  part  des  fruits  de  votre  loifir.  Je  fuis  fâché 
que  la  Champagne  foi t  fi  loin  du  Lignon;  mais  c'eft 
véritablement  vivre  enfemble  que  de  fe  communi- 
quer les  productions  de  fon  efprit  et  les  fentimens  de 
foh  ame. 

LETTRE    CXXXII. 
A  M.   LE  COMTE   D'ARGENTAL 

A  drtj ,  i  mari. 

J  e  profite ,  mon  cher  et  refpectable  ami ,  du  voyage 
de  M.  le  marquis  du  Châtdct ,  pour  répandre  mon 
cœur  dans  le  vôtre  avec  liberté.  Je  n'ai  ofé  vous 
écrire  depuis  que  je  fuis  à  Circy ,  et  vous  croyez  bien 
que  je  n'  ai  écrit  à  perfonne.  Vous  fentez ,  fans  doute  9 
combien  il  en  coûte  de  garder  le  filencc  avec  quel- 
qu'un à  qui  je  voudrais  parler  toute  ma  vie  de  ma 
tendre  reconnaiflance. 

Je  n'ai  pu  reconnaître  toutes  vos  bontés  qu'en 
fuivant  vos  ordres  à  la  lettre  lorfque  j'étais  en  Hol- 
lande. Je  trouvai  en  arrivant  une  cabale  établie  par 
Rouffeau  contre  moi,  et  une  foule  de  libelles  imprimés 
depuis  long-temps  pour  me  noircir,  de  forte  que  je 

me 
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me  voyais  à  la  fois  perfécuté  en  France  et  calomnié  — 
dans  toute  l'Europe.  Je  ne  pris  d'autre  parti  que  de    E  7^5. 
vivre  affez  retiré,  et  de  chercher  des  confolationsdans 
Tétude  et  dans  la  fociété  de  quelques  amis  que  je 
m'attirai  malgré  les  efforts  de  mes  ennemis.  Le  hafard 
me  fit  connaître  une  ou  deux  de  ces  perfonnes  que 
Roujfcau  avait  animées  contre  moi.  J'eus  le  bonheur 
de  les  voir  détrompées  en  peu  de  temps.  Loin  de 
vouloir  continuer  cette  malheureufe  guerre  d'injures  #     * 
je  retranchai  de  l'édition  qu'on  fait  de  mes  ouvrages 
tout  ce  qui  fe  trouve  contre  Roujfcau. 

Je  vous  envoie  la  lettre  d'un  homme  de  lettres 
d'Amfterdam ,  qui  vous  inilruira  mieux  de  tout  cela 
que  je  ne  pourrais  faire,  et  qui  vous  fera  voir  en 
même  temps  ce  que  c'eft  que  Roujfcau.  Je  vous  prie 
de  lire  cette  lettre  d'Amfterdam ,  et  la  copie  de  l'écrit 
qu'elle  contient.  Je  crois  qu'il  eft  bon  que  ce  nouveau 
crime  de  Roujfcau  foit  public.  Peut-être  ceux  qu'il 
anime  à  me  perfécuter  en  France  rougiront-ils  de 
prendre  fon  parti  f  et  imiteront  ceux  qu'il  avait  féduits 
en  Hollande ,  qui  font  tous  revenus  à  moi ,  et  m'ai- 
ment autant  qu'ils  le  déteftent* 

Vous  n'ignorez  peut-être  pas  qu  en  dernier  lieu  ce 
fcélérat ,  croyant  aplanir  fon  retour  en  France ,  a  fait 
imprimer  contre  le  vieux  Saur  in  les  calomnies  les  plus 
atroces.  Vous  favez  que  c'eft  lui  qui  écrivait  et  qui 
fefait  écrire  que  j'étais  venu  prêcher  l'athéifme  en 
Hollande  »  que  j'avais  foutenu  une  thèfe  d'athéifme  à 
Leyde  contre  M.  sGravtftndc ,  qu'on  m'avait  chaffé 
de  l'univerfité ,  &c  Vous  êtes  inftruit  de  la  lettre  de 
M.  sGravcfcncU ,  dans  laquelle  cette  indigne  et  abfurdc 
calomnie  eft  fi  pleinement  confondue  ;  l'original  eft 

Corrcfp.  générale.  Tome  L       R 
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■  entre  les  mains  de  M.  de  Richelieu  ;  je  ne  fais  quel 

1 7  '5.  ufage  il  cn  a  fait,  ni  même  s'il  en  doit  faire  ufage.  Je 

fouhaiterais  fort  pourtant  que  M.  de  Maurtpas  en  fût 

informé;  ne  pourrait- il  pas  dans  l'occafion  en  parler 

au  cardinal ,  et  ne  dois -je  pas  le  fouhaiter? 

Je  vous  avoue  que  fi  l'amitié,  plus  forte  que  tous 
les  autres  fentimens ,  ne  m'avait  pas  rappelé ,  j'aurais 
bien  volontiers  pafle  le  refte  de  mes  jours  dans  un 
pays  où  du  moins  mes  ennemis  ne  peuvent  me  nuire , 
et  où  le  caprice ,  la  fuperftition  et  l'autorité  d'un, 
miniftre  ne  font  point  à  craindre.  Un  homme  de 
lettres  doit  vivre  dans  un  pays  libre,  ou  fe  réfoudre 
à  mener  la  vie  d'un  efclave  craintif,  que  d'autres 
efclaves  jaloux  aceufent  fans  ceffe  auprès  du  maître. 
Je  n'ai  à  attendre  en  France  que  des  persécutions  ;  ce 
fera  là  toute  ma  récompenfe.  Je  m'y  verrais  avec 
horreur,  fi  la  tendreffe  et  toutes  les  grandes  qualités 
de  la  perfonne  qui  m'y  retient  ne  me  fefaient  oublier 
que  j'y  fuis.  Je  fens  que  je  ferai  toujours  la  victime 
du  premier  calomniateur.  Hérault  eft  celui  qui  m'a  le 
plus  nui  auprès  du  cardinal.  Faut  -  il  qu'un  homme 
qui  penfe  comme  moi  ait  à  craindre  un  homme 
comme  Hérault!  Eh,  qui  me  répondra  que  m'ayant 
deffervi  avec  malice  il  ne  me  pourfuive  pas  avec 
acharnement  ?  J'ai  beau  me  cacher  dans  l'obfcurité , 
j'ai  beau  n'écrire  à  perfonne  ,  on  faura  où  je  fuis ,  et 
mon  obftination  à  me  cacher  rendra  peut-être  encore 
ma  retraite  coupable.  Enfin ,  je  vis  dans  une  crainte 
continuelle  ,  fans  favoir  comment  je  peux  parer  les 
coups  qu'on  me  porte  tous  les  jours.  C'eft  une  chofe 
bien  inouie  que  la  manière  dont  on  en  ufe  avec  moi; 
mais  enfin  je  la  fouffre  9  je  me  fais  efclave  volontiers , 
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pour  vivre  auprès  de  la  perfonne  auprès  de  qui  tout  

doit  difparaître.  Il  n'y  a  pas  d'apparence  que  je  J 7^5* 
revienne  jamais  à  Paris  m'expofer  encore  aux  fureurs 
de  la  fuperftition  et  de  l'envie.  Je  vivrai  à  Cirey  ou 
dans  un  pays  libre.  Je  vous  l'ai  toujours  dit  :  fi  mon 
père ,  mon  frère ,  ou  mon  fils  était  premier  miniftre 
dans  un  état  dcfpotique ,  j'en  fortirais  demain  ;  jugez 
ce  que  je  dois  éprouver  de  répugnance  en  m'y  trou- 
vant aujourd'hui.  Mais  enfin  madame  du  Châtdct  eft 
pour  moi  plus  qu'un  père ,  un  frère  et  un  fils. 

Je  ne  demande  qu'à  vivre  enfeveli  dans  les  monta- 
gnes de  Cirey ,  et  je  n'y  délirerai  jamais  rien  que  de 
vous  y  voir.  Adieu ,  les  deux  frères  aimables  ;  je  vous 
erabrafle  tendrement.  Voici  une  lettre  pour  M.  de 
Maurepas,  que  vous  donnerez ,  fi  vous  le  jugez  à  propos; 
mais  il.  faut  qu'il  fâche  d'où  viennent  les  deux  che- 
vreuils. 

Je  ne  peux  vous  rien  dire  des  Elémens  delaphilofo* 
phie  de  Newton.  Je  n'ai  point  reçu  de  nouvelles  de  mes 
libraires  de  Hollande.  Ce  font  de  bonnes  gens ,  mais 
très-peu  exacts.  Je  ne  refufe  point  de  la  faire  imprimer 
en  France ,  quelque  jufte  averfion  que  j'aye  pour  la 
douane  des  penfées.  Au  refte ,  c'eft  un  ouvrage  pure- 
ment phyfique ,  où  le  plus  imbécille  fanatique  et 
l'hypocrite  le  plus  envenimé  ne  faurait  rien  entendre 
ni  rien  trouvera  redire.  J'ai  un  beau  fujet  de  tragédie, 
je  le  travaillerai  à  loifir  ,  et  je  ne  donnerai  l'ouvrage 
que  quand  les  comédiens  auront  repris  Zaïre  et 
Brutus. 

Je  n'ai  point  de  termes  pour  vous  dire  à  quel  point 
mon  coeur  eft  à  vous. 


R  2 
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TTssT  LETTRE    CXXXIII. 

A    M.    DE    GIDEVILLE.   (24) 


A  Paris*  le  3i  mais. 


,milie  permet,  mon  cher  ami ,  que  j'ajoute  quel- 
es  petits  mots  à  fa  lettre.  Cela  eft  bien  hardi  à  moi. 


E 

ques  ^»*»v*i.i»  »**w«  —  — — 

Peut-on  lire  quelque  autre  chofe  après  qu'on  a  lu  ce 
qu'elle  vous  mande.  Elle  vous  allure  de  fon  amitié. 
Vousdevriez.en  vérité,  veniràParisprendrepoûeffion 

de  ce  qu  elle  vous  offre;  je  connais  les  charmes  de 
cette  amitié ,  et  j'en  fens  tout  le  prix.  Si  fêtais  affez 
heureux  pour  vous  voir  dans  fa  cour  ,  que  de  vers, 
mon  cher  CidcuilUX  que  de  converfations  charmantes  ! 
M.  de  Formant  a  eu  le  bonheur  de  la  voir,  et  j'avais 
le  malheur  d'être  bien  loin;  enfin,  me  voici  revenu  , 
mais  me  voici  loin  de  vous.  Jlmanque  toujoursquel- 
que  chofeaubonheur  des  hommes.  J'aireçu  un  paquet 
que  je  n'ai  pas  encore  eu  le  temps  d'ouvrir.  Jy  verrai 
tous  les  charmes  de  votre  efprit  ;  ce  fera  l'aimant  de 

(  ti)  C«te  lettre  commence  par  quelque»  ligne»  de  ta  malade  madame 
la  marquife  H  CUttltl.  La  voici  s 

le  dérobe  i  votre  ami ,  Monteur ,  le  plaifir  de  von»  apprendre  lui-même 
fon  retour  ;  je  feu.  et  je  parUge  votre  joie,  j'ai  eu  un  plaifir  extrême* 
le  revoir  ;  fon  aftaire  a  traîne  fi  long-temp,  que  je  n  eu  efpera.»  prdque 
ril  la  fin  ;  mai.  enfin  il  non.  eft  rendu  «  il  faut  cfpérer  qu'il  ne  nous 
donnera  plu.  de.  alarme,  auffi  vive.,  je  ne  f.U  fi  von»  avet  reçu  une 
lettre  de  moi  dont  M.  de  Ttrmwt  a  bien  voulu  fe  charger.  Je  veux  toujours 
ne  natter  que  «  von.  raflèmblerai  un  jour  dan.  une  campagne  où  je 
médite  de  paflïr  quelque  temp..  Vou.  devea  être  bien  perfu.de  que  je 
défire  avec  empreffetnent  de  connaître  une  perlbnne  pour  qui  j  ai  conçu 
une  eftirae  que  l'amitié  a  fait  naître ,  et  que  j'efpère  qu'elle  cimentera. 
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mon  imagination.  J'ai  vu  le  gros  Linant,  mais  je  n'ai   ■ 
pas  encore  vu  fa  pièce.  Je  fouhaite  qu'elle  fe  porte   *  7  "  ' 
aufli  bien  que  lui. 

Adieu ,  mon  cher  ami  ;  je  vous  e  m b rafle  bien  ten- 
drement. Notre  cher  Formont  devrait  bien  regretter 
Paris,  fi  vous  n'étiez  point  à  Rouen.  Je  me  flatte 
que  M.  du  BourgtrouUU  veut  bien  fe  fouvenir  de  moi. 
Pour  M.  àtBrévcdtnt ,  s'il  favait  que  j'exifte  >  j'ambi-« 
donnerais  bien  fon  amitié.  Adieu  ;  ne  vous  verrai -je 
donc  jamais? 

LETTRE    CXXXIV. 


A     M.     DE      CIDEVILLE. 

Paris  9  ce  16  avril. 

Vraiment,  mon  cher  ami,  je  ne  vous  aï  point 
encore  remercié  de  cet  aimable  recueil  que  vous 
m'avez  donné.  Je  viens  de  le  relire  avec  un  nouveau 
plaifir.  Que  j'aime  la  naïveté  de  vos  peintures  !  Que 
votre  imagination  eft  riante  et  féconde!  Et  ce  qui 
répand  fur  tout  cela  un  charme  inexprimable  ,  ceft 
que  tout  eft  conduit  par  le  cœur.  C'cft  toujours 
l'amour  ou  l'amitié  qui  vous  infpire.  Ceft  une  efpèce 
de  profanation  à  moi  de  ne  vous  écrire  quedelaprofe, 
après  les  beaux  exemples  que  vous  me  donnez  ;  mais  * 
mon  cher  ami  t 

CarminafcceJJumfcribentis,  et  otîa  quarvnL 

Je  n'ai  point  de  recueillement  dans  l'efprit;  je  vis 

R  3 
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de  difïipation  depuis  que  je  fuis  à  Paris;  tendant  extor- 

*7".  quere po'èmata; mes  idées  poétiques  s'enfuient  de  moi. 
Les  affaires  et  les  devoirs  m'ont  appefanti  l'imagina- 
tion ;  il  faudra  que  je  faffe  un  tour  à  Rouen  pour  me 
ranimer. 

Les  vers  ne  font  plus  guère  à  la  mode  à  Paris. 
Tout  le  monde  commence  à  faire  le  géomètre  et  le 
pHyficien.  On  fe  mêle  de  raifonner.  Le  fentiment , 
l'imagination  et  les  grâces  font  bannis.  Un  homme , 
qui  aurait  vécu  fous  Louis  XIV,  et  qui  reviendrait  au 
monde ,  ne  reconnaîtrait  plus  les  Français  ;  il  croirait 
que  les  Allemands  ont  conquis  ce  pays-ci.  Les  belles- 
lettres  périffent  à  vue  d'ceil.  Ce  n'eft  pas  que  je  fois 
fâché  que  laphilofophie  foit  cultivée,  mais  je  ne  vou- 
drais pas  qu'elle  devint  un  tyran  qui  exclût  tout  le 
•  refte.  Elle  n'eft  en  France  qu'une  mode  qui  fuccède  à 
d'autres,  et  qui  paffera  à  fon  tour;  mais  aucun  art, 
aucune  feience  ne  doit  être  de  mode.  Il  faut  qu'ils  fe 
tiennent  tous  par  la  main;  il  faut  qu'où  les  cultive  en 
tout  temps. 

Je  ne  veux  point  payer  de  tribut  à  la  mode  ;  je 
veux  paffer  d'une  expérience  de  phyfique  à  un  opéra 
ou  à  une  comédie ,  et  que  mon  goût  ne  foit  jamais 
émoufle  par  l'étudc.C  cft  votre  goût,  mon  cher  Cidtvillc, 
qui  foutiendra  toujours  le  mien;  mais  il  faudrait  vous 
voir ,  il  faudrait  paffer  avec  vous  quelques  mois  ;  et 
notre  deftinée  nous  fépare  quand  tout  devrait  nous 
réunir. 

J'ai  vujort  à  votre  femonce  ;  c'eft  un  grand  éccr- 
velé.  Il  a  caufé  tout  le  mal  pour  s'être  conduit  ridicu- 
lement. Il  n'y  a  rien  à  faire  pour  Linaht ,  ni  auprès 
de  la'préfidente  ;  ni  au  théâtre.  Il  faut  qu'il  fonge  à 
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être  précepteur.  Je  lui  fais  apprendre  à  écrire  ;  après  

quoi  il  faudra  qu'il  apprenne  le  latin,  s'il  le  veut    x735. 
montrer.  Ne  le  gâtez  point  fi  vous  l'aimez.  Vale. 

* 

LETTRE    CXXXV. 
A     M.      DE      FORMONT. 

Ce  17  avriL 

IVJLoN  cher  Formont ,  vous  me  pardonnerez  fi  vous 
voulez;  mais  je  ne  me  rends  point  encore  fur  Julien. 
Je  ne  peux  croire  qu'il  ait  eu  les  ridicules  qu'on-  lui 
attribue  ;  qu'il  fe  foit  fait  débaptifer  et  taurobolifer  de 
bonne  foi.  Je  lui  pardonne  d'avoir  haï  la  fecte  dont 
était  l'empereur  Confiance  fon  ennemi;  mais  il  ne 
m'entre  point  dans  la  tête  qu'il  ait  cru  férieufement 
au  paganifme.  On  a  beau  me  dire  qu'il  affiliait  aux 
procédions,  et  qu'il  immolait  des  victimes  :  Cicèron 
en  fefait  autant ,  et  Julien  était  dans  l'obligation  de 
paraître  dévot  au  paganifme  ;  mais  je  ne  peux  juger 
d'un  homme  que  par  fes  écrits;  je  lis  les  Ci  jars ,  et  je 
ne  trouve  dans  cette  fatire  rien  qui  fente  la  fuperfti- 
don.  Le  difeours  même  qu'on  lui  fait  tenir  à  fa  mort 
n'eft  que  celui  d'un  philofophe.  Il  eft  bien  difficile  de 
juger  d'un  homme  après  quatorze  cents  ans,  mais  au 
moins  n'eft-il  pas  permis  de  l'accufer  fans  de  fortes 
preuves;  et  il  me  parait  que  le  bien  qu'on  peut  dire 
de  Julien  eft  prouvé  par  les  faits  •  et  que  le  mal  ne 
l'eft  que  par  ouï-dire  et  par  conjectures.  Après  tout  f 
qu'importe  ?  Pourvu  que  nous  n'ayons  aucune  forte 
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-"    '  -  de  fuperftition  ,  à  la  bonne  heure  que  Julien  en 

Vous  favez  que  nos  philofophes  argonautes  font 
partis  enfin  pour  aller  tracer  une  méridienne  et  des 
parallèles  dans  l'Amérique;  Nous  faurons  enfin  quelle 
eft  la  figure  de  la  terre ,  et  ce  que  vaut  précifément 
chaque  degré  de  longitude.  Cette  entreprife  rendra 
fervice  à  la  navigation ,  et  fera  honneur  à  la  France. 
Le  confeild'Efpagne  a  nommé  quelques  petits  philofo- 
phes efpagnols  pour  apprendre  leur  métier  fous  les 
nôtres.  Si  notre  politique  eft  la  très-humble  fervante 
de  la  politique  de  Madrid ,  notre  académie  des  feien- 
ces  nous  venge.  Les  Français  ne  gagnent  rien  à  la 
guerre ,  mais  ils  toifent  l'Amérique.  Savez-vous  que 
l'académie  des  belles-lettres  s'eft  chargée  de  faire  une 
'  belle  infeription  pour  la  befogne  de  nos  argonautes  ? 
Toute  cette  académie  en  corps  f  après  y  avoir  mûre- 
ment réfléchi ,  a  conclu  que  ces  M effieurs  allaient 
mefurer  un  arc  du  méridien  fous  un  arc  de  l'équateur. 
Vous  remarquerez  que  les  méridiens  vont  du  nord 
au  fud ,  et  que  par  .conséquent  l'académie  des  belles- 
lettres  en  corps  a  fait  la  plus  énorme  bévue  du  monde. 
Cela  reflemble  à  celle  de  l'académie  françaife  qui  fit 
imprimer ,  il  y  a  quelques  années ,  cette  belle  phrafe  : 
Depuis  les  pôles  glacés  jufqu  aux  pôles  brûlans. 

Le  papier  manque.  Valc. 
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LETTRE    CXXXVL  1735. 

A    M.    BERGER. 

A  Cirey,  le  24  avril. 

Vos  lettres  ajoutent  un  nouveau  charme  à  la  dou- 
ceur dont  je  jouis  dans  la  folitude  où  je  me  fuis  retiré 
loin  du  monde  bruyant  méchant  et  miférable  ;  loin 
des  mauvais  poètes  et  des  mauvaifçs  critiques.  J'aime 
mille  fois  mieux  favoir  *  par  vous  des  nouvelles  de 
tout  ce  qui  fe  paffe ,  que  d'en  être  le  témoin.  Il  y  a 
une  infinité  d'événemens  qui  ennuient  le  fpectateur  9 
et  qui  deviennent  intéreffans  quand  ils  font  bien  contés/ 
Vous  m'cmbelliflez,  par  vos  lettres,  les  fottifes  de  mon 
fiècle.  Je  les  lis  à  une  perfonne  refpectable  et  bien 
aimable ,  dont  le  goût  eft  univerfel  ;  vos  lettres  lui 
plaifent  infiniment  Je  fuis  bienaifede  vous  faire  cette 
petite  trahifon ,  afin  de  vous  engager  à  m'écrire  plus 
fouvent.  S'il  n'y  avait  que  moi  qui  luffe  vos  lettres  , 
je  vous  prierais  encore  de  m'en  favorifer  chaque  jour 
par  le  feul  intérêt  de  mon  plaifir;  mais  puifqu  elles 
font  les  délices  d'une  perfonne  à  qui  tout  le  monde 
voudrait  plaire ,  c'eft  votre  amour  propre  qui  y  eft 
intérefle  à  préfent. 

Mandez-moi  donc  fi  le  grand  muficien  Rameau  eft 
aufli  maximus  in  minimis ,  et  fi  ,  de  la  fublimité  de  fa 
grande  mufique  ,  il  defeend  avec  fuccès  aux  grâces 
naïves  du  ballet.  J'aime  les  gens  qui  favent  quitter  le 
fublime  pour  badiner.  Je  voudrais  que  Newton  eût 
fait   des  vaudevilles  ;  je  l'en  eftimerais  davantage. 
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-  Celui  qui  n'a  qu'un  talent  peut  être  un  grand  génie; 

*  7  3  5-  •  celui  qui  en  a  plufieurs  eft  plus  aimable.  C'cft  appa- 
remment parce  que  je  fuis  le  très-humble  ferviteur  de 
ceux  qui  touchent  àla  foisaux  deux  extrémités,  qu'on 
m'a  gravé  à  côté  de  M.  de  FonUndU.  Mon  ami  Thiriot 
s'eft  fait  peindre  avec  la  Henriade  à  la  main.  Si  j'ai 
'  une  copie  de  ce  portrait ,  j'aurai  ma  maîtreffe  et  mon 
ami  dans  un  cadre»  Mandez-moi  fi  vous  le  voyez 
quelquefois  à  l'opéra ,  et  aiguillonnez  un  peu  la  pareffe 
qu'il  a  d'écrire.  Adieu  ;  je  vous  embrafle  tendrement. 

LETTRE    CXXXVII. 


A  M.   DE&FÛRGES-MAILLARD. 

Le  .  •  .  avril. 

JLi  £  s  fréquentes  maladies  dont  je  fuis  accablé ,  Mon- 
fieur,  m'ont  empêché  de  répondre  à  votre  profe  et  à 
vos  vers;  mais  elles  ne  m'ôtent  rien  de  ma  fenfibilité 
pour  tout  ce  qui  vous  regarde.  Je  me  fouviens  tou- 
jours des  coquetteries  de  mademoifelle  Materais  , 
malgré  votre  barbe  et  la  mienne  ;  et  s'il  n'y  a  pas 
moyen  de  vous  faire  des  déclarations,  je  cherche  celui 
de  vous  rendre  fervice.  Je  compte  voir  cet  été  mon- 
fieur  le  contrôleur  général.  Je  chercherai  molliafandi 
tempora ,  et  je  me  croirai  drop  heureux  li  je  puis 
obtenirquelquechofedu  Plutus  de  Verfaillcs,  en  faveur 
de  V  Apollon  àt  Bretagne.  Pardonnez  à  un  pauvre 
malade  de  ne  pouvoir  vous  écrire  de  fa  main. 
Je  fuis ,  8cc 
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LETTRE      CXXXVIII.        X73s* 


A    M.    DE    CIDEVILLE. 

Paris ,  29  avril* 

jLjrj/ANT  ri  a  encore  que  la  parole  de  madaiûe  du 
Châtckt;  cependant  il  apprend  à  écrite;  il  favait  faire 
de  beaux  vers  9  mais  il  faut  commencer  par  fa  voir 
former  fes  lettres.  A  l'égard  de  fa  tragédie ,  j'ofe  encore 
vous  répéter  qu'elle  n'a  pas  forme  d'ouvrage  à  être 
préfenté  à  nofleigneurs  les  comédiens,  et  qu'il  lui 
faudra  encore  bien  du  temps  pour  faire  une  pièce  de 
cet  affemblage  de  fcènes.  Ce  ferait  un  grand  avantage 
d'être  pendant  une  année  au  moins  à  la  campagne 
avec  madame  du  Châtckt ,  auprès  d'un  enfant  qui  ne 
demande  pas  une  grande  afliduité.  Il  aurait  le  temps 
de  travailler  et  de  s'inftruire  ;  et  il  y  aurait  à  cela  une 
chofe  aflez  plaifante,c'eftque  la  mère  fait  bien  mieux 
le  latin  que  Linant ,  et  qu'elle  fêtait  le  régent  du  pré- 
cepteur. 

J'allai  hier  à  Inès  ;  la  pièce  me  fit  rire ,  mais  le  cin- 
quième acte  me  fit  pleurcf.Je  crois  qu'elle  fera  tou- 
jours au  nombre  de  ces  pièces  médiocres  et  mal  écrite» 
qui  fubfiftent  par  l'intérêt.  Il  court  ici  beaucoup  de 
fatires  en  profe  et  en  vers  ;  elles  font  fi  mauvaifes  que 
toutes  fatires  qu'elles  font ,  elles  ne  plaifent  point.  Que 
dites-vous  d'une  petite  troupe  de  comédiens  qui 
jouent  à  huis  clos  des  parades  de  Gilles ,  tf  ois  fois  pat 
feiùaines  ?  Les  acteurs  font . . .  devinez  qui  ?  le  prince 
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•  Charles  de  Lorraine ,  âgé  de  plus  de  cinquante  ans  ;  il 

I?35.  fait  le  rôle  de  Gilles.  Le  duc  de  Nevers,  goutteux, 
amantde  l'infidelle  et  impertinente  Quinault,<ï Orléans, 
Pont  de  Vejle,  d'Argent  al  y  le  facile  d'Ârgental,  &c. 

J'ai  vu  votre  petit  Br chant ,  il  eft  charmant  ;  il  eft 
digne  de  votre  amitié;  et  de  petits  vers  qu'il  m'a 
montrés  font  dignes  de  vous.  Adieu ,  mon  cher  ami  ; 
mille  complimens  aux  Formant ,  aux  du  Bourgtroulde , 
et  même  aux  Brévedent.  Je  voudrais  bienfavoir  com- 
ment le  métaphyficien  Brévedent  a  trouvé  les  Lettre;» 
philofophiques. 
Vale ,  et  ama  me. 


LETTRE    CXXXIX. 


A     M.     DE     FORMONT. 


Le  €  mai. 


J 


e  pars,  mon  cher  ami  ;  je  n'ai  point  vu  le  ballet  des 
Grâces.  On  dit  que  Fauteur,  j'entends  le  poète  (*)  , 
qui  a  toujours  été  brouillé  avec  elles ,  nes'eit  pas  bien 
remis  dans  leur  cour;  je  m'en  rapporte  aux  connaif- 
feurs ,  mais  il  y  en  a  peu  par  le  temps  qui  court.  Les 
fuivansdeces  trois  déefles  font  à  préfent  à  Rouen. 
C'cft  donc  à  Rouen  qu'il  faudrait  voyager ,  mais  je 
vais  en  Lorraine  demain.  Adieu ,  mon  cher  philofo- 
phe,  poëte  aimable  f  plein  de  grâce  et  de  raifon.  Vous 
avez  donc  fait  un  poëte  français  de  l'abbé  Franquinù 
En  vérité  9  il  eft  plus  aifé  à  préfent  de  tirer  des  vers 
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français  d'un  italien  que  de  nos  compatriotes.  Tout  - 
tombe ,  tout  s'en  va  dans  Paris.  Je  m'en  vais  auffi,    *735. 
car  ni  vous  ni  les  Mufes  n1  êtes  là.  Adieu ,  mon  cher 
ami. 

LETTRE      CXL. 
A    M.    L'  ABBÉ    ÀSSELIN, 


PROVISEUR      DU      COLLEGE     D'HARCOURT. 


Mai. 

JCjNme  parlant  de  tragédie,  Monfieur,  vous  réveillez 
en  moi  une  idée  que  j'ai  depuis  long-temps  de  vous 
préfenter  la  Monde  Céfar,  pièce  de  ma  façon ,  toute 
propre  pour  un  collège  où  l'on  n'admet  point  de 
femmes  fur  le  théâtre.  La  pièce  n'a  que  trois  actes  , 
mais  c'efl  de  tous  mes  ouvrages  celui  dont  j'ai  le  plus 
travaillé  la  verfification.  Je  m'y  fuis  propofé  pour 
modèle  votre  illuflre  compatriote  (*) ,  et  j'ai  fait  ce 
que  j'ai  pu  pour  imiter  de  loin 

La  main  qui  crayonna 
L'ame  du  grand  Pompée  et  l'efprit  de  Cinna. 

Il  eft  vrai  que  c'eft  un  peu  la  grenouille  qui  s'enfle 
pour  être  aufli  groffequclc  bœuf;  mais  enfin,  je  vous 
offre  ce  que  j'ai.  Il  y  a  une  dernière  fcène  à  refondre , 
et ,  fans  cela,  il  y  a  long-temps  que  je  vous  aurais  fait 

(*)  L'abbé  AJtlin  était  de  Normandie. 
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la  propofition.  En  un  mot  Céfar ,  Brutus ,  CaJJïus  et 

,735.  Antoine  font  à  votre  fervice  quand  vous  voudrez.  Je 
fuis  bien  fcnfiblc  à  la  bonne  volonté  que  vous  voulez 
bien  témoigner  pour  le  petit  Champbonin  que  je  vous 
ai  recommandé.  Ceft  un  jeune  enfant  qui  ne  demande 
qu'à  travailler,  et  qui  peut,  je  crois  ,  entrer  tout  d'un 
coup  en  rhétorique  ou  en  philofophie.  Nous  fommes 
bon  gentilhomme  et  bon  enfant,  mais  nous  fommes 
pauvre.  Si  Ton  pouvait  fe  contenter  d'une  pcnfion 
modique,  cela  nous  accommoderait  fort;  et  elle  ferait 
au  moins  payée  régulièrement,  car  les  pauvres  font 
les  feuls  qui  payent  bien. 

Enfin,  Monfifur,  fi  vous  {aviez  quelque  débouché 
pour  ce  jeune  homme ,  je  vous  aurais  une  obligation 
infinie.  Je  voudrais  qu'il  fût  élevé  fous  vos  yeux ,  car 
il  aime  les  bons  vers. 

Adieu ,  Monfieur  ;  comptez  fur  l'amitié ,  fuiTeftime , 
fur  la  reconnaiflance  de  V.  Point  de  cérémonie  ;  je 
fuis  quaker  avec  mes  amis.  Signez-moi  un  A. 
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LETTRE    CXLI.  «735 

A     M.     THIRIOT,    à  Paris. 

lunéville ,  le  i5  mai. 

ÎVI  o  N  cher  corrcfpondant ,  me  voici  dans  une  cour 
fans  être  courtifan.  J'efpèrc  vivre  ici  comme  les  fouris 
d'une  maifon ,  qui  ne  laiflcnt  pas  de  vivre  gaiement 
fans  jamais  connaître* le  maître  ni  la  famille.  Je  ne 
fuis  pas  fait  pour  les  princes ,  encore  moins  pour  les 
princcffcs.  Horace  a  beau  dire  : 

Principibus  placuiffi  viris  non  ultima  laus  ejl. 

Je  ne  mériterai  point  cette  louange.  Il  y  a  ici  un 
excellent  phyficien  nommé  M.  de  Vàringe ,  qui ,  de 
garçon  fcmirier,  eft  devenu  un  philofophe  eftimable, 
grâce  à  la  nature  et  aux  encouragemens  qu'il  a  reçus 
de  feu  M.  le  duc  de  Lorraine ,  qui  déterrait  et  qui 
protégeait  tous  les  talens.  Il  y  a  auflï  un  Duval  biblio- 
thécaire, qui,  de  pay  fan,  eft  devenu  un  fa  van  t  homme, 
et  que  le  même  duc  de  Lorraine  rencontra  un  jour 
gardant  les  moutons  et  étudiant  la  géographie.  Vous 
croyez  bien  que  ce  feront-là  les  grands  de  ce  monde 
à  qui  je  ferai  ma  cour.  Joignez -y  un  ou  deux  anglais 
penfans  qui  font  ici  ,  et  qui ,  dit-on,  s'humanifent 
jufqu  à  parler.  Je  ne  crois  pas  qu'avec  cela  j  aye  befoin 
de  princes,  mais  j'aurai  befoin  de  vos  lettres.  Je  vous 
prie  de  ne  pas  oublier  votre  philofophe  lorrain  v  qui 
aime  encore  les  rabâchages  de  Paris,  furtout  quand  ils 
paflent  par  vos  mains. 
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"735.  LETTRE    CXLII. 


A     M.     THIRIOT,    à  Paris. 


Lunéville,  le  i  a  juin. 


o 


U  l,  je  vous  injurierai  jufqua  ce  que  je  vous  aye 
guéri  de  votre  parefle.  Je  ne  vous  reproche  point  de 
fouper  tous  les  foirs  avec  M.  de  la  Poplinièrc ,  je  vous 
reproche  de  borner  là  toutes  vos  penfées  et  toutes 
Vos  efpérances.  Vous  vivez  comme  fi  l'homme  avait 
été  créé  uniquement  pour  fouper ,  et  vous  n'avez 
d'exiflence  que  .depuis  dix  heures  du  foir  jufqu'àdeux 
heures  après  minuit.  Il  n'y  a  foupeur  qui  fe  couche 
ni  bégueule  qui  fe  lève  plus  tard  que  vous.  Vous  refiez 
dans  votre  trou  jufqu'à  l'heure  désfpectacles  àdiffiper 
les  fumées  du  fouper  de  la  veille  ;  ainfi  vous  n'avez 
pas  un  moment  pour  penfer  à  vous  et  à  vos  amis. 
Cela  fait  qu'une  lettre  à  écrire  devient  un   fardeau 
pour  vous.  Vous  êtes  un  mois  entier  à  répondre.  Et 
vous  avez  encore  la  bonté  de  vous  faire  illufion  au 
point  d'imaginer  que  vous  ferez  capable  d'un  emploi 
et  de  faire  quelque  fortune ,  vous  qui  n'êtes  pas  capa- 
ble feulement  de  vous  faire  dans  'votre  cabinet  une 
occupation  fuivie ,  et  qui  n'avez  jamais  pu  prendre 
fur  vous  d'écrire  régulièrement  à  vos  amis,  même 
dans  les  affaires  intéreflantes  pour  vous  et  pour  eux. 
Vous  me  rabâchez  defeigneurs  et  de  dames  les  plus  titres  : 
Qu'eft-ce  que  cela  veut  dire?  Vous  avez  pafle  votre 
jeunefle,  vous  deviendrez  bientôt  vieux  et  infirme; 

voilà 
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voilà  à  quoi  il  faut  que  vous  fongiez.  Il  faut  vous  

préparer  une  arrière-faifon  tranquille ,  heureufe ,  indé-  *  7  " 
pendante.  Que  de  viendrez  -  vous  quand  vous  ferez 
malade  et  abandonné?  Sera-ce  une  confolation  pour 
vous  de  dire  :  J'ai  bu  du  vin  de  Champagne  autre- 
fois en  bonne  compagnie  !  Songez  qu  une  bouteille 
qui  a  été  fêtée ,  quand  elle  était  pleine  d'eau  des  Bar- 
bades ,  eft  jetée  dans  un  coin  dès  qu'elle  eft  caffée , 
et  qu'elle  refle  en  morceaux  dans  la  pouffière  ;  que 
voilà  ce  qui  arrive  à  tous  ceux  qui  n'ont  fongé  qu'à 
être  admis  à  quelques  foupers  ;  et  que  la  fin  d'un 
vieil  inutile ,  infirme ,  eft  une  chofe  bien  pitoyable. 
Si  cela  ne  vous  donne  pas  un  peu  de  courage ,  et  ne 
vous  excite  pas  à  fecouer  l'engourdiflement  dans 
lequel  vous  laiflez  votre  ame ,  rien  ne  vous  guérira. 
Si  je  vous  aimais  moins,  je  vous  plaifanterais  fur  votre 
parefle  ;  mais  je  vous  aime ,  et  je  vous  gronde  beaucoup. 
Cela  pofé ,  fongez  donc  à  vous ,  et  puis  fongez  à 
vos  amis  ;  buvez  du  vin  de  Champagne  avec  des 
gens  aimables ,  mais  faites  quelque  chofe  qui  vous 
mette  en  état  de  boire  un  jour  du  vin  qui  foi  ta  vous. 
N'oubliez  point  vos  amis ,  et  ne  paflez  pas  des  mois 
entiers  fans  leur  écrire  un  mot.  Il  n'eft  point  queftion 
d'écrire  des  lettres  penfées  et  réfléchies  avec  foin ,  qui 
peuvent  un  peu  coûter  à  la  parefle  ;  il  n  eft  queftion 
que  de  deux  ou  trois  mots  d'amitié,  et  quelques  nou- 
velles, foit  de  littérature ,  foit  dts  fottifes  humaines ,  le 
tout  courant  fur  le  papier  fans  peine  et  fans  attention. 
Il  ne  faut  pour  cela  que  fe  mettre  un  demi-quart 
d'heure  vis  -à- vis  fon  écritoire.  Eft-cc  donc  là  un  effort 
fi  pénible?  J'ai  d'autant  plus  d'envie  d'avoir  avec  vous 
un  commerce  régulier ,  que  votre  lettre  m'a  fait  un 
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plaifir  extrême.  Je  pourrai  vous  demander  de  temps 

'ï3*-  en  temps  des  anecdotes  concernant  le  Siècle  de 
Louis  XIV.  Comptez  qu  un  jour  cela  peut  vous  être 
très-utile,  et  que  cet  ouvrage  vous  vaudrait  vingt 
volumes  de  Lettres  philofophiques. 

Jyai  lu  le  Turenne  (*)  ;  le  bon  homme  a  copié  des 
pages  entières  du  cardinal  de  Retz,  des  phrafes  de 
Fènèlon;  je  le  lui  pardonne,  il  cft  coutumier  du  fait; 
mais  il  n'a  point  rendu  fon  héros  intéreflant  II  rap- 
pelle grand,  mais  il  ne  le  rend  pas  tel;  il  le  loue  en 
rhétoricien.  Il  pille  les  oraifons  funèbres  de  Mafcaron 
et  de  Flèchicr ,  et  puis  il  fait  réimprimer  ces  oraifons 
funèbres  parmi  les  preuves.  Belle  preuve  d'hiftoire 
qu'une  oraifon  funèbre! 

Je  ne  fuis  furpris  ni  du  jugement  que  vous  portez 
fur  la  pièce  de  l'abbé  U  Blanc  (**) ,  ni  de  fon  fuccès.  Il 
fe  peut  très-bien  faire  que  la  pièce  foit  déteftable  et 
applaudie. 

Ecrivez-moi ,  et  aimez  toute  votre  vie  un  homme 
vrai  qui  n'a  jamais  changé. 

P.  5.  Qu^eft-cc  que  c^eft  qu'un  portrait  de  moi  en 
quatre  pages ,  qui  u  couru?  Quel  eft  le  barbouilleur? 
Envoyez-moi  cette  enfeigne  à  bière. 

Faites  fou  venir  de  moi  les  Froulai,  les  DefalUurs, 
les  Pont-de~VcJlc  ,  les  du  Deffant,  et  totam  hanefuavif- 
Jimam  gentem. 

(  *  )  Htftoîre  de  M.  de  twetm ,  par  M.  de  Rgmfoi. 
(**)  Abcnfaïd,  tragédie. 
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LETTRE     CXLIII.  I735* 


A     M.     DE     FORMONT. 

A  Vaffi  en  Champagne ,  ce  t5  juin. 

Hj  h  bien ,  mon  cher  philofophe ,  il  y  a  bien  du 
temps  que  je  ne  me  fuis  entretenu  avec  vous.  J  ai  été 
à  la  cour  de  Lorraine ,  mais  vous  vous  doutez  bien 
que  je  n'y  ai  point  fait  le  courtifan.  Il  y  a  là  un  éta- 
bliiïement  admirable  pour  les  fciences ,  peu  connu  et 
encore  moins  cultivé.  C'cft  une  grande  falle  toute 
meublée  des  expériences  nouvelles  de  phyfique  ,  et 
particulièrement  de  tout  ce  qui  confirme  le  fyftême 
newtonien.  Il  y  a  pour  environ  dix  mille  écus  de 
machines  de  toute  éfpèce.  Un  (impie  ferrurier  devenu 
philofophe ,  et  envoyé  en  Angleterre  par  le  feu  duc 
Léopold,  a  fait  de  fa  main  la  plupart  de  ces  machines, 
et  les  démontre  avec  beaucoup  de  netteté.  Il  n'y  a  en 
France  rien  de  pareil  à  cet  établiffement ,  et  tout  ce 
qu'il  a  de  commun  avec  tout  ce  qui  fe  fait  en  France , 
c'eft  la  négligence  avec  laquelle  il  eft  regardé  par  la 
petite  cour  de  Lorraine.  La  deftinée  des  princes  et  des 
courtifans  eft  d'avoir  le  bon  auprès  d'eux ,  et  de  ne  le 
pas  connaître.  Ce  font  des  aveugles  au  milieu  d'une 
galerie  de  peintures.  Dans  quelque  cour  que  l'on  aille 
on  retrouve  Verfailles.  Il  faut  pourtant  vous  dire  à 
l'honneur  de  notre  cour  de  Verfailles ,  et  à  l'honneur 
des  femmes,  que  madame  de  Richelieu  a  fait  un 
cours  de  phyfique  dans   cette  falle  des  machines  ; 
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qu  clic  eft  devenue  une  affez  bonne  newtonienne  , 

l7$$*  et  qu'elle  a  confondu  publiquement  certain  prédica- 
teur jéfuite  qui  ne  favait  que  des  mots ,  et  qui  s'avifa 
de  difputer  en  bavard  contre  des  faits  et  contre  de 
refprit.  Il  fut  hué  avecfon  éloquence,  et  madame 
de  Richelieu  d'autant  plus  admirée  quelle  eft  femme 
et  duchefle. 

J'ai  lu  le  Turenne.  Je  ne  fais  pas  trop  fi  ce  Turenne 
était  un  fi  grand  homme  ;  mais  il  me  parait  que 
Ramjay  ne  l'eft  pas.  Il  pille  des  ftyles ,  il  en  a  une  dou- 
zaine ;  tantôt  ce  font  des  phrafes  du  cardinal  de  Reu  » 
tantôt  du  Télémaque  ,  et  puis  du  Flichier  et  du  Maf- 
car  on.  Il  n'eft  point  ens  perfe ,  il  eft  ens  per  accidens  ;  et 
qui  pis  eft,  il  vole  des  pages  entières.  Tout  cela  ne  ferait 
rien  s'il  m'avait  intérefle  ;  mais  il  trouve  le  fecret  de 
me  refroidir  pour  fon  héros ,  en  voulant  toujours  me 
faire  voir  Ramjay.  Il  va  me  parler  de  l'origine  du  cal- 
vinifme  ;  il  ferait  bien  mieux  de  me  dire  que  le  vicomte 
s'eft  fait  catholique  pour  faire  fon  neveu  cardinal. 
Son  livre  eft  un  gros  panégyrique,  et  il  fait  réimprimer 
de  vieilles  oraifons  funèbres  pour  fervir  de  preuves. 

Que  dites-vous  des  petits  mémoires  du  roi  Jacques  ? 
Ne  vous  femblent-ils  pas  comme  ce  roi,  un  peu  plats? 
Et  puis,  voulez-vous  que  je  vous  dife  tout  ?  je  crois 
qu  il  n'y  a  homme  fur  terre  qui  mérite  qu  on  fafle 
fur  lui  deux  volumes  in- 40.  C'eft  tout  ce  que  peut 
contenir  l'hiftoire  du  fiècle  de  Louis  XIV;  car  tout  ce 
qui  a  été  fait  ne  mérite  pas  d'être  écrit;  et  fi  nous 
n  avions  que  ce  qui  en  vaut  la  peine ,  nàus  ferions 
moins  aflbmmés  de  livres.  Vale  ,  et  ama  me. 
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LETTRE     CXLIV. 
A     M.     DE     CIDEVILLÉ. 

A  Vaffi  en  Champagne ,  26  juin. 

« 

ÏL  n  voici  bien  d'une  autre  !  je  reviens  dam  ma 
campagne  chérie ,  après  avoir  couru  un  grand  mois  ; 
je  fouille  par  hafard  dans  les  poches  d'un  habit  que 
Dcmoulin  m'avait  envoyé  de  Paris ,  je  trouve  une 
lettre  de  mon  cher  Cidcuille ,  du  mois  de  mars  dernier» 
avec  la  Déefle  des  Congés.  Jai  lu  avec  avidité  ce  petit 
acte  digne  de  celui  de  Daphnis  et  de  Chloé.  J'ai  jeté 
par  terre  des  livres  de  mathématiques  dont  ma  table 
était  couverte ,  et  je  me  fuis  écrié  : 

Que  ceâ  agréables  menfonges 
Sont  au-deflus  des  vérités  ! 
Et  que  votre  reine  des  fonges 
Eft  la  reine  des  voluptés  ! 

•  Je  vous  demande  en  grâce ,  mon  adorable  ami ,  de 
m'envoyer  cet  acte  de  Daphnis  et  Chloé.  Si  vous  avez 
quelqu'un  qui  puifle  le  tranferire  menu ,  envoyez-le- 
moitoutfimplementpar  lapofte.  Il  faudra  bien  un  jour 
faire  un  ballet  complet  de  tout  cela,  et  je  veux  le  faire 
mettre  en  mufique  quand  je  ferai  de  retour  à  Paris. 
En  attendant ,  il  charmera  Emilie ,  et  Emilie  vaut  tout 
le  parterre.  Je  crois  qu'elle  vous  a  écrit  de  Paris ,  il  y 
a  quelque  temps ,  et  qu'elle  vous  a  mandé  qu'elle 
avait  pris  Linant  pour  précepteur  de  fon  fils.  Il  fera 
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à  la  campagne  avec  nous ,  et  aura  tout  le  loifir  de 

7  J  ■  faire ,  s'il  veut,  une  tragédie  ;  car  en  vérité ,  il  s'en  faut 
beaucoup  que  la  fienne  foit  faite. 

J'en  ai  fait  une  auffi ,  moi  qui  vous  parle ,  et  je 
ne  vous  l'envoie  point,  parce  que  je  penfe  de  mon 
ouvrage  comme  de  celui  de  Linant  :  je  ne  crois  point 
qu'il  foit  fait.  Je  ne  veux  donner  cette  pièce  qu'après 
un  long  et  rigoureux  examen.  Je  la  laiffe  repofer 
long  -  temps  pour  la  revoir  avec  des  yeux  définté- 
refles ,  et  pour  la  corriger  avec  la  févérité  d'un 
critique  qui  n'a  plus  la  faibleOe  de  père. 

Jeanne  lapucelle  a  déjà  neuf  chants;  c'eft  un  amu- 
fement  pour  les  entractes  des  occupations  plus 
férieufes. 

La  métaphyfique ,  un  peu  de  géométrie  et  de  phy- 
fique ,  ont  aufli  leurs  temps  réglés  chez  moi  ;  mais 
je  les  cultive  fans  aucune  vue  marquée ,  et  par  con- 
féquent  avec  aflez  d'indifférence.  Mon  principal' 
emploi  à  préfent  cft  le  Siècle  de  Louis  XIV,  dont  je 
vous  ai  parlé  il  y  a  quelques  années.  C'eft  la  fultane 
favorite ,  les  autres  études  font  des  paffades. J'ai  apporté 
avec  moi  beaucoup  de  matériaux  ,  et  j'ai  déjà  com- 
mencé l'édifice  ;  mais  il  ne  fera  achevé  de  long-temps. 
C'eft  l'ouvrage  de  toute  ma  vie. 

Voilà ,  mon  cher  ami ,  un  compte  exact  de  ma 
conduite  et  de  mes  defleins.  Je  fuis  tranquille ,  heu- 
reux et  occupé  ;  mais  vous  manquez  à  mon  bonheur. 
Grand  merci  de  l'épithalame  que  je  n'avais  point  , 
mais  vous  en  aviez  une  bien  mauvaife  copie. 

Je  voua  fouhaite  un  vrai  bonheur, 
Mais  ceji  une  chofe  impojjible. 
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Ilya 

Mais  voilà  la  chofe  impoflible.  (s5) 

Cela  eft  bien  différent  à  mon  gré. 

Adieu  ;   ne   vous    point  aimer  ,  voilà  la  chofe 
impoflible. 

LETTRE     CXLV. 

•  *  * 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 

A  Circy ,  le  .  •  .  juiû. 

• 

JYjLon  cher  Thiriot,  je  fuis  revenu  à  Cirey  fur  la 
parole  de  M.  le  duc  de  Richelieu,  et  même  fur  celle 
du  garde  des  fceaux ,  qui  a  écrit  à  monfieur  et  madame 
du  Châtekt  de  manière  à  diffiper  mes  craintes  pré- 
fentes ,  mais  à  m'en  laifler  pour  F  avenir. 

Vraiment ,  vous  ne  m'aviez  pas  dit  que  vous  aviez 
environ  quinze  cents  livres  par  an  pour  la  peine  de 
fouper  tous  les  jours  en  bonne  compagnie.  Et  moi 
qui  fais  que  toutes  les  chofes  de  ce  monde  paflent, 
je  craignais  que  vous  ne  perdifliez  un  jour  vos  fou- 
pers ,  et  que  vous  ne  vous  trouvafliez  fans  vin  de 
Champagne  et  fans  fortune.  Mais  puifque  vous  avez 
Futile  et  l'agréable ,  je  n'ai  plus  qu'à  vous  féliciter. 
Mais  j'ai  toujours  à  vous  exhorter  à  ménager  votre 
fanté  et  à  furmonter  votre  parefle.  Je  fuis  bien  content 

(  «5  )  Voyez  l'épître  à  madame  la  princeflc  de  Gvift ,  far  Ton  mariage 
avec  M.  le  duc  de  RUktliiu ,  vol.  d'Epîtrei. 
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— ■ —  de  vous  pour  le  préfent.  Vous  voilà  un  peu  à  votre 
*'3  *  aife,  vous  vous  portez  bien,  et  vous  m'écrivez  de 
grandes  lettres  ;  mais  continuez  dans  ce  régime ,  et  ne 
vous  relâchez  fur  rien  de  tout  cela.  Surtout  écrivez 
fouvcnt  à  votre  ami ,  et  fouvenez-vous  qu'aptes  la 
maifon  de  PoUion ,  celle  de  Minerve- Emilie  cft  celle 
où  vous  devriez  être. 

Tâchez  de  vous  affurer  dans  votre  chemin  de  tout 
ce  que  vous  trouverez  qui  concernera  l'hiftoire  des 
hommes  fous  Louis  XIV,  de  tout  ce  qui  regardera  le 
progrès  des  arts  et  de  l'efprit.  Songez  qucc'cftl'hiftoire 
des  chofes  que  nous  aimons.  Vous  ne  me  parlez  plus 
de  cette  tragédie  indienne  (*)  qui  a  eu  un  fi  beau 
fuccès  à  Ja  première  repréfentation.  Qu  eft  devenu 
ce  fuccès?  n'eft-il  pas  arrivé  la  même  chofe  qu'à 
Guftave-Vafa  ?  et  le  public  n'a-t-il  point  infirmé  fon 
premier  jugement?  Je  vous  remercie  du  barbouillage 
que  vous  m'avez  envoyé  fous  le  nom  de  mon  por- 
trait. Il  me  paraît  que  ce  prétendu  peintre  a  tort  de 
dire  que  je  finis  bien  vite  avec  mes  égaux  par  le 
dégoût.  Il  y  a  vingt  ans  que  notre  amidé  donne  une 
preuve  du  contraire. 

Je  fuis  charmé  que  vous  ayez  été  content  d'Emilie. 
Si  vous  la  connaiffiez  davantage,  vous  l'admireriez. 
Son  amie ,  madame  la  duchefle  de  Richelieu ,  fuit  un 
peu  fes  traces ,  quoique  d'affez  loin.  Elle  a  très-bien 
profité  des  excellentes  leçons  de  phyfiquc  qu'un  artifte  f 
nommé  Varinge,  fait  à  Lunéville.  Un  célèbre  prédi- 
cateur jéfuite ,  qu'on  appelle  père  DaUemant ,  s'eft  avifé 
de  venir  à  ces  leçons ,  et  de  difputer  contre  elle  fur  le 
fyftcmc  de  Newton ,  qu'elle  commence  à  entendre  et 

(  *  )  Abcnfaxd. 
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qu'il  n'entend  point  du  tout  Le  pauvre  prêtre  a  été  « 

confondu  et  hué  en  préfence  de  quelques  anglais  t  qui  1 7  3  5  • 
ont  conçu  de  cette  affaire  beaucoup  d'eftime  pour 
nos  dames ,  et  un  peu  de  mépris  pour  la  fcience  de 
nos  moines.  Cette  aventure  valait  la  peine  de  vous 
être  contée.  Envoyez  -  moi  lcpître  imprimée  de 
Formont ,  et  quelque  chanfon  de  Mécénas  la  Poplinière, 
fi  vous  en  avez.  Adieu ,  je  vous  embrafie. 

LETTRE     CXLVI. 

A      M.      T    H    I    R    I    O    T,    à  Paris. 

i5  juillet. 

J  E  n'ai  point  été  intempérant ,  mon  cher  Thiriot ,  et 
cependant  j'ai  été  malade.  Je  fuis  un  jufle  à  qui  la 
grâce  a  manqué.  Je  vous  exhorte  à  vous  tenir  ferme , 
car  je  crois  être  encore  au  temps  où  nous  étions  fi 
unis  que  vous  aviez  le  friflbn  quand  j'avais  la 
fièvre. 

Vous  voilà  donc  vengé  de  votre  nymphe  ;  elle  a 
perdu  fa  beauté.  Elle  fera  dorénavant  plus  humaine , 
et  trouvera  peu  de  gens  humains.  Vous  pourrez  lui 
dire  : 

Les  Dieux  ont  vengé  mon  outrage , 
Tu  perds ,  à  la  fleur  de  ton  âge , 
Taille ,  beautés ,  honneurs  et  bien. 

Mais ,  avec  tout  cela ,  je  crains  bien  que  quand 
elle  aura  repris  un  peu  d'embonpoint ,  et  danfé  quel- 
que belle  chaconne ,  vous  ne  redeveniez  fon  chevalier 
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plus  enchanté  que  jamais.  J'ai  reçu  une  lettre  char- 

*  7  3  5 .  ^anté  fe  votre  ancien  rival ,  ou  plutôt  de  votre  ancien 
ami  M.  Balot  ;  mais  vraiment  je  fuis  trop  languiffant 
à  préfent  pour  lui  répondre.* 

Quand  je  vous  ai  demandé  des  anecdotes  fur  le 
fiècle  de  Louis  XIV,  c'eft  moins  fur  fa  perfonne  que 
fur  les  arts  qui  ont  fleuri  de  fon  temps.  J'aimerais 
mieux  des  détails  fur  Racine  et  Def préaux ,  fur  Quinault , 
Lulli ,  Molière ,  le  Brun ,  Boffuet ,  Pouffin ,  Dejcartes , 
&c. ,  que  fur  la  bataille  de  Steinkerque.  Il  ne  refte 
plus  rien  que  le  nom  de  ceux  qui  ont  conduit  des 
bataillons  et  des  efeadrons.  Il  ne  revient  rien  au  genre- 
humain  de  cent  batailles  données.  Mais  les  grands- 
hommes  dont  je  vous  parle  ont  préparé  des  plaifirs 
purs  et  durables  aux  hommes  qui  ne  font  point  encore 
nés.  Une  éclufe  du  canal  qui  joint  les  deux  mers ,  un 
tableau  du  Pouffin  ,  une  belle  tragédie ,  une  vérité 
découverte,  font  des  chofes  mille  fois  plus  précieufes 
que  toutes  les  annales  de  cour ,  que  toutes  les  relations 
de  campagne.  Vous  favez  que  chez  moi  les  grands- 
hommes  vont  les  premiers ,  et  les  héros  les  derniers. 
J'appelle  grands-hommes  tous  ceux  qui  ont  excellé 
dans  l'utile  ou  dans  l'agréable.  Les  faccageurs  de 
provinces  ne  font  que  héros.  Voici  une  lettre  d'un 
homme  moitié  héros ,  moitié  grand-homme ,  que  j'ai 
été  bien  étonné  de  recevoir  ,  et  que  je  vous  envoie. 
Vous  favez  que  je  n'avais  pas  prétendu  m'attirer  des 
remercîmens  de  perfonne ,  quand  j'ai  écrit  l'Hiftoire 
de  Charles  XII  ;  mais  je  vous  avoue  que  je  fuis  au  fit 
fcnfible  aux  remercîmens  du  cardinal  Albtroni,  qu'il 
l'a  pu  être  à  la  petite  louange  très-méritée  que  je  lui 
ai  donnée  dans  cette  hiftoire.  Il  a  vu  apparemment  la 
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traduction  italienne  qu'on  en  a  faite  à  Venife.  Je  ne  « 

ferais  pas  fâché  que  monfieur  le  garde  des  fceaux  vît  x735* 
cette  lettre ,  et  qu'il  sût  que  fi  je  fuis  perfécuté  dans 
ma  patrie ,  j'ai  quelque  confidération  dans  les  pays 
étrangers.  Il  fait  tout  ce  qu'il  peut  pour  que  je  ne  fois 
pas  prophète  chez  moi. 

Continuez  ,  je  vous  en  prie,  à  faire  ma  cour  aux 
gens  de  bien  qui  peuvent  fe  fouvenir  de  moi.  Je  vou- 
drais bien  que  Pollion  de  la  Poplihièrc  pensât  de  moi 
plutôt  comme  les  étrangers  que  comme  les  Français. 

On  m'a  dit  que  ce  portrait  eft  imprimé.  Je  fuis  per- 
fuadé  que  les  calomnies  dont  il  eft  plein  feront  crues 
quelque  temps,  et  je  fuis  encore  plus  sûr  que  le 
temps  les  détruira. 

Adieu  ;  je  vous  embrafle  tendrement.  Le  temps  ne 
détruira  jamais  mon  amitié  pour  vous. 

LETTRE      CXLVII. 

A   M.   LE   CARDINAL   ALBERÔNI. 


Juillet. 
MONSEIGNEUR, 

Xj  a  lettre  dont  votre  Eminence  m'a  honoré ,  eft  un 
prix  auffi  flatteur  de  mes  ouvrages ,  que  l'eftime  de 
l'Europe  a  dû  vous  l'être  de  vos  actiohs.  Vous  ne 
me  deviez  aucun  remercîment,  Monfeigneur  ,  je  n'ai 
été  que  l'organe  du  public  eh  parlant  de  vous.  La 
liberté*  et  la  vérité  qui  ont  toujours  conduit  ma 
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■   ■  plume  ,  m'ont  valu  votre  fuffrage.  Ces  deux  carac- 

1735.  t£rcs  doivent  plaire  à  un  génie  tel  que  le  vôtre. 

Quiconque  ne  les  aime  pas,  pourra  bien  être  un 

homme  puiffant ,  mais   ne  fera  jamais  un  grand 

homme. 

Je  voudrais  être  à  portée  d'admirer  de  plus  près 
celui  à  qui  j'ai  rendu  juflite  de  fi  loin.  Je  ne  me 
flatte  pas  d'avoir  jamais  le  bonheur  de  voir  votre 
Eminence  ;  mais  fi  Rome  entend  affez  fes  intérêts , 
pour  vouloir  au  moins  rétablir  les  arts ,  le  commerce , 
et  les  remettre  en  quelque  fplendeur  dans  un  pays 
qui  a  été  autrefois  le  maître  de  la  plus  belle  partie  du 
inonde ,  j'efpère  alors  que  je  vous  écrirai  fous  un 
autre  titre  que  fous  celui  de  votre  Eminence ,  dont 
j'ai  l'honneur  d'être  avec  autant  d'eftime  que  de 
refpect ,  &c. 

LETTRE    CXLVIII. 

A      M.      THIRIOT.â  Paris. 


Cirey ,  le  .  .  •  juillet. 


J 


E  vous  envoie ,  mon  cher  ami ,  ma  réponfe  au 
cardinal  Albcroni  ;  vous  ferez  de  fa  lettre  et  de  la 
mienne  l'ufage  que  vous  croirez  le  plus  propre  ad 
majorent  rei  littcrariœ  gloriam.  Vous  n'avez  pas 
entendu  parler,  fans  doute,  d'un  certain Jules-Céfar 
qui  a  été  joué  affez  bien ,  dit-on ,  au  collège  d'Harcourt. 
C'eft  une  tragédie  de  ma  façon  ,  dont  je  ne  fais  fi 
vous  avez  le  manuferit.  Je  ne  fuis  plus  qu'un  poète 
de  collège.  J'ai  abandonné  deux  théâtres  qui  font 
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trop  remplis  de  cabales  f  celui  de  la  comédie  fran-  

çaife  et  celui  du  monde.  Je  vis  heureux  dans  une  ,735* 
retraite  charmante ,  fâché  feulement  d'être  heureux 
loin  de  vous.  Il  me  paraît  que  nous  fommes  l'un  et 
l'autre  affez  contçns  de  notre  deftinée.  Vous  buvez 
du  vin  de  Champagne  avec  Pollion-Poplinièrc  ; 
vous  affiliez  à  de  beaux  concerts  italiens  ;  vous 
voyez  les  pièces  nouvelles  ;  vous  êtes  dans  le  tour- 
billon du  monde ,  des  belles-lettres  et  des  plaifirs  ; 
moi  je  goûte ,  dans  la  paix  la  plus  pure  et  dans  le 
loifir  le  plus  occupé  ,  les  douceurs  de  l'amitié  et  de 
l'étude,  avec  une  femme  unique  dans  fon  efpèce ,  qui 
lit  Ovide  et  Euclide ,  et  qui  a  l'imagination  de  l'un 
et  la  juflefle  de  l'autre.  Je  donne  tous  les  jours  quelque 
coup  de  pinceau  à  ce  beau  fiècle  de  Louis  XIV ',  dont 
je  veux  être  le  peintre  et  non  l'hiftorien.  La  poëfie  et 
la philofophie maraufen t dajis  les  intervalles. J ai  cor- 
rigé cette  Mort  deJules-Céfar ,  et  j'aurais  grande  envie 
que  vous  la  vidiez.  J'ai  la  vanité  de  penfer  que  vous 
y  trouveriez  quelques  vers  tels  qu'on  en  fefait  il  y  a 
foixante  ans. 

Souvenez  -  vous ,  fi  vous  rencontrez  en  chemin 
quelque  bonne  anecdote  fur  l'hiftoire  des  arts ,  de 
m'en  faire  part.  Tout  ce  qui  peut  caractérifer  le  fiècle 
de  Louis  XIV,  eft  de  mon  reflbrt  et  eft  digne  de  votre 
attention. 

Qu'eft-ce  que  c'eft  qu'un  nouveau  portrait  de  moi 
qui  paraît  ?  Tout  le  monde  attribue  le  premier  au 
jeune  comte  de  Charojl.  J'ai  bien  de  la  peine  à 
croire  qu'un  jeune  feigneur  qui  ne  m'a  jamais  vu , 
ait  pu  faire  cette  fatire  ;  mais  le  nom  de  M.  de 
Charojl ,  qu'on  met  à  la  tête  de  ce  petit  écrit ,  me 
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confirme  dans  le  foupçon  où  j'étais  que  l'ouvrage  eft 

*735.  d'un  jeune  abbé  de  Lamare  ,  qui  doit  entrer  auprès 
de  M.  de  Charqfi.  C'eft  un  jeune  poète  fort  vif  et  peu 
fage.  Je  lui  ai  fait  tous  les  plaifirs  qui  ont  dépendu  de 
moi.  Je  l'ai  reçu  de  mon  mieux ,  et  j'avais  même 
chargé  Demoulin  de  lui  donner  des  fecours  cffentiels. 
Si  c'eft  lui  qui  m'a  déchiré ,  il  doit  être  au  rang  des 
gens  de  lettres  ingrats.  On  n'en  trouve  que  trop  de 
cette  efpèce  qui  déshonorent  la  littérature  et  l'efprit; 
mais  je  fufpends  mon  jugement,  parce  qu'il  ne  faut 
accufer  perfonne  fans  être  sûr  defon  fait  :  et  d'ailleurs , 
dans  la  félicité  dont  je  jouis  /mon  premier  plaifir  eft 
d'oublier  les  injures. 

Mandez-moi  des  nouvelles  ,  mon  cher  ami ,  s'il  y 
en  a  qui  valent  la  peine  d'être  fues.  Le  ballet  de 
Rameau  fe  joue-t-il?  la  Salle  y  danfe-t-elle?  y  a-t-il 
à  Paris  de  nouveaux  plaifirs  ?  mais  furtout ,  comment 
va  votre  fanté  ? 


LETTRE     CXLIX. 

A    M.    BERGER. 

A  Cirey  ,  le  4  aogufte. 

Vous  me  mandez ,  Monfieur  ,  que  je  dois  voug 
tenir  compte  de  votre  filence  ;  c'eft  pourtant  le  plus 
grand  dépit  que  vous  puifliez  me  faire.  Vous  favez 
combien  vos  lettres  me  font  de  plaifir,  et  à  quel  point 
votre  commerce  m' eft  précieux.  N'attendez  donc  pas  , 
pour  me  donner  de  vos  nouvelles ,  que  vous  receviez 
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des  vers  de  Marfeille.  J  ai  lu  ceux  de  M.  Sinctti.Jt  favais  

bien  qu'il  était  tout  aimable  ;  mais  je  ne  favais  pas  lT"* 
qu  il  fût  poète.  Il  y  a ,  en  vérité ,  de  très-belles  chofes 
dans  ce  petit  poëme.  J'y  ai  trouvé  ce  que  j'aime, 
beaucoup  d'images ,  ut  pictura  po'éjis.  Il  ne  m'appar- 
tient pas  de  donner  des  coups  de  pinceau  à  fon 
tableau.  Il  y  a  peut-être  plufieurs  endroits  qui  méri- 
teraient d'être  retouchés;  mais  c'eft  toujours  à  la  main 
du  maître  à  corriger  fon  ouvrage.  Je  pourrais  prendre 
des  libertés  qu'il  n'approuverait  pas.  Il  faut  parler  à 
un  auteur ,  et  examiner  avec  lui  les  fautes  dont  on 
veut  le  faire  convenir;  il  faut  connaître  fa  docilité  et 
fes  reiïburces.  Je  vois ,  par  la  facilité  qui  règne  dans 
fes  vers  ,  qu'il  les  corrigerait  fans  peine  ;  mais  pour 
cela  il  faut  fe  voir  et  fe  parler.  Je  lui  foumettrais 
mes  critiques ,  comme  il  a  bien  voulu  me  confier  fon 
poëme  ;  mais  quelque  chofe  que  je  lui  propofaffe 
fur  fon  ouvrage  ,  il  verrait  en  moi  plus  d'eftime  que 
de  critique.  Dans  l'impoffibilité  où  nous  fommes  de 
nous  rencontrer ,  je  ne  peux  à  préfent  que  l'afiurer  du 
cas  que  je  fais  de  fon  génie. 

J'ai  vu  le  portrait  qu'on  a  fait  de  moi.  Il  n'eft  pas , 
je  crois ,  reffemblant.  J'ai  beaucoup  plus  de  défauts 
qu'on  ne  m'en  reproche  dans  cet  ouvrage ,  et  je  n'ai 
pas  les  talens  qu'on  m'y  attribue  ;  mais  je  fuis  bien 
certain  que  je  ne  mérite  point  les  reproches  d'infen- 
fibilité  et  d'avarice  que  Ton  me  fait.  Mon  amitié  pour 
vous  me  juftifie  de  l'un ,  et  mon  bien  prodigué  à  mes 
amis  me  met  à  couvert  de  l'autre.  Quiconque  eft 
tant  foit  peu  homme  public ,  eft  sûr  d'être  calomnié, 
c'eft  un  privilège  dont  je  jouis  depuis  long -temps. 
On  m'a  dit  que  quelque  bonne  ame  avait  fait  un 
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—  portrait  un  peu  moins  méchant,  mais  qu'on  seft bien 
'?"•  donné  de  garde  de  le  laifler  imprimer.  On  a  raifon  : 
les  critiques  empêchent  les  gens  de  broncher ,  et 
on  fe  gâte  par  les  louanges.  Aimez* moi  toujours, 
écrivez-moi  fouvent ,  et  foyez  sûr  que  votre  amitié 
me  confole  bien  de  ces  misères.  Si  jamais  je  vous  fuis 
bon  à  quelque  chofe  «  vous  pouvez  compter  fur 
moi. 


LETTRE     CL. 

A     M.      THIRIOT. 

A  Cirey ,  i  Septembre. 

j\L  o  N  cher  ami ,  il  faut  toujours  que  de  près  ou 
de  loin  je  reçoive  quelque  taloche  de  la  fortune.  J  avais 
eu  la  condefeendance  de  donner  ma  petite  tragédie  de 
Jules-Céfar  à  l'abbé  Ajfelin,  pour  la  faire  jouer  à  fon 
collège  ,  avec  promeffe  de  fa  part  que  copie  n  en 
ferait  point  tirée  ;  c'était  une  fidélité  qu'on  m'avait 
religieusement  gardée  à  l'hôtel  Saffenage.  Je  n'ai  pas 
été  aufli  heureux  au  collège  d'Harcourt.  J'apprends 
que  non-feulement  on  vient  d'imprimer  cet  ouvrage , 
mais  qu'on  l'a  honoré  de  pluûeurs  additions  et  corr 
récrions  qu'un  régent  de  collège  y  a  faites.  Je  fuis 
perfuadé  qu'on  ne  manquera  pas  encore  de  dire  que 
c'eft  moi  qui  l'ai  fait  imprimer  ;  ainfi  ,  me  voilà 
calomnié  et  ridicule.  Ne  pourriez-vous  point  me 
fauver  une  partie  de  l'opprobre ,  en  publiant  et  en 
fefant  mettre  dans  les  journaux  que  je  ne  fuis  en 

aucune 


i 
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aucune  manière  refponfable ,  mais  bien  très-affiîgé  de   ■    ■   ■ 
cette  miférable  édition  ?  -  1 735. 

Autre  misère  ;  on  m'envoie  une  Ramfaïde  ,  mau- 
dite* rapfodie  ,  infâme  calotte  ;  et  mon  nom  eft  à  la 
tête.  Dites-moi  franchement ,  le  monde  eft-il  aflez 
fot  pour  m'attribuer  cet  ouvrage?  Confolez-raoi  en 
m'écrivant.  Je  croyais  ,  en  ayant  renoncé  au  monde  f 
avoir  renoncé  à  fes  tracafferies  comme  à  fes  pompes; 
mais  il  eft  dur  de  fe  voir  d'un  côté  père  putatif  d'en- 
fans  fuppofés ,  et  de  l'autre ,  père  malheureux  d'enfans 
barbouillés. 

Si  je  ne  fuis  pas  heureux  en  famille ,  au  moins  le 
fuis-je  en  amis.  Savez-vous  bien ,  à  propos  d'amis , 
que  notre  Fakener  eft  ambafladeur  en  Turquie  ?  Un 
marchand  ,  homme  d'efprit ,  eft  quelque  chofe  , 
comme  vous  voyez  ,  chez  les  Anglais;  mais  parmi 
nous  ,  il  vend  fon  drap  et  paye  la  capitation,  Y  aie , 
Jcribe ,  ama. 


Correjp.  générale*  Tome  I. 


1735. 
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LETTRE     CLI. 


A    M.    THIRIOT. 


A  Circy ,  le  1 1  feptembrç. 


v. 


o  s  lettres  me  font  un  plaifir  extrême.  Je  vois  que 
Vaqaitié  vpus  donne  des  forces.  Vous  écrivez  des  dix 
pages  à  votre  ami ,  d'une  main  tremblante.  Vous  me 
traitez  coqimç  le  vin  de  Champagne  »  dont  vous  buvez 
beaucoup  avec  un  çftomac  faible. 

Puiffes-tu,  lorfque  le  deftin, 
Le  foir,  pour  Réprouver,  Rengage 
Chez  ta  naaitreffe  eu  ta  catin, 
Trouver  en  toi  même  courage  ! 

Je  vous  envoie  ma  réponfe  au  cardinal  Albtronu 
Elle  m'avait  échappé  dernièrement  dans  mes  paquets; 
je  lui  ai  écrit,  comme  je  fais  à  tout  le  monde ,  tout 
naturellement  ce  que  je  penfe.  Si  celui  qui  demanda, 
quid  tjl  veritas ,  s'était  adreffé  à  moi ,  je  lui  aurais 
répondu  :  veritas  eft  ce  que  j'aime.  Ce  ilyle  contraint 
et  fardé ,  qui  règne  dans  prefque  tous  les  livres  qu'on 
fait  depuis  cinquante  ans  ,  eft  la  marque  des  efprits 
faux ,  et  porte  un  caractère  de  fervitude  que  je  détefte. 
Il  y  a  long-temps  que  j'ai  parcouru  ces  Mémoires 
du  jeune  d'Argens.  Ce  petit  drôle-là  eft  libre.  C'eft 
déjà  quelque  chofe ,  mais  malheureufement  cette 
bonne  qualité  ,  quand  elle  eft  feule ,  devient  un 
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furieux  vice.  Il  me  vient  inceflarament  un  ballot  de  — 

Pour  et  Contre,  d'obfervations ,  de  petits  libelles  x7"< 
nouveaux  ;  Vert- vert  y  fera  ;  mais  j'attends  cette 
cargaifon  fans  impatience  entre  Emilie  et  le  Siècle 
de  Louis  Xi  F, 'dont  j'ai  déjà  fait  trente  années. 
Il  n'y  a  rien  dans  tout  ce  Cècle  de  fi  admirable 
quelle.  Elle  lit  Virgile ,  Pope  et  l'algèbre  comme  on 
lit  un  roman.  Je  ne  reviens  point  de  la  facilité  avec 
laquelle  elle  Ut  les  effais  de  Pope  çn  man.  C'eft  un 
ouvrage  qui  donne  quelquefois  de  la  peine  aux 
lecteurs  anglais.  Si  je  n'étais  pas  auprès  d'elle,  je  ferais 
auprès  de  vous ,  mon  cher  ami.  Il  eft  ridicule  que 
nous  foyons  heureux  fi  loin  l'un  de  l'autre.  Vraiment 
je  fuis  charmé  que  Pollion  de  la  Poplinière  penfe  un 
peu  favorablement  de  moi. 

C'eft  à  de  tels  lecteurs  que  j'offre  mes  écrits. 

Je  fuis  toujours  très-indigné  de  l'édition  de  Jules*» 
Céfar;  je  ne  l'ai  point  encore  vue. 

On  dit  que  dans  les  Indes  l'opéra  de  Rameau  (*) 
pourrait  réuffir.  Je  crois  que  la  profufion  de  fes 
doubles  croches  peut  révolter  les  lullifies  ;  mais  à  là 
longue ,  il  faudra  bien  que  le  goût  de  Rameau  devienne 
le  goût  dominant  de  la  nation ,  à  mefure  qu'elle  fera 
plus  favante.  Les  oreilles  fe  forment  petit  à  petit. 
Trois  ou  quatre  générations  changent  les  organes 
d'une  nation.  Lulli  nous  a  donné  le  fens  de  l'ouïe 
que  nous  n'avions  point;  mais  les  Rameau  le  perfec- 
tionneront. Vous  m'en  direz  des  nouvelles  dans  cent 
cinquante  ans  d'ici.  Adieu  ;  j'ai  cent  lettres  à  écrire» 

(*  )  Les  Indes  galantes. 

T  3 


2gS       RECUEIL   DES    LETTRES 

«735.  LETTRE     CLII* 

A    M.    THIRIOT. 

A  Cirey ,  le  24  Septembre 

U  £  p  u  1 S  que  je  vous  ai  écrit ,  mon  cher  ami ,  j'ai 
lu  force  fadaifes  nouvelles  ;  une  cargaifon  de  petites 
pièces  comiques ,  d'opéra ,  de  feuilles  volantes ,  m'eft 
venue.  Ah ,  mon  ami ,  quelle  barbarie  ,  et  quelle 
misère  !  la  nature  eft  épuifée.  Le  fiècle  de  Louis  XIV 
a  tout  pris  pour  lui.  Vergimus  ad  feus.  Je  fuis  fi  ennuyé 
que  je  n'ai  pas  la  force  de  m' indigner  contre  l'abbé 
Desfontaines.  Mais  vous ,  qui  avez  de  l'amitié  pour 
moi ,  et  qui  favez  ce. que  j'ai  fait  pour  lui,  pouvez- 
vous  fouffrir  la  manière  pleine  d'ingratitude  et  d'in- 
juftice  dont  il  parle  de  moi  dans  fes  feuilles  ?  Je 
n'avais  pas  lu  fes  impertinences  hebdomadaires  quand 
je  le  priai ,  il  y  a  quelques  jours ,  de  vouloir  bien  me 
rendre  un  petit  fervice  :  c'était  au  fujet  de  cette  mifé- 
rable  édition  de  la  Mort  de  Céfar.  Je  le  priais  d'avertir 
le  public  que  non-feulement  je  n'ai  aucune  part  à 
cette  impreffion ,  mais  que  mon  ouvrage  eft  tout-à- 
fait  différent.  Je  ne  fais  s'il  aura  eu  affez  de  probité 
pour  s'acquitter  auprès  du  public  de  cette  petite  com- 
miflion ,  fans  mêler  dans  fon  avertiffement  quelque 
trait  de  fatire  et  de  calomnie.  Cependant  il  in  eft 
important  qu'on  fâche  la  vérité ,  et  je  vous  prie  d'en- 
gager foit  l'abbé  Desfontaines  ,  foit  le  Mercure ,  foit  le 
Pour  et  Contre  ,  à  me  rendre  en  deux  mots  cette 
juftice. 
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J'ai  lu  la  nouvelle  critique  des  Lettres  philofo- 


phiques;  c'eft  l'ouvrage  d'un  ignorant,  incapable  f735. 
d'écrire ,  de  penfer  et  de  m'entendre.  Je  ne  crois  pas 
qu'il  y  ait  un  honnête  homme  qui  ait  pu  achever  cette 
lecture.  Vous  croyez  bien  que  je  ne  tire  pas  même 
vanité  des  injures  que  me  dit  ce  miférable  ;  mais 
j'avoue  que  je  fuis  bleffé  des  calomnies  perfonnelles 
que  ces  gredins  répètent  fans  cède.  Les  cris  de  la  • 
canaille  ne  peuvent  rien  contre  la  réputation  d'un 
écrivain  qui  a  les  fuflfrages  du  public  ;  mais  les  accu- 
sations infamantes  défolent  toujours  un  honnête 
homme.  De  quel  front  ces  lâches  calomniateurs  ofent- 
ils  dire  que  j'ai  trompé  mon  libraire  dans  l'édition 
des  Lettres  philofophiques  à  Londres  ?  N'êtes-vous 
pas  intérefle  à  réfuter  cette  aceufation  ?  Qu'on  me 
dife  un  peu  par  quelle  rage  les  gens  de  lettres 
s'acharnent  à  me  reprocher  ma  fortune  et  Fufage  que  . 
j'en  fais  ,  à  moi  qui  ai  prêté  et  donné  tout  mon  bien  , 
à  moi  qui  ai  nourri,  logé  et  entretenu  comme  mes 
enfans  deux  gens  de  lettres  ,  pendant  tout  le  temps 
que  j'ai  demeuré  à  Paris ,  après  la  mort  de  madame 
de  Fontaine-Martel.  Qu'on  me  dife  quel  çft  le  libraire 
qui  peut  fe  plaindre  de  moi.  Il  n'y  en  a  aucun 
de  tous  ceux  que  j'ai  employés  ,  à  qui  je  n'aye  fait 
gagner  de  l'argent ,  et  à  qui  je  n'aye  remis  partie  de 
ce  qu'ils  me  devaient.  Je  fuis  honteux  d'entrer  dans 
ces  détails  ;  mais  la  lâcheté  avec  laquelle  ofi  cherche 
à  me  diffamer,  doit  exciter  le  courage  de  mes  amis  , 
et  c'eft  à  eux  à  parler  pour  moi.  En  voilà  trop  fur  un 
chapitre  auflï  défagréable. . 

Si  vous  connaifTez  quelque  livre  où  l'on  puiffe 
trouver  de  bons  mémoires  fur  le  commerce.,  je  vous 
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— •  prie  de  me  l'indiquer  f  afin  que  je  le  faffe  venir  de 
1735^  Paris.  Faites-moi  connaître  auffi  tous  les  livres  où 
Ton  peut  trouver  quelques  inftructions  touchant 
l'hiftoire  du  dernier  fiècle  et  le  progrès  des  beaux 
arts  :  je  vous  répéterai  toujours  cette  antienne.  Adieu , 
mon  ami.  Entonnez- vous  toujours  beaucoup  de  vin 
de  Champagne  ?  Avez-vous  revu  la  cruelle  bégueule , 
jadis  et  peut-être  encore  reine  de  votre  cœur  ?  Je 
comptais  que  mon  ami  Fakener  viendrait  me  voir  en 
paflant  par  Calais  ;  mais  il  s'en  va  par  l'Allemagne  et 
par  la  Hongrie. 

Si  je  n  étais  pas  à  Cirey ,  je  vous  avoue  que  dans 
deux  mois  je  ferais  fur  la  Propondde  avec  mon 
ami ,  plutôt  que  de  revoir  une  ville  où  je  fuis  fi  indi- 
gnement traité  ;  mais  quand  on  eft  à  Cirey ,  on  ne  le 
quitte  point  pour  Confiandnople  ;  et  puis ,  que  ferais* 
je  fans  vous  ?  VaU  et  me  ama ,  Jcribe  fape  ,  Jcribc 
mukùm. 


LETTRE     CLIIL 


A    M.    BERGER. 


Septembre* 


Vous  favez  le  plaifir  que  me  font  vos  lettres ,  mon 
cher  Monfieur  ;  elles  me  fervent  d'antidote  contre 
toutes  ces  miférables  brochures  qui  m'inondent.  Tous 
cts  petits  infectes  d'un  jour  piquent  un  moment  et 
difparaiflent  pour  jamais.  Parmi  les  fottifes  qu'on 
imprime ,  j'ai  vu  avec  douleur  une  certaine  tragédie 
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de  moi ,  nommée  la  Mort  de  Céfar.  Les  éditeurs  ont  — 
maflacré  ce  Céfar  plus  que  n'ont  jamais  fait  Brutus  et  *  7  3  *• 
Cajfîus.  Jadmire  l'abbé  Desfontaines  de  m'imputer 
toutes  les  pauvretés  ,  les  mauvais  vers  ,  les  phrafes 
inintelligibles ,  les  fcènes  tronquées  et  tranfpofées  qui 
font  dans  cette  miférable  édition  !  Un  homme  dé 
goût  diftingue  aifément  la  main  de  l'ouvrier;  il  fait 
qu  il  y  a  certains  défauts  dont  un  auteur  qui  connaît 
les  premières  règles  de  fon  art  cft  incapable  ;  mais 
il  paraît  que  l'abbé  Desfontaines  fait  bien  mal  les 
règles  du  goût ,  de  l'équité ,  de  la  raifon ,  de  la  fociété , 
et  furtout  de  la  reconnaiffance.  Il  n'y  a  point  de 
lecteur  qui  ne  doive  être  indigné  quand  cet  abbé 
compare  les  ftoïciens  aux  quakers.  Il  ne  fait  pas  que 
les  quakers  font  des  gens  pacifiques ,  les  agneaux  de 
ce  monde  ;  que  c'eft  un  point  de  la  religion  chez  eux 
de  ne  jamais  aller  à  la  guerre ,  de  ne  porter  pas  même 
d'épée.  C'eft  avec  autant  d'erreur  qu'il  prononce  que 
Brutus  était  un  particulier;  tout  le  monde  fait  affez 
qu'il  était  fénateur  et  préteur  ;  que  tous  les  conjurés 
étaient  fénateurs ,  &c.  Je  ne  relèverai  point  toutes  les 
méprifes  dans  lefquelles  il  tombe  ;  mais  je  vous  avoue 
que  toute  ma  patience  m'abandonne ,  quand  il  ofe 
dire  que  la  Mort  de  Céfar  eft  une  pièce  contre  les 
moeurs.  Eft -ce  donc  à  lui  à  parler  de  moeurs?  Pour- 
quoi fait-il  imprimer  une  lettre  que  je  lui  ai  écrite 
avec  confiance?  Il  trahit  le  premier  devoir  de  la 
fociété.  Je  le  priais  de  garder  le  fecret  fur  ma  lettre  et 
fur  le  lieu  où  je  fuis ,  et  de  dire  feulement  en  deux 
mots  que  cette  impertinente  édition  de  la  Mort  de 
Céfar  n'a  prefque  rien  de  commun  avec  mon  ouvrage. 
Au  lieu  de  faire  ce  que  je  lui  demande ,  il  imprime 
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■■  une  fatire  où  il  n'y  a  ni  raifon  ni  équité,  et  au  bout 
1735.  Je  cette  fatire  il  donne  ma  lettre  au  public.  On  croi- 
rait peut-être ,  à  ce  procédé ,  que  c'eft  un  homme  qui 
a  beaucoup  à  fe  plaindre  de  moi,  et  qui  cherche  à  fe 
venger  à  tort  et  à  travers  ;  c'eft  cependant  ce  même 
homme  pour  qui  je  me  traînai  à  Verfailles ,  étant 
prefque  à  l'agonie ,  pour  qui  je  follicitai  toute  la  cour, 
et  qu'enfin  je  tirai  de  bicêtre.  C'eft  ce  même  homme 
que  le  miniftère  voulait  faire  brûler,  contre  qui  les 
procédures  étaient  commencées  ;  c'eft  lui  à  qui  j'ai 
fauve  l'honneur  et  la  vie  ;  c'eft  lui  que  j'ai  loué  comme 
un  aflez  bon  écrivain  ,  quoiqu'il  m'eût  fort  faible- 
ment traduit  ;  c'eft  lui  enfin  qui ,  depuis  ces  fervices 
effentiels ,  n'a  jamais  reçu  de  moi  que  des  politeffes , 
et  qui ,  pour  toute  reconnaiflance ,  ne  cefle  de  me 
déchirer.  Il  veut ,  dans  les  feuilles  qu'il  donne  toutes 
les  femaines ,  tourner  la  Henriade  en  ridicule.  Savez- 
vous  bien  qu'il  en  a  fait  une  édition  clandeftine  à 
£ vreux ,  et  qu'il  y  a  mis  des  vers  de  fa  façon  ?  C'était 
bien  la  meilleure  manière  de  rendre  l'ouvrage  ridi- 
cule. Je  vous  avoue  que  ce  continuel  excès  d'ingra- 
titude eft  bien  fenfible.  J'avais  cru  ne  trouver  dans 
les  belles -lettres  que  de  la  douceur  et  de  la  tran- 
quillité ,  et  certainement  ce  devrait  être  leur  partage  ; 
mais  je  n'y  ai  rencontré  que  trouble  et  qu'amertume. 
Que  dites-vous  de  l'auteur  d'une  brochure  contre  les 
Lettres  philofophiques ,  qui  commence  par  aflurer 
que  non-feulement  j'ai  fait  imprimer  cet  ouvrage  en 
Angleterre ,  mais  que  j'ai  trompé  le  libraire  avec  qui 
j'ai  contracté ,  moi  qui  ai  donné  publiquement  cet 
ouvrage  à  M.  Thiriot  pour  qu'il  en  eût  feul  tout  le 
profit.  Peut-on  m'aceufer  d'une  baflefle  fi  directement 
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oppofée  à  mes  fentimcns  et  à  ma  conduite  ?  Qu'on 
m'attaque  comme  auteur ,  je  me  tais  ;  mais  qu'on 
veuille  me  faire  pafler  pour  un  mal-honnête  homme, 
cette  horreur  m'arrache  des  larmes.  Vous  voyez  avec 
quelle  confiance  je  répands  ma  douleur  dans  votre, 
fein.  Je  compte  fur  votre  amitié. autant  que  j'ambi- 
tionne votre  eflime. 

LETTRE     CLIV. 

A    M.    THIRIOT. 


Cirry  *  le  4  octobre. 


J 


1735. 


E  vous  avoue ,  mon  cher  ami ,  que  je  fuis  indigné 
des  brochures  de  l'abbé  Dtsfontaints.  C'eft  déjà  le 
comble  de  l'ingratitude  dans  lui  de  prononcer  mon 
nom,  malgré  moi,  après  les  obligations  qu'il  m'a; 
mais  fon  acharnement  à  payer ,  par  des  fatires  conti- 
nuelles ,  la  vie  et  la  liberté  qu'il  me  doit ,  eft  quelque 
chofe  d'incompréhenfiblc.  Je  lui  avais  écrit  pour  le 
prier  d'avenir  le  public ,  comme  il  eft  vrai ,  que  la 
pièce  de  Jules-Céfar ,  telle  qu'elle  eft  imprimée,  n'eft 
point  mon  ouvrage.  Au  lieu  de  me  répondre ,  que 
fait-il  ?  une  critique ,  une  fatire  infâme  de  ma  pièce  , 
et  au  bout  de  fa  fatire  il  fait  imprimer  ma  lettre  fans 
m'en  avoir  averti  ;  il  joint  à  cet  indigne  procédé , 
celui  de  mettre  la  date  du  lieu  où  je  fuis ,  et  que  je 
voulais  qui  fut  ignoré  du  public.  Quelle  fureur 
pofsède  cet  homme ,  qui  n'a  d'idées  dans  l'efprit  que  ' 
celles  de  la  fatire ,  et  de  fentimens  dans  le  coeur  que 
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ceux  de  la  plus  lâche  ingratitude  ?  Je  ne  lui  ai  jamais 

*7««!  feit  que  du  bien ,  et  il  ne  perd  aucune  occafion  de 
m'outrager.  U  joint  les  imputations  les  plus  odieufe» 
aux  critiques  d'un  ignorant  et  d'un  homme  fans 
goût.  U  dit  que  Céfar  eft  une  pièce  contre  les  bonnes 
mœurs ,  et  il  ajoute  que  Brutus  a  les  fentimens  d'un 
quaker  plutôt  que  d'un  ftoïcien.  Il  ne  fait  pas  qu'un 
quaker  eft  un  religieux  au  milieu  du  monde ,  qui  fait  " 
vœu  de  patience  et  d'humilité  ,  et  qui ,  loin  de  venger 
les  injures  publiques ,  ne  venge  jamais  les  fiennes  , 
et  ne  porte  pas  même  d'épée.  Il  avance  avec  la  même 
ignorance  que  Brutus  était  un  particulier  fans  carac- 
tère ,  oubliant  qu'il  était  préteur.  C'eft  avec  le  même 
cfprit  que  ce  prétendu  critique  ,  en  condamnant  le 
Temple  du  Goût,  veut  juftifier  la  reflemblance  de  la. 
plupart  des  caractères  des  héros  de  Racine ,  tels  que 
Bajazct ,  Xipharès  ,  HippolyU,  que  je  nomme  expref- 
fément.  Je  dis  qu'ils  paraiflent  un  peu  courtifans 
français ,  et  il  parle  du  caractère  de  Pyrrhus  dont  je 
n'ai  pas  dit  un  mot.  Il  met  enfuite  la  Henriade  à  côté 
des  ouvrages  de  mademoiselle  Materais.  Il  veut  faire 
l'extrait  d'un  ouvrage  anglais ,  intitulé  Alciphron ,  du 
docteur  Bardai ,  qui  paffe  pour  un  faint  dans  fa  com- 
munion. Ce  livre  eft  un  dialogue  en  faveur  de  la 
religion  chrétienne.  Il  y  a  un  interlocuteur  qui  eft  un 
incrédule.  L'abbé  Desfontaines  prend  les  fentimens 
de  cet  interlocuteur  pour  les  fendmens  de  Fauteur, 
et  traite  hardiment  Bardai  d'athée.  Il  loue  les  plus, 
mauvais  ouvrages  du  même  fonds  d'iniquité  et  de 
mauvais  goût  dont  il  condamne  lès  bons.  Je  crois 
bien  que  le  public  éclairé  me  vengera  de  fes  imperti- 
nentes critiques;  mais  je  voudrais  bien  que  l'on  sût 
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qu'au  moins  la  tragédie  de  Jules^Célar  n'eft  point  de  ■*— 
moi  telle  qu'elle  eft  imprimée.  Peut-on  m  imputer  'l"» 
des  vers  fans  rime  ,  fans  mefure  et  fans  raifon ,  dont 
cette  miférable  édition  eft  parfemée  ?  Vous  êtes  des, 
amis  de  l'auteur  du  Pour  et  Contre  ;  engagez-le  ,  je 
vous  en  prie ,  à,  me  rendre  juftice  dans  cette  oeçafion, 
À  l'égard  de  VabbêDtsfontaines ,  ne  pourriez-vous  pas, 
lui  faire  fentir  l'infamie  de  fon  procédé ,  et  à  quoi  il 
s'expofe  ?  Que  dira-t-il  quand  il  verra  à  la  tête  de  la 
Henriade ,  ou  de  mes  autres  ouvrages ,  i'hiûoire  de  fon, 
ingratitude  ? 

J'ai  lu  auffi  cette  indigne  critique  des  Lettres  philo- 
fophiques.  Vous. croyez  bien  que  je  la  regarde  avec  lq 
profond  mépris  qu'elle  mérite  ;  mais  je  vois  que  les 
calomnies  s'accréditent  toujours.  Ce  méchant  livre 
n'eft  que  l'écho  des  cris  des  miférables  auteurs  qui  ne 
ceflent  d'aboyer  contre  moi.  Que  de.  baffeffe  et  que 
d'horreurs  chez  les  gens  de  lettres  !  Eux  qui  devraient 
apprendre  à  penfer  aux  autres  hommes ,  et  enfeignes 
la  raifon  et  la  vertu ,  ne  fervent  qu'à  déshonorer  l'ef- 
pèce  humaine.  Un  miférable  auteur  famélique ,  qui 
imprime  fes  fottifes  ou  celles  dés  autres  pour  vivre* 
s'imagine  que  ççft  dans  ce  defTein  que  j'ai  donné  des 
ouvrages  au  public.  Il  ofe  dire  que  j'ai  trompé  mon 
libraire  au  fujet  de  ces  Lettres  que  vous  connaiflez.. 
Quelle  indignité  et  quelle  misère!  Devez-vous  fouflruy 
mon  cher  Tkiriot,  une  aceufation  pareille?  Vous' 
pour  qui  feul  ces  Lettres  ont  été  imprimées  enr 
Angleterre  %  fupportez-vous  qu'on  maceufe  d'avoir 
travaillé  pour  moi  ?  La  probité  ne  vous  engagç-trelle 
pas  à  réfuter ,  une  bonne  fois  pour  toutes ,  ces  odieufes 
imputations  ?  Engagez  un  peu  l'abbé  Prévq/l  à  entrer 
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fagemcnt  dans  ce  détail ,  en  parlant  de  la  critique  des 

x7".  Litres  philofophiques.  J'ai  extrêmement  à  cœur  que 
le  public  foit  défabufé  des  bruits  injurieux  qui  ont 
couru  fur  mon  caractère.  Un  homme  qui  néglige  fa 
réputation  eft  indigne  d'en  avoir  ;  j'en  fuis 'jaloux,  et 
vous  devez  l'être ,  vous  qui  êtes  mon  ami.  Il  vous 
fera  très-aifé  de  faire  inférer  dans  le  Pour  et  Contre 
quelques  réflexions  générales  fur  les  calomnies  dontles 
gens  de  lettres  font  fou  vent  accablés.  L'auteur  pourrait , 
après  avoir  cité  quelques  exemples ,  parler  de  l'accu- 
fation  générale  que  j'ai  effuyée  au  fujet  des  fouferip- 
tions  de  la  Henriade  ,  que  j'ai  toutes  rembourfées  de 
mon  argent  aux  fouferipteurs  français  qui  ont  négligé 
d'envoyer  à  Londres  ;  de  forte  que  la  Henriade ,  qui 
m'a  valu  quelque  avantage  en  Angleterre ,  m'a  coûté 
beaucoup  en  France ,  et  je  fuis  affurément  le  feul 
homme  à  qui  cela  foit  arrivé.  Il  pourrait  enfuite 
réfuter  les  autres  calomnies  qu'on  a  entaflees  dans 
mon  prétendu  portrait ,  en  difant  ce  que  j'ai  fait  en 
faveur  de  plufieurs  gens  de  lettres ,  lorfque  j'étais  à 
Paris.  Ces  faits  avérés  font  une  réponfe  définitive  à 
toutes  les  calomnies.  On  y  pourrait  ajouter  que  l'abbé 
Desfontaines ,  qui  m'outrage  tous  les  huit  jours,  eft 
l'homme  du  monde  qui  m'a  le  plus  d'obligations. 
Tout  cela  dicté  par  la  bonté  de  votre  cœur  et  par 
la  fagefle   de  votre  efprit ,   arrangé  par  la  plume 
de  l'auteur  du  Pour  et  Contre ,  ne  pourrait  faire 
qu'un  très-bon  effet  ;  après  quoi,  tout  ce  que  je  fou- 
haiterais ,  ce  ferait  d'être  oublié  de  tout  le  monde  , 
hors  des  perfonnes  avec  qui  je  vis  ,  et  de  vous  que 
j'aimerai  toute  ma  vie. 
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Octobre. 
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LETTRE     CLV.  «?«• 


A  M.   LE   COMTE   D'ARGENTAL. 


E  vous  envoie ,  mon  charmant  ami ,  une  tragédie  (*) 
au  Heu  de  moi.  Si  elle  n'a  pas  l'air  d'être  l'ouvrage 
d'un  bon  poëte ,  elle  aura  celui  d'être  au  moins  d'un 
bon  chrétien  ;  et  parle  temps  qui  court  t  il  vaut  mieux 
faire  fa  cour  à  la  religion  qu'à  la  poëfie.  Si  elle  n'eft 
bonne  qu'à  vous  amufer  quelques  momens ,  je  ne 
croirai  pas  avoir  perdu  ceux  que  j'ai  pafles  à  la  com- 
poser :  elle  a  fervi  à  faire  pafler  quelques  heures  à 
madame  du  Châtelet.  Elle  et  vous  me  tenez  lieu 
du  public  ;  vous  êtes  feulement  l'un  et  l'autre  plus 
éclairés  et  plus  indulgens  que  le  parterre.  Si ,  après  ' 
l'avoir  lue ,  vous  la  jugez  capable  de  paraître  devant 
ce  tribunal  dangereux ,  c'eft  une  aventure  périlleufe 
que  j'abandonne  à  votre  diferétion,  et  que  j'ofe  recom- 
mander à  votre  amitié  :  furtout  laiflez-moi  goûter  le 
plaifirdepenfer  que  vous  avez  feul,avec  madame  du 
Châtelet ,  les  prémices  de  cet  ouvrage.  Je  ne  peux  pas 
affurément  exclure  monfieur  votre  frère  de  la  confi- 
dence ;  mais  hors  lui ,  je  vous  demande  en  grâce  que 
perfonne  n'yfoit  admis.  Vous  pourriez  faire  préfenter 
l'ouvrage  à  l'examen ,  fecrétement  et  fans  qu'on  me 
foupçonnât.  Je  confens  qu'on  me  devine  à  la  première 
repréfentation  ;  je  ferais  même  fâché  que  les  con- 
naifleurs  s'y  puffent  méprendre  ;  mais  je  ne  veux  pas 

(*)  Alzire. 
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-  que  les  curieux  fâchent  le  fecret  avant  le  temps ,  et  que 

*735.  |eg  cabales,  toujours  prêtes  à  accabler  un  pauvre 
homme ,  aient  le  temps  de  fe  former.  Dé  plus ,  il  y  a 
bien  des  chofes  dans  la  pièce  qui  paieraient  pour  des 
fentimens  très-religieux  dans  un  autre ,  mais  qui  chez 
moi  feraient  impies  ,  gr|ce  à  la  juflice  qu  on  a  cou- 
tume de  me  rendre. 

Enfin,  le  grand  point  eft  que  vousfoyez  content; 
et  fi  la  pièce  vous  plaît ,  le  tefte  ira  tout  feul  :  trouvez 
feulement  mon  enfant  joli,  adoptez-le,  et  je  réponds 
de  fa  fortune  Je  n'ai  point  lu  le  conte  du  jeune  Crébillon, 
On  dit  que  fi  je  lavais  fait,  je  ferais  brûlé  :  c'eft  tout 
ce  que  j'en  fais.  Je  n  ai  point  lu  les  Mécontens  ,  et 
ne  fais  même  s'ils  font  imprimés.  J'ai  vécu ,  depuis 
deux  mois ,  dans  une  ignorance  totale  des  plaifirs  et 
des  fottifes  de  votre  grande  ville.  Je  ne  fais  autre 
chofe  finon  que  je  regrette  votre  commerce  char- 
mant ,  et  que  j'ai  bien  peur  de  le  regretter  encore 
■  long-temps.  Voilà  ce  qui  m'intérefle  ;  car  je  vou$ 
ferai  attaché  toute  ma  vie ,  et  j'en  mettrai  le  prinr 
cipal  agrément  à  en  paffer  quelques  années  avec 
vous.  Parlez  de  moi ,  je  vous  en  prie  *  à  la  philo- 
fophe  qui  vous  rendra  cette  lettre;  elle  eft  comme 
vous  ,  l'amitié  eft  au  rang  de  Tes  vertus  ;  elle  a  de 
l'efprit  fans  jamais  le  vouloir  ;  elle  eft  vraie  en  tout. 
Je  ne  connais  perfonne  au  monde  qui  mérite  mieux 
votre  amitié.  Que  ne  fuis -je  entre  vous  detfx  ,  mon 
cher  ami  ?  et  pourquoi  fuis-je  réduit  à  écrire  à  l'un 
et  à  l'autre? 

Adieu  ;  je  vous  embrafle  ;  adieu ,  aimable  et  folide 
ami. 
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LETTRE     CLVI.  '735 

A    M.    L'  ABBÉ    ASSELIN. 

A  Cirey,  «4  octobre. 

JYX.  Dmoulin ,  Monfieur  9  a  dû  vous  remettre 
un  papier  qui  contient  la  dernière  fcène  de  Jules- 
Céfar ,  telle  que  je  l'ai  traduite  de  Shakefpeare ,  ancien 
auteur  anglais.  Je  ne  vous  en  donnai  qu'une  partie , 
parce  que  j'avais  fupprimé  pour  votre  théâtre  l'affaf* 
finat  de  Brutus.  Je  n'avais  ofé  être  ni  romain  ni 
anglais  à  Paris.  Cette  pièce  n'a  d'autre  mérite  que 
celui  de  faire  voir  le  génie  des  Romains ,  et  celui  du 
théâtre  d'Angleterre  ;  d'ailleurs ,  elle  ncft  ni  dans  nos 
mœurs ,  ni  dans  nos  règles  ;  mais  l'abbé  Desfontaines 
aurait  dû  faire  à  cette  étrangère,  les  honneurs  du 
pays  un  peu  mieux.  Il  me  femble  que  c'eft  enrichir 
la  république  des  lettres  ,  que  de  faire  connaître  le 
goût  de  fes  voifins  ;  et  peut -on  faire  connaître  les 
poètes  autrement  qu'en  vers  ?  C'était  -  là  un  beau 
champ  pour  l'abbé  Desfontaines.  Il  eft  bien  étonnant 
qu'il  ait  parlé  de  cet  ouvrage  comme  s'il  eût  critiqué 
une  pièce  de  notre  théâtre.  Vous  lui  ferez ,  fans 
doute  ,  faire  cette  réflexion ,  fi  vous  le  voyez.  J'ai 
beaucoup  de  fujets  de  me  plaindre  de  lui ,  et  j'en 
fuis  très-faché  ,  parce  qu'il  a  du  mérite.  Je  ne  veux 
avoir  de  guerre  littéraire  avec  perfonne.  Ces  petits 
débats  rendent  les  lettres  trop  méprifables.  Iy'abbé 
Desfontaines  m'avertit  que  j'en  vais  foutenir  une  fur 
fon  théâtre ,  au  fujet  des  ouvrages  de  Campijlron.  Il 
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y  a  du  temps  qu'il  l'a  commencée ,  et  bien  injufte- 

1735.  ment.  Je  protefte  en  homme  d'honneur  ,  que  je  n'ai 
jamais  n'en  écrit  contre  cet  auteur ,  et  que  je  n'ai 
jamais  vu  l'écrit  dont  l'abbé Dcsfontaincs  parle*  Faites- 
lui  fentir  ,  Monfieur ,  combien  il  eft  odieux  de  me 
faire  jouer,  malgré  moi ,  un  perfonnage  qui  me 
déplaît,  et  de  me  mêler  dans  une  querelle  où  je  ne  fuis 
jamais  entré.  Il  me  menace  d'inférer  dans  fon  Journal 
des  pièces  défagréables  contre  moi.  Sur  cette  matière» 
tout  ce  que  je  répondrai  fera  une  proteftation  foleh- 
'  nelle  que  je  ne  fais  ce  dont  il  s'agit.  Pourquoi  veut-il 
toujours  s'acharner  à  me  piquer  et  à  me  nuire  ?  Eft- 
ce-là  ce  que  je  devais  attendre  de  lui  ?Je  vous  prie, 
Monfieur ,  de  joindre  à  vos  bontés ,  celle  de  lui 
parler.  Il  a  trop  de  mérite ,  et  j'ofe  dire  qu'il  m'a  trop 
d'obligations  pour  que  je  veuille  être  fon  ennemi. 
Pour  vous,  Monfieur  ,  je  n'ai  que  des  grâces  à  vous 
rendre ,  et  je  vous  ferai  attaché  toute  ma  vie ,  avec 
toute  l'efUme  et  toute  la  reconnaiffance  que  je  vous 
dois. 


LETTRE 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.  3o5 


LETTRE     CLVII.  1735. 

A     M.     DE     CIDEVILLE. 

A  Cixey  ,  ce  3  novembre. 

Li  A  divine  Emilie ,  mon  cher  ami ,  n'ell  pas  trop  pour 
Anacréon.  C'eft  la  première  fois  que  je  n  ai  pas  été 
de  fonavis  ;  je  tiens  que  c'eft  à  vous  à  le  faire  parler* 
Je  fuis  perfuadé  que  dans  quarante  ans  vous  aimerez 
comme  lui;  vous  l'imitez  déjà  dans  fa  vie  et  dans 
fes  vers  aimables  :  mais  Anacréon  n'était  pas  confeiller 
au  parlement ,  et  n'aurait  jamais  quitté  un  opéra  pour 
aller  juger. 

Il  y  a  peu  de  chofes  à  corriger  aux  Songes  et  à 
Daphnis  et  Chloé  pour  les  rendre  propres  au  théâtre. 
L'acte  d' Anacréon  vous  coûtera  encore  moins  ;  la 
conformité  du  ftyle  et  des  moeurs  vous  Soutiendra. 
Vous  n'avez  rien  de  l'ignorance  de  Daphnis ,  vos 
plaifirs  ne  font  point  des  fonges;  mais  quand  il  s'agit 
d  Anacréon ,  vous  ferez  un  dévot  qui  fêterez  votre 
patron.  Trouveriez-vous  mauvais  qu  Anacréon  aimât 
la  même  perfonne  que  le  roi ,  et  qu'il  fût  préféré  ?  Je 
ne  haïrais  pas  de  voir  le  chanfonnier  des  Grecs  rem- 
porter fur  un  monarque. 

Je  vous  envoie  ,  mon  cher  ami ,  la  dernière  fcène 
de  Jules-Céfar;  c'eft  de  toutes  les  fcènes  de  cette  pièce  f 
celle  qui  a  été  imprimée  avec  le  plus  de  fautes.  Elle  a , 
ce  mefemble ,  une  très-grande  fingularité ,  c'eft  qu'elle 
eft  une  traduction  allez  fidellc  d'un  auteur  anglais 
qui  vivait  il  y  a  cent  cinquante  ans  ;  c'eft  Shakefpeare, 

Correfp.  générale.  Tome  I.       V 
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le  Corneille  de  Londres ,  grand  fou  d  ailleurs ,   et 

1 73  5.   rcffemblant  plus  fou  vent  à  Gilles  qu'à  Corneille;  mais 
il  a  des  morceaux  admirables.  Mandez -moi  ce  que 
'  vous  penfez  de  celui-ci. 

Je  vous  ai  déjà  mandé  les  impertinences  de  l'abbé 
Desfontaines  au  fujet  de  ce  Jules  -  Céfar.  Il  appelle  la 
fcène  que  je  vous  envoie  ,  une  contro verfe  ;  c  eft  la 
moindre  de  fes  critiques.  Il  ne  faut  pas  exiger  de  goût 
de  lui;  mais  je  devais  en  attendre  au  moins  plus  de 
reconnaiflance.  Les  auteurs  faméliques  font  pardon- 
nables ;  s'ils  déchirent  leurs  amis,  ce  n'eft  que  par 
néceflité.  Ce  font  des  anthropophages  qui  réfervent 
pour  le  dernier  celui  à  qui  ils  ont  le  plus  d'obliga- 
tions. Envoyez  la  fcène  de  Shakespeare  à  notre  ami 
Formont ,  et  qu'il  m'en  dife  un  peu  fon  avis. 

Adieu,  mon  aimable  ami;  il  faudrait,  pour  que  je 
fuffe  entièrement  heureux,  que  vous  vinfliez  quelque 
jour  à  Girey .  Emilie  vous  fait  mille  complimens.  Linant 
commence  une  tragi-comédie  ;  puiffe-t-il  l'achever. 

P.  S.  Que  dites- vous  des  fcélérats  de  commis  de 
la  pofte  ?  Nous  avions  ,  Linant  et  moi ,  mis  bien 
proprement  deux  louis  d'or  ,  bien  entourés  de  <îre , 
dans  un  gros  paquet  adreffé  à  fa  pauvre  foeur;  et  nous 
avions  pris  ce  parti  parce  que  le  befoin  était  preflant 
La  malheureufe  a  bien  reçu  la  lettre  d'avis  ,  mais 
point  la  lettre  à  argent.  Pour  remédier  à  cette  viola- 
tion cruelle  du  droit  de  s  gens ,  jem'adreffe  à  monfieur 
le-  marquis.  Ce  monfieur  le  marquis  me  doit  des 
monts  d'or;  il  vous  remettra  les  deux  louis.  Je  m'adrefle 
.à  vous  pour  cette  petite  commiffion  ,  ne  fâchant  en 
quel  endroit  du  monde  il  fe  carre  pour  le  prêtent. 
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LETTRE    CLVIII.  »735. 

A    M.     L'  A  B  B  É     A  S  S\E  L  I  N. 

A  Cirey ,  4  novembre. 

UemouliN  a  bien  mal  fait,  Monfieuf ,  de  ne 
vous  avoir  pas  envoyé  cette  dernière  fcène  complète. 
Je  viens  de  lui  écrire  et  de  lui  recommander  de  vous 
la  porter  fur  le  champ.  Ceft,  comme  je  vous  l'ai  dit, 
une  traduction  aflez  fidelle  de  la  dernière  fcène  du 
Jules-Céfarde  Shakefpearc.  Ce  morceau  devientpar  là 
un  morceau  fingulier  et  aflez  intéreflant  dans  la  repu-  „ 
blique  des  lettres.  Voilà  le  point  de  vue  dans  lequel 
unjournalifte  devait  examiner  ma  tragédie.  Elle  donne 
une  véritable  idée  du  goût  des  Anglais.  Ce  n'eft  pas 
en  traduifant  des  poètes  en  profe  qu'on  fait  connaître 
le  génie  poétique  d'une  nation  ,  mais  en  imitant  en 
vers  leur  goût  et  leur  manière.  Une  differtation  fur 
ce  goût\  fi  différent  du  nôtre  ,  était  ce  qu'on  devait 
attendre  de  l'abbé  Desfontaines.  Il  fait  l'anglais;  il 
doit  avoir  lu  Shakefpearc  ;  il  était  à  portée  de  donner 
fur  cela  des  lumières  au  public.  Si,  au  lieu  de  s'écrier, 
en  parlant  de  ma  pièce ,  que  de  mauvais  vers  !  que  de 
vers  durs!  il  avait  voulu  diftinguer  entre  l'éditeur 
et  moi ,  et  s'attacher  à  faire  voir  en  critique  fage 
les  différences  qui  fe  trouvent  entre  le  goût  des  nations , 
il  aurait  rendu  un  fervice  aux  lettres ,  et  ne  m'aurait 
point  offenfé.  Je  me  connais  aflez  en  vers ,  quoique 
je  n'en  fafle  plus ,  pour  aflurer  que  cette  tragédie ,  telle 
qu'on  l'imprime  à  préfent  en  Hollande ,  eft  l'ouvrage 

V    2 
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—  le  plus .  fortement  verfifié  que  j'aye  fait.  Tous  les 
1 7 3 5 •  étrangers,  qui  retrouvent  d'aiHeurs  dans  cette  pièce 
les  hardiefles  qu'on  prend  en  Italie  et  à  Londres  ,  et 
qu'on  prenait  autrefois  à  Athènes,  me  rendent  un  peu 
plus  de  juftieeque  l'abbé  Desfontaines  et  mes  ennemis 
ne  m'en  ont  rendu.  Ils  distinguent  entre  le  goût  des 
nations  et  celui  des  Français  ;  ils  favent  par  cœur 
une  partie  de  ces  vers  que  l'abbé  Desfàntaints  trouve 
fi  durs  et  fi  faibles  ;  ils  difent  que  Brutus  doit  parler 
en  Brutus  ;  ils  favent  que  ce  romain  a  écrit  à  Cicéron 
et  à  Antoine  ,  qu'il  aurait  tué  fon  père  pour  le  falut 
de  l'Etat;  Us  ne  me  reprochent  point  un  tutoiement 
qui  eft  fi  noble  en  poëfie  ,  que  c'eft  la  feule  manière 
dont  on  parle  à  dieu;  ils  ne  traitent  point  de  con* 
troverfe  l'admirable  fcène  de  Shakefpeare  ,  dont  on 
n  a  joué  chez  vous  qu'une  petite  partie  ,  et  qu'on  a. 
imprimée  fi  ridiculement.  Quand  ils  voient  des  vers 
tels  que  celui-ci  : 

A  vos  tyrans  Brutus  ne  parle  quaufénat. 

ils  favent  bien,  pour  peu  qu'ils  aient  de  connaiflance 
de  la  langue  françaife ,  qu'un  tel  vers  ne  peut  être  de 
moi. 

Jepardonnedetoutmoncœuràl'abbé  Desfontaines 
B ,  dans  les  chofes  défagréables  qu'il  a  femées  contrt 
inoi  dans  vingt  de  fes  feuilles ,  il  n'a  point  eu  l'inten- 
tion de  m'outrager.  Cependant ,  Monfieur ,  je  vous 
Tenveirai ,  fi  vous  voulez  ,  vingt  lettres  de  mes  amis 
qui  me  parlent  de  fon  procédé  avec  beaucoup  plus 
de  chaleur  que  je  n'en  ai  parlé  moi-même.  Enfin  t 
Monfieur,  quoi  qu'il  enfoit,  j'oublierai  tout.  Les 
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difputes  des  gens  de  lettres  ne  fervent  qu'à  faire  rire   

les  fots  aux  dépens  des  gens  d'efprit ,  et  à  déshonorer  *  7  3  5< 
les  talens  qu'on  devrait  rendre  refpectables.  Je  puis 
vous  affurer  qu  il  y  a  plus  d'un  erinemi  de  l'abbé 
Desfontaines  qui  m'a  écrit  pour  me  propofer  des 
vengeances  que  j'ai  rejetées.  Je  fouhaite  qu'il  revienne 
à  moi  avec  l'amitié  que  j'avais  droit  d'attendre  de 
lui  ;  mon  amitié  ne  fera  pas  altérée  par  la  différence 
de  nos  opinions.  Vous  pouvez  lui  communiquer  cette 
lettre. 

Je  vous  fuis  attaché  pour  toute  ma  vif  avec  bien 
de  la  reconnaiffance. 

LETTRE     CLIX. 

A    L'ABBÉ     DESFONTAINES, 
Sur  une  rétractation  de  ce  journalifte. 

A  Cirey ,  le  14  novembre. 

Oi  l'amitié  vous  a  dicté ,  Monfieur,  ce  que  j'ai  ltj 
dans  la  feuille  trente  -  quatrième  que  vous  m'ave^ 
envoyée  ,  mon  cœur  en  cft  bien  plus  touché  que 
mon  amour  propre  n'avait  été  blefle  des  feuilles  pré- 
cédentes. Je  ne  me  plaignais  pas  de  vous  comme  d'un 
critique ,  mais  comme  d'un  ami ,  car  mes  ouvrages 
méritent  beaucoup  de  cenfure  ;  mais  moi  je  ne  méri- 
tais pas  la  perte  de  votre  amidé.  Vous  avez  dû  juger, 
à  l'amertume  avec  laquelle  je  m'étais  plaint  à  vous- 
même  ,  combien  vos  procédés  m'avaient  affligé  ;  et 
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— vous  avez  vu,  par  mon  filence  fur  toutes  les  autres 

1735.  critiques,  à  quel  point  j'y  fuis  infenfible.  J'avais 
envoyé  à  Paris  à  pluGeurs  perfonnes  la  dernière 
fcène  traduite  de  Shakefpearc  ,  dont  j'avais  retranché 
quelque  çhofe  pour  la  repréfentation  d'Harcourt, 
et  que  l'on  a  encore  beaucoup  tronquée  dans  l'im- 
preffion.  Cette  fcène  était  accompagnée  de  quelques 
réflexions  fur  vos  critiques.  Je  ne  fais  fi  mes  amis 
les  feront  imprimer  ou  non  ;  mais  je  fais  que  , 
quoique  ces  réflexions  aient  été  faites  dans  la 
chaleur  de  mon  reifentiment ,  elles  n'en  étaient  pas 
moins  modérées.  Je  crois  que  M.  l'abbé  Affelin  les  a  ; 
il  peut  vous  les  montrer ,  mais  il  faut  regarder  tout 
cela  comme  non  avenu. 

Il  importe  peu  au  public  que  la  Mort  de  Céfar  foit 
une  bonne  ou  une  méchante  pièce  ;  mais  il  me  femble 
que  les  amateurs  des  lettres  auraient  été  bien  aifes 
de  voir  quelques  diflertations  inftructives  fur  cette 
efpèce  de  tragédie  qui  efl  fi  étrangère  à  notre  théâtre  : 
vous  en  avez  parlé  et  jugé  comme  fi  elle  avait  été 
deftinée  aux  comédiens  français.  Je  ne  crois  pas  que 
vous  ayez  voulu  en  cela  flatter  l'envie  et  la  malignité 
de  ceux  qui  travaillent  dans  ce  genre  ;  je  crois  plutôt 
que ,  rempli  de  l'idée  de  notre  théâtre ,  vous  m'avez 
jugé  fur  les  modèles  que  vous   connaiffez.  Je  fuis 
perfuadé  que  vous  auriez  rendu  unfervice  aux  belles- 
lettres  fi  ,   au  lieu  de  parler  en  peu  de  mots  de  cette 
tragédie  comme  d'une  pièce  ordinaire  ,  vous  aviez 
faifi  l'occafion  d'examiner  le  théâtre  anglais  et  même 
le  théâtre  d'Italie,  dont  elle  peut  donner  quelque  idée. 
La  dernière  fcène  et  quelques  morceaux  traduits 
mot  pour  mot  de  Shakefpearc ,  ouvraient  une  affes 


DE    M.    DE    VOLTAIRE.  3ll 

grande  carrière  à  votre  érudition  et  à  votre  goût.  Le   - — — 
Giulio-Cefare  de  L'abbé  Conti,  noble  vénitien,  imprimé    1 7  ^  5%- 
à  Paris  il  y  a  quelques  années,  pouvait  vous  fournir 
beaucoup.  La  France  n'eft  pas  le  feul  pays  où  Ton 
faffe  des  tragédies  ;  et  notre  goût ,  ou  plutôt  notre  habi- 
tude de  ne  mettre  fur  le  théâtre  ,   que  de  longues 
converfations  d'amour,  ne  plaît  pas  chez  les  autres 
nations.  Notre  théâtre  eft  vide  d'action  et  de  grands 
intérêts  ,   pour  l'ordinaire.  Ce  qui  fait  qu'il  manque 
d'action  ,  c'eft  que  le  théâtre  eft  offufqué  par  nos 
petits- maîtres;  et  ce  qui  fait  que  les  grands  intérêts 
en  font  bannis,  c'eft  que  notre  nation  ne  les  connaît 
point  La  politique  plaifait  du  temps  de  Corneille  %  , 
parce  qu'on  était  tout  rempli  des  guerres  de  la  fronde;, 
mais  aujourd'hui  on  ne  va  plus  à  fes  pièces.  Si  vous 
aviez  vu  jouer  la  fcène  entière  de  Shakefpearc  ,  telle 
que  je  l'ai  vue  et  telle  que  je  l'ai  à  peu-près  traduite , 
nos  déclarations  d'amour  et  nos  confidentes  vous 
paraîtraient  de  pauvres  chofes  auprès.  Vous  devez 
connaître  à  la  manière  dont  j'infifte  fur  cet  article  , 
que  je  fuis  revenu  à  vous  de  bonne  foi ,  et  que  mon 
cœur ,  fans  fiel  et  fans  rancune ,  fe  livre  au  plaifir  de 
vous  fervir  autant  qu'à  l'amour  de  la  vérité.  Donnez- 
moi  donc  des  preuves  de  votre  fcnûbilité  et  de  la 
bonté  de  votre  caractère  ;  écrivez  -  moi  ce  que  vous 
penfez  et  ce  que  l'on  penfe  fur  les  chofes  dont  vous 
m'avez  dit  un  moi  dans  votre  dernière  lettre,  La  péni- 
tence que  je  vousimpofeeftde  m'écrire  au  long  ce  que 
vous  croyez  qu'il  y  ait  à  corriger  dans  mes.  ouvrages, 
dont  on  prépare  en  Hollande  une  très-belle  édition. 
Je  veux  avoir  votre  fentiment  et  celui  de  vos.  amis. 
Faites  votre  pénitence  avec  le  zèle  d'un  homme  bieu 
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— —  converti ,  et  fongez  que  je  mérite  par  mes  fentimcns  t 

*735.   par  ma  franchife ,  par  la  vérité  et  la  tendreffe,  qui 

font  naturellement  dans  mon  cœur,  que  vous  vouliez 

goûter  avec  moi  les  douceurs  de  l'amitié  et  celles 

de  la  littérature. 


LETTRE     CLX. 

A     M.     DE     FORMONT. 

A  Giiey,  i5  novembre» 

Jto  u  R  qu  oi  vous  rebuter  d'un  ouvrage  fi  admirable, 
et  auquel  il  manque  fi  peu  de  chofepour  être  parfait? 
Nous  n'avons  dans  notre  langue  que  cette  feule  tra- 
duction du  plus  beau  monument  de  l'antiquité  ;  car 
je  compte  pour  rien  toutes  les  mauvaifes  qu'on  a 
faites. 

Virgile ,  du  fein  du  tombeau , 
Vous  dit-il  pas  en  fon  langage , 
Il  faut  achever  ton  ouvrage 
Quand  jç  t'ai  prêté  mon  pinceau  ? 

Je  viens  d'apprendre  que  la  Didon  qui  a  fait 
tant  de  fracas  fur  notre  théâtre ,  eft  une  efpèce  de 
traduction  d'un  opéra  italien  de  Mrtajlafio ,  fe  difant 
poète  de  l'empereur.  Je  tiens  cette  anecdote  d'un 
jeune  vénitien  qui  eft  ici.  Perfonne  ne  fait  cela  en 
France ,  tant  nous  fommes  bien  inftruits  dans  notre 
petit  coin  du  Parnaffc  de  ce  qui  fe  paffe  dans  les 
autres  coins. 
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Je  n'ai  point  encore  vu  la  traduction  en  profe  de  ■ 
la  première  fcène  de  la  Cléopâtre  de  Drydcn.  Tout  11$5* 
ce  que  je  peux  vous  ,dire ,  c'eft  qu  une  traduction  en 
profe  d'une  fcène  en  vers  eft  une  beauté  qui  me 
montrerait  fan  eu  au  lieu  de  me  montrer  fon  vifage; 
et  puis  je  vous  dirai  qu'il  s'en  faut  beaucoup  que  le 
vifage  de  Drydcn  foit  une  beauté.  Sa  Cléopâtre  eft 
un  raonftre ,  comme  la  plupart  des  pièces  anglaifes , 
ou  plutôt  comme  toutes  les  pièces  de  ce  pays -là, 
j'entends  les  pièces  tragiques  ;  il  y  a  feulement  une 
fcène  de  Ventidius  et  £  Antoine  qui  eft  digne  de 
Corneille.  C'eft-là  le  fentiment  de  milord  Bolingbrokt 
et  de  tous  les  bons  auteurs  ;  c'eft  ainfi  que  penfait 
Addijfon. 

Je  n'ai  point  encore  lii  la  traduction  que  l'abbé  du 
Refnela.  faite  de  l'Eflai  de  Pope;  mais  comme  cela  n'eft 
point  intitulé  Réponfe  à  Pafcal  ,*il  n'a  rien  à  craindre. 
Je  vais  tâcher  d'avoir  ce  Journal  où  vous  dites  que 
je  trouverai  des  abfurdités  métaphyfiques  à  propos 
de  mes  fentimens.  Je  fais  qu'il  eft  de  l'effence  d'un 
jéfuite  d'être  mauvais  philofophe;  ce  font  gens  à  qui 
on  dicte ,  à  l'âge  de  quinze  ou  vingt  ans ,  des  mots 
qu'ils  prennent  enfuite  pour  des  idées.  Je  ne  fais  pas  fi 
Locke  a  raifon ,  mais  il  en  a  bien  l'air.  Jai  beau  cher- 
cher ,  je  ne  vois  pas  qu'on  puiffe  jamais  prouver  que 
la  matière  ne  faurait  penfer  ;  mais ,  après  tout , 
qu'importe ,  pourvu  que  nous  penfions  bien ,  c'eft-à- 
dire ,  que  nous  penfions  de  façon  à  nous  rendre 
heureux?  Je  me  trouve  très-bien  d'être  matière  ,  fi 
j'ai  des  fenfations  et  des  idées  agréables. 

S'il  vous  vient  quelque  penfée  fur  cette  chape  à 
l'évêque  dont  les  hommes  fe  débattent,  faites -m'en 
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un  peu  part,  s'il  vous  plaît,  candidus  imperti.  Pour 

1 7  3  5.  moi  j^  envoyé  à  notre  ami  Cidcuillc  la  dernière  fcènë 
de  la  Mort  de  Céfar ,  qui  eft  très  -  mal  imprimée  et 
toute  tronquée  dans  la  miférable  édition  qu'on  en  a 
faite  ;  je  l'ai  prié  de  vous  en  faire  tenir  une  copie.  Je 
vous  envoie  des  bagatelles  de  ma  façon ,  en  attendant 
de  vous  des  idées  et  des  lumières.  Chacun  donne  ce 
qu'il  a.  Je  vais  grand  train  dans  le  Siècle  de  Louis  XIV  ; 
je  faute  à  pieds  joints  fur  toutes  les  minuties  que  je 
trouve  en  mon  chemin  :  c'eft  un  taillis  fourré  ou  je 
me  fais  des  grandes  routes  ;  je  voudrais  bien  m'y 
promener  avec  vous.  La  fublime  ,  la  légère ,  l'uni- 
verfelle  Emilie  vous  fait  mille  complimens.  Linant 
croit  qu'il  fera  une  pièce,  et  je  n'en  crois  rien.  Valc. 

LETTRE     CLXI. 

A   M.    LE   COMTE   D'ARGENTAL. 


Ce  18  novembre. 


J 


£  ne  crois  pas  que  mes  fauvages  puiflent  jamais 
trouver  un  protecteur  plus  poli  que  vous ,  et  que  je 
puiffe  jamais  avoir  un  ami  plus  aimable.  Il  ne  faut 
plus  fonger  à  faire  jouer  cela  cet  hiver  ;  plus  j'atten-» 
drai ,  plus  la  pièce  y  gagnera.  Je  ne  ferai  pas  fâché 
d'attendre  un  temps  favorable  où  le  public  foit  avide 
de  nouveautés.  Je  fuis  charmé  qu'on  m'oublie  ;  le 
fecret  d'ailleurs  en  fera  mieux  gardé  fur  la  pièce, 
et  le  peu  de  gens  qui  ont  fu  que  j'avais  envie  de  traiter 
ce  fujet  feront  déroutés» 
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Puifquc  la  converfion  de  Gufman  vous  plaît ,  il  ■ 

ira  droit  en  paradis,  et  j'efpère  faire  mon  falut  auprès  1 1* *' 
du  parterre. 

La  façon  de  tuer  ce  Gufman  chez  lui  n'eft  pas  fi 
aifée  que  d'opérer  fa  converfion.  %amore  avait  pris 
déjà  Tépée  d'un  efpagnol  pour  ce  beau  chef-d'oeuvre  ; 
fi  vous  voulez  ,  il  prendra  encore  les  habits  de 
l'efpagnol.  J'avais  fait  endormir  la  garde  peu  nom- 
breuse et  fatiguée  ;  fi  vous  voulez  ,  je  l'enivrerai  pour 
la  faire  mieux  ronfler. 

Faire  de  Montêze  un  fripon  ,  me  parait  impofîible  : 
pour  qu'un  homme  foit  un  coquin  ,  il  faut  qu'il  foit 
un  grand  perfonnage  ;  il  n'appartient  pas  à  tout  le 
monde  d'être  fripon, 

Montéie ,  quoique  père  de  la  fignora ,  n'eft  qu'un 
fubalterne  dans  la  pièce  ;  il  ne  peut  jamais  faire  un 
rôle  principal;  il  n'eft  là  que  pour  faire  fortir  le  carac- 
tère d'Alzire.  Figurez-vous  la  mère  de  la  Gauffin  avec 
fa  fille.  J'en  fuis  fâché  pour  Montèze ,  mais  je  n'ai 
jamais  compté  fur  lui. 

Les  autres  ordres  que  vous  me  donnez  font  plus 
faciles  à  exécuter:  Paticntiam  habe  in  me ,  et  ego  omnia 
reddani  tibi.  Je  m'étais  hâté  d'envoyer  à  madame  du 
Châtelet  des  changemens  pour  les  derniers  actes ,  mais 
il  ne  faut  point  fe  hâter  quand  on  veut  bien  faire  ; 
l'imagination  harcelée  et  gourmandée  devient  rétive; 
j'attendrai  les  momens  de  Tinfpiration. 

J'accable  de  mes  refpects  et  de  mon  amitié  madame 
votre  mère  et  le  lecteur  de  Louis  XV.  Je  vous  fupplie 
de  faire  ma  cour  à  madame  de  Bolingbroke.  Vraiment 
je  ferai  fort  aife  que  ce  M.  de  Matignon  tire  un  peu 
la  manche  du  garde  des  fceaux  en  ma  faveur.  Il  faut , 
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■■  au  bout  du  compte ,  ou  être  effacé  du  livre  de  prof- 

1735.  çription  ,  ou  enfin  s'en  aller  hors  de  France  ,  il  n'y 

a  pas  de  milieu  ;  et  férieufement  1  état  ou  je  fuis  eft 

très-cruel. 

Je  ferais  très-fâché  d'être  obligé  de  pafler  ma  vie 
hors  de  Fiance  ;  mais  je  ferais  auffi  très-fâché  qu  on 
crût  que  j  y  fuis ,  et  furtout  qu'on  sût  où  je  fuis.  Je. 
me  recommande  fur  cela  à  votre  tendre  et  fage  amitié. 
Dites  bien  à  tout  le  monde  que  je  fuis  à  ptéfent  en 
Lorraine. 

J'ai  envoyé  un  petit  mémoire  par  Dcmoulin  à  M. 
Hérault ;  voudrez -vous  bien  lui  en  parler,  et  favoir 
de  lui  fi  ce  mémoire  peut  produire  quelque  chofe  ? 

Adieu  ;  les  miférables  font  gens  bavards  et  importuns. 

LETTRE     C  L  X  I  I. 


A    M.    THIRIOT. 

A  Cirey ,  k  3o  novembre. 

Vos  fenêtres  donnent  donc  à  préfent  fur  le  Palais 
toyal  ;  j'aimerais  mieux  qu  elles  donnaient  fur  la 
prairie  et  fur  la  petite  rivière  que  je  vois  de  mon 
lit  ;  mais  on  né  peut  pas  tout  avoir  à  la  fois  ,  et  il 
faut  bien  que  M.  de  la  Popliniire  foit  récompenfé  de 
fon  mérite  ,  en  ayant  auprès  de  lui  un  homme  auffi 
aimable  que  vous.  Vous  êtes  le  lien  de  la  fociété;  le 
nom  de  compère  vous  fied  à  merveille  en  ce  fens-là , 
comme  on  appelait  certain  philofophe  ,  la  Jage-fcmme 
de*  penfées  d autrui. 
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Je  fuis  enchanté  de  la  bonne  fortune  que  vous  avez   ■ * 

depuis  fix  mois  avec  Locke.  Vous  me  charmez  de  lire  1 7^  5. 
ce  grand  homme  qui  eft,  dans  la  métaphy fique ,  ce 
que  Newton  eft  dans  la  connaiffance  de  la  nature. 
Quel  eft  donc  ce  curé  <ic  village  dont  vous  me 
parlez  ?  Il  faut  le  faire  «évêque  du  diocèfe  de  Saint- 
Urain.  Comment ,  un  curé  et  un  français  auffi  philo- 
fophe  que  Locke  ?  Ne  pouvez-vous  point  m* envoyer 
le  manuferit  ?  il  n'y  aurait  qu'à  l'envoyer,  avec  les 
lettres  de  Pope ,  dans  un  petit  paquet ,  à  Demotdin  ;  je 
vous  le  rendrais  très-fidellement. 

Si  j'avais  auprès  de  moi  un  domeftiqùe  qui  sût 
écrire ,  je  ferais  copier  quelques  chapitres  d  une  meta** 
phyfique  que  j'ai  compofée  (*) ,  pour  me  rendre  compte 
de  mes  idées;  cela  vous  divertirait  peut- étire  de  voit 
quelle  efpèce  de  philofophe  c?eft  que  l'auteur  de  là 
Henriade  et  de  Jeanne  la  pucélle.  Vous  auriez  bien 
auffi  quelques  chants  de  Jeanne ,  car  je  fais  que  vous 
êtes  diferet  et  fidelle. 

Le  corfaire  Desfontaines  a  bien  les  vices  que  voœ 
n'avez  pas.  Vous  connaiffez  cette  guenille  que  j'avais 
écrite  au  comte  Algarotti  (**)  ;  l'abbé  Desfontaines 
me  demande  la  permiflion  de  l'imprimer.  Je  lui  fais 
réponfe,  au  nom  de  monfîeur  et  madame  du  Châtctct, 
qu'ils  regarderont  cette  imprefli  on  comme  une  ofFenfc 
perfonnellé  ;  je  le  prie  et  je  lui  recommande  de  fe 
bien  donner  de  garde  de  publier  cette  bagatelle  ;  je 
lui  fais  fentir  que  ce  qui  eft  bon  entre  amis ,  devient 
très -dangereux  entre  les  mains  du  public.  A  peine 
a-t-il  reçu  ma  lettre ,  qu'il  imprime  :  ce  qui  m'étonne , 

(*)  Voyez  Philofophie ,  tome  I. 

I  **  )  Vol.  d'Ephra  ;  Epiue  XXXIX. 
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c'eft  que  fon  examinateur  fâche  affez  peu  le  monde 

1 7"-  pour  fouffrir  que  le  nom  de  madame  du  ChâteUt  foit 
livré  indignement  à  la  malignité  d'un  pamphletier. 
Si  monfieur  et  madame  du  ChâteUt  fe  plaignent  à 
monfieur  le  garde  des  fceaux  ,  comme  ils  devraient 
faire ,  je  fuis  perfuadé  que  l'abbé  Desfontaihes  fe 
repentirait  de  fon  imprudence. 

On  m'a  envoyé  une  nouvelle  édition  de  Jules- 
Céfar.  J'ai  reconnu  qu'elle  était  nouvelle  à  des  diffé- 
rences confidérables  qui  s'y  trouvent.  Il  eft  donc 
absolument  néceflaire  de  donner  ce  petit  ouvrage  tel 
qu'il  eft ,  puifqu'on  Ta  comme  il  n'eft  pas.  L'abbé 
de  Lamarc  fe  chargera  de  l'éditiQn ,  et  le  peu  de  profit 
qu'on  en  pourra  tirer  fera  pour  lui.  C'eft  une  libé- 
ralité que  vous  lui  ferez  volontiers ,  furtout  à  préfent 
que  vous  voilà  grand  feigneur. 

Si  vous  connaiffiez  quelque  domeftique  qui  sut 
bien  écrire  ,  envoyez -le -moi  au  plus  vite  ;  vous  y 
gagnerez  mille  chiffons  par  an ,  vers ,  profe  ;  vous  me 
tiendrez  lieu  du  public.  Adieu ,  mon  ami. 

P.  S.  Qu'eft-ce  qu'une  eftampe  de  moi  qui  fe 
vend  chez  Odicuvre  ,  près  de  la  Samaritaine  ,  cela 
veut  dire,  je  crois,  fur  le  Pont  neuf  ?  Il  eft  jufte  que 
je  fois  avec  mon  héros.  Voyez  fi  cette  eftampe 
refferablc. 


i 
i 
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LETTRE     CLXIII.  *735 

AUX    COMÉDIENS    FRANÇAIS, 
Au  fujet  de  la  tragédie  dAkire. 


Novembre. 


J 


E  ne  fais  ,  Meilleurs ,  fi  vous  avez  lu  une  tragédie 
.que  j'avais  compofée  il  y  a  deux  ans ,  et  dont  je  lus 
jnême  chez  moi  les  premières  fcènes  à  M.  Dufrejne. 
Je  n  aurais  jamais  ofé  lapréfenter  au  théâtre.  La  fingu- 
larité  du  fujet ,  la  défiance  où  je  dois  toujours  être 
fur  mes  faibles  ouvrages  ,  et  le  nombre  de  mes 
ennemis ,  m'avaient  fait  prendre  le  parti  de  ne  la 
jamais  expofer  au  public. 

J'ai  appris  que  M.  le  Franc,  s'étantfait  rendre  compte, 
il  y  a  un  an ,  du  fujet  de  ma  pièce ,  en  a  depuis  compofé 
une  à  peu-près  fur  le  même  plan ,  et  qu'il  s'eft  hâté  de 
vous  la  lire.  Vous  fentez  bien ,  Meflieurs ,  que  tout  le 
mérite  de  ce  fujet  confifte  dans  la  peinture  des  mœurs 
américaines ,  oppofée  au  portrait  des  mœurs  euro- 
péanes  :  du  moins  c'eft-là  mon  feul  avantage.  Je  ne 
doute  pas  que  M.  le  Franc  ,  qui  a  au-deflus  de  moi 
les  talens  de  l'efprit  et  l'imagination  que  donne  la 
jeunefle ,  n'ait  embelli  fon  ouvrage  par  des  reffources 
qui  m'ont  manqué  ;  mais  il  arriverait  que  fi  fa  pièce 
était  jouée  la  première,  la  mienne  ne  paraîtrait  plus 
qu'une  copie  de  la  fienne  ;  au  lieu  que  fi  fa  tragédie 
n'eft jouée  qu'après,  elle  fe  foutiendra  toujours  par 
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fcs  propres  beautés.  Je  n'aurais  jamais  travaillé  fur 

*?"•  un  pian  choifi  par  M,  le  Franc.  La  confidération  et 
l'eftime  que  j'ai  pour  lui  m'en  auraient  empêché  t 
autant  que  la  crainte  de  me  trouver  fon  rival. 

Il  s'eft  difpenfé  d'un  égard  que  j'aurais  eu.  Au 
refte  ,  Meilleurs ,  foyez  perfuadés  que  fi  je  crains  de 
pafler  après  lui ,  c'eft  uniquement  parce  que  ma  pièce 
ne  foutiendrait  pas  la  comparaifon  avec  la  fienne. 
Votre  intérêt  s'accorde  en  cela  avec  le  plaifir  du 
public  qui  applaudira  toujours  à  M.  le  Franc  9  en 
quelque  temps  que  fon  ouvrage  paraifle;  et  la  juftice 
exige  que  celui  qui  a  inventé  le  fujet  paffe  avant 
celui  qui  Ta  embelli.  Je  n'aurai  que  la  préférence 
dangereufe  et  paffagère  d'être  expofé  le  premier  à  la 
cenfure  du  public. 

J'ai  l'honneur  d'être  avec  l'eftime  que  j'ai  pour 
ceux  qui  cultivent  les  beaux  arts  ,  et  avec  la  recon- 
naiflance  que  je  dois  à  ceux  qui  ont  fi  fouvent  orné 
ailes  faibles  productions  et  fait  pardonner  mes  fautes 
(26),  votre  ,  fcc. 


(26)  M.  de  Voltaire  obtint  do  comédiens  ce  qu'il  leur 
M.  le  Franc ,  de  fon  côté  ,  leur  écrivit  auffi  pour  le  même  fujet  ;  voici  fa 
lettre  qui  eft  d'un  %k  bien  différent  de  celui  de  M.  de  Voltdu. 

Lettre  de  M.  le  Franc. 

Je  fuis  fort  furpris ,  Meffieurs ,  que  vous  exigiez  une  féconde  lecture 
«Tune  tragédie  telle  que  Zoraïde.  Si  vous  ne  vous  connaifles  pas  en 
mérite ,  je  me  connais  en  procédés ,  et  je  me  fouviendrai  allez  long-temps 
des  vôtres  pour  ne  plus  m'occuper  d'un  théâtre  on  Ton  diftingue  fi  peu  les 
perfonnes  et  les  talens  ;  je  fuis ,  Meffieurs  ,  autant  que  vous  méritez  que 
je  le  fois ,  votre ,  &c. 


LETTRE 
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LETTRE    CLXIV.  "734 

A    M.    THIRIOT. 

A  Cirey  t  8  décembre ,  à  quatre  heures  du  matin* 

l^j  a  date  vous  fera  voijr  que  je  n'ai  pas  le  temps  de 
vous  écrire  une  longue  épître.  On  vient  de  m' avertir 
que  plufieurs  chants  de  la  Pucelle  courent  dans  Paris  ; 
ou  c'eft  quelque  poëme  qu  on  met  fous  mon  nom , 
ou  uircopifte  infidelle  a  tranfcrit  quelques-uns  de 
ces  chants.  Dans  l'un  ou  dans  l'autre  cas  ,  il  faut  que 
je  fois  inftruit  de  bonne  heure  de  la  vérité.  Je  vous 
jure  par  cette  même  vérité  que  vous  me  connaiffez  , 
que  je  n'ai  jamais  prêté  le  manufcrit  à  perfonne , 
puifque  je  ne  l'ai  pas  prêté  à  vous-même.  Si  quel- 
qu'un m'a   trahi ,  ce  ne  peut  être  qu'un  nommé 
Dubreuil ,  beau-frère  de  Demoulin ,  qui  a  copié  l'ou- 
vrage ,  il  y  a  fix  mois.  M.  Rouillé  prétend  qu'il  en 
court  des  copies.  Voyez  ,  informez-vous  ;  que  votre 
amitié  fe  trémoufle  un  peu.  Il  eft  d'une  conféquence 
extrême  que  je  fois  averti.  Il  faudra  enfin  que  j'aille 
mourir  dans  les  pays  étrangers;  mais.enrécompenfe, 
les  Hardion ,  les  Danchet ,  8cc.  profpèrent  en  France. 
J'avais  commencé  une  tragédie  où  je  peignais  un 
tableau  aflezfingulierducontrafte  de  nos  mœurs  avec 
les  mœurs  du  nouveau  monde  (*).  On  a  dit ,  il  y  a  quel- 
ques mois ,  mon  fujet  au  fieur  le  Franc  :  qu'a-t-il  fait  ? 
H  a  verûfié  deffus ,  il  a  lu  fa  pièce  à  noffeigneurs  les 

l  *  )  AUire. 

Correfp.  générale.  Tome  L      X 
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— —  comédiens  qui  l'ont  envoyée  à  la  révifion.  Le  petit 
'  7  "•  bonhoiùme  ell  un  tantinctto  plagiaire  \  il  avait  pillé  fa 
pauvre  Didon  tout  entière  d'un  opéra  italien  de 
Metajlafio.  Mais  il  profpérera  avec  les  Danchet  et 
les  la  Serre  ,  et  moi  j'irai  languir  à  la  Haie  ou  à 
Londres»  Adieu  ;  réponfe ,  et  prompte. 


LETTRE     CLXV. 


A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 


A  Circy ,  1 7  décembre. 

Vous  êtes  le  plus  aimable  ami ,  le  plus  exact  et  le 
plus  tendre  qu  il  y  ait  au  monde.  Vous  écrivez  aufïî 
régulièrement  qu'un  homme  d'affaires ,  et  vous  avez 
les  fentimens  d'une  maîtrefle.  Par  quel  remercîment 
commencerai  -  je  ?  J'accepte  d'abord  le  valet  de 
-chambre  écrivain,  pourvu  qu'il  ne  foit  ni  dévot  ni 
ivrogne  ,  deux  qualités  également  abominables.  Il 
'copiera  toutes  mes  guenilles  que  je  corrige  tous  les 
jours  et  que  je  vous  deftine.  J'ai  envoyé  à  meffieurs 
àc  Pont-de-Veflc  et  $  Argent  al  la  tragédie  en  queftion, 
avec  cette  claufe  qu'elle  ferait  communiquée  à  vous , 
mon  cher  ami,  et  à  vous  feul.  Ainli,  lorfque  vous 
voudrez  ,  paflez  chez  ce  M.  à  Argent  al,  chez  cette 
aimable  et  bienfefante  créature,  qui  ne  ceffe  de 
me  combler  de  fes  bons  offices.  A  préfent  que  cette 
pièce  envoyée  me  donne  un  peu  de  loifir ,  revenons 
à  Orphie-Rameau.  Je  lui  avais  craché  de  petits  vers 
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pour  un  petit  duo.  On  pourrait ,  en  alongeant  la  

litanie,  faire  de  cela  Un  morceau  très-mufical.  C'eft  ^T". 
la  louange  de  la  mufique  :  on  y  peut  fourrer  tous 
fes  attributs  ,  tous  fes  caractères.  Le  génie  de  notre 
Orphée  fe  trouverait  au  large.  (*) 

Je  ferai  de  Samfon  tout  ce  qu'on  voudra  ;  c'eft  pour 
lui  i  Rameau  ) ,  c'eft  pour  fa  mufique  mâle  et  vigôlx- 
reufe  que  j'avais  pris  ce  fujet. 

Vous  faites  trop  d'honneur  à  mes  paroles ,  de  dire 
qu'il  y  a  trois  perfonnages.  Je  n'en  connais  que  deux, 
Samfon  et  Dalila  ;  car  pour  le  roi ,  je  ne  le  regarde 
que  comme  une  baffe -taille  des  choeurs.  Je  voudrais 
bien  que  Dalila  ne  fût  point  une  Armide.  Il  ne  faut 
point  être  copifte.  Si  j'en  avais  cru  mes  premières 
idées  ,  Dalila  n'eût  été  qu'une  friponne,  une  Judith  f 
p. . . .  pour  la  patrie ,  comme  dans  la  fainte  Ecriture  ; 

/  mais  autre  chofe  eft  la  Bible ,  autre  chofe  eft  le 
parterre.  Je  ferais  encore  bien  tenté  de  ne  point  parler 
des  cheveux  plats  de  Samfon.  Fefons-le  marier  dans  le 
'temple  de  Vénus  la  fidonienne  :  de  quoi  le  Dieu  des 
Juifs  fera  courroucé  ;  et  les  Philiftins  le  prendront 
comme  un  enfant,  quand  il  fe  fera  bien  épuifé  avec 
la  philiftine.  Que  dit  à  cela  le  petit  Bernard  ?  J'ai 
corrigé  et  refondu  le  Temple  du  Goût  et  beaucoup 
de  pièces  fugitives  ;  et  malgré  vos  leçons  ,  je  fuis  à 
la  bataille  d'Hochftet.  Je  patte  mes  jours  dans  les 

#  douceurs  de  la  fociété  et  du  travail ,  et  je  ne  regrette 
guère  que  vous.  Je  voudrais  être  auffi  bien  auprès 
de  Pollion ,  que  vous  auprès  à! Emilie. 

.    (+)  Voyez  une  lettre  i  M.  htrgtry  du  i  décembre  1735  ;  volume  des 
Lettres  en  vert. 
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TTâZ  LETTRE     CLXVI. 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T- 

A  Cirey,  a5  décembre*. 

J  E  fuis  toujours  d'avis  qu  il  ne  foit  plus  quefiion 
des  grands  cheveux  plats  de  Samjon  ;  je  gagnerai  à 
cela  une  fottife  facrée  de  moins,  et  ce  fera  encore  une 
fcène  de  récitatif  retranchée.  Je  n'entends  pas  trop 
ce  qu  on  veut  dire  par  une  Dali  la  intéreffante.  Je 
veux  que  ma  Dali  la  chante  de  beaux  airs  où  le 
goût  français  foit  fondu  dans  le  goût  italien.  Voilà 
tout  l'intérêt  que  je  connais  dans  un  opéra.  Un 
beau  fpectacle  bien  varié  ,  des  fêtes  brillantes,  beau- 
coup d'airs ,  peu  de  récitatifs,  des^actes  courts,  c'eft- 
.  là  ce  qui  me  plaît.  Une  pièce  ne  peut  être  véritable- 
ment touchante  que  dans  la  rue  des  Foffés  Saint- 
Germain  (*).  Phaéton ,  le  plus  bel  opéra  de  Lulliy  effc 
le  moins  intéreflant. 

Je  veux  que  le  Samfon  foit  dans  un  goût  nouveau; 
rien  qu'une  fcène  de  récitatif  à  chaque  acte ,  point  de 
confident ,  point  de  verbiage.  Eft-ce  que  vous  n'êtes 
pas  las  de  ce  chant  uniforme  et  de  ces  eu  perpétuels 
qui  terminent,  avec  une  monotonie  d'antiphonaire  , 
nos  fyllabes  féminines?  C'eft  un  poifon  froid  qui 
tue  notre  récitatif.  Mandez -moi  fur  cela  lavis  de 
Pollion  et  de  Bernard. 

Ne pourriez-vous  point favoir  ce  que  leplagiaire 
de  Mctajlajio  et  le  mien  a  pris  de  mes  Américains* 

(*  )  Ancien  emplacement  du  théâtre  fiançait. 
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J'aurais  peut-être  le  temps  de  changer  ce  qu'il  a  

imité.  Je  ferais  comme  les  gens  qu'on  a  volés,  qui  H^S, 
changent  les  gardes  de  la  ferrure.  Si  vous  voyez  M* 
le  bailli  de  Froulai  et  M.  le  chevalier  d'Aydie ,  dites , 
je  vous  en  prie ,  à  cette  paire  de  loyaux  chevaliers 
combien  je,  fuis  reconnaiflant  de  leurs  bontés.  M.  de 
Froulai  a  parlé  en  vrai  Bayard  au  garde  des  fceaux» 
Qu'eft-ce  donc  que  cette  mauvaife  pièce  intitulée 
le  Tocfin  de  la  Cour  ?  On  dit  que  c'eft  le  laquais  de  la 
Serre  ou  de  Roi  qui  en  eft  l'auteur.  Monfieur  le  garde 
desfceaux  a-t-il  fi  peu  de  goût  que  de  mefoupçonner 
de  ces  baflefles  et  de  ces  misères? Je  fuis  bien  las  de 
toutes  ces  vexations  ;  et  fi  je  n'avais  pas  le  bonheur 
de  vivre  à  Cirey  dans  le  fein  de  la  vertu ,  des  beaux 
arts,  de  l'efprit  et  de  l'amitié ,  auprès  de  la  perfonne 
la  plus  refpectable  qui  foit  au  monde ,  je  dénicherais 
bien  vite  de  France. 


LETTRE     CLXVII. 
A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 

t6  décembre 

J  ' A  l  reçu  à  la  fois ,  mon  cher  et  véritable  ami ,  vos 
deux  lettres.  Vpus  favez  bien  que  la  feule  amitié  était 
le  lien  qui  me  retenait  en  France.  Voilà  la  divinité 
à  qui  je  facrifiais  ma  liberté  ;  mais  enfin  la  rage  de 
mes  ennemis  remporte ,  et  la  calomnie  m'arrache  le 
feul  bien  où  mon  cœur  était  attaché.  Je  vais ,  par 
les  confeils  même  des  perfônnes  qui  daignaient  pafler 
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leur  vie  avec  moi ,  chercher  dans  une  folitudç,  plus 

1735.  profonde  le  repos  qu'on  m'envie.  Je  fais  par  une 
néceffité  cruelle  ,  ce  que  Dejcartts  fefait  par  goût  et 
par  raifon  ;  je  fuis  les  hommes ,  parce  qu'ils  font 
méchans. 

Quand  vous  m'écrirez  ,  envoyez  dorénavant  vos 
lettres  à  Dcmoulin  fans  deflus ,  ou  bien  à  M.  du 
Faure ,  il  me  les  fera  tenir. 

Je  vous  jure  fur  l'amitié  que  j'ai  pour  vous ,  que 
quiconque  dira  que  j'ai  laiffé  copier  quatre  vers  de 
l'ouvrage  en  queftion  ,  eft  un  impofteur. 

Si  monfieur  le  garde  des  fceaux.  a  dans  fon  porte- 
feuille quelque  pièce  fous  le  nom  de  la  Pucelle  , 
c'eft  apparemment  l'ouvrage  de  quelqu'un  qui  a 
voulu  m'attribuer  fon  ftyle  pour  me  déshonorer  et 
pour  me  perdre. 

J'attendais  de  monfieur  le  garde  des  fceaux  qu'il 
me  rendrait  plus  de  juftice.  Peut-être  le  cardinal  de 
Richelieu^  LauisXIYctM.  Colbtxt  m'euffent  protégé. 
Quelque  perfécution  injufte  et  cruelle  que  jaye 
effuyée  de  fa  part,  je  ne  me  plaindrai  jamais  de 
lui  ni  de  perfonne ,  pas  même  de  l'abbé  "Dtsjontaints 
qui  s'eft  fignalé  par  de  fi  noires  ingratitudes.  J'achèverai 
en  paix ,  fans  murmure  et  fans  baffeffe  ,  le  peu  de 
jours  que  Ja  nature  voudra  permettre  que  je  vive  loin 
des  hommes  dont  je  n'ai  que  trop  éprouvé  la 
méchanceté.  , 

Je  ferais  inconfolable  ,  fi  vous  n'en  étiez  pas  plus 
aflidu  à  m'écrire.  Je  ne  me  fens  capable  d'oublier 
tant  d'injuftices  des  autres  qu'en  faveur  de  votre 
amitié. 

Madame  du  Chatdtt  a   lu  la  préface  que  m'a 
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envoyée  le  petit  Lamart  (*).  Nous  en  avons  retranché  — 

beaucoup  ,  et  furtout  les  louanges  :  mais  pour  les  V  V 
faits  qui  y  font ,  nous  ne  voyons  pas  que  je  doive 
en  empêcher  la  publication.  C'eft  une  réppnfe  (impie , 
naïve  et  pleine  de  vérité  à  des  calomnies  atroces 
et  perfonnelles  imprimées  dans  vingt  libelles»  Il  y 
aurait  un  amour  propre  ridicule  à  fouffrir  qu'on  me 
louât;  mais  il  y  aurait  un  lâche  abandon  de  moi-% 
même  à  fouffrir  qu'on  me  déshonore.  L'ouvrage  de 
Lamart  nous  paraît  à  préfent  très-fage  et  même  inté~ 
refont.  Il  me  femble  qu'il  y  règne  un  amour  des 
arts  et  de  la  vertu  ,  un  efprit  de  juftice ,  une  horreu* 
de  la  calomnie ,  et  un  attendriflement  fur  le  fort  de 
prefque  tous  les  gens  de  lettres  perfécutés ,  qui  ne 
peut  révolter  perfonne ,  et  qui ,  même  dans  le  temps 
de  cette  perfécution  nouvelle  ,  doit  gagner  les  bons 
efprits  en  ma  faveur.  Il  ne  faut  pas  fonger  aux  autres. 

Il  eft  vrai  que  cette  juflification  aurait  plus  dé 
poids  fi  elle  était  faite  d'une  main  plus  importante  et 
plus  refpectée  ;  mais  plus  on  a  d'acquit  dans  le 
monde ,  moins  on  fait  défendre  fes  amis.  Il  n'y  a 
que  vous  qui  ayez  ce  courage  en  parlant ,  et  Lamart 
en  écrivant.  J'ajoute  encore  que  cette  marque  publique 
de  la  reconnaiffance  de  Lamart  peut  fervir  à  lui 
faire  des  amis  :  on  verra  qu'il  eft  digne  d'en  avoir! 

Ne  négligez  pas  d'aller  voir  par  amabiUfratrum ,  les 
dignes  amis  Pont-dt-Vt/lt  et  d'Argent  al. 

Je  vous  embrafle  tendrement,  et  vous  aime  comme 
vous  méritez  d'être  aimé. 

(  *)  De  la  tragédie  de  la  Mort  de  Céfar.  Théâtre ,  tome  IL 
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«735.       LETTRE     CLXVIII. 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 

Le  98  décembre. 

J  E  n'ai  jamais ,  mon  cher  amî ,  parlé  de  l'abbé 
Prévojl  que  pour  le  plaindre  d'avoir  une  tonfure , 
des  liens  de  moine ,  honteux  pour  l'humanité ,  et  de 
manquer  de  fortune.  Si  j'ai  ajouté  quelque  chofe  fur 
ce  que  j'ai  lu  de  lui ,  c'eft  apparemment  que  j'ai 
foubaité  qu'il  eût  fait  des  tragédies  ;  car  il  me  paraît 
que  le  langage  des  paffions  eft  fa  langue  natu- 
relle. Je  fais  une  grande  différence  entre  lui  et  l'abbé 
Desfontaines;  celui-ci  ne  fait  parler  que  de  livres,  ce 
n'eft  qu'un  auteur  et  encore  un  bien  médiocre  auteur, 
et  l'autre  eft  un  homme.  On  voit  par  leurs  écrits  la 
différence  de  leurs  cœurs  ;  et  on  pourrait  parier ,  en 
les  lifant ,  que  l'un  n'a'  jamais  eu  affaire  qu'à  des 
petits  garçons ,  et  que  l'autre  eft  un  homme  fait 
pour  l'amour.  Si  je  pouvais  rendre  fervice  à  l'abbé 
Prévojl  du  fond  de  ma  retraite  ,  il  n'y  a  rien  que  je 
ne  fiffe;  et  fi  j'étais  aflez  heureux  pour  revenir  à  Cirey 
en  fureté  ,  je  tâcherais  de  l'y  attirer. 

Dans  la  douleur  dont  j'ai  le  cqeur  percé  ,  il  m'eft 
bien  difficile ,  mon  ami ,  de  fonger  à  Samfon.  Je  me 
fouviens  cependant  que  dans  cette  petite  ariette  des 
fleurs ,  il  faut  mettre , 

Senfible  image 

Des  plaifirs  du  bel  âge. 
au  lieu  de 

Plaifir  volage ,  ùc. 
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Car  Dalila  ne  doit  pas  prêcher  l'inconflance  à  un  — 
héros  dont  la  vigueur  ne  doit  que  trop  le  porter  à  ce  x735. 
vice  abominable  de  l'infidélité. 

Je  fuis  actuellement  fur  les  frontières  de  France  avec 
une  chaife  de  pofte ,  des  chevaux  de  felle  et  des  amis , 
prêt  à  gagner  le  féjour  de  la  liberté ,  s'il  ne  m'eft 
plus  permis  de  revoir  celui  du  bonheur.  La  plus 
aimable ,  la  plus  fpirituelle ,  la  plus  éclairée  et  la  plus 
{impie  femme  de  l'univers  m'a  chargé  ,  en  me 
quittant,  de  vous  dire  quelle  eft  charmée  de  vos 
lettres,  et  qu'elle  vous  regarde  comme  fon  intime 
ami.  Je  voudrais  bien  vous  envoyer  la  copie  d'une 
lettre  qu'elle  a  pris  fur  elle  d'écrire  au  garde  des 
fceaux ,  à  la  fuite  d'une  autre  que  fon  mari  a  écrite. 
Vous  y  admireriez  l'éloquence  tendre  et  mâle  que 
donne  l'amitié  ;  vous  y  verriez  le  langage  de  la  vertu 
courageufe.  Ah,  mon  ami!  il  eft  plus  doux  d'avoir 
une  pareille  lettre  écrite  en  fa  faveur,  qu'il  n'eft' 
affreux  d'être  fi  indignement  perfécuté.  Je  vous  ren- 
verrai cette  lettre. 

En  attendant ,  la  perfonne  charitable  qui  a  fi 
généreufement  parlé  en  ma  faveur  (*) ,  ne  pourrait- 
elle  pas  dire  trois  chofes  au  garde  des  fceaux  ?  La 
première ,  qu'il  eft  très-faux  qu'il  ait  des  chants  de 
mon  ouvrage ,  ou  qu'il  a  un  ouvrage  fuppofé  par  un 
traître  ;  la  féconde  ,  que  je  n'ai  jamais  rien  fait  qui 
dût  lui  déplaire  ;  la  troifième ,  qu'il  n'y  a  que  de  la 
honte  à  me  perfécuter.  Voyez  s'il  pourrait  confire 
au  miel  de  la  cour  le  fond  de  ces  trois  vérités. 

Paffons  des  horreurs  de  la  perfécution  aux  tracaf- 
feries  de  U  Franc.  Il  eft  faux  que  l'abbé  de  Voijcnon 

(+)  M.  le  bailli  de  FrêuUL 
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i-         lui  ait  dit  le  détail  de  mon  fujet.  Il  a  fu  le  fond  tft. 

*'  .*■  général  par  lui ,  et  un  peu  de  détail  par  un  autre ,. 
et  il  s'eft  preffé  de  travailler.  C'eft  un  homme  qui 
veut ,  à  ce  que  je  vois  ,  aller  à  la  gloire  par  le 
chemin  de  la  honte ,  s'il  eft ,  comme  on  me  le  mandé  9. 
le  plagiaire  des  auteurs  et  le  bufy-body  des  comédiens. 
Voyez  avec  par  nobik  Jratrum  fi  vous  penfez  que 
îjia  pièce  puifle  fou  tenir  le  grand  jour  après  celle  de 
le  Franc.  Au  bout  du  compte ,  fi  mon  ouvrage  vous 
paraiflait  paffable ,  y  aurait-il  tant  d'inconvéniens  à 
le  laitier  pafler  le  dernier?  Le  public  même ,  fi  revenu 
de  fôn  eftime  pour  la  Didon  et  pour  l'auteur ,  ne 
prendrait-il  pas  mon  parti,  d'autant  plus  qu'on  me 
perfécute  ?  Pourriez -vous  favoir  ce  qu'en  penfe 
Dufrcfne  (*),  et  me  le  mander?  Adreffez  toujours 
vos  lettres  jufqu'à  nouvel  ordre  chez  Demoulin. 

Adieu  ;  je  vous  embraffe  bien  tendrement  et  avec 
tous  les  fentimens  que  je  vous  dois,  et  que  j'aurai 
pour  vous  tojite  ma  vie. 

P.  S.  T'oubliais  de  vous  dire  ,  mon  cher  ami ,  que 
j'ai  fait  mon  examen  de  confeience  au  fujet  de 
Pétersbourg.  Tout  ce  que  je  fais ,  c'eft  que  le  duc  dé 
Hol/Uin ,  héritier  préfomptif  de  la  Ruffie ,  me  voulut 
avoir ,  il  y  a  un  an ,  et  me  donner  dix  mille  francs 
d'appointemens  ;  mais  tout  perfécute  que  j'étais-,  je 
n'aurais  pas  quitté  Cirey  pour  le  trône  de  la  Ruffie 
même.  Je  répondis  d'une  manière  refpectueufe  et 
mefurée.  Tout  ce  que  cela  prouve ,  c'eft  que  Keeper 
(**)  devrait  moins  perfécuter  un  homme  qui  refufe 
dans  les  pays  étrangers  de  pareils  établiflemens. 

(*)  Quinault  Du/refit ,  célèbre  acteur» 
(  **  )  Le  garde  des  fccaux. 
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LETTRE     CLXIX.  »»s6> 


A  M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL, 


4  janvier. 


J 


£  n'pfe  me  flatter  de  mériter  vos  éloges,  mais  je 
fens  bien  que  je  mérite  vos  critiques.  En  vous  remer- 
ciant de  tout  mon  coeur  de  m'avoir  ouvert  les  yeux* 
Voilà  à  quoi  fervent  des  amis  comme  vous ,  qui  ont 
Tefprit  auffi  éclairé  qu'ils  ont  le  coeur  aimable.  Le  fot 
père  eft  abfolument  délogé  du  quatrième  acte.  Maiq 
eft- il  bien  vrai' que  la  converfion  de  cet  efpagnol 
vous  déplaife  tant  ?  Vous  êtes  bien  mauvais  chré- 
tien ;  mais  vous  favez  que  le  parterre  eft  bon  catho- 
lique. S'il  y  a  un  côté  refpectable  et  frappant  dans 
notre  religion,  c'eft  ce  pardon  des  injures ,  qui  d'ail- 
leurs eft  toujours  héroïque  quand  ce  n  eft  pas  An  effet; 
de  la  crainte.  Un  homme  quia  la  vengeance  en  maiq 
Ct  qui  pardonne ,  paffe  par*  tout  pour  un  héros;  eç 
quand  cet  héroïfme  eft  confaçré  par  la  religion ,  il  en 
devient  plus  vénérable  au  peuple  qui  croit  voir  danç 
ces  actions  de  clémence  quelque  choie  de  divin.  Il 
me  paraît  que  ces  paroles  du  duc  François  de  Guifc  % 
que  j'ai  employées  dans  la  bouche  de  Gufman  :  Ta 
religion  fenfeigne  à  majfajjiner ,  et  la  mienne  à  te  par^ 
donner ,  ont  toujours  excité  l'admiration.  Le  duc  de 
Guifc  était  à  peu-près  dans  le  cas  de  Gufman ,  perfé* 
cuteur  en  bonne  fanté,  et  pardonnant  héroïquement 
quand  il  était  en  danger.  Raillerie  à  part ,  je  fuis  per- 
fijadé  que  la  religion  fait  plus  d'effet  fur  le  peuple  au 
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— -  théâtre  t  quand  clic  eft  mifc  en  beaux  vers ,  qu  a 
1730.  i'égiife  0£  çik  nc  fc  montrc  qu  avec  du  latin  de  cuifine. 

Les  honnêtes  gens  traitèrent  le  bon  vieux  Lufignan 
de  capucin  quand  je  lus  la  pièce ,  et  le  gros  du  monde 
fondit  en  larmes  à  la  représentation.  En  un  mot ,  ce 
qu  il  y  a  de  touchant  dans  une  religion  remportera 
toujours  fur  tout  le  refte  dans  refprit  de  la  multi- 
tude ;  et  plus  j'envifage  le  changement  de  Gufman  de 
tous  les  côtés  v  plus  je  le  regarde  comme  un  coup  qui 
doit  faire  une  très-grande  impreflion.  Malgré  cela 
vous  ne  fauriez  croire  combien  rapproche  du  danger 
augmente  ma  poltronnerie.  Il  eft  vrai  que  j'en  fuis  à 
cinquante  lieues  ;  mais  le  bruit  du  fifflet  fait  plus  de 
dix  lieues  par  minute.  Je  commence  à  trouver  mon 
ouvrage  tout-à-fait  indigne  du  public  ;  et  fi  vous  ne 
me  raflurez  pas  ,  je  mourrai  de  frayeur  :  mais  fi  la 
pièce  tombe,- je  ferai  ce  que  je  pourrai  pour  ne  pas 
mourir  de  chagrin.  Il  eft  vrai  que  cette  chute  fera 
bien  du  plaifir  à  mes  ennemis  ,  que  les  Desfontaines 
en  prendront  fujet  de  m'accabler,  que  je  ferai  immolé 
à  la  raillerie  et  au  mépris  ;  car  telle  eft  l'injuftice  des 
hommes ,  ils  puniflent  comme  un  crime  l'envie  de 
leur  plaire,  quand  cette  envie  n'a  pasréufii.  Que  faire 
à  cela  ?  ne  plus  fervir  un  maître  fi  ingrat ,  et  ne  fonger 
à  plaire  qu  a  des  hommes  comme  -vous. 

J'ofe  vous  fupplier  d'ajouter  à  toutes  vos  bontés 
celle  d'empêcher  les  comédiens  de  mettre  mon  nom 
fur  l'affiche:  Cette  affectation  ne  fert  qu'à  *  irriter  le 
public ,  et  à  avertir  les  fiffleurs  de  fe  préparer  pour  le 
jour  du  combat. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  dire  ce  que  vous 
penfez  de  Didon ,  et  quel  jugement  on  en  porte 
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dans  le  public  depuis  qu'elle  a  paru  à  ce  jour  dange-  

reux  de  l'impreffion.  i  ?3  6. 

L'hiftoire  japonaife  m'a  fort  réjoui  dans  ma  foli- 
tude  ;  je  ne  fais  rien  de  fi  fou  que  ce  livre ,  et  rien 
de  fi  fot  que  d'avoir  mis  l'auteur  à  la  baflille.  Dans 
quel  fiècle  vivons-nous  donc  ?  On  brûlerait  appa- 
remment la  Fontaine  aujourd'hui.  U  ferait  bien  tri  fie, 
mon  cher  ami ,  d'être  né  dans  ce  vilain  temps-ci ,  s'il 
n'y  avait  pas  encore  quelques  gens  comme  vous,  qui 
penfent  comme  on  penfait  dans  les  beaux  jours  de 
Lotus  XIV. 

Confervez-moi ,  je  vous  en  conjure ,  une  amitié 
qui  fait  la  confolation  de  ma  vie.  Permettez-moi  d'en 
dire  autant  à  monfieur  votre  frère.  Adieu  ;  perfonne 
ne  vous  fera  jamais  plus  tendrement  attaché  que  moi. 

LETTRE      CLXX. 

A    M.    THIRIOT. 

A  Cirey ,  le  i3  janvier. 

Vous  croirez  peut-être ,  mon  cher  ami ,  que  je  vais 
me  répandre  en  plaintes  eten  reproches  fur  le  dernier 
orage  que  je  viens  d'effuyer  t 

Que  je  vais  aceufer  et  les  vents  et  les  eaux , 
Et  mon  pays  ingrat,  et  les  gardes  des  fceaux; 

non,  mon  ami ,  cette  nouvelle  attaque  de  la  fortune 
n'a  fervi  qu'à  me  faire  fentir  encore  mieux ,  s'il  eft 
poffible ,  le  prix  de  mon  bonheur.  Jamais  je  n'ai  plus 
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* éprouvé  l'amitié  vertueufe  d'Emilie  ni  la  vôtre  ;  jamais 

*'  je  n ai  été  plus  heureux;  il  ne  me  manque  que  de 
vous  voir.  Mais  c'eft  à  vous  à  tromper  l'abfence  par 
des  lettres  fréquentes ,  où  nos  âmes  fe  parlent  Tune  à 
l'autre  en  liberté.  J'aime  à  vous  mettre  tout  mon 
coeur  fur  le  papier  ,  comme  je  vous  l'ouvrais  autre- 
fois dans  nos  convçrfations. 
Je  vais  donc  me  donner  le  plaifir  de  répondre , 
•  article  par  article,  à  votre  charmante  lettre  du  6  jan- 
vier. Je  commence  par  la  refpcctable£mi/w;  à  Je  prin* 
cipiumjibi  definet.  Elle  a  été  touchée  fenfiblement  de 
ce  que  vous  lui  avez  écrit  ;  elle  penfe  comme  moi 
que  vous  êtes  un  ami  rare ,  auffi-bien  qu'un  homme 
d'un  goût  exquis ,  et  un  amateur  éclairé  de  tous  les 
beaux  arts.  Nous  vous  regardons  tous  deux  comme 
un  homme  qui  excelle  dans  le  premier  de  tous  les 

talens ,  celui  de  la  fociété. 

»  ......  • 

Si  vous  revoyez  les  deux  chevaliers  fans  peur  et 
fans  reproche  (*) ,  joignez,  je  vous  eu  prie,  votre 
reconnaiflahee  a  la  mienne.  Je  leur  ai  écrit  ;  mais 
il  me  femble  que  je  ne  leur  ai  pas  dit  allez  avec 
quelle  fenfibilité  je  fuis  touché  de  leurs  bontés ,  et 
combien  je  fuis  orgueilleux  d'avoir  pour  mes  pifo- 
tectèurs  les  deux  plus  vertueux  hommes  du  royaume. 

M.  le  Franc  ne  parait  pas  au  moins  le  plus  modefte. 
Je  vous  envoie  la  copie  dune  lettre  que  j'ai  écrite  aux 
comédiens  (**) ,  qui  fe  trouve  heureufementferyir  de 
contrafte  à  celle  pleine  d'amour  propre  par  laquelle 
il  les  a  probablement  révoltés.  Au  refte  ,  je  me  défie 
:de  mon  ouvrage  autant  que  U  Franc  eft  sûr  du  fien-; 

{*  )  Le  bailli  de  Frottai  et  le  chevalier  <TA)die. 

I**)  Voyez  novembre  x 7 35,  i 
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non  pas  que  je  veuille  avoir  le  plaifir  d'oppofer  de  la 
modeftie  à  fa  vanité,  mais  parce  que  je  connais  x?3'# 
mieux  le  danger ,  et  que  je  connais  par  expérience  ce 
que  c'eft  que,  d'avoir  affaire  au  public. 

Je  vous  fupplie  de  dire  à  M.  d'Argent  al  qu'il  faut 
abfolument  que  la  lettre  de  M.  Algarotti  Toit  impri- 
mée (*).  Je  ne  veux  ni  rejeter  l'honneur  qu'il  m'a 
fait ,  ni  le  priver  du  plaifir  de  fentir  le  cas  que  je 
fais  de  cet  honneur.  U  aurait  raifon  d'être  piqué  fi  je 
ne  fefais  pas  fervir  fa  lettre  à  l'ufage  auquel  il  la 
deftine. 

Je  vous  prie  de  remercier  pour  moi  le  vieux  bon 
homme  la  Serre. 

J'approuve  infiniment  la  manière  dont  vous  vous 
conduifcz  avec  les  mauvais  auteurs.  Il  n'y  a  aucun 
1  écrivain  médiocre  qui  n'ait  de  l'efprit ,  et  qui  par  là 
ne  mérite  quelque  éloge.  Vous  avez  grande  raifon  de 
diftinguer  M.  Dcflouchcs  de  la  foule  ;  c'eft  un  horaire 
fage  dans  fa  conduite  comme  dans  fon  ftyle,  et  que 
j'honore  beaucoup. 

Je  compte  vous  envoyer  dans  quelque  temps  la 
copie  de  Samfon.  Je  perfifte  jufqu'à  nouvel  ordre 
dans  l'opinion  qu'il  faut  dans  nos  opéra  fervir  un 
peu  plus  la  mufique ,  et  éviter  les  langueurs  du  réci- 
tatif. Il  n'y  en  aura  prefque  point  dans  Samfon ,  et 
je  crois  que  le  génie  $  Orphie-Rameau  y  fera  plus  à 
fonaife  ;  mais  il  faudra  obtenir  un  examinateur  raifon- 
nable ,  qui  fe  fouvienne  que  Samfon  fe  joue  à  l'opéra 
et  non  en  forbonne.  Prêtez-vous  donc ,  je  vous  prie , 
à  ce  nouveau  genre  d'opéra ,  et  difons  avec  Horace  ; 
0  imitatoresjervum  pecus  ! 

(+}  Sur  la  tragédie  de  U  Mort  de  QtSuê  Voyw  Th&tre,  tome  II. 
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V 

Je  m'occupe  à  préfent  à  mettre  la  dernière  main  à 
i736t  notre  Henriade , 

Fefant  ore  un  tendon, 
Ore  untrepli,  puis  quelque  cartillage , 

r 

Et  n'y  plaignant  t  étoffe  et  la  façon. 

Mes  tragédies  et  mes  autres  ouvrages  ont  bien  l'air 
d'être  peu  de  chofe.  Je  voudrais  qu'au  moins  la  Hen- 
riade pût  ajler  à  la  poftérité ,  et  juftifier  votre  eftime 
et  votre  amitié  pour  moi.  Je  vous  embraiïe  ;  buvez  à 
ma  famé  chez  Pollion. 

LETTRE       CLXXI. 

A    M.    DE     CIDEVILLE. 


J 


A  Giicy ,  le  19  janvier. 


E  vous  avais  écrit  t  mon  cher  CidcvilU ,  une  lettre 
qui  n'était  que  longue ,  en  réponfe  à  votre  épître 
charmante  où  vous  aviez  mis  cette  jolie  épitaphe.  Je 
vous  avais  envoyé  mon  épitaphe  auffi  ;  et ,  en  vérité , 
ce  ftyle  funéraire  convenait  bien  mieux  à  moi  chétif , 
toujours  faible  ,  toujours  languiflant,  qu'à  vous 
robufte  héros  de  l'amour,  qui  vivrez  long-temps 
pour  lui ,  et  qui  ferez  F  épitaphe  de  trente  ou  qua- 
rante paffions  nouvelles  avant  qu'il  foit  queftion  de 
graver  la  vôtre.  Voici  celle  que  je  m'étais  faite  : 

Voltaire  a  terminé  fon  fort , 

Et  ce  fort  fut  digne  d'envie  :  '. 

Il  fut  aimé  jufqu'à  la  mort 

De  Cideyille  et  d'Emilie. 

Comme 


DE  m:  de  voltaire.      33i 

Gomme  je  vous  écrivais  ce  petit  quatrain  tendre  , 


on  entra  dans  ma  chambre ,  on  vit  la  lettre ,  et  on  la  *T  *& 
brûla.  Je  vous  écris  celle-ci  incognito  et  avec  la  peur 
d'être  furpris  en  flagrant  délit.  Emilie,  au  lieu  de  ma 
trifte  épitaphe ,  vous  écrivit  une  belle  lettre  qui  lui 
en  a  attiré  une  charmatitc  qui  fait  ici  le  principal 
ornement  de  notre  Emiliance.  Ne  foyez  pas  furpris  , 
mon  cher  Cidcuillc ,  qu  avec  des  épitaphes  et  la  fièvre , 
je  raifonne  à  force  fur  l'immortalité  de  lame,  et  que 
j'argumente  de  mon  lit  avec  notre  aimable  philofophe 
Formant: 

Toujours  prêt  à  fortir  de  ma  frêle  prifon, 
J'en  veux  du  moins  fortir  en  fage , 
Et  munir  un  peu  ma  raifon 
Contre  les  horreurs  du  voyage. 

Votre  efprit  et  le  fien  me  font  croire  l'ame  immor- 
telle ;  mais  lorfque  je  fuis  accablé  par  la  maladie, 
que  mes  idées  me  fuient,  et  que  mon  fentiment 
s'anéantit  dans  le  dépériflemeat  de  la  machine , 

Alors,  par  une  trille  chute. 

Je  m'endors  en  me  croyant  brute. 

Il  y  a  des  gens ,  mon  cher  ami ,  qui  promettent, 
l'immortalité  à  certaine  tragédie  que  je  vous  envoie; 
pour  moi  je  crains  les  fifflets.  Vous  jugerez  de  ce  que 
je  mérite.  Que  mon  offrande  foit  digne  de  vous  ou 
non,  j'ai  dit  :  Il  faut  toujours  que  mon  cher  CidevilU 
en  ait  les  prémices.  Lifez  -  la  donc ,  meilleurs  les 
beaux  et  bons  efprits  ;  et  vous ,  aimable  philofophe 
Forment  %  quittez  Locke  pour  un  moment,  ma  mufç 

Correfp.  générale.  .   Tome  I.        Y 
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■■  vous  appelle  en  Amérique.  J'étais  las  des  idées  uni- 

*736*  formes  de  notre  théâtre ,  il  ma  fallu  un  nouveau 
monde. 

Et  extra 

frocejji  longé  fiammantia  mania  mundu 

i 

ê 

Voilà  tous  les  arts  au  Pérou,  On  le  m  dure,  et  moi 

je  le  chante;  mais  je  tremble  qu'on  ne  me  prenne 

pour  un  fauvage. 

Je  reçois  votre  lettre ,  mon  cher  ami ,  en  griffonnant 

ceci.  Que  je  vous  aime  denepointaimervotre  métier! 

Vous  jugez  de  tout  comme  vous  écrivez,  avec  un 

goût  infiài.  Madame  du  Châtdct  eft   de  votre  fenti- 

ment  fur  «la  Chartreufe.  Je  n'ai  point  lu  l'Adieu  aux 

v  révérends  pères  ;  mais  je  fuis  fort  aife  qu'il  les  ait 

quittés.  Un  poè'te  de  plus  et  un  jéfuite  de  moins  tc'eft 

un  grand  bien  dans  le  monde. 

V ait ,  te  amo ,  Ufemper  atnabo. 

LETTRE      C  L  X  X  I  I.    . 

A    M.    THIRIOT. 


A  Ckey ,  le  25  janvier. 


N« 


OU  S  avons  joué  notre  tragédie,  mon  charmant 
ami  f  et  nous  n'avons  point  été  fifflés.  Dieu  veuille 
que  le  parterre  de  Paris  foit  aufli  indulgent  que  celui 
de  nos  bons  champenois  !  Je  fuis  bien  fâché  ,  pour 
l'honneur  des  belles-lettres ,  que  le  Franc  fafle  de  fi 
inauvaifes  manoeuvres  pour  m  accabler.  En  fera-t-iï 
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plus  haut  quand  je  ferai  plus  bas?  Forcer  mademoi-  

felle  Dufrejne  à  ne  point  jouer  dans  ma  pièce,  c'eft  f7"< 
ôter  le  maréchal  de  Villars  au  roi  dans  la  campagne 
de  Denain.  Le  rôle  était  fait  pour  elle ,  comme  %dirc 
était  taillée  fur  la  gentille  Gauffin.  Mon  cher  Thiriot, 
vous  connaiffez  mon  cœur  ;  je  voudrais  réuffir  fans 
que  le  Franc  tombât»  J'aime  tant  les  beaux  arts  que  je 
m'intérefierais  même  au  fuccès  de  mes  rivaux.  La  lettre 
que  j'ai  écrite  aux  comédiens  n'était  point  ironi- 
que  (*).  Le  ton  modefte  doit  être  le  mien ,  et  celui  de 
tout  homme  qui  fe  livre  au  public.  Jfofe  croire  que 
ce  même  public ,  informé  du  plagiat  de  le  Franc,  et  de 
la  tyrannie  qu'il  a  voulu  exercer  fur  moi,  s'empreffera 
de  me  venger  en  me  fefant  grâce  ;  et  fi  la  pièce  eft 
applaudie ,  je  dirai  grand  merci  à  U  Franc.  Voilà 
comment  les  ennemis  peuvent  être  utiles.  Que  je 
vous  ai  d'obligation,  mon  cher  et  folide  ami,  d'en-* 
courager  notre  petite  américaine  Gauffin ,  et  de  l'élever 
un  peu  fur  les  échafles  du  cothurne  !  You  muft  exaltJber 
tenderneff,  into  a  kind  of  favage  loftineffand  natural 
grandeur.  Let  her  enforce  her  own  caracter.  Mettez-lui 
bien  le  cœur ,  ou  plutôt  quelque  chofe  de  mieux  au 
ventre  :  voilà  du  Bolet  tout  pur.  Faites  bien  mes 
complimensà  cette  imagination  naturelle  et  vive  qui, 
comme  vous ,  juge  bien  de  tous  les  arts.  Eft-il  vrai 
que  Dtsfontaines  eft  puni  de  fes  crimes  pour  avoir  fait 
une  bonne  action?  On  dit  qu'on  va  le  condamner 
aux  galères  pour  avoir  tourné  l'académie  (rançaife  en 
ridicule,  après  qu'il  a  impunément  outragé  tant  de 
bons  auteurs,  et  trahi  fes  amis.  Eft-il  vrai  que  le 

(*)  Voyez  novembre  1735. 

Ya 
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'■         libraire  Rïbou  eft  arrêté?  Adieu  ;  écrivez-moi  tout  ce 

^'-       que  j'attends  de  vous. 

Dites  à  monfieur  votre  frère  que  la  fermière  de 
M.  d'Eftaing  nous  fait  enrager.  Je  lui  en  écrirai  un 
mot. 

Adieu  ;.  Emilie  a  joué  fon  rôle  comme  elle  fait  tout 
le  relie.  Ah ,  qu'il  vaut  mieux  fe  borner  aux  plaifirs 
«le  la  fociété  que  de  fe  faire  le  %ani  férieux ,  et  le 
bouffon  tragique  d'un  parterre  tumultueux  !  Emilie 
vous  aime.  VaU* 

LETTRE     CLXXIIL 

A     M.     V  A  B  B  É     A  S  S  £  L  I  N, 

A  Ckey,  «9  janvier. 

J  e  fais  trop  de  cas  de  votre  eftime  pour  ne  vous 
avoir  pas  importuné  un  peu  au  fujet  des  mauvais 
procédés  de  l'abbé  Desfontaines;  mais  j'avais  envie  v 
Monficur,  de  vous  faire  voir  que  je  ne  me  plaignais 
point  fans  fujet.  Je  vous  fupplie  de  me  renvoyer  la 
lettre  de  madame  la  marquife  du  Châtelet.  J'apprends 
que  l'abbé  Desfoniaines  eft  malheureux  y  et  dès  ce 
moment  je  lui  pardonne.  Si  vous  favez  où  il  eft, 
mandez-le-moi.  Je  pourrai  lui  rendre  Service,  et  lui 
faire  voir  par  cette  vengeance  qu'il  ne  devait  pas 
m'outrager.  Je  fais  que  c  eu  un  précepteur  du  collège 
desjéfuites  qui  a  fait  imprimerie  Jules-Céfar.  C'eft 
un  homme  de  mauvaifes  mœurs  qui  eft,  dit-on ,  à 
bicêtre.  Eft-il  poflible  que  la  littérature  foit  fou  vent 
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fi  loin  de  la  morale  !  Vous  joignez  t  Monfieur  ,  l'ef-  

prit  à  la  vertu ,  auffi  rien  n'égale  l'eftime  avec  laquelle   x  7  3  6. 
je  ferai  toute  ma  vie ,  &c. 

L  E  T  T  RE     C  L  X  XI  V. 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 


M 


À  Cirey ,  le  2  février.  * 


o  n  cher  ami ,  quelque  vivacité  d'imagination 
qu'ait  le  petit  Lamare ,  je  fuis  bien  sur  qu'il  ne  vous 
a  point  dit  combien  je  fuis  pénétré  de  tout  ce  que 
vous  avez  fait  pour  nos  Américains.  Vous  avez  fervi 
de  père  à  mes  enfans  ;  l'obligation  que  je  vous  en  ai 
eft  un  plaifir  plus  fenfible  pour  moi  que  le  fuccès  de 
ma  pièce.  J'attends  avec  impatience  les  détails  que 
vous  m'en  apprendrez.  Le  divin  M.  à  Argent  al  m'en 
a  déjà  appris  de  bons.  Le  petit  Lamare  était  fi  ému 
du  gain  de  la  victoire ,  qu'il  favait  à  peine  ce  qui 
s'était  paffe  dans  lé  combat.  Il  m'a  dit  en  général 
que  le  Franc  avait  été  battu ,  et  que  vous  chantiez 
le  Te  Dcum,  Mandez-moi  ,  je  vous  prie,  fi  M.  de  la 
Popliniére  eft  content  ;  car  ce  n'eft  qu'un  De  profanais 
qu'il  faut  chanter,  fi  je  n'ai  pas  fon  fuffirage.  Je  crois 
que  le  petit  Lamare  mériterait  à  préfent  fon  indul- 
gence et  fa  protection  ;  il  m'a  paru  avoir  une  ferme 
envie  d'être  honnête  homme  et  fage.  On  a  été  fort 
content  de  lui  à  Girey.  H  ne  peut  rien  faire  de  mieux 
que  dé  vous  voir  quelquefois ,  et  de  prendre  vos  avis. 
Jç  n'ai  pu  avoir  éc  privilège  pourJules-Céfar.  Il  n'y 
aura  qu'une  permiÉkm  tacite  :  cela  me  fait  trembler 

Y  S 
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■  ■  pour  Samfon.  Les  héros  de  la  fable  et  de  l'hiftoire 
*736.  fcmblent  être  ici  en  pays  ennemi.  Malgré  cela  j'ai 
travaillé  à  Samfon  dès  que  j'ai  fu  que  nous  avions 
gagné  la  bataille  au  Pérou  ;  mais  il  faut  que  Rameau 
me  féconde ,  et  qu  il  ne  fe  laiiïe  pas  aflbmmer  par 
toutes  les  mâchoires  d 'âne  qui  lui  parlent.  Peut-être 
que  mon  dernier  fuccès  lui  donnera  quelque  con- 
fiance en  moi.  J'ai  examiné  la  chofe  très-mûrement  ; 
je  ne  veux  point  donner  dans  les  lieux  communs. 
Samfon  n'eft  point  un  fujet  fufceptible  d'un  amour 
ordinaire.  Plus  on  eft  accoutumé  à  ces  intrigues  qui 
font  toutes  les  mêmes  fous  des  noms  différens ,  plus 
je  veux  les  éviter.  Je  fuis  très-fortement  perfuadé  que 
l'amour  dans  Samfon  ne  doit  être  qu'un  moyen  et 
non  la  fin  de  l'ouvrage.  C'eft  lui  et  non  pas  Dalila 
qui  doit  intérefler.  Cela  eft  fi  vrai ,  que  fi  Dalila  paraif- 
faitau  cinquième  acte,  elle  n'y  ferait  qu'une  figure 
ridicule.  Cet  opéra,  rempli  de  fpectacle,  de  majefté 
et  de  terreur ,  ne  doit  admettre  l'amour  que  comme 
un  divertiflement.  Chaque  chofe  a  fon  caractère 
propre.  En  un  mot,  je  vous  conjure  de  me  laifler 
faire  de  l'opéra  de  Samfon  une  tragédie  dans  le  goût 
de  l'antiquité.  Je  réponds  k  M.  Rameau  du  plus  grand 
fuccès,  s'il  veut  joindre  à  fa  belle  mufique  quelques 
airs  dans  un  goût  italien  mitigé.  Qu'il  réconcilie 
l'Italie  avec  la  France.  Encouragez-le ,  je  vous  prie , 
à  ne  pas  laifler  inutile  une  mufique  fi  admirable.  Je 
vous  enverrai  inceflamment  l'opéra  tel  qu'il  eft.  Je 
fuis  comme  un  homme  qui  a  des  procès  à  tous  les 
tribunaux.  Vous  êtes  mon  avocat;  Pollion  eft  mon 
juge.  Tâchez  de  me  faire  gagner  ma  caufe  auprès  de 
lui.  Adieu,  charmant  et  unique  afci. 
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LETTRE     CLXXV.      11W 

A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 

A  Cirey ,  6  février* 

Vous  m'avez  écrit  non  une  lettre,  mais  un  livré 
plein  d'efprit  et  de  raifon.  Faut-il  que  je  n'y  réponde 
que  par  une  courte  lettre  qu'un  peu  de  maladie  m'era* 
pêche  encore  d'écrire  de  ma  main  ?  Si  vous  voyez 
MM.  de  Pûnt-de-Vefle  et  <ï Argent <sl,  dont  les  bontés 
toc  font  G  chères ,  dites-leur  que  c'eft  moi  qui  ai  perdu 
ma  mère.  Ce  premier  devoir  rendu  •  dites  bien  à 
Pollion  que  les  louanges  du  public  font,  après  les 
tiennes ,  ce  qu'il  y  a  de  plus  flatteur.  J'ai  lu  l'épîtrc 
charmante  de  mon  faint  Bernard.  Je  n'ai  encore  ni  le 
temps  ni  la  fanté  de  lui  répondre.  Il  a  fallu  écrire 
vingt  lettres  par  jour,  retoucher  les  Américains , 
corriger  Samfon,  raccommoder  l'Indifcret.  Ce  font 
des  plaifirs ,  mais  le  nombre  accable  et  épuife.  Le 
plus  grand  de  tous  a  été  de  faire  l'épure  dédicatoire  à 
madame  la  marquife  du  Chaule  t ,  et  un  difeours  que 
je  vous  adrefferai  à  la  fin  de  ht  tragédie. 

Je  vous  envoie  la  dédicace  ;  l'autre  difeours  n'eft 
pas  encore  fini.  Dites-moi  d'abord  votre  avisfurcette 
dédicace  de  mon  temple;  elle  n'eft  pas  digne  de  la 
déeffe.  C'était  à  Locke  à  lui  dédier  l'Entendement 
humain ,  et  je  dis  bien  :  Domina ,  n&njum  dignus ,  JU 
tantumdicverbum. 

Après  avoir  eu  la  permiffion  de  M.  et  madame 
du  CkàieUt  de  leur  rendre  cethommage  ;  il  faut  encore 
que  le  public  le  trouve  «bon.  Examinez  donc  ce  petit 

Y4 
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■  ■  ■  écrit  fcrupuleufement  ;  pefez-en  les  paroles.  J'ofe  fup- 
*/3S.  plier  M.  de  la  Poplirtiére  de  fe  joindre  à  vous,  et  de 
vouloir  bien  me  donner  fes  avis  ;  fi  vous  me  dites 
tous  deux  que  la  chofe  réuffira ,  je  ne  craindrai  plus 
rien.  J'envoie  aujourd'hui  aux  comédiens  les  correc- 
tions de  rindiferet  ;  je  les  prie  en  même  tempa  de 
fouffrir ,  pour  le  plaifir  du  public  et  pour  leur  avan- 
tage ,  que  le  public  voye  mademoifelle  Dangevillc  ta 
culotte. 

Je  leur  envoie  aufll  quelques  changemens  pour  le 
quatrième  acte  d'Alzirc,  vous  en  trouverez  ici  la 
copie  ;  ils  me  paraiflent  néçefiaires  ;  ce  font  de$  char- 
bons que  je  jette  fur  un  feu  languiflant.  Je  vous  fup- 
plie  d'encourager  %amorc  et  Akire  à  fe  charger  de  ces 
nouveautés. 

Je  ferai  tenir ,  par  la  première  occafion ,  Topera  de 
Samfon;  je  viens  de  le  lire  avec  madame  du  ChâuUt , 
etnousfommes  convenus  l'un  et  l'autre  que  l'amour, 
dans  les  deux  premiers  actes,  ferait  l'effet  d'une  flûte 
au  milieu  des  tambours  et  des  trompettes.  Il  fera  beau 
que  deux  actes  fe  foutienneftt  fans  jargon  d  amou- 
rette dans  le  temple  de  QuinauU.  Je  maintiens  que 
c'eft  traiter  l'amour  avec  le  refpect  qu'il  mérite, 
que  de  ne  le  pas  prodiguer  et  ne  le  faire  paraître 
que  comme  un  maître  abfolu.  Rien  neftfi  froid  quand 
il  n'eft  pas  néceflaife.  Nous  trouvons  que  l'intérêt 
de  Samfon  doit  tombe*  absolument  fur  Samfon ,  et 
nous  ne  voyons  rien  de  plus  intéreflant  que  ces 
paroles  : 

Profonds  abymes  de  la  terre»  8cc.  (*) 

(*)  Voyez  Samfon,  acte  V ,  feene  U 

.     ■  \ 


TDK   M.    DE   VOLTAIRE.         8^5 

-    De  plus ,  les  deux  premiers  actes  feront  très-courts  »  ■ 

et  la  terreur  théâtrale  qui  y  règne  fera  pour  la  galan^  x7*<>. 
terie  des  deux  actes  fuivans  ce  qu'une  tendpête  eft 
à  l'égard  d'un  jour  doux  qui  la  fuit.  Encouragez  donc 
notre  Rameau  à  déployer  avec  confiance  toute  la  har* 
dicffe  de  fa  mufiquc.  Vous  voilà ,  mon  cher  ami ,  le 
confident  de  toutes  les  parties  dé  mon  ame,  le  juge 
et  l'appui  de  mes  goûts  et  de  mes  talens.  Il  ne  ma 
manque  que  celui  de  vous  exprimer  mon  amitié  et 
mon  eftime.  Dès  que  j'aurai  un  quart  dlheure  à  moi» 
je  vous  enverrai  des  fragmens  de  l'hiftoire  du  fièclé 
de  Louis  XIV,  et  d'un  autre  ouvrage  auffi  innocent 
que  calomnié. 

Je  vou  drais  bien  pouvoir  convertir  monfieur  1  e  garde 
desfceaux.  Les  persécutions  que  j'ai  effuyées  font  bien 
cruelles.  Je  me  plaindrais  moins  de  lui  fi  je  ne  Tefti* 
mais  pas.  Jlçft  dire  que  s'il  connaiffait  mon  cœur,  U 
m'aimerait ,  fi  pourtant  un  mmittre  peut  aimer. 

LETTRE     CLXXVÏ. 


J 


A    M.    T.HlRl'Ot.   ' 


À  Cirey,  ce  g  février. 


E  fuis  toujours  un  peu  malade»  mon  cher  ami. 
Madame  la  marquife  du  Châtcltt  lifait  hier  au  chevet 
de  mon  lit  les  Tufculanes  de  Cicèron,  dans  la  langue 
de  cet  illuftre  bavard  ;  enfuite  elle  lut  fa  quatrième 
épître  de  Pope  fur  le  bonheur.  Si  vous  connaiffez 
quelque  feibmc  à  Paris  qui  en  faflc  autant ,  mandez* 
lé-moi* 


/ 
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— —  Après  avoir  ainfi  paflë  ma  journée ,  j'ai  reçu  votre 
*73o.  jcttre  du  5  février;  nouvelles  preuves  de  votre  ten- 
dreffe,  de  votre  goût  et  de  votre  jugement.  Je  vais 
me  mettre  tout  de  bon  à  retoucher  Àlzire  pour  ttm- 
prefïion  ;  mais  il  faudrait  que  j'eufTe  une  copie  con- 
forme à  la  manière  dont  on  la  joue.  Samfon  devait 
partir  par  cette  pofte  ;  mais  je  fuis  obligé  de  dicter 
mes  lettres,  et  j'occupe  à  vous  faire  parler  mon 
cœur ,  la  main  qui  devait  tranferire  mes  fortifies  phi* 
liftines  et  hébraïques.  En  attendant ,  je  vous  envoie 
le  difeours  apologétique  que  je  compte  faire  impri- 
mer k  la  fuite  d* Alzire.  Je  remplis  en  cela  deux 
devoirs  ;  je  confonds  la  calomnie  ,  et  je  célèbre  votre 
amitié. 

<  J'attends  avec  impatience  le  fentiment  de  Poliion 
et  le  vôtre  fur  ma  dédicace  à  madame  du  Châtelet.  Je 
veux  vous  devoir  l'honneur  de  pouvoir  dire  à  M.  de 
la  Poplinîère  dorénavant ,  albi  Jcrmonum  nq/irorum  can- 
dide judex.  Son  bon  mot  fur  Pauline  et  fur  Alxire  eft 
une  jiufttfication  trop  glorieufe  pour  moi  ;  c  eft  peut* 
être  parce  qu'il  n'a  vu  jouer  Pauline  que  par  made- 
moifelle  Duc/os  vieille,  éraillée,  fotte,  et  tracaflière, 
qu'il  donnera  préférence  à  Alzire  jouée  par  la  naïve, 
jeune  et  gentille  GauJJin.  Dites  de  ma  part  à  cette 
américaine  : 

•  r  ■  »  • 

Ce  rTeft  pas  moi  qu'on  applaudit, 
C'eft  vous  qu'on  aime  et  qu'on  admire  ; 
Et  vous  clamnez,  charmante  Alzire, 
Tous  ceux  que  Gufman  convertit. 

*  Laanayft  damne  d'une  autre  façon  par  les  perfidies 
Iesplushonteufes.il  y  à  long-temps  que  je* fais  de 
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quoi  il  eft  capable  ;  et  dès  que  j'ai  fu  que  Dujrefne  ■ 
lui  avait  confié  la  pièce,  j'ai  bien  prévu  l'ufage  qu'il  K736» 
en  ferait.  Je  ne  doute  pas  qu'il  ne  la  fafle  imprimer 
furtivement»  et  qu'il  n'en  fafle  quelque  malheureufe 
parodie.  Il  a  déjà  fait  celle  de  Zaïre ,  dans  laquelle  il 
a  eu  Tinfolence  de  mettre  M.  Fakcner  fur  le  théâtre  9 
par  fon  propre  nom.  C'eft  ce  même  M.  Fakcner , 
notre  ami ,  qui  eft  aujourd'hui  ambaffadeur  à  Conf- 
tantinople  v  et  qui  demanderait  v  auffi-bien  que  la 
nation  anglaife,  juftice  de  cette  infamie ,  fi  l'auteur  et 
l'ouvrage  n'étaient  pas  aufli  obfcurs  que  méchans. 
Ce  qui  eft  étonnant  f  c'eft  que  monfieur  le  lieutenant 
de  police  ait  permis  cet  attentat  public  contre  toutes 
les  lois  de  la  fociété.  Voyez  fi  on  peut  prévenir  de 
pareils  coups ,  par  vos  amis  et  les  miens.  Cependant 
je  deftinais  à  ce  malheureux  Launay  un  petit  préfent 
pour  reconnaître  la  peine  qu'il  avait  prife  de  lire  ma 
pièce  aux  comédiens.  L'abbé  Moujfinot  devait  le  porter 
chez  vous}  apparemment  il  vous  parviendra  ces 
jours-ci.  C'eft  la  feule  vengeance  que  je  veux  prendre 
de  Launay  ;  il  faut  le  payer  de  fa  peine,  et  l'empêcher 
d'ailleurs  de  faire  du  mal. 

Je  crois  au  petit  Lamart  un  caractère  bien  diffé- 
rent. Il  me  paraît  fentir  vivement  l'amitié  et  larecon- 
naiffanec  ;  mais  j'ai  peur  qu'il  ne  gâte  tout  cela  par  de 
l'étourderie ,  de  l'impoliteffe  et  de  la  débauche.  Je 
lui  ai  recommandé  expreflëment  de  vous  voir  fou-» 
vent ,  et  de  ne  fe  conduire  que  par  vos  confeils.  C'eft 
le  feul  moyen  par  où  il  puiffe  me  plaire.  Je  crois  bien 
qu'il  n'eft  pas  encore  digne  d'entrer  dans  le  fane tuaire 
de  Pollion;  il  faut  qu'il  fafle  pénitence  à  la  porte  de 
1  eglife  avant  de  participer  aux  faims  myftères. 
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*  ■  ■  Ce  que  vous  me  mandez  de  M.  l'abbé  de  Rothelin 
1 7  36,  me  touchc  et  me  pénètre.  Quoique  des  faveurs  publi- 
ques de  fa  part  fuffent  bien  flatteufes ,  fe»  bontés  en 
bonne  fortune  me  le  font  infiniment.  Tout  ceci  mé 
fait  fonger  à  M.  de  Maifons  fon  ami.  Mon  Dieu  qu'il 
jurait  été  aife  du  fuccès.  d' Alzire  !  Qu  il  m'en  eût  aimé 
davantage  !  Faut-il  qu'un  tel  homme  nous  foit 
enlevé  ! 

Mandez-moi ,  mon  cher  ami ,  avec  votre  vérité 
ordinaire* ,  et  fans  aucune  crainte ,  tout  ce  qu  on  dit 
de  moi.  Soyez  très-perfuadé  que  je  n'en  ferai  jamais 
qu  un  ufage  prudent ,  que  je  ne  fongerai  qu'à  faire 
taire  le  mal ,  et  à  encourager  le  bien.  Faites- moi  con- 
naître fans  fcrupule  mes  amis  et  mes  ennemis ,  afin 
que  je  force  les  premiers  à  ne  me  point  haïr  f  et  que 
je  me  rende  digne  des  autres. 

Je  voudrais  bien  qu  en  me  renvoyant  ma  pièce 
vous  puiifiez  y  joindre  quelques  notes  de  PoUion  et 
des  vôtres.  Que  dites-vous  du  petit  Latnarc  qui  ne 
m'a  point  encore  écrit  ?  Il  n'avait  rien  de  particulier 
à  dire  à  Rameau;  je  ne  l'avais  chargé  que  de  compli* 
mens.  Les  négociations  ne  font  confiées  qu'à  vous. 
.  S&vez-vous  bien  ce  qui  m'a  plu  davantage  dans 
votre  lettre?  C'eft  l'efpérance  que  vous  me  donnez  de 
venir  apporter  un  jour  vos  hommages  à  la  divinité 
de  Gtrey .  Vous  y  verriez  une  retraite  de  hiboux ,  que 
les  Grâces  ont  changée  en  un  palais  dAlbant.  Voici 
quatre  vers  que  fit  Linani ,  ces  jours  pafles  t  fur  le 
château  : 

Un  Voyageur,  qui  ne  mentit  jamais , 
Tqffe  a  Cirey^  s'arrùc,  le  contemple  ; 
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Surpris ,  il  dit  :  Ce/l  un  palais  ;  ■ 

Mais  voyant  Emilie,  U  dit  que  cejï  un  temple.  (*)  1736. 

Vous  m'avouerez  que  voilà  un  fort  joli  quatrain. 
Vous  en  verrez  bien  d'autres  fi.  vous  venez  jamai? 
dans  cette  vallée  de  Tempe  ;  mais  Pollion  ne  voudrft 
jamais  vous  prêter  pour  quinze  j  ours. 

J  ai  peur  de  ne  vous  avoir  point  parlé  des  vers  que 
l'aimable  Bernard  a  faits  pour  moi.  Vous  favez  tout 
ce  qu  il  faut  lui  dire. 

Adieu  ;  je  fouffire ,  mais  l'amitié  diminue  tous  les 
maux. 

LETTRE     CLXXVIL 

A    M.    PALLU, 

INTENDANT    OE    MOULINS. 
A  Cirey ,  le  9  février. 

KJ  n  peu  de  maladie ,  Monfieur ,  m'a  privé  de  la 
confolation  de  vous  écrire  des  pouilles  de  ma  main. 
Je  me  fers  d'un  fecrétaire  ;  je  me  donne  des  airs 
d'intendant.  Hélas  !  cruel  que  vous  êtes ,  c'eft  bien 
vous  qui  faites  l'intendant  avec  moi ,  en  ne  répon- 
dant point  à  mes  requêtes  !  J'avais  cru  vous  faire  ma 

(  *  )  M.  de  Viltdn  corrigea  ainfi  «e  quatrain  : 

Un  voyageur ,  qui  oc  mentit  jamais , 

4 

Fane  à  Cirer ,  l'admire ,  le  contemple  ; 
H  croit  d'abord  que  ce  n'eft  qu'un  palaia  ; 
Mais  il  voit  Emilie  :  ah  >  dit-U ,  c'eft  un  temple  \ 
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cour  et  flatter  votre  goût ,  en  vous  envoyant ,  il  y  a 

1 7  36.  quelques  mois ,  une  fcène  toute  entière  traduite  d'un 
vieil  auteur  anglais  f  mais  vous  ne  vous  fouciez  ni  de 
l'anglais  ni  de  moi.  Vous  aviez  promis  à  madame 
du  Châtdet  des  petits  cygnes  de  Moulins  et  des  petits 
bateaux.  Savez-vous  bien  que  des  bagatelles  ,  quand 
on  les  a  promifes,  deviennent  folides  et  facrées,  et 
qu'il  vaudrait  mieux  être  deux  ans  fans  faire  payer 
la  taille  aux  peuples  de  la  mère  aux  gaines ,  que  de 
manquer  d'envoyer  des  petits  cygnes  à  Circy.  Vous 
croyez  donc  qu'il  n'y  a  dans  le  monde  que  des 
miniftres ,  Moulins  et  Verfailles. 

En  lifant  aujourd'hui  des  vers  anglais  de  Pope  fur 
le  bonheur,  voici  comme  j'ai  réfuté  ce  raifonneur  : 

Pope  l'anglais ,  ce  fage  fi  vanté 

Dans  fa  morale  au  Parnaiïe  embellie, 

Dit  que  les  biens,  les  fculs  biens  de  la  vie, 

Sont  le  repos ,  l'aifance  et  la  famé. 

U  s'eft  mépris  :  quoi  !  dans  l'heureux  partage 

Des  dons  du  ciel  faits  à  l'humain  féjour, 

Ce  trifte  anglais  n'a  pas  compté  l'amour  ! 

Qu'il  eft  à  plaindre  !  il  n'eft  heureux  ni  fage. 

Mettez  l'amitié  à  la  place  de  l'amour ,  et  vous 
verrez  combien  vous  manquez  à  ma  félicité.  Donnez- 
moi  au  moins  votre  protection ,  comme  fi  j'étais  né 
dans  Moulins.  Ayez  pitié  de  cette  pauvre  Alzire  que 
l'on  imprime,  à  ce  qu'on  m'a  dit,  furtivement , 
comme  on  a  imprimé  le  Jules-Céfar.  Il  eft  bien  dur 
devoirainfifesenfans  eftropiés.  M.  Rouillé  peut ,  d'un 
mot ,  empêcher  qu'on  me  fafle  ce  tort  ;  c  eft  à  vous 
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que  je  veux  en  avoir  l'obligation.  Si  vous  me  rendez  ■ 

ce  bon  office,  j'aurai  pour  vous  bien  du  refpect  et   1?3Ô< 
de  la  reconnaiflance  ;  et  fi  vous  m'écrivez ,  je  vouj 
aimerai  de  tout  mon  cœur. 


LETTRE     CLXXVIIL 

A    M.    DE    CIDEVILLE. 

Gc  t9  février. 

ÎVI  o  N  aimable  et  refpectable  ami ,  voilà  trois  de 
vos  lettres  auxquelles  une  de  ces  maladies  de  lan- 
gueur que  vous  me  connaiflez  m'a  empêché  de 
répondre.  Tandis  que  moniteur  votre  père  fouffrait  à 
quatre-vingts  ans  des  coups  de  biftouri ,  et  réchap- 
pait d'une  opération ,  moi  je  dépériflais  de  ces  maux 
d'entrailles  qui  font  à  l'épreuve  du  biftouri.  Peut* 
être  depuis  votre  dernière  lettre  avez  -  vous  perdu 
monfieur  votre  père.  En  ce  cas,  je  reprends  vigueur 9 
en  reprenant  l'efpérance  qu'enfin  vous  vivrez  pour 
vous ,  pour  les  belles-lettres ,  pour  vos  amis  furtout, 
et  que  la  déeffe  de  Cirey  pourra  vous  voir  dans  fon 
temple.  Je  fuis  perfuadé  que  vous  ne  m'avez  pas 
affez  méprifé  pour  penfer  que  je  pufle  quitter  un 
moment  Cirey  pour  aller  jouir  des  vains  applaudiffe- 
mens  du  parterre , 

Et  de  je  ne  fais  quel  amour 
Que  la  faveur  publique  ôtc  et  donne  en  un  jour. 

Si  j'allais  à  Paris,  ce  ne  ferait  que  parce  qui!  eft 
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■  fur  le  chemin  de  Rouen.  Vous  m'avez  bien  connu  , 

1 7  ^*  vous  avez  toujours  adrefle  vos  lettres  à  Circy ,  malgré 
les  indignes  gens  qui  difaient  que  j  avais  été  à  Paris* 
Je  vous  répondrai  peu  de  chofes  fur  Jfore.  Il  s'eft 
très- mal  comporté  avec  moi  dans  l'affaire  des  Lettres 
philosophiques.  Je  lui  ai  fait  donner  de  l'argent 
depuis  peu  ;  mais  pour  l'édition  (TAlzire  ,  je  l'aban- 
donne à  D moulin  qui  n'a  pas  aflez  bonne  opinion 
de  lui  pour  la  lui  confier. 

Un  article  plus  important ,  c'eft  Linant.  Jai  tou- 
jours affecté  de  ne  vous  en  point  parler  f  voulant 
attendre  que  le  temps  fixât  mes  idées  fur  fon  compte. 
Il  m'avait  marqué  bien  peu  de  reconnaiflance  à  Paris  ; 
et  déjà  enflé  du  fuccès  d'une  tragédie  qu'il  n'a  jamais 
achevée ,  il  m'écrivit  de  Rouen ,  après  fix  mois  d'oubli  9 
un  petit  billet  en  lignes  diagonales,  où  il  me  difait 
qu'il  ferait  bientôt  jouer  fa  pièce ,  et  qu'il  me  rendrait 
l'argent  que  je  lui  avais ,  difait-il ,  prêté.  Je  diffimulai 
ce  trait  d'ingratitude  et  d'impertinence^  et  toujours 
prêt  à  pardonner  à  la  jeuneffe  ,  quand  elle  a  de 
l'efprit,  je  le  fis  entrer  chez  madame  du  ChâteUt, 
malgré  l'exclufion  du  maître  de  la  maifon,  malgré  lé 
défaut  qu'il  a  dans  les  yeux  et  dans  la  langue ,  et 
malgré  la  profonde  ignorance  dont  il  eft,  A  peiné 
a-t-il  été  établi  dans  la  maifon ,  qu'oubliant  qu'il 
était  précepteur  et  aux  gages  de  madame  du  ChaUlct , 
oubliant  le  profond  refpect  qu'il  doit  à  fon  nom  et 
à  fon  fexc  f  il  lui  écrivit  un  jour  une  lettre  d'une  terré 
voifine  ou  il  était  allé  de  fon  chef  et  fort  mal  à  propos  ; 
la  lettre  finiflait  ainfi  :  L  ennui  de  Circy  tfl  de  tous  les 
ennuis  le  plus  grand,  fans  ligner,  fans  mettre  un  mot 
de  convenance.  Les  perfonnes  chez  qui  il  écrivit  cette 

lettre , 
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lettre  t  et  auxquelles  il  eut  l'imprudence  de  la  montrer ,  

dirent  à  madame  la  marquife  du  Châulct ,  qu'il  le  ,ï36, 
fallait  chaffcr  honteufement.  Je  fis  fufpendre  l'arrêt , 
et  je  lui  épargnai  même  les  reproches.  On  ne  lui  parla 
de  rien ,  et  il  continua  de  fe  conduire  comme  ferait 
un  ami  chez  fon  ami ,  croyant  que  c  etait-là  le  bel 
air,  parlant  toujours  du  cher  CidcvilU ,  du  pauvre 
CidevilU ,  et  pas  une  fois  de  M .  de  CideviUe ,  à  qui  il  doit 
autant  de  refpect  que  de  reconnaiffance  et  d'amitié. 

Madame  du  Ckitelet  indignée  a  toujours  voulu  le 
chaffcr.  J'ai  apaifé  fa  colère  en  lui  repréfentant  que 
c'était  un  jeune  homme  (  il  a  pourtant  217  ans  pafles  ) 
qui  n  avait  que  de  i'efprh  et  point  d'ufage  du  monde; 
que  d'ailleurs  il  était  né  fagé  ;  qu'enfin ,  fi  elle  n'avait 
pas  befoin  de  lui ,  il  avait  befoin  d'elle ,  qu'il  mour- 
rait de  faim  ailleurs ,  grâce  à  fa  pareffe  et  à  fon  igno- 
rance ;  qu'il  fallait  effayer  de  le  corriger  au  lieu  de 
le  punir  ;  qu'à  la  vérité  il  ne  rendrait  jamais  dans 
une  maifon  aucun  de  ces  petits  fervices  par  où  l'on 
plaît  à  tout  le  monde  t  et  dont  la  faiblefle  de  fa  vue 
et  la  pefautcur  de  fa  machine  le  rendent  incapable  ; 
mais  qu'il  favait  affez  de  latin  pour  l'apprendre ,  au 
moins  conjointement  avec  fon  fils  ;  qu'il  lui  appren- 
drait à  penfer,  ce  qui  vaut  mieux  que  du  latin  ;  et 
que  je  me  chargeais  de  lui  faire  fentir  la  décence  et 
les  devoirs  de  fon  état. 

C'eft  dans  ces  circonftances  f  mon  tendre  et  judi- 
cieux ami ,  qu'il  m'a  demandé  de  faire  entrer  fa  fœur 
dans  la  maifon.  Il  eft  vrai  que  depuis  quelque  tempa 
il  fe  tient  plus  à  fa  place  ;  mais  il  n'a  pas  encore 
effacé  fes  péchés.  J'ai  ouï  dire  d'ailleurs  que  fa  fœur 
était  encore  plus  fière  que  lui.  J'ai  vu  de  fes  lettres  ; 

Correjp.  générale*  Tome  I.       Z 
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clic  écrit  comme  une  fervante.  Si  avec  cela  elle  penfe 

x736.   cn  reinCï  je  ne  vois  pas  cc  qu'on  pburra  faire  d'elle. 

Après  toutes  ces  repréfentations ,  fouffrez  que  je 
vous  dife  que  vous  êtes  d'autant  plus  obligé  d'avertir 
Linant  d'être  modefte  ,  humble  et  ferviablc  f  que  ce 
font  vos  bontés  qui  l'ont  gâté.  Vous  lui  avez  fait 
croire  qu'il  était  né  pour  être  un  CorneilU ,  et  il  a 
penfé  que  pour  avoir  broché  ,  à  peine  en  trois  ans  /. 
quatre  malheureux  actes  d'un  monftre  qu'il  appelait 
tragédie ,  il  devait  avoir  la  confédération  de  l'auteur 
du  Cid.  Il  s'eft  regardé  comme  un  homme  de  lettres  et 
comme  un  homme  de  bonne  compagnie ,  égal  à  tout 
le  monde.  Vos  louanges  et  vos  amitiés  ont  été  un 
poifon  doux  qui  lui  a  tourné  la  tête.  Il  m'a  haï , 
parce  que  je  lui  ai  parlé  franc.  Méritez  à  votre  tour 
qu'il  vous  haïffe ,  ou  il  eft  perdu.  Je  lui  ai  déjà  dit 
qu'il  était  impertinent  qu'il  parlât  de  /on  cher  et  de 
1  /on  pauvre  Cideville  et  de  Formont ,  à  qui  il  a  des 
obligations.  Je  lui  ai  fait  fentir  tous  fes  devoirs  ;  je 
iui  ai  dit  qu'il  faut  favoir  le  latin ,  apprendre  à  écrire  v 
et  favoir  F  orthographe  avant  de  faire  une  pièce  de 
théâtre,  -et  qu'il  doit  fe  regarder  comme  un  homme 
qui  a  fon  efprit  à  cultiver  et  fa  fortune  à  faire  ;  enfin , 
depuis  quinze  jours  il  a  pris  des  allures  convenables» 
Le  voilà  en  bon  train,  encouragez -le  à  la  perfévé- 
rance  :  un  mot  de  votre  main  fera  plus  que  tous 
mes  avis. 

En  voilà  beaucoup  pour  un  malade  ;  la  tête  me 
tourne  ;  j'enrage.  Voilà  quatre  feuilles  d'écrites  fans 
vous  avoir  parlé  de  vous.  Adieu  ;  mille  amitiés  au 
philofophe  Formont  et  au  tendre  du  Bovrgtrouldt* 
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LETTRE     GLXXIX.        «î36- 

A   M.    LE    COMTE    D'ARGENTAL. 

A  Cirey,  le  s  6  février. 

1Y1  A  dcflinéc  fera  donc  toujours  d'avoir  des  remer- 
dm  eus  à  vous  faire ,  des  pardons  à  vous  demander, 
et  de  nouvelles  importunités  à  vous  faire  effuyer.  Je 
fais  quelle  eft  votre  bonté  et  votre  indulgence,  et 
qu'on  prend  toujours  bien  fon  temps  avec  vous; 
mais  quelles  circonftances  que  celles  où  vous  êtes  , 
.pour  que  vous  foyez  tous  les  jours  fatigué  de  que-* 
relies  et  de  dénonciations  des  libraires ,  et  que  j'y 
ajoute  encore  de  nouveaux  contre-temps  au  fujet  de 
ces  pauvres  Américains.  Mais  enfin',  quand  on  a 
débauché  une  fille,  on  eft  obligé  de  nourrir  l'enfant, 
et  d'entrer  dans  les  détails  du  ménage.  C'eft  vous  qui 
avez  débauché  Ahirc,  pardonnez  -  moi  donc  toutes 
mes  importunités. 

J'ai  reçu  enfin  la  copie  de  la  pièce  telle  qu'elle  eft 
jouée  :  nous  avons  examiné  la  chofe  avec  attention , 
madame  du  Châtdct  et  moi ,  et  nous  avons  été  égale* 
ment  frappés  de  la  néceffité  de  reftituer  bien  des 
chofes  à  peu-près  comme  elles  étaient  :  par  exemple, 
nous  avons  lu  au  quatrième  acte  : 

a  l  z  I  R  E. 
Compte  après  cet  effort  fur  un  jufte  retour. 

G   U   S  M  A   N. 

En  eft-il  donc ,  hélas  !  qui  tienne  lieu  d'amour  ? 

Z    2 
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*. Bon  Dieu ,  que  dirait  De/préaux ,  s'il  voyait  Aizirc 

17^t  prononcer  un  vers  auffi  dur,  et^  Gufman  répondre  en 
doucereux?  Au  nom  du  bon  goût,  laiiïez  les  chofes 
dans  leur  premier  état.  Quelle  différence  !  ne  Ja 
fentez-vous  pas? 

J'infifte  encore  fur  le  cinquième  acte  ;  il  eft  fi 
écourté  ,  fi  rapide  ,  qu'il  ne  nous  a  fait  aucun  effet. 
On  craint  les  longueurs  au  théâtre  f  mais  c'eft  dans 
les  endroits  inutiles  et  froids.  Voyez  que  de  vers 
débite  Mithridaic  en  mourant  ;  font-ils  auffi  néceflaircs 
que  ceux  de  Gufman?  Quel  outrage  à  toutes  les  règles 
que  Montez*  ne  paraifle  pas  avec  Gufman ,  et  n  embraffe 
pas  fes  genoux  !  Je  1  avais  fait  dire  aux  comédiens , 
mais  inutilement  :  tout  le  monde  croit  que  c'eft  ma 
faute  ;  j'en  reçois  tous  les  jours  des  reproches.  Je  vous 
conjure  enfin  de  prefler  M.  Thiriot  ou  M.  Lamarc 
d'exiger  tous  ces  changemens. 

Je  fais  qu'on  fait  bien  d'autres  critiques  ;  mais  pour 
fatisfaire  les  cenfeurs  ,  il  faudrait  refondre  tout  l'ou- 
vrage ,  et  il  ferait  encore  bien  plus  critiqué.  C'eft  au 
temps  feul  à  établir  la  réputation  des  pièces  9  et  à 
faire  tomber  les  critiques. 

M.  et  madame  du  Châttlet  ont  approuvé  l'épître 
dédicatoire  ;  à  l'égard  d'un  difeours  apologétique 
que  j'adreflais  à  M.  Thiriot  f  je  ne  fuis  pas  encore 
bien  décidé  fi  j'en  ferai  ufage  ou  non.  Je  ne  répon- 
drai jamais  aux  fatires  qu'on  fera  fur  mes  ouvrages  ; 
il  eft  d'un  homme  fage  de  les  méprifer  ;  mais  les 
calomnies  perfonnelks  t^rtf  de,  fois  imprimées  et 
renouvelées,  çoonuç3  en  France  et  chez  les  étrangers, 
exigent  qu'on  prenne  vue,  fpi$r  la  peine  de  les  con- 
fondre. L'hoqqtur  eft.  d'une  autre  efpèce  que   la 
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réputation  d'auteur  :  l'amour  propre  d'un  écrivain  — 

doit  fe  taire;  mais  là  probité  d'un  homme  àccufé   *736< 
doit  parler ,  afin  qu'on  ne  dife  pas  : 

Fudét  hac  opprobria  nobis 
Et  dicipôtuijfe ,  et  non  potuijft  refellL 

Relie  à  favoir  fi  je  dois  parler  moi-même  ,  ou 
m'en  remettre  à  quelque  autre  ;  c'eft  Fur  quoi  j'attends 
votre  décifion. 

Pardon  de  ma  longue  lettre  et  de  tout  ce  qu'elle 
contient.  Madame ^/w  Châldcî  qui  penfe  comme  moi, 
mais  qui  me  trouve  un  bavard ,  vous  demandé 
pardon  pour  mes  importunités.  Elle  obtiendra  ma 
grâce  de  vous.  Elle  fait  mille  complimens  aux  deux 
aimables  frères  pour  qui  j'aurai  toujours  la  plus 
tendre  amitié  et  la  plus  refpectueufe  reconnaiffance. 


LETTRE      CLXXX. 


A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 


J 


A  Cirey ,  le  36  février. 


E  ne  me  porte  guère  bien  encore.  Raifonnons  pour- 
tant ,  mon  cher  ami.  Pas  un  mot  de  Samfon  aujour- 
d'hui, s'il  vous  plaît.  Tout  fera  pourÀlzire  ;  je  vienà 
de  la  recevoir  ;  c'était  de  vous  que  je  l'attendais;  je 
fuis  au  défefpoir  qu'elle  ait  été  en  d'autres  mains 
qu'entre  les  vôtres  et  celles  de  M.  $  Argent  al.  Ce 
font  des  profanes  qui  Te  font  emparés  de  mes  vafeé 
facrés  ;  et  vous ,  mon  grand-prêtre  ,  vous  tie  les  avez, 
pas  eus  dans  votre  facriftie  ! 

Z  3 
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■  Demoulin  eft  une  tête  picarde  que  je  laverais  bien , 

*'  "  mais  qu'il  faut  ménager,  parce  qu'il  a  le  cœur  bon, 
et  que  de  plus  il  a  mon  bien  entre  fes  mains.  Dieu 
veuille  qu'il  y  foit  plus  furement  que  mes  Américains  ! 
C'eft  un  honnête  homme  ;  mais  je  ne  fais  s'il  entend 
les  affaires  mieux  que  le  théâtre.  Il  m'aime  ;  il  faut 
lui  palier  bien  des  chofes.  J'ai  été  confondu ,  je  vous 
l'avoue  ,  de  voir  les  négligences  barbares  dont  la 
précipitation  avec  laquelle  on  m'a  joué  a  laifle  ma 
pièce  remplie  :  elle  en  eft  défigurée.  J'ai  été  bien 
fâché ,  je  vous  l'avoue.  J'ai  fait  fur  le  champ  un  bel 
écrit  à  trois  colonnes ,  pour  être  envoyé  à  M. 
d'Argental,  à  vous  et  aux  comédiens.  Demoulin  en 
eft  chargé.  De  plus ,  j'écris  à  chaque  acteur  en  parti- 
culier. Enfin ,  s'il  en  eft  temps  %  il  faut  réparer  ces 
fautes  ;  il  y  en  a  d'énormes.  Croyez-moi  ;  j'ai  mis 
mes  raifons  en  marge.  Je  ferai  bien  piqué  fi  Ton  ne 
fe  prête  pas  à  la  juftice  que  je  réclame ,  et  je  fuis  sûr 
que  la  pièce  tombera ,  fi  elle  n'eft  tombée.  Je  fais  que 
toutes  ces  fautes  ont  été  bien  fendes  et  bien  relevées 
à  la  cour.  Mon  cher  ami ,  il  faut  preffer  Sarratin  f 
Grandval,  mademoifelle  Gaujjin,  le  Grand,  de  fc  rendre 
à  mes  remontrances.  C'eft  là  où  j'ai  befoin  de  votre 
éloquence  perfuafivc.  La  dédicace  à  madame  la 
marquife  du  Châtelet  doit  abfolumcnt  paraître  ;  le 
prêtre  et  la  déeffe  le  veulent. 

Pour  Tépître  que  je  vous  adreflais ,  je  ne  fuis  pas 
encore  décidé.  Je  fuis  convaincu  qu'il  faut  une 
apologie.  Qu'on  attaque  mes  ouvrages,  je  n'ai  rien 
à  répondre ,  c'eft  à  eux  à  fe  défendre  bien  ou  mal  ; 
mais  qu'on  attaque  publiquement  ma  perfonne  > 
mon  honneur ,  mes  mœurs ,  dans  vingt  libelles  dont 
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la  France  et  les  pays  étrangers  font  inondés ,  c'eft  

ligner  ma  honte  que  de  demeurer  dans  le  filence.  Il  173C- 
faut  oppofer  des  faits  à  la  calomnie  ;  il  faut  impofer 
filence  au  menfonge.  Je  ne  veux  ,  il  eft  vrai  ,  d'aucune 
place;  mais  quelle  eft  celle  où  j'oferais  prétendre,  fi 
ces  calomnies  n'étaient  pas  réfutées  ?  Je  veux  qu'on 
dife  :  Il  n  eft  pas  de  l'académie  ,  parce  qu'il  ne  le 
délire  pas  ;  et  non  pas  qu'on  dife  :  Il  ferait  refufé. 
C'eft  ne  me  point  aimer  quedepenfer  autrement ,  et 
je  fuis  sûr  que  vous  m'aimez.  L'exemple  de  l'abbé 
Prévq/l  ne  me  paraît  pas  fait  pour  moi.  Je  ne  fais  s'il 
a  dit  ou  dû  dire  :  Je  Juis  honnête  homme  ;  mais  je  fais 
moi  que  je  dois  le  dire ,  et  que  ce  n'eft  pas  une  chofe 
à  laiiïer  conclure  comme  une  propofition  délicate. 
Mes  mœurs  font  directement  oppofées  aux  infâmes 
imputations  de  mes  ennemis.  J'ai  fait  tout  le  bien 
que  j'ai  pu,  et  je  n'ai  jamais  fait  le  mal  que  j'ai  pu 
Caire.  Si  ceux  que  j'ai  accablés  de  bienfaits  et  de  fervices 
font  demeurés  dans  le  filence  contre  mes  ennemis  , 
le  foin  de  mon  honneur  me  doit  faire  parler,  ou 
quelqu'un  doit  être  affez  jufte,  allez  généreux  pour 
parler  pour  moi.  Pourquoi  fera- 1- il  permis  d'im- 
primer que  j'ai  trompé  un  libraire  ,  que  j'ai  retenu 
des  foufcrîptions ,  et  ne  me  fera-t-il  pas  permis  de 
démontrer  la  fauficté  de  cette  aceufation  ?  Pourquoi 
ceux  qui  la  favent ,  la  tairont -ils  ?  L'innocence ,  et 
jr'ofe  dire  la  vertu  t  doit-elle  être  opprimée,  calomniée, 
par  la  feule  raifon  que  mes  talens  m'ont  rendu  un 
homme  public  ?  C'eft  cette  raifon-là  même  qui  doit 
m'élever  la  voix ,  ou  qui  doit  dénouer  la  langue  de 
ceux  qui  me  connaiflent.  Que  m'importe  que  don 
Prévq/l ,  qui  n'a  point  d'ennemis ,  ait  écrit  quelque 
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chofe  ou  non  fur  fon  compte?  Que  me  fait  fon 

1736-  aventure  d'une  lettre  de  change  à  Londres?  Qu'il 
fe  difculpe  devant  les  jurés;  mais  moi ,  je  fuis  attaqué 
dans  mon  honneur  par  des  ennemis ,  par  des  écrivains 
indignes;  je  dois  leur  répondre  hardiment,  une  fois 
dans  ma  vie ,  non  pour  eux ,  mais  pour  moi.  Je  ne 
crains  point'  Rouffiau ,  je  le  méprife  ;  et  tout  ce  que 
j'ai  dit  dans  mon  épître  eft  vrai  :  refte  à  favoir  s'il 
faut  que  ce  foit  moi  ou  un  autre  qui  ferme  la  bouche 
au  menfonge.  Si  don  Prévqji  voulait  entrer  dans  ces 
détails ,  dans  une  feuille  confacrée  en  général  à  venger 
la  réputation  des  gens  de  lettres  calomniés ,  il  me 
rendrait  un  fervice  que  jt  n'oublierais  de  ma  vie.  La 
matière  d'ailleurs  eft  belle  et  intérefiante.  Les  perfécu- 
tions  faites  aux  auteurs  de  réputation  ,  ont  mérité  des 
volumes.  Si  donc  je  fuis  aiïuré  que  le  Pour  et  Contre 
parlera  auffi  fortement  qu'il  eft  néceffaire,  je  me 
tairai ,  et  ma  caufe  fera  mieux  entre  fes  mains  que  dans 
les  miennes  ;  mais  il  faut  que  j'en  fois  sûr. 

Quel  eft  le  malheureux  auteur  de  cet  Obfervateur 
poligraphique  ?  Ne  ferait-ce  point  l'abbé  Desfontaines  ? 
Ceft  aflurément  quelque  miférable  écrivain  de  Paris. 
Il  ne  fait  donc  pas  que  vous  êtes  mon  ami  intime, 
mon  plénipotentiaire,  mon  juge  :  voilà  vos  qualités 
fur  le  Parnaflc. 

P.  S.  Madame  la  marquife  du  ChâUlet  veut  abfo- 
lument  que  mon  apologie  paraiiïe  en  mon  nom  ;  cela 
n'empêcherait  pas  les  bons  offices  du  Pour  et  Contre. 
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LETTRE     CLXXXL        "36i 

A    M,    BERGER. 

A  Cirey ,  •  .  .  février. 

-Le  fuccès  de  mes  Américains  eft  d'autant  plus 
flatteur  pour  moi,  mon  cher  Monfieur,  qu'il  juftifie 
votre  amitié  pour  ma  perfonile,  et  votre  goût  pour 
mes  ouvrages.  J'ofe  vous  dire  que  les  femimens 
vertueux  qui  font  dans  cette  pièce  font  dans  mon 
cœur  ;  et  c'eft  ce  qui  fait  que  je  compte  beaucoup 
plus  fur  l'amitié  d'une  perfonne  comme  vous  dont 
je  fuis  connu ,  que  fur  les  fuffrages  d'un  public  tou- 
jours inconfiant ,  qui  fe  plut  à  élever  des  idoles  pour 
les  détruire,  et  quif  depuis  long-temps,  paffe  la 
moitié  de  Tannée  à  me  louer ,  et  l'autre  à  me  calom- 
nier. Je  fouhaiterais  que  l'indulgence  avec  laquelle 
cet  ouvrage  vient  d'être  reçu ,  pût  encourager  notre 
grand  muficien  Rameau  à  reprendre  en  moi  quelque 
confiance ,  et  à  achever  fon  opéra  de  Samfoh  fur  le 
plan  que  je  me  fuis  toujours  propofé.  J'avais  travaillé 
uniquement  pour  lui.  Je  m'étais  écarté  de  la  route 
ordinaire  dans  le  poème ,  parce  qu'il  s'en  écarte  dans 
la  mufique.  J'ai  cru  qu'il  était  temps  d'ouvrir  une 
carrière  nouvelle  à  l'opéra ,  comme  fur  la  fcèrte  tragi- 
que. Ces  beautés  de  Quinault  et  de  Lulli  font  devenue* 
des  lieux  communs.  Il  y  aura  peu  de  gens  aflei  hardis 
pour  confeiller  à  M.  Rameau  de  faire  de  la  mufique 
pour  un  opéra  dont  les  deux  premiers  actes  font  fans 
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amour  ;  mais  il  doit  être  affez  hardi  pour  fe  mettre 

1 7  3&.  au-deffus  du  préjugé.  Il  doit  m'en  croire  et  s'en  croire 
lui-même.  Il  peut  compter  que  le  rôle  de  Samfon 
joué  par  ChaJJe ,  fera  autant  d'effet  au  moins  que  celui 
de  %amore  joué  par  Dufrejne.  Tâchez  de  perfuader 
cela  à  cette  tête  à  doubles  croches  :  que  fon  intérêt 
et  fa  gloire  l'encouragent  ;  qu  il  me  promette  d'être 
entièrement  de  concert  avec  moi  ;  furtout ,  qu'il 
n'ufe  pas  fa  mufique  en  la  fefant  jouer  de  maifon 
en  maifon  ;  qu'il  orne  de  beautés  nouvelles  les 
morceaux  que  je  lui  ai  faits.  Je  lui  enverrai  la  pièce 
quand  il  le  voudra  ;  M.  de  Fontcnelle  en  fera  l'exami- 
nateur. Je  me  flatte  que  M.  le  prince  de  Carignan  la 
protégera ,  et  qu'enfin  ce  fera  de  tous  les  ouvrages 
de  ce  grand  muficien  celui  qui,  fans  contredit,  lui 
fera  le  plus  d'honneur. 

A  l'égard  de  M.  de  Marivaux ,  je  ferais  très-fâché 
de  compter  parmi  mes  ennemis  un  homme  de  fon 
caractère ,  et  dont  j'eftime  l'efprit  et  la  probité.  Il  y 
a  furtout  dans  fes  ouvrages  un  caractère  de  philofo- 
phie ,  d'humanité  et  d'indépendance  dans  lequel  j'ai 
trouvé  avec  plaifir  mes  propres  fentimens.  Ileftvrai 
que  je  lui  fouhaite  quelquefois  un  ftyle  moins 
recherché  et  des  fujets  plus  nobles  ;  mais  je  fuis  bien 
loin  de  la  voir  voulu  défigner ,  en  parlant  des  comédies 
métaphyfiques.  Je  n'entends  par  ce  terme  que  ces 
comédies  où  l'on  introduit  des  perfonnages  qui  ne 
font  point  dans  la  nature  ,  des  perfonnages  allégo- 
riques, propres  tout  au  plus  pour  le  poème  épique, 
mais  très-déplacés  furlafcène,  où  tout  doit  être  peint 
d'après  nature. Ce  n'eft  pas,  ce  me  femble ,  le  défaut 
de  M,  de  Marivaux;  je  lui  reprocherais  au  contraire 
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de  trop  détailler  les  paffions ,  et  de  manquer  quelque 

fois  le  chemin  du  cœur  »  en  prenant  des  routes  un  peu  x  7  3  ^ 
trop  détournées.  J'aime  d'autant  plus  fon  efprit,  que 
je  le  prierais  de  le  moins  prodiguer.  Il  ne  faut  point 
qu'un  perfonnage  de  comédie  fonge  à  être  fpirituel  ; 
il  faut  qu'il  foit  plaifant  malgré  lui ,  et  fans  croire 
Fétre  ;  c'eft  la  différence  qui  doit  être  entre  la  comédie 
et  le  fimple  dialogue.  Voilà  mon  avis,  mon  cher 
Monfieur;  je  le  foumets  au  vôtre. 

J  avais  prêté  quelque  argent  à  feu  M.  de  Ladidc , 
m^is  fans  billet  ;  je  voudrais  en  avoir  perdu  dix  fois 
davantage  ,  et  qu'il  fût  en  vie.  Je  vous  fupplie  de 
m'écrire  tout  ce  que  vous  apprendrez  au  fujet  de 
mes  Américains.  Je  vous  embraiïe  tendrement. 

Qu  eft  devenu  l'abbé  Dcsfontaincs  ?  dans  quelle 
loge  a-t-on  mis  ce  chien  qui  mordait  fes  maîtres? 
hélas  !  je  lui  donnerais  encore  du  pain ,  tout  enragé 
qu'il  eft.  Je  ne  vous  écris  point  de  ma  main ,  parce 
que  je  fuis  un  peu  malade.  Adieu. 

LETTRE     CL  XXXII. 
A    M.    T  H  I  R  I  O  T. 

i  mats. 

1V1  a  D  A  m  £  la  marquife  du  Châtdet  vient  de  vous 
écrire  une  lettre  dans  laquelle  elle  ne  fe*  trompe  que 
fur  la  bonne  opinion  qu  elle  a  de  moi  ;  et  mon  plus 
grand  tort,  dans  l'épitre  dont  elle  approuve  l' hom- 
mage ,  c'eft  de  n'avoir  pas  dignement  exprimé  la  jufte 
opinion  que  j'ai  d'elle. 
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Il  s'en  fallait  de  beaucoup  que  je  fuffe  content  de 

1736,  mon  épître  dédicatoire  et  du  difeours  que  je  vous 
adreflais  ;  je  ne  1  étais  pas  même  d'Àlzire ,  malgré 
Tindulgence  du  public.  Je  corrige  aflidument  ces  trois 
ouvrages  ;  je  vous  prie  de  le  dire  aux  deux  refpec- 
tables  frères. 

Si  j'étais  la  Fontaine ,  et  fi  madame  du  ChâteUt  avait 
le  malheur  de  n'être  que  madame  de  Monte/pan ,  je 
lui  ferais  une  épître  en  vers,  ou  je  dirais  ce  qu'on  dit 
à  tout  le  monde  ;  mais  le  ftyle  de  fa  lettre  doit  vous 
faire  voir  qu'il  faut  raifonner  avec  elle ,  et  payer  à 
la  fupériorité  de  fon  cfprit  un  tribut  que  les  vers 
n'acquittent  jamais  bien.  Us  ne  font  ni  le  langage  de 
la  raifon ,  ni  de  la  véritable  eftime ,  ni  du  refpect ,  ni 
de  l'amitié;  et  ce  font  tous  ces  fentitnens  que  je  veux 
lui  peindre.  C'eft  précifément  parce  que  j'ai  fait  de 
petits  vers  pour  mademoiselle  de  Villefrancht ,  pour 
mademoifelle  Gauffin ,  &c. ,  que  je  dois  une  profe 
raifonnéc  et  fage  a  madame  la  marquife  du  Châteleti 
Faites-la  donc  digne  d'elle ,  me  direz-vous  ;  c'eft  ce 
que  je  n'exécuterai  pas  ,  mais  c'eft  à  quoi  je 
m'efforcerai. 

Non  pojfis  oculis  quantum  contendere  Lynceus 
Non  tamen  ideirco  contemnas  lippus  l'ntmgî, 
Efi  quodam  prodire  tenus  Ji  non  datur  ultra. 

Je  tâcherai  du  moins  de  m'éloigner  autant  des 
penfées  de  madame  de  Lambert,  que  le  ftyle  vrai  et 
ferme  de  madame  du  Chàtelet  s'éloigne  de  ces  riens 
entortillés  dans  des  phrafes  précieufes,  et  de  ces  bille- 
vefées  énigmatiques. 
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chofe*  mûrement  confédérées,  il  faut  qu'il  paraifle  *736< 
avec  des  changcraens ,  des  additions ,  des  retranche* 
mens  ;  mais,  ne  vous  en  déplaife,  un honnête  homme 
doit  dire  très-hardiment  qu'il  eft  honnête  homme. 
Voilà  qui  eft  plaifant  de  me  confeiller  de  faire  de 
mon  apologie  une  énigme  dont  le  mot  foit  la  vertu. 
On  peut  laiiïer  conclure  qu  on  a  les  dents  belles  et  la 
jambe  bien  tournée  ;  mais  l'honneur  ne  fe  traite  pas 
ainfi  :  il  fe  prouve  et  il  s'affiche  :  il  eft  d'autant  plus 
hardi  qu'il  eft  attaqué  ;  et  de  telles  vérités  ne  font 
pas  faites  pour  porter  un  mafque.  Votre*  amitié  y 
eft  intéreiïee.  Les  calomniateurs  qui  difent ,  qui  impri- 
ment que  j'ai  trompé  des  libraires ,  vous  outragent 
enm'infultant,  puifque  c'eft  vous  qui  avez  fait  les 
éditions  anglaifes  des  Lettres ,  et  qui  avez  reçu  plu* 
fieurs  foufcriptions  ;  en  un  mot ,  c'eft  ici  une  des 
affaires  les  plus  férieufes  de  ma  vie;  et,  croyez-moi 9 
elle  influe  fur  la  vôtre.  C'eft  une  occafion  où  nous 
devrions  nous  réunir ,  fulfions  -  nous  ennemis.  Que 
ne  doit  donc  pas  faire  une  amitié  de  vingt  années  ? 

Adieu,  mon  cher  ami;  je  vous  embraflc  avec 
tendrefle  :  continuez  à  m'aimer ,  et  en  particulier  et 
en  public ,  et  à  répandre  fur  vous  et  fur  moi ,  par 
vos  difcours  fages ,  polis  et  mefurés ,  la  confédération 
que  notre  amitié  et  notre  goût  pour  les  arts  méritent. 

Je  fuis  bien  étonné  de  ne  pas  recevoir  des  nou- 
velles de  monteur  votre  frère.  Mais ,  mon  Dieu ,  air 
je  écrit  à  notre  cher  petit  Bernard  qui  le  preinier 
m'annonça  la  victoire  d'Àlzire  ?  Ma  foi ,  je  n'en  faiç 
rien  ;  demandez-le-lui.  Buvez  à  ma  fanté  avec  Poltion* 
Adieu  ;  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 
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i736.      LETTRE     GLXXXIII. 


A    M.     THIRIOT. 


4  mars. 


J 


'  A  i  été  malade  ;  madame  du  Châielet  l'eft  à  fon  tour. 
Je  vous  écris  à  la  hâte ,  au  chevet  de  fon  lit ,  et  c'eft 
pour  vous  dire  qu'on  vous  aime  à  Cirey  autant 
que  chez  Plutus-Pollion  ;  puis  vous  faurez  qu'Alzire , 
la  dédicace,  le  difcours,  la  pièce,  corrigés  jour  et 
nuit ,  viennent  par  la  pofte.  Tout  cela  eft  changé  f 
comme  une  chryfalide  qui  vient  de  devenir  papillon 
en  une  nuit.  Vous  direz  que  je  me  pille  ;  car  c'eft  ce 
que  je  viens  d'écrire  à  M.  éCArgcntal  ;  mais  quand 
Emilie  eft  malade ,  je  n'ai  point  d'imagination.  Je 
viens  de  voir  la  feuille -de  l'abbé  Prévojl;  je  vous 
prie  de  l'affurer  de  mon  amitié  pour  le  refte  de  ma 
vie.  Je  lui  écrirai  aiïurément. 

Comptez ,  mon  cher  ami ,  qu'il  fallait  une  dédi- 
cace d'une  honnête  étendue.  J'ofe  affurer  que  c'eft  la 
première  chofe  adroite  que  j'aye  faite  de  ma  vie. 
Toutes  les  femmes  qui  fe  piquent  de  feience  et 
d'efprit  feront  pour  nous;  les  autres  s'intérefferont 
au  moins  à  la  gloire  de  leur  fexe.  Les  académiciens 
des  feiences  feront  flattés ,  les  amateurs  de  l'anti- 
quité retrouveront  avec  plaifir  des  traits  de  Cicéron 
et  de  Lucrèce.  Enfin  »  morbleu ,  Emilie  ordonne , 
obéiflbns. 

Si  la -fin  du  difcours  que  je  vous  adrefle  ne  vous 
plaît  pas ,  je  n'écris  plus  de  ma  vie. 
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Allons,  voyons  fi  nous  ferons  sûrs  d'un  cenfeur. 


Mon  cher  ami,  je  vous  .recommande  cette  affaire  ;  x7*°« 
elle  eft  férieufe  pour  moi  ;  il  s'agit  d'Emilie  et  de 

vous. 

Remerciez  M.  de  Marivaux;  il  fait  un  gros  livre 
contre  moi ,  qui  lui  vaudra  cent  piftoles.  Je  fais  la 
fortune,  de  mes  ennemis. 

LETTRE     CLXXXIV. 
A    M.    T  H  I  R  I  Ô  T. 

A  Cirey ,  xo  mars. 

-La  galanterie  de  mademoifelle  Quoniam  eft  plus 
flatteufe  que  les  battemens  de  mains  du  parterre.  Je 
ne  fais  plus  quelle  fille  de  l'antiquité  voulut  coucher 
avec  un  philofophe  pour  le  récompenfer  de  fes 
ouvrages.  Mademoifelle  Quoniam  ne  poufferait  pas 
fi  loin  la  générofité  antique ,  mais  auffi  je  ne  fuis 
pas  fi  philofophe.  Pour  mademoifelle  Gaujfin,  elle  me 
devrait  au  moins  quelques  baifers.  Je  m'imagine  qut 
vous  les  recevez  pour  moi ,  et  que  ce  n  eft  pas  au 
théâtre  que  fa  bouche  vous  fait  plus  de  plaifir. 

Il  eft  vrai  que  dans  la  petite  comédie  que  nous 
avons  jouée  à  Cirey ,  il  y  aurait  un  rôle  affez  plaifant 
et  affez  neuf  pour  mademoifelle  DangcuilU.  Madame 
du  Châttlet  Ta  joué  à  étonner,  fi  quelque  chofe  pou- 
vait étonner  d'elle  ;  mais  la  pièce  n  éft  qu'une  farce 
qui  n  eft  pas  digne  du  public.  Thétis  et  Pelée  (  *  ) 

•  » 

(*)  Opéra;  paroles  de  FoniaulU ,  mnfique  de  Colafi;  repréfeutê 
pour  la  première  fois  en  1689 ,  et  repris  fept  fois. 
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■  me  font  trembler  pour  ma  vieilleffe.  Il  cft  trîfte 

*?3&  que  ce  qui  a  été  beau  ne  le  foit  plus  ;  mais  ce  n  eu 
point  M.  de  Fontenelle  qui  eft  tombé ,  ce  font  les 
acteurs  de  Topera.  Ne  pourrai-je  point  avoir  l'épître 
à  Clio  de  M.  de  la  Chauffée  ?  C'eft  celui-là  qui  fait 
bien  des  vers ,  et  qui ,  par  conféquent ,  ne  fera  pas 
loué  par  quelqu'un  que  vous  connaiffez  (*) ,  auquel 
il  ne  refte  plus  ni  goût  ni  talent ,  mais  feulement  de 
l'envie. 

Je  viens  de  voir  une  épi  gramme  parfaite;  c'eft 
celle  de  notre  petit  Bernard  fur  la  Salle.  Il  a  troqué 
fon  encenfoir  contre  des  verges  ;  il  fouette  fa  coquine 
après  avoir  adoré  fa  déeffe.  On  ne  peut  pas  mieux 
punir  ce  faite  de  vertu  ridicule  qu'elle  étalait  fi  mal  à 
propos. 

Pitiari,  libraire  à  Venife  ,  qui  débite  la  traduction 
de  Charles  XH ,  n'a  pu  obtenir  la  permifllon  pour 
la  Henriade ,  parce  que  j'ai  l'honneur  d'être  à  l'index. 
Formant  vient  de  m'envoyer  de  jolis  vers  fur  Alzirc 
Vous  les  aurez  bientôt  ;  car  tout  ce  qu'on  fait  pour 
moi  vous  appartient.  Pour  ma  métaphyfique  v  il  n'y 
a  pas  moyen  de  la  faire  voyager  ;  j'y  ai  trop  cherché 
la  vérité.  Adieu ,  héros,  de  l'amitié  ;  adieu  ,  ami  de 
tous  les  arts  ;  vos  lettres  font  le  fécond  plaifir  de  ma 
vie. 

De  madame  du  Châtelet. 

Voltaire  veut  que  je  figne  fa  lettre  ;  j'y  mettrai  avec 
grand  plaifir  le  fceau  de  l'amitié  ;  je  fens  celle  que 
vous  avez  marquée  à  votre  ami  »  et  je  délire  que 
vous  en  ayez  pour  Emilie. 

( *  )  Jetn-Bsptijs  Râuftê* 

LETTRE 
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LETTRE     CLXXXV.  *736. 

A    M.    DE    LAMARE. 

A  Ciity,  i5  mars. 

J  E  me  flatte ,  Monfieur ,  que  quand  vous  ferez 
imprimer  quelques  -  uns  de  vos  ouvrages ,  vous  le 
ferez  avec  plus  d'exactitude  que  vous  n'en  avez  eu 
dans  l'édition  de  Jules  -  Céfar.  Permettez  que  mon 
amitié  fe  plaigne  que.  vous  avez  hafardé  dans  votre 
préface  des  chofes  fur  lefquelles  vous  deviez  aupara- 
vant me  confulter. 

Vous  dites  ,  par  exemple  ,  que  dans  certaines 
circonflances  le  parricide  était  regardé  comme  une 
action  de  courage  et  même  de  vertu  chez  les  Romains: 
ce  font  de  ces  propofitions  qui  auraient  grand  befoin 
d'être  prouvées. 

Il  n'y  a  aucun  exemple  de  fils  qui  ait  affaffiné  fon 
père  pour  le  falut  de  la  patrie.  Brutus  eft  le  feul  ; 
encore  n'eft-il  pas  abfolument  sûr  qu'il  fût  le  fils 
de  Céfar. 

Je  crois  que  vous  deviez  vous  contenter  de  dire 
que  Brutus  était  ftoïcien  et  prefque  fanatique ,  féroce 
dans  la  vertu ,  et  incapable  d'écouter  la  nature  quand 
il  s'agiflait  de  fa  patrie ,  comme  fa  lettre  à  Cicéron  le 
prouve. 

Il  eftaflez  vraifemblable  qu'il  favait  que  Cç/ir  était 
fon  père  ,  et  que  cette  confidération  ne  le  retint  pas  ; 
c  eft  même  cette  circonftance  terrible  et  ce  combat 
fingulier  entre  la  tendrefle  et  la  fureur  de  la  liberté 

Corrcfp.  générale.  Tome  I.      A  a 
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—  qui  feuls  pouvaient  rendre  la  pièce  intéreflante  :  car  de 
1 7  3  o.  représenter  des  Romains  nés  libres ,  des  Sénateurs 
opprimés  par  leur  égal ,  qui  confpirent  contre  un 
tyran,  et  qui  exécutent  de  leurs  mains  la  vengeance 
publique ,  il  n'y  a  rien  là  que  de  (impie  :  et  Arijlotc 
(  qui,  après  tout,  était  un  très -grand  génie)  a 
remarqué ,  avec  beaucoup  de  pénétration  et  de  con- 
naiflance  du  coeur  humain  ,  que  cette  efpèce  de 
tragédie a  eft  laqguiflante  et  infipide  ;  il  l'appelle  la 
plus  vicieufe  de  toutes ,  tant  l'infipidité  eft  un  poifon 
qui  tue  tous  les  plaifirs. 

Vous  auriez  donc  pu  dire  que  Cèjar  eft  un  grand 
homme,  ambitieux  jufqu'à  la  tyrannie,  et  Brutus 
un  héros  d'un  autre  genre,  qui  poufla  l'amour  de  la 
liberté  jufqu'à  la  fureur. 

Vous  pouviez  remarquer  qu'ils  font  repréfentés 
tous  condamnables ,  mais  à  plaindre ,  et  que  c'efl  en 
quoi  confifte  l'artifice  de  cette  pièce.  Vous  paraiflcz 
furtout  avoir  d'autant  plus  de  tort  de  dire  que  les 
Romains  approuvaient  le  parricide  de  Brutus ,  qu'à 
la  fin  de  la  pièce  les  Romains  ne  fe  foulèvent  contre 
les  conjurés  que  lorfqu'ils  apprennent  que  Brutus 
a  tué  fon  père.  Ils  s'écrient  : 

O  monftre  que  les  Dieux  devraient  exterminer! 

Je  vous  avais  dit,  à  la  vérité,  qu'il  y  avait,  parmi  les 
lettres  de  Cicèron ,  une  lettre  de  Brutus ,  par  laquelle 
on  peut  inférer  qu'il  avait  tué  fon  père  pour  la  caufe 
de  la  liberté.  Il  me  femble  que  vous  avez  afluré  la 
chofe  trop  pofitivement. 

Celui  qui  a  traduit  la  lettre  italienne  de  M.  le 
marquis  Àlgarotti,  femble  être  tombé  dans  une  méprife 
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à  iïendroit  où  il  eft  dit  que  c'eft  un  de  ceux  qu'on 
appelle  doctorcs  umbratici ,  qui  a  fait  la  première  *736. 
édition  furtive  de  cette  pièce.  Je  me  fouviens  que 
quand  M.  Àlgarotti  me  lut  fa  lettre  en  italien, 
il  y  défignait  un  précepteur  qui ,  ayant  volé  cet 
ouvrage,  le  fit  imprimer.  Cet  homme  a  même  été 
puni  ;  mais,  par  la  traduction,  il  femble  qu'on  ait  voulu 
défigner  les  profeffeurs  de  l'uni verfi té.  L'auteur  de 
la  brochure  qu'on  donne  toutes  les  femaines  fous  le 
titre  d'Obfervations  ,  &c.  a  pris  occafion  de  cette 
méprife  pour  infinuer  que  M.  le  marquis  Algarotti 
avait  prétendu  attaquer  les  profeffeurs  de  Paris;  mais 
cet  étranger  refpectable,  qui  a  fait  tant  d'honneur  à 
l'univerfité  de  Padoue ,  eft  bien  loin  de  ne  pas  eftimer 
celle  de  Paris ,  dans  laquelle  on  peut  dire  qu'il  n'y 
a  jamais  eu  tant  de  probité  et  tant  de  goût  qu'à 
préfent. 

Si  vous  m'aviez  envoyé  votre  préface ,  je  vous 
aurais  prié  de  corriger  ces  bagatelles  ;  mais  vos  fautes 
font  fi  peu  de  chofe  en  comparaifon  des  miennes  , 
que  je  ne  fonge  qu'à  ces  dernières.  J'en  ferais  une  fort 
grande  de  ne  vous  point  aimer ,  et  vous  pouvez 
compter  toujours  fur  moi. 
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1736.        LETTRE    CLXXXVI.  ' 

A    M.    THIRIOT. 

/ 16  mars. 

lVloN  cher  ami,  vous  avez  bien  gagné  à  mon 
filence.  Emilie  a  entretenu  la  correfpondance. 

N'admirez-vous  pas  fa  lumière , 
Son  fiyle  aifé,  fublime  et  net, 
Sa  plume  ,  ou  folide  ou  légère , 
Traitant  de  feience  ou  d'affaire, 
D'un  madrigal  ou  d'un  fonnet  ? 
Elle  écrit  pourtant  pour  Voltaire. 
Louis  quinze  a-t-il  en  effet 
Quelque  femblable  fecrétaire , 
Soit  d'Etat,  foit  de  cabinet? 

Ces  petits  vers  une  fois  pafles ,  vous  faurez  que 
vos  lettres  m'ont  fait  autant  de  plaiûr  que  les  fiennes 
ont  dû  vous  en  faire.  Si  j'étais  un  De/cartes  »  vous 
feriez  mon  père  Merjtnnt.]\ï  été  accablé  de  maladies  et 
d'occupations.  Je  m'étais  donné  tout  cela ,  et  je  m'en 
fuis  tiré.  Etes- vous  content  de  la  dédicace  du  temple 
àHAhire  à  la  déeffe  de  Giiey ,  et  de  la  poft-face  à 
M.  Thiriot ,  et-  du  petit  grain  d'avertiffement  ?  Et  vite , 
que  Demoulin  tranferive  ,  et  que  la  Serre  approuve , 
et  que  Prault  imprime  ;  car  je  crois  que  Demoulin  le 
furintendant  a  donné  fes  faveurs  à  Prault. 

Homme  faible  !  vous  laifferez-vous  perfuader  qu'il 
faut  que   Gujman  interrompe  Aliire  pour  lui  dire 
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unequinauderie?  et  ne  fentez-vous  pas  combien  ce  

17  36» 
vers  ' 

S*  il  en  eft ,  après  tout,  qui  tiennent  lieu  £  amour. 

eft  pris  dans  le  caractère  de  la  perfonne ,  qui  ne  doit 
avoir  aucune  adreffe  ,  et  rien  que  de  la  vérité. 

Triumvirat  très-aimable ,  il  y  a  des  cas  où  je  fuis 
votre  dictateur, 

Une  efpagnole  eût  promis  davantage  $ 
Je  n  ai  point  leurs  mœurs. 

eft  très-français.  Cette  phrafe  eft  de  toutes  les  langues. 
Lifez  la  grammaire  à  l'article  des  pronoms  collectifs. 

Compte  à  jamais  au  moins  fur  ma  reconnaiffance , 

eft  un  vers  faible  et  plat ,  s'il  eft  feul ,  à  peu-près 
comme  le  feraient  beaucoup  de  vers  de  Racine. 
Mais 

Tantàmferies  juncturaque  poïïet! 
Tantum  de  mediofumptis  accedit  honoris  ! 

Que  ces  vers  plats  fe  rebondiffent  du  voifinage  des 
autres. 

Compte  à  jamais  au  moins  fur  ma  reeonnaijfance  ^ 
Sur  la  foi ,  fur  les  vaux  qui  font  en  ma  puiffancey 
Sur  tous  lesfentimens  du  plus  jufte  retour , 
S'il  en  eft ,  après  tout ,  qui  tiennent  lieu  £  amour. 

Voilà  qui  devient  coulant  et  harmonieux  par  les 
traits  confécutifs  et  par  la  figure  ménagée  jufqu  au 
bout  de  la  phrafe. 

Aa  3 
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• Bouche  va  réimprimer  Zaïre  ;  je  la  corrige.  Prault 

x736-  réimprimera  la  Henriade  ;  je  la  corrige  auffi.  Je  cor- 
rige  tout  hors  moi.  Savez-vous  bien  que  je  retouche1 
Adélaïde ,  et  que  ce  fera  une  de  mes  moins  mauvaifes 
filles. 

J'ai  lu  Jules-Céfar.  Eft-ce  M.  Algarotti  qui  a  lui- 
même  traduit  fon  italien  ?  Apprenez  que  ce  vénitien- 
là  a  fait  des  dialogues  fur  la  lumière,  où  il  y  a  mal- 
heureufement  autant  d'efprit  que  dans  les  Mondes , 
et  beaucoup  plus  de  chofes  utiles  et  curieufes. 

J'ai  lu  la  Zaïre  anglaife  :  elle  m'a  enchanté  plus 
qu'elle  na  flatté  mon  amour  propre.  Comment  des 
anglais  tendres ,  naturels  !  without  bombait  !  without 
fimiles  at  the  end  of  acts  !  Quel  eft  donc  ce  M.  Hill  ? 
quel  eft  ce  gentilhomme  qui  a  joué  Orofmatu  fur  le 
théâtre  des  comédiens  ?  Cet  honneur  fait  aux  arts  ne 
fera-t-ii  pas  confacré  dans  le  Pour  et  Contre  ?  Autre- 
fois ce  Pour  et  Contre  avait  été  contre  Zaïre  ;  ah  !  il 
doit  faire  amende  honorable. 

Rameau  s  td  marié  avec  Moncrif.  Suis-je  au  vieux 
férail  ?  Samfon  eft- il  abandonné  ?  Non  ;  qu'il  ne 
l'abandonne  pas.  Cette  forme  fingulière  d'opéra  fera 
fa  fortune  et  la  gloire. 
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LETTRE     CLXXXVII. 


A    M.    THIRIOT. 


A  Cirey,  18  man. 

X  l  faut ,  mon  ami ,  vous  rendre  compte  de  l'Epître 
à  Clic  Les  vers  font  frappés  fur  l'enclume  qu'avait 
Roujfcau ,  quand  il  était  encore  bon  ouvrier  ;  mais 
malheureufement  le  choix  du  fujetn'a  pas  ce  piquant 
qu'il  faut  pour  le  monde.  C'eft  le  chef-d'œuvre  d'un 
artifie  fait  pour  des  artiftes  feulement.  Tout  s'y 
trouve ,  hors  le  plaifir  qu'il  faut  à  des  lecteurs  oififs. 
J'admirerai  toujours  cet  écrit  (excepté  la  bataille)  ; 
mais  nos  Français  veulent  en  tout  genre  de  l'intérêt 
et  des  grâces.  Il  en  faut  par-tout,  fans  quoi  le  beau 
n'eft  que  beau. 

Konjatis  eft  pulchra  ejffe  poëmata,  dulciafunto  ; 
Et  çuoeumque  volent ,  animum  auditeris  agunto* 

Dites-lui  combien  j'eftime  fa  précifion ,  fa  netteté  9 
fa  force ,  fon  tour  heureux,  naturel ,  fon  ftyle  châtié. 
Ajoutez  à  cela  que  je  fuis  très-fâché  qu'il  déshonore 
un  fi  bon  ouvrage  par  des  éloges  dont  il  rougit.  S'il 
ne  voulait  qu'un  afile  heureux  et  fait  pour  un  philo- 
fophe ,  au  lieu  d'une  place  inutile  et  qui  n'a  plus  que 
du  ridicule ,  je  trouverais  bien  le  fecret  de  le  mettre 
en  état  de  ne  plus  louer  indignement. 

Aa  4 
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1  Voici  un  petit  quatrain  en  réponfe  à  l'honneur 

1 7  36»    qu'il  m'a  fait  de  m'envoyer  fon  épître  : 

Lorfque  fa  mufe  courroucée 
Quitta  le  coupable  Roùfleau , 
Elle  te  donna  fon  pinceau , 
Sage  et  modefte  la  Chauffée. 

Il  ne  faut  pas  oublier  ce  jeune  M.  de  Verrières  ;  car 
nous  devons  encourager  la  jeunefle. 

Elève  heureux  du  dieu  le  plus  aimable, 
Fils  d'Apollon,  digne  de  fes  concerts, 
Voudriez-vous  être  encor  plus  louable  ? 
Ne  me  louez  pas  tant ,  travaillez  plus  vos  vers* 
Le  plus  bel  arbre  a  befoin  de  culture. 
Emondez-moi  ces  rameaux  trop  épars, 
Rendez  leur  fève  et  plus  forte  et  plus  pure. 
Il  faut  toujours ,  en  fuivant  la  nature, 
La  corriger  :  c'eft  le  fecret  des  arts. 

C'eft  ce  qui  fait  que  je  me  corrige  tous  les  jours 
moi  et  mes  ouvrages. 

Vous  trouverez  fur  une  dernière  feuille  une  chofe 
que  je  n'avais  faite  de  ma  vie,  un  fonnet:.  Préfentçz- 
le  au  marquis  ou  non  marquis  Algarotti,  et  admirez 
avec  moi  fon  ouvrage  fur  la  lumière.  Ce  fonnet 
•  eft  une  galanterie  italienne.  Qu  il  paffe  par  vos 
mains,  la  galanterie  fera  complète.  (*) 

(*  )  Voyez  les  Poefies  mêlées  ,  vol.  de  Contes. 
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LETTRE    CLXXXVIII.       '736. 


A      MADAME 

LA  MARQUISE   DU   DEFFANT. 

A  Clrey,  par  Vaffi  en  Champagne»  18  mari. 

U  N  E  affez  longue  maladie  ,  Madame ,  m'a  empêché 
de  répondre  plutôt  à  la  lettre  charmante  dont  vous 
m'avez  honoré.  Vous  devez  vous  intérefler  à  cette 
maladie  ;  elle  a  été  caufée  par  trop  de  travail  :  eh  9 
quel  objet  ai -je  dans  tous  mes  travaux  que  l'envie  de 
vous  plaire ,  de  mériter  votre  fufirage  ?  Celui  que 
vous  donnez  à  mes  Américains ,  et  furtout  à  la  vertu 
tendre  et  fimple  d'Aliire ,  me  confole  bien  de  toutes 
les  critiques  de  la  petite  ville  qui  eft  à  quatre  lieues  de 
Paris ,  à  cinq  cents  lieues  du  bon  goût ,  et  qu  on  appelle 
la  cour.  Je  ferai  ce  que  je  pourrai  affurémtnt  pour 
rendre  Gujman  plus  tolérable.  Je  ne  veux  point  me 
juflifier  fur  un  rôle  qui  vous  déplaît  ;  mais  Grandval 
ne  m'a- 1- il  pas  fait  auffi  un  peu  de  tort?  n'a-t-il  pas 
outré  le  caractère  ?  n'a-t-il  pas  rendu  féroce  ce  que 
je  n  ai  prétendu  peindre  que  févère. 

Vous  pensâtes  ,  dites-vous,  dès  les  premiers  vers, 
que  ce  Gujman  ferait  pendre  fon  père.  Eh  !  Madame , 
le  premier  vers  qu'il  dit ,  eft  celui-ci  : 

Quand  vous  priez  un  fils ,  Seigneur ,  vous  commandez. 

N'a-t-il  pas  l'autorité  de  tous  les  vice -rois  du 
Pérou  Pet  cette  inflexibilité  ne  peut-elle  pas  s'accorder 
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—  >  avec  les  fentimens  d'un  fils?  Sylla  et  Marins  aimaient 
*736'  leur  père. 

Enfin  la  pièce  cfl  fondée  fur  le  changement  de  fon 
cœur  ;  et  fi  le  cœur  était  doux ,  tendre ,  compatiflant 
au  premier  acte  ,  qu  aurait-on  fait  au  dernier  ? 

Permettez-moi  de  vous  parler  plus  pofitivement 
fur  Pope.  Vous  me  dites  que  l'amour  focial/mV  que 
tout  ce  qui  eft,  ejl  bien.  Premièrement ,  ce  n  eft  point 
ce  qu'il  nomme  amour  Jocial  (très-mal  à  propos)  qui 
eft  chez  lui  le  fondement  et  la  preuve  de  l'ordre 
de  l'univers.  Tout  ce  qui  eft ,  eft  bien ,  parce  qu'un 
Etre  infiniment  fage  en  eft  l'auteur;  et  c'eft  l'objet  de 
la  première  épître.  Enfuite  il  appelle  amour  Jocial  9 
dans  l'épître  dernière  ,  cette  Providence  bienfefante 
par  laquelle  les  animaux  fervent  de  fubfifiance  les  uns 
aux  autres.  Milord  Shaftcsbury ,  qui  le  premier  a  établi 
une  partie  de  ce  fyftême  ,  prétendait ,  avec  raifon  9 
que  dieu  avait  donné  à  l'homme  l'amour  de  lui- 
même  pour  l'engager  à  conferver  fon  être  ;  et  ï amour 
foetal,  c'eft- à-dire  un  inftinct  très  -  fubor  donné  à 
l'amour  propre ,  et  qui  fe  joint  à  ce  grand  reflbrt,  eft 
le  fondement  de  la  fociété. 

Mais  il  eft  bien  étrange  d'imputer  à  je  ne  fais  quel 
amour  focial  dans  dieu  cette  fureur  irréfiftible  avec 
laquelle  toutes  les  efpèces  d'animaux  font  portées  à 
s'entre-dévorer.  Il  paraît  du  deflein  à  cela ,  d'accord  ; 
mais  c'eft  un  deflein  qui  affurément  ne  peut  être 
appelé  amour. 

Tout  l'ouvrage  de  Pope  fourmille  de  pareilles  obfcu- 
rités.  Il  y  a  cent  éclairs  admirables  qui  percent  à  tous 
momens  cette  nuit ,  et  votre  imagination  brillante 
doit  les  aimer.  Ce  qui  eft  beau  et  lumineux  eft  votre 
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élément.  Ne  craignez  point  de  faire  la  diflerteufe  ;  ne  ■■ 
rougiffez  point  de  joindre  aux  grâces  de  votre  per-  l7*6« 
fonne  la  force  de  votre  efprit  ;  faites  des  nœuds  avec 
les  autres  femmes,  mais  parlez -moi  raifon. 

Je  vous  fupplie ,  Madame ,  de  me  ménager  les 
bontés  de  M.  le  préfident  Henault  :  c'eft  l'efprit  le 
plus  adroit  et  le  plus  aimable  que  j'aye  jamais  connu. 
Mille  refpects  et  un  éternel  attachement. 

LETTRE     CLXXXIX. 

A    M.    UABBÊ    MOUSSINOT, 

Chanoine  et  tréforier  du  chapitre  de  Saint-Méry  9  à 
Paris,  et  tréforier  de  M.  de  Voltaire. 

Ckfjt  *o  mari. 

iVl  o  n  cher  abbé  »  j'aime  mille  fois  mieux  yotrc 
coffre  fort  que  celui  d'un  notaire  ;  il  riy  a  perfonne 
au  monde  à  qui  je  me  fiaffe  autant  qua  vous:  vous 
êtes  au(C  intelligent  que  vertueux  ;  vous  étiez  fait 
pour  être  le  procureur  général  de  Y  ordre  des  janfé* 
niftes ,  car  vous  favez  qu  ils  appellent  leur  union 
Y  ordre  ;  c'eft  leur  argot  :  chaque  communauté ,  chaque 
fociété  a  le  lien.  Voyez  fi  vous  voulez  vous  charger  de 
l'argent  d  un  indévot ,  et  faire  par  amitié  pour  cet 
indévot  ce  que  par  devoir  vous  faites  pour  votre 
chapitre.  Mes  affaires,  comme  vous  favez ,  font  très- 
aifées  et  très-fimples  :  vous  ferez  mon  furintendant 
en  quelque  endroit  que  je  fois;  vous  parlerez  pour 
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'  moi ,  et  en  votre  nom ,  aux  Villars ,  aux  Richelieu ,  aux 

7  *  d'Efiaing  ,  aux  Guije ,  aux  Guébriant ,  aux  SAwuuil , 
aux  Leicau  et  autres  illuftres  débiteurs  de  votre 
ami.  Quand  on  parle  pour  fon  ami ,  on  demande 
juftice;  quand  c'eft  moi  qui  réclame  cette  juftice ,  j'ai 
l'air  de  demander  grâce  ,  et  c'eft  ce  que  je  voudrais 
éviter. 

Ce  n'eft  pas  tout  ;  vous  agirez  en  plénipotentiaire , 
foit  pour  mes  penfions  auprès  de  M.  Paris  Duvtrncy  9 
auprès  de  M.  Teucnot,  premier  commis  des  finances  ; 
foit  pour  mes  rentes  fur  l'hôtel  de  ville ,  fur  Aroutt 
mon  frère  ;  foit  enfin  pour  les  actions  et  pour  l'argent 
que  j'ai  chez  différens  notaires.  Vous  aurez ,  mon 
cher  abbé ,  carte  blanche  pour  tout  ce  qui  me  regarde , 
et  tout  fera  dans  le  plus  grand  fecret.  Mandez-moi 
fi  cette  charge  vous  plaît.  En  attendant  votre  réponfe , 
je  vous  prie  d'envoyer  chercher,  par  votre  frottcur, 
un  jeune  homme  nommé  Baculard  d'Arnaud;  c'eft  un 
étudiant  en  philofophie  au  collège  d'Harcourt;  il 
demeure  rue  Mouffetard  :  vous  lui  donnerez  ce  petit 
manufcrit ,  et  douze  francs.  Je  vous  prie  de  ne  pas 
négliger  cette  petite  grâce  que  je  vous  demande;  ce 
manufcrit  fera  négocié  à  fon  profit.  Je  vous  embrafle 
de  tout  mon  cœur  :  aimez-moi  toujours ,  et  furtout 
reflerrons  les  nœuds  de  notre  amitié  par  la  confiance 
et  par  les  fervices  réciproques. 


DE   11.    DE   VOLTAIRE.         38l 

LETTRE      GXC.  1736. 

A    M.    JORE,  libraire, 

A  Cirey ,  *4  mars. 

V  o  u  S  me  mandez ,  Monfieur,  qu'on  vous  donnera 
des  lettres  de  grâce,  qui  vous  rétabliront  dans  votre 
maîtrife ,  en  cas  que  vous  difîez  la  vérité  qu  on  exige 
de  vous  fur  le  livre  en  queflion  (*) ,  ou  plutôt  dont 
il  n  eft  plus  queflion. 

Un  de  mes  amis,  très-connu  (**) ,  ayant  fait  impri- 
mer ce  livre  en  Angleterre ,  uniquement  pour  fon 
profit ,  fuivant  la  permiffion  que  je  lui  en  avais 
donnée ,  vous  en  fîtes ,  de  concert  avec  moi ,  une  édi- 
tion en  1780. 

Un  des  hommes  les  plus  refpectableS  du  royaume , 
favant  en  théologie  comme  dans  les  belles-lettres, 
m  avait  dit ,  en  préfence  de  dix  perfonnes  ,  chez 
madame  de  Fontaine- Martel ,  qu'en  changeant  feule- 
ment vingt  lignes  dans  l'ouvrage ,  il  mettrait  fon 
approbation  au  bas.  Sur  cette  confiance ,  je  vous  fis 
achever  l'édition.  Six  mois  après ,  j'appris  qu'il  fe 
formait  un  parti  pour  me  perdre ,  et  que  d'ailleurs 
monfieur  le  garde  des  fceau*  ne  voulait  pas  que  l'ou- 
vrage parût.  Je  priai  alors  un  confeiller  au  parlement 
(***)  de  Rouen  de  vous  engager  à  lui  remettre  toute 
l'édition.  Vous  ne  voulûtes  pas  la  lui  confier;  vous 

(+)  Les  Lettres  philofophiqiici. 
(**)  M.  TAirioi. 
I**»  )  M.  de  QidtviUc. 
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—  lui  dîtes  que  vous  la  déposeriez  ailleurs ,  et  qu'elle  ne 

1 1 36.  paraîtrait  jamais  fehs  la  permiffion  des  fupérieurs. 

Mes  alarmes  redoublèrent  quelque  temps  après , 
furtout  lorfque  vous  vîntes  à  Paris.  Je  vous  fis  venir 
chez  M.  le  duc  de  Richelieu,  je  vous  avertis  que  vous 
feriez  perdu  fi  l'éditienparaiflait ,  et  je  vous  dis  expref- 
fément  que  je  ferais  obligé  de  vous  dénoncer  moi- 
même.  Vous  me  jurâtes  qu'il  ne  paraîtrait  aucun 
exemplaire,  mais  vous  me  dîtes  que  vous  aviez  befoin 
de  quinze  cents  livres;  je  vous  les  fis  prêter  far  le 
champ ,  par  le  fieur  Paquier ,  agent  de  change ,  me 
Quincampoix ,  et  vous  renouvelâtes  la  promeiïe 
d'enfevelir  r édition.  , 

Vous  me  donnâtes  feulement  deux  exemplaires  t 
dont  Ynq  fut  prêté  à  madame  de***,  et  l'autre,  tout 
découfu ,  fut  donné  à  François  Joffc ,  libraire ,  qui  fé 
chargea  de  le  faire  relier  pour  M.  à!  Argent  al,  à  qui 
il  devait  être  confié  pour  quelques  jours. 

François  Jàjfe ,  par  la  plus  lâche  des  perfidies ,  copia 
k  livre  toute  la  ftuic  avec  Renejojft ,  petit  libraire  de 
Paris  ,  et  totrs  deux  le  firent  imprimer  fecrétement. 
Ils  attendirent  que  je  fuffe  à  la  campagne ,  à  foixante 
Keues  de  Paris ,  pour  mettre  au  jour  leur  larcin.  La 
première  édition  qu'ils  en  firent  était  prefque  débitée  y 
et  je  ne  favais  pas  que  le  livre  parut.  J'appris  cette 
frifte  nouvelle,  €t  l'indignation  du  gouvernement. 
Je  vous  écrivis  fur  le  champ  plufieurs  lettres ,  pour 
vous  dire  de  remettre  toute  votre  édition  à  M.  Rouillé , 
tt  pour  vous  en  offrir  le  prix.  Je  ne  reçus  point  de 
réponfe  :  vous  étiez  à  la  bailille.  J'ignorais  le  crime 
de  François  J  ojfe  ;  tout  ce  que  je  pus  faire  alors  fut  de 
me  renfermer  dans  mon  innocence ,  et  de  me  taire. 
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Cependant  René ,  ce  petit  libraire ,  fit  en  fecret  une 


**^i 


nouvelle  édition  ;  et  François,  jaloux  du  gain  que  fon   *  7  *** 
coufin  allait  faire»  joignit  à  fon  premier  crime  celui 
de  faire  dénoncer  fon  coufin  René.  Ce  dernier  fut 
arrêté ,  cafle  de  maitrife ,  et  fon  édition  confifquée. 

Je  n  appris  ce  détail  que  dans  un  féjour  de  quel- 
ques femaines  que  je  vins  faire  malgré  moi  à  Paris  9 
pour  mes  affaires. 

J'eus  la  conviction  du  crime  de  François  Jojft  ;  j'en 
dreflai  un  mémoire  pour  M.  Rouillé.  Cependant  cet 
homme  a  joui  du  fruit  de  fa  méchanceté  impunément. 
Voilà  tout  ce  que  je  fais  de  votre  affaire  ;  voilà  la 
vérité  devant  dieu  et  devant  les  hommes.  Si  vous 
en  retranchiez  la  moindre  chofe ,  vous  feriez  coupable 
d'impofture.  Vous  y  pouvez  ajouter  des  faits  que 
j'ignore ,  mais  tous  ceux  que  je  viens  d'articuler  font 
cflentiels.  Vous  pouvez  fupplier  votre  protecteur  de 
montrer  ma  lettre  à  monfieur  le  garde  des  fceaux  ; 
mais  furtout  prenez  bien  garde  à  votre  démarche  , 
et  fongez  qu  il  faut  dire  la  vérité  à  ce  miniiire. 

Pour  moi ,  je  fuis  fi  las  de  la  méchanceté  et  de  la 
perfidie  des  hommes ,  que  j'ai  réfolu  de  vivre  défor- 
mais dans  la  retraite,  et  d'oublier  leurs  injuftices  et 
mes  malheurs. 

A  l'égard  d'Alzire,  c'eft  au  fieur  Demoulin  qu'il  faut 
s'adreffer.  Je  ne  vends  point  mes  ouvrages ,  je  ne 
m'occupe  que  du  foin  de  les  corriger  :  ceux  à  qui 
j'en  ai  donné  le  profit  s'accommoderont  fans  doute 
avec  vous.  Je  fuis  entièrement  à  vous ,  Sec. 


i 
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i736.  LETTRE    CXCI. 

A  M.   LE  COMTE   DARGENTAL. 

A  Cirey ,  par  Vaffi  »  ce  4  avril. 

1VJL  o  n  cœur  vous  adrefle  cette  ode  (*)  que  je  n  ofe 
décorer  de  votre  nom.  Vous  êtes  fait  pour  partager 
des  plaifirs  ,  et  non  des  querelles.  Recevez  donc  ce 
témoignage  de  ma  reconnaiffancè ,  et  foyez  sur  que 
je  vous  aime  plus  que  je  ne  hais  Desfontaines  et 
Rouffeau. 

Je  vous  avais  mandé,  par  ma  dernière,  que  je  fouf- 
crivais  à  toutes  vos  critiques  ;  vous  faurez ,  par  celle-ci , 
que  je  les  ai  regardées  comme  des  ordres  ,  et  que  je. 
les  ai  exécutées.  Il  cft  vrai  que  je  n'ai  pu  remettre  les 
tinq  actes  en  trois  ;  l'intérêt  ferait  étranglé  et  perdu  ; 
}1  faut  que  des  reconnaiflances  foient  filées  jfour  tou- 
•  cher  ;  mais  j'ai  retranché  la  CroupilU ,  mais  j'ai  refondu 

la  Croupillac ,  mais  j'ai  retouché  le  cinquième  acte , 
maisj'ai  refait  des  fcènes  et  des  vers  ftar-tout.  Il  y  a  une 
feule  chofe  dans  laquelle  je  n'ai  obéi  qu'à  demi  aux 
deux  aimables  frères,  c'eft  dans  le  caractère  d'Euphemon  » 
que  je  n'ai  pu  rendre  implacable  pendant  la  pièce , 
pour  lui  faire  changer  d'avis  à  la  fin.  Premièrement , 
ce  ferait  imiter  Inès  ;  en  fécond  lieu  ,  ce  n  cft  pas 
d'une  converfation  longue ,  ménagée  et  contradictoire 
entre  le  père  et  le  fils ,  que  dépend  l'intérêt  au  cin- 
quième acte.  Cet  intérêt  eft  fondé  fur  la  manière 
adroite  et  pathétique  dont  l'aimable  Life  tourne 

(  *  )  Ode  IV  ,  fur  l'ingratitude ,  vol.  d'Epîtrei. 

l'efprit 
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l'efprit  du  père  Eupkémon  ;  et  dès  qu1 Euphémon  fils   

paraît,  la  réconciliation  n'eft  qu'un inftant.  En  troi-  *736« 
fième  lieu ,  fi  vous  me  condamniez  à  une  longue  fcène 
entre  le  père  et  le  fils ,  fi  vous  vouliez  que  le  fils 
attendrit  fon  père  par  degrés ,  ce  ne  ferait  qu'une 
répétition  de  la  fcène  qu'il  a  eue  déjà  avec  fa  maîtrefle. 
Peut-être  même  y  a-t-il  de  l'art  à  avoir  fait  rouler  tout 
le  grand  intérêt  de  ce  cinquième  acte  fur  Lift. 

Enfin,  je  vous  l'envoie  telle  qu'elle  eft,  et  telle 
qu'il  me  paraît  difficile  que  j'y  touche  beaucoup 
encore.  J'ai  actuellement  d'autres  occupations  qui  ne 
me  permettent  guère  de  donner  tout  mon  temps  à 
une  comédie. 

J'ofe  me  flatter  qu'elle  réuflira.  Ce  qui  eft  sûr,  c'eft 
que  le  fuccès  eft  dans  le  fujet  et  dans  le  total  de  l'ou- 
vrage. Je  peux  la  corriger  pour  les  lecteurs ,  mais  ce 
que  j'y  ferais  eft  inutile  pour  le  théâtre.  Je  vous 
demande  donc  en  grâce  qu'on  la  joue  telle  que  je 
vous  la  renvoie  ;  et  quand  il  s'agira  de  l'impreflion , 
vous  ferez  fi  févère  qu'il  vous  plaira. 

Je  ne  vous  pardonnerai  de  ma  vie  d'avoir ,  dans 
les  repréfentations  d'Alzire ,  ôté  ce  vers, 

Je  nai  point  leurs  attraits  »  et  je  ri ai  point  leurs  mœurs. 

et  d'avoir  toujours  laifle  fubfifter  cette  réponïe  : 

Etudiez  nos  mœurs  avant  de  les  blâmer. 

H  fallait  bien  que  le  premier  vers  fondât  le  dernier  : 
cela  me  met  dans  un  courroux  effroyable.  Adieu , 
mon  cher  et  aimable  Arijlarque  ;  adieu ,  ami  généreux. 
Emilie  vous  fait  les  complimens  les  plus  tendres  et 
les  plus  vrais. 

Correjp.  générale.  Tome  I,        B  b 
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1  Elle  veut  abfolument  qu' Alzire  paraiffe  avec  la 

1 7  36.  dédicace  ;  et  moi ,  je  vous  demande  en  grâce  que  le 

difeours  foit  imprimé  au  moins  avec  permiflion 

tacite ,  et  débité  avec  Alzire. 


LETTRE     CXCIL 


A    M.     DE    LA     CHAUSSÉE. 


A  Paris ,  2  mai. 


i 


L  y  a  huit  jours ,  Monfieur ,  que  je  fais  chercher 
votre  demeure ,  pour  préfenter  Alzire  à  l'homme  de 
France  qui  fait  et  qui  cultive  le  mieux  cet  art  fi  diffi- 
cile de  faire  de  bons  vers.  Je  penfe  bien  comme 
vous,  Monfieur  ,  fur  cet  art  que  tout  le  monde  croit 
connaître  et  qu'on  connaît  fi  peu.  Je  dirai  de  tout 
mon  cœur  avec  vous  : 

L'unique  objet  que  notre  art  fe  propofe 
Eft  d'être  encor  plus  précis  que  la  profe  ; 
Et  c'eft  pourquoi  les  vers  ingénieux 
Sont  appelés  le  langage  des  dieux.  (*) 

Il  faut  avouer  que  perfonne  ne  juftifie  mieux  que 
vous  ce  que  vous  avancez. 

On  m'a  parlé  aujourd'hui  d'une  place  à  l'académie 
françaife ,  mais  ni  les  circonftanccs  où  je  me  trouve, 
ni  ma  fanté  ,  ni  la  liberté  v  que  je  préfère  à  tout,  ne 
me  permettent  d'ofer  y  penfer.  J'ai  répondu  que 
cette  place  devait  vous  être  deftinée ,  et  que  je  me 

(*)  Vcts  de  Pêpître  à  Clio. 
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ferais  un  honneur  de  vous  céder  le  peu  de  fuffrages  — 
fur  lefquels  j'aurais  pu  compter,  fi  votre  mérite  ne  1736- 
vous  aBurait  de  toutes  les  voix. 

J  ai  l'honneur  d'être ,  Monfieur ,  avec  toute  leftime 
que  vous  méritez , 

votre ,  &c. 

LETTRE     CXCIIL 
A   M.   LE   COMTE   D'ARGENTAL. 


A  Paris ,  hôtel  d'Orléans,  mai. 


1 


l  s'agit ,  mon  aimable  protecteur ,  d  affurer  le 
bonheur  de  ma  vie. 

M.  le  bailli  de  Frotdai,  qui  me  vint  voir  hier , 
m'apprit  que  toute  l'aigreur  du  garde  des  fceaux 
contre  moi  venait  de  ce  qu'il  était  perfuadé  que  je 
l'avais  trompé  dans  l'affaire  des  Lettres  philofophi- 
ques ,  et  que  j'en  avais  fait  faire  l'édition. 

Je  n'appris  que  dans  mon  voyage  à  Paris  ,  de 
l'année  paffée,  comment  cette  impreffion  s'était  faite  : 
j'en  donnai  un  mémoire.  M.  Rouillé,  fatigué  de  toute 
cette  affaire  qu'il  n'a  jamais  bien  fue  ,  demanda  à 
M.  le  duc  de  Richelieu  s'il  lui  confeillait  de  faire 
ufage  de  ce  mémoire. 

M.  de  Richelieu ,  plus  fatigué  encore ,  et  las  du 
déchaînement  et  du  trouble  que  tout  cela  avait  caufé , 
perfuadé  d'ailleurs  (parce  qu'il  trouvait  cela  plaifant) , 
qu'en  effet  je  m'étais  fait  un  plaifir  d'imprimer 
et  de  débiter  le  livre ,  malgré  le  garde  des  fceaux  ; 
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M.  de  Richelieu,  dis -je,  me  croyant  trop  heureux 

1 7  3  6.  d'être  libre ,  dit  à  M.  Rouille  :  L'affaire  eft  finie  ;  qu'im- 
.  porte  que  ce  foit  Jore  ou  Jojfe  qui  ait  imprimé 
ce. . .  livre?  que  Voltaire  s'aille  faire . . . ,  et  qu'on  n'en 
parle  plus.  Qu  arriva-t-il  de  cette  manière  légère  de 
traiter  les  affaires  férieufes  de  fon  ami  ?  que  M.  Rouille 
crut  que  mes  propres  protecteurs  étaient  convaincus 
de  mon  tort,  et  même  d'un  tort  très-criminel.  Le 
garde  des  fceaux  fut  confirmé  dans  fa  mauvaife 
opinion  ;  et  voilà  ce  qui ,  en  dernier  lieu  ,  m'a  attiré 
les  foupçons  cruels  de  l'impreflion  de  la  Pucelle  : 
c'eft  de  là  qu  eft  venu  l'orage  qui  m'a  fait  quitter 
Cirey. 

M.  le  bailli  de  Froulai,  qui  connaît  le  terrain,  qui 
a  un  cœur  et  un  efprit  digne  du  vôtre ,  m'a  confeillé 
de  pourfuivre  vivement  1  eclairci  Cernent  de  mon 
innocence  :  l'affaire  eft  fimple.  C'eft  Jojfe ,  François 
Joffe  ,  libraire ,  rue  Saint-Jacques ,  à  la  fleur  de  lis  , 
le  feul  qui  n'ait  point  été  mis  en  caufe ,  le  feul 
impuni ,  qui  imprima  le  livre ,  qui  le  débita ,  par  la 
plus  puniflable  de  toutes  les  perfidies.  Je  lui  avais 
confié  l'original  fous  ferment ,  uniquement  afin  qu'il 
le  reliât  pour  vous  le  faire  lire. 

Le  principal  colporteur ,  inftruit  de  l'affaire  ,  eft 
greffier  de  Lagni  :  il  fe  nomme  Lyonais.  J'ai  envoyé  à 
Lagni ,  avant-hier  ;  il  a  répondu  que  François  Jqffè 
était  en  effet  l'éditeur.  On  peut  lui  parler. 

Il  eft  démontré  que ,  pour  fupprimer  le  livre,  j'avais 
donné  quinze  cents  livres  à  Jore  de  Rouen  ;  c'eft 
Paquier,  banquier ,  rue  Quincampoix ,  qui  lui  compta 
l'argent.  Jore  de  Rouen  fut  fidelle ,  et  ne  fongea  à 
débiter  fon  édition  fupprimée  que  quand  il  vit  celle 
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de  Jojfe  de  Paris.  Voilà  des  faits  vrais  et  inconnus.  ■  - 
Echauffez  M.  Rouillé  en  faveur  d'un  honnête  homme  y  *  7  3  6; 
de  votre  ami  malheureux  et  calomnié. 

LETTRE    CXCIV. 
A    M.     DE     CIDEVILLE. 

A  Paris ,  ce  3o  mai. 

Xo  i  n  T  de  littérature  cette  fois-ci ,  mon  cher  ami  ; 
point  de  fleurs.  Il  s'agit  d'une  horreur  dont  je  dois 
vous  apprendre  des  nouvelles. 

Jorc ,  que  j'ai  accablé  de  préfens  et  de  bienfaits  * 
et  qui  oublie  apparemment  que  j'ai  en  main  fes 
lettres ,  par  lefquclles  il  me  remercie  de  mes  bontés 
et  de  mes  gratifications  ;  Jorc ,  conseillé  par  Launay , 
m'écrivit  >  il  y  a  quelque  temps,  une  lettre  affectueufe 
par  laquelle  il  me  manda  qu'il  ne  tenait  qu'à  moi  de 
lui  racheter  la  vie  ;  que  monfieur  le  garde  des  fceaux  lui 
propofait  de  le  rétablir  dans  fa  maîtrife  »  à  condition 
qu'il  dît  toute  la  vérité  de  l'hiftoire  du  livre  en 
queilion.  Mais ,  ajoutait -il ,  je  ne  dirai  jamais  rien , 
Monfieur,  que  ce  que  vous  m'aurez  permis  de  dite. 

Moi  qui  fuis  bon ,  mon  cher  ami  ;  moi  qui  ne 
me  défie  point  des  hommes ,  malgré  la  funefte  expé- 
rience que  j'ai  faite  de  leur  perfidie ,  j'écris  à  Jorc 
une  longue  lettre  bien  détaillée ,  bien  circonftanciée , 
bien  regorgeante  de  vérité  (*) ,  et  je  l'avertis  qu'il  n'a 
autre  chofe  à  faire  qu'à  tout  avouer  naïvement* 

(*  )  Voy»  U  lettre  du  94  mars. 

Bb  3 


3gO        RECUEIL    DES    LETTRES 

■  A  peine  a-t-il  cette  lettre  entre  les  mains  f  qu'il 
1736.  fent  qu'il  a  contre  moi  un  avantage,  et  alors  il  me 
fait  propofer  doucement  de  lui  donner  mille  écus,  ou 
qu'il  va  me  dénoncer  comme  auteur  des  Lettres  phi- 
lofophiques.  M.  d'Argental  et  tous  mes  amis  m'ont 
confeillé  de  ne  point  acheter  le  filence  d'un  fcélérat. 
Enfin  /il  me  fait  afligner;  il  fe  déclare  imprimeur 
des  Lettres ,  pour  m'en  dénoncer  l'auteur  ;  mais  cette 
iniquité  eft  trop  criante,  pour  qu'elle  ne  foit  pas 
punie.  C'eft  ce  malheureux.  Dcmoulin  qui  m'a  volé 
enfin  une  partie  de  mon  bien ,  qui  me  fufcite  cette 
affaire  ;  c'eft  Launay  qui  eft  de  moitié  avec  Jore.  Ah  ! 
mon  ami ,  les  hommes  font  trop  méchans.  Eft  -  il 
poflible  que  j'aye  quitté  Cirey  pour  cela  ?  Il  ne  fallait 
fortir  de  Cirey  que  pour  venir  vous  embraffer. 

Adieu ,  mon  cher  ami  ;  l'ode  fur  la  fuperftition 
n'était  que  pour  vous ,  pour  Formont  et  pour  Emilie  ; 
et  tout  ce  que  je  fais  eft  pour  vous  trois.  Allez  ,  allez , 
malgré  mes  tribulations ,  je  travaille  comme  un 
diable  à  vous  plaire. 

LETTRE     CXCV. 

A     M.     DE      CID.EVILLE.1 

Parii,  2  juillet. 

1VJL  o  N  cher  ami ,  le  miniftère  a  été  fi  indigné  de 
cette  abominable  intrigue  de  la  cabale  qui  fefait  agir 
Jorc ,  qu'on  a  forcé  ce  miférable  de  donner  un  défif- 
tement  pur  et  fimple ,  et  à  rendre  cette  lettre  arrachée 
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à  la  bonne  foi.  Cette  maudite  lettre  fefait  tout  l'em-  

barras  :  tétait  une  conviction  que  j'étais  Fauteur  des  *  736. 
Lettres  philofophiques.  Rien  n'était  donc  fi  dange- 
reux que  de  gagner  fa  caufe  juridiquement  contre 
Jore.  Mais  je  vous  avoue  qu'au  milieu  des  remercî- 
mens  que  je  dois  à  l'autorité  qui  m'a  fi  bien  fervi 
en  cette  occafion,  j'ai  un  petit  remords,  comme 
citoyen  ,  d'avoir  obligation  au  pouvoir  arbitraire  : 
cependant  il  m'a  fait  tant  de  mal  qu'il  faut  bien 
permettre  qu'il  mefafle  du  bien  une  fois  en  ma  vie. 

Je  retourne  bientôt  à  Cirey  ;  c'eft  là  que  mon  cœur 
parlera  au  vôtre ,  et  que  je  reprendrai  ma  forme 
naturelle.  L'accablement  des  affaires  a  tué  mon  efprit 
pendant  mon  féjour  à  Paris.  J'ai  eu  à  efluyer 
des  banqueroutes  et  des  calomnies.  Enfin,  je  n'ai 
perdu  que  de  l'argent;  et  je  pars ,  dans  deux  ou  trois 
jours ,  trop  heureux  et  ne  connaiflant  plus  de  mal- 
heur que  l'abfence  de  mes  amis.  Madame  de 
Bcrnièrts  eft-elle  à  Rouen?  notre  philofophe  Forment 
y  eft-il?  comment  vont  vos  affaires  domeftiques, 
mon  cher  ami?  êtes -vous  auffi  content  que  vous 
méritez  de  l'être  ?  avez-vous  le  repos  et  le  bien-être  ? 
Adieu  ;  je  ferai  heureux  fi  vous  l'êtes. 
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«736.  LETTRE    CXCVI. 


A    M.    BERGER. 


A  Cirey ,  le  .  .  .  juillet. 


v« 


o  u  s  êtes  le  plus  aimable  et  le  plus  exact  corref- 
bondant  du  monde.  Voilà  la  Henriade  fous  votre 
coulevrine.  Je  ne  veux  plus  rien  y  changer,  après 
que  vous  aurez  dirigé  cette  édition.  Je  regarde  la 
peine  que  vous  prenez ,  comme  la  bordure  du  tableau 
et  le  dernier  fceau  à  la  réputation  de  l'ouvrage,  s'il 
en  mérite  quelqu'une.  Prault  n'ira  pas  plus  vite  ; 
ainfi  je  ferai  toujours  à  portée  dé  corriger  quelques 
vers ,  quand  vous  m'en  indiquerez.  J'attendais  de 
bonnes  remarques  de  notre  ami  Thiriot ,  mais  il  eft 
critique  pareffeux  autant  que  juge  éclairé.  Réveillez 
un  peu  ,  je  vous  prie,  fon  amitié  et  fa  critique  : 
marquez- moi  franchement  les  vers  qui  déplairont  à 
vous  et  à  vos  amis ,  c  eft  pour  vous  autres  que  j'écris  ; 
c  eft  à  vous  que  je  veux  plaire.  Il  eft  vrai  que  mes 
occupations  me  détournent  un  peu  de  la  poè'fie* 
J'étudie  la  philofophie  de  Newton.  Je  compte  même 
faire  imprimer  bientôt  un  petit  ouvrage  qui  mettra 
tout  le  monde  en  état  d'entendre  cette  philofophie 
dont  le  monde  parle ,  et  qui  eft  fi  peu  connue  ; 
mais ,  dans  les  intervalles  de  ce  travail ,  la  Henriade 
aura  quelques-uns  de  mes  regards.  L'harmonie  des 
vers  me  délaffera  de  la  fatigue  des  difeuflions. 
Roujfcau  peut  écrire  contre  moi  tant  qu'il  voudra  ; 
je  fuis  beaucoup  plus  fenûble  aux  vérités  que  j'étudie , 
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et  qui  me  paraiflent  éternelles ,  qu'aux  calomnies  de  

ce  pauvre  homme  ,  qui  pafleront  bientôt  :  malheur   l1**4 
furtout  dans  ce  fiècle  à  un  vérificateur  qui  n  eft  que 
verfificatcur. 

A-t-on  imprimé  les  harangues  des  nouveaux  réci- 
piendaires à  l'académie  ?  Adieu  ;  mille  complimens 
à  tous  nos  amis  ,  à  ceux  qui  font  des  opéra ,  à  ceux 
qui  les  aiment.  Je  vous  embraffe. 

Si  vous  voyez  M.  de  Mairan,  je  vous  prie  de  lui 
demander  fi  M.  Lamare  lui  a  remis  une  brochure 
qu'il  avait  eu  la  bonté  de  me  confier.  Ceft  un 
philofophe  bien  eftimable  que  ce  M.  de  Mairan  :  il 
femble  qu'il  a  raifon  dans  tout  ce  qu'il  écrit. 

J'ai  reçu  les  lettres  que  M.  Duclos  a  bien  voulu  me 
renvoyer  ;  je  lui  écrirai  pour  le  remercier. 

LETTRE     CXCVII. 
A    M.    BERGER. 


ACircy. 


i 


l  y  a  du  malheur  fur  les  paquets  que  vous  m'en- 
voyez ,  mon  aimable  correfpondant.  Je  n'ai  encore 
'  rien  reçu  de  ce.  qu'on  remit  entre  les  mains  de 
M.  du  ChcUckt ,  à  fon  départ  de  Paris.  Ce  petit  ballot 
arriva  trop  tard  pour  être  mis  dans  la  chaife  déjà  trop 
chargée,  et  fut  envoyé  au  coche  :  Dieu  fait  quand  je 
l'aurai. 

L'aventure  de  M.  RaJU  ne  peut  être  vraie.  Je  n'ai 
ni  créancier  qui  puifie  m'arrêter ,  ni  rien  par  devers 
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— — ■  moi  qui  doive  me  faire  craindre  le  gouvernement 

llô 0a   fage  fous  lequel  nous  vivons.  Je  fuis  loin  de  penfcr 

que  le  magiftrat  en  queflion  foie  mon  ennemi  ;  mais 

s'il  Tétait ,  il  n'eft  pas  en  fon  pouvoir  de  nuire  à  un 

honnête  homme. 

La  lettre  dont  vous  me  parlez  ,  et  qu'on  doit 
mettre  à  la  tête  de  la  Henriade ,  eft  de  M.  Cocchi , 
homme  de  lettres  très-eftimé.  Elle  fut  écrite  à  M.  de 
Rcntucini ,  Secrétaire  et  miniftre  d'Etat  à  Florence. 
Elle  eft  traduite  par  le  baron  Eldcrchcn.  Je  ne  me 
fouviens  pas  qu'il  y  ait  un  feul  endroit  où  M.  Cocchi 
me  mette  au-deflus  de  VirgiU.  Sa  lettre  m'a  paru  fage 
et  inftructive.  Si  c'était  ici  une  première  édition  de  la 
Henriade  J'exigerais  qu'on  n'imprimât  pas  cette  lettre  ; 
trop  d'éloges  révolteraient  les  lecteurs  français.  Mais , 
après  vingt  éditions ,  on  ne  peut  plus  avoir  ni  orgueil 
ni  modeftie  fur  fes  ouvrages  ;  ils  ne  nous  appar- 
tiennent  plus,  et  l'auteur  eft  hors  de  tout  intérêt.  Au 
refte  ,  n'ayant  point  encore  reçu  les  exemplaires  du 
poème  que  j'avais  demandés ,  je  ne  puis  rien  répondre 
fur  ce  qui  concerne  l'édition. 

Le  petit  poème  que  vous  m'avez  envoyé  eft  d'un 
pâtiffier  (*)  ;  il  n'eft  pas  le  premier  auteur  de  fa  pro- 
feffion.  Il  y  avait  un  pâtiffier  fameux  qui  enveloppait 
fes  bifeuits  de  fes  vers ,  du  temps  de  maître  Adam , 
menuifier  de  Nevers.  Ce  pâtiffier  difait  que  fi  maître 
Adam  travaillait  avec  plus  de  bruit ,  pour  lui 
il  travaillait  avec  plus  de  feu.  Il  paraît  que  le  pâtiffier 
d'aujourd'hui  n'a  pas  mis  tout  le  feu  de  fon  four  dans 
fes  vers. 

(*)  Favêrt. 
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Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  M.  Sindti;  mais  

il  na  point  encore  reçu  les  Alzire.  17 36, 

Le  gentil  Bernard   devrait  bien   inenvoyer   fa 
Claudine  ;  mais  que  fait  le  gentil  la  Bruïrc* 

Je  ne  vous  dis  rien  fur  ÏOroJmanc  dont  vous  me 
parlez  ;  apparemment  que  le  mot  de  cette  énigme  eft 
dans  quelque  lettre  de  vous  que  je  n'ai  point  encore 
reçue.  Quand  Thiriot  fera-t-il  à  Paris?  Adieu. 

LETTRE     CXCVIII. 
A    M.     THIRIOT. 


Le  5  Septembre. 


J 


'a  i  reçu ,  mon  cher  ami ,  le  prologue  et  l'épilogue 
de  F  Alzire  anglaife  :  j'attends  la  pièce  pour  me  con- 
foler,  car  franchement  ces  prologues-là  ne  m'ont  pas 
fait  grand  plaifir.  Je  vous  avoue  que  fi  j'étais  capable 
de  recevoir  quelque  chagrin  dans  la  retraite  déli- 
cieufe  où  je  fuis ,  j'en  aurais  de  voir  qu'on  m'attribue 
cette  longue  épître  de  fix  cents  vers  dont  vous  me  parlez 
toujours,  et  que  vous  ne  m'envoyez  jamais.  Rendez- 
moi  la  juftice  de  bien  crier  contre  les  gens  qui  m'en 
font  l'auteur,  et  faites-moi  le  plaifir  de  me  l'envoyer. 

Vous  aurez  inceflamment  votre  Chubb  et  votre 
Defcartes.  Vous  me  prenez  tout  jufte  dans  le  temps 
que  j'écris  contre  les  tourbillons ,  contre  le  plein  y 
contre  la  tranfmiflion  inftantanée  de  la  lumière , 
contre  le  prétendu  tournoiement  des  globules  imagi- 
ginaires  qui  font  les  couleurs,  félon  Defcartes;  contre 
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fa  définition  de  la  matière,  &c.  Vous  voyez,  mon 

1 736,  ami ,  qu'on  a  befoin  d'avoir  devant  fes  yeux  les  gens 
que  Ton  contredit  ;  mais  quand  cela  fera  fait ,  vous 
aurez  votre  fublime  rêvaffeur  René. 

Je  ne  conçois  pas  que  les  trois  épîtres  de  Rouffcau 
puiffent  avoir  de  la  réputation.  Les  d'Argental,  les 
préfident  Hénauli  ,  les  Poilu ,  les  duc  de  Richelieu  » 
me  difent  que  cela  ne  vaut  pas  le  diable.  U  me 
femble  qu'il  faut  du  temps  pour  affeoir  le  jugement 
du  public  ;  et  quand  ce  temps  efl  arrivé,  l'ouvrage  eft 
tombé  dans  le  puits. 

Encouragez  le  divin  Orphée-Rameau  à  imprimer  fon 
Samfon.  Je  ne  l'avais  fait  que  pour  lui.  Il  eft  jufte 
qu'il  en  recueille  le  profit  et  la  gloire. 

On  me  mande  que  la  Henriade  eft  au  dixième 
chant.  Je  ne  connais  point  cette  édition  en  quatre 
volumes ,  dont  vous  parlez.  Tout  ce  que  je  fais , 
c  eft  qu'on  en  prépare  une  magnifique  en  Hollande  : 
mais  elle  fe  fera  affurément  fans  moi. 

Nous  étudions  le  divin  Newton  à  force.  Vous  autres 
Serviteurs  des  plaifirs ,  vous  n'aimez  que  des  opéra. 
Eh  !  pour  Dieu ,  mon  cher  petit  Merjenne ,  aimez  les 
opéra  et  Newton*  C'eft  ainfi  qu'en  ufe  Emilie. 

Que  ces  objets  font  beaux  !  que  notre  ame  épurée 
Vole  à  ces  vérités  dont  elle  eft  éclairée. 
Oui,  dans  le  fein  de  Dieu,  loin  de  ce  corps  mortel, 
L'efprit  femble  écouter  la  voix  de  l'Eternel. 
Vous ,  à  qui  cette  voix  fe  fait  fi  bien  entendre , 
Comment  avez-vous  pu ,  dans  un  âge  encor  tendre , 
Malgré  les  vains  plaifirs ,  cet  écueil  des  beaux  jours , 
Prendre  un  vol  fi  hardi ,  fuivre  un  fi  vafte  cours , 
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Marcher  après  Newton  dans  cette  route  obfcure  

Du  labyrinthe  immenfe  où  fe  perd  la  nature  ?  1 7  36. 

Voilà  ce  que  je  dis  à  Emilie  dans  des  entrefols 
vernis ,  dorés  ,  tapifles  de  porcelaine ,  on  il  eft  bien 
doux  de  philofopher.  Voilà  de  quoi  Ton  devrait  être 
envieux  plutôt  que  de  la  Henriade  ;  mais  on  ne  fera 
tort  ni  à  la  Henriade  ni  à  ma  félicité. 

Algarotti  n  eft  point  à  Venife ,  nous  l'attendons  à 
Cirey  tous  les  jours.  Adieu ,  père  Merfenne;  fi  vous 
étiez  homme  à  lire  un  petit  traité  du  newtonifme ,  de 
ma  façon  ,  vous  l'entendriez  plus  aifément  que 
Pembertan. 

Adieu  ;  je  vous  embrafle  tendrement.  Faîtes  fou- 
venir  de  moi  les  Pollion ,  les  Mufes ,  les  Orphée  » 
les  pères  d'Aglaure.  Vole ,  te  omo. 

LETTRE    CXCIX. 


A    M.    THIRIOT. 


A  Cirey,  ce  a 3  fieptembre. 


J 


'avais  ôté  ce  monflre  fubalterne  d'abbé  Desfontaine* 
de  l'ode  fur  l'ingratitude  •  mais  les  tranfitions  ne  s'ac- 
commodaient pas  de  ce  retranchement  >  et  il  vaut 
mieux  gâter  Desfontaines  que  mon  ode;  d'autant  plus 
qu'il  n'y  a  rien  de  gâté  en  relevant  fa  turpitude.  Je 
vous  envoie  donc  l'ode  ;  chacun  eft  content  de  fon 
ouvrage  ;  cependant  je  ne  le  fuis  pas  de  m'être  abaiffé 
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à  cette  guerre  honteufe  ;  je  retourne  à  ma  philofo- 

173o.  phiCÎ  je  nc  yeux  plus  connaître  qu'elle,  le  repos  et 
l'amitié. 

J'avais  deviné  jufte,  vous  étiez  malade ,  mon  cœur 
me  le  difait;  mais  fi  vous  ne  Têtes  plus,  écrivez-moi 
donc.  M.  Berger  a  preffé  l'impreffion  de  laHenriade; 
mais  je  vais  le  prier  d'aller  bride  en  main  ,  afin  que 
les  derniers  chants  fe  Tentent  au  moins  de  vos  remar- 
ques. Envoyez-moi  cette  pièce  de  la  Ménagerie  ;  je 
ne  fais  ce  que  c'eft.  On  dit  qu'il  parait  une  réponfe 
de  la  Chauffée  aux  trois  impertinentes  épîtres  de 
Roujfeau ,  et  qu'elle  court  fous  mon  nom.  Il  faut 
encore  m'envoyer  cela  ;  car  nous  aimons  les  vers ,  tout 
philofophes  que  nous  fommes  à  Cirey. 

Or,  qu'eft-ce  que  Pharamond  (*)?  A-t-on  joué 
Alzire  à  Londres  ?  Ecoutez  ,  mon  ami  ;  gardez- 
moi  ,  vous  et  les  vôtres,  le  plus  profond  fecret  fur  ce 
que  vous  avez  lu  chez  moi ,  et  qu'on  veut  représenter 
à  toute  force. 

J'ai  grand  peur  que  le  petit  Lamare ,  grand  fureteur, 
grand  étourdi ,  grand  indiferet  ,  et  Juper  hac  omnia 
ingratijjimus ,  n'ait  vu  le  manuferit  fur  ma  table  ;  en 
ce  cas  je  le  Supprimerais  tout-à-fait.  Emilie  vous  fait 
mille  complimens.  Ne  m'oubliez  pas  auprès  de 
Pollion  et  de  vos  amis.  Adieu ,  mon  ami ,  que  j'aimerai 
toujours.  Que  devient  le  père  d'Aglaure  ?  Adieu  ; 
écrivez-moi  fans  foin ,  fans  peine,  fans  effort ,  comme 
on  parle  à  fon  ami ,  comme  vous  parlez ,  comme  vous 
écrivez.  Ceft  un  plaifir  de  griffonner  nos  lettres;  une 
autre  façon  d'écrire  ferait  infupportable.  Je  les  trouve 
comme  notre  amitié ,  tendres ,  libres  et  vraies. 

(  *  )  Tragédie  de  Cakufc*. 
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LETTRE    CC. 

A      M.       DE       LA       FAYE. 

SECRETAIRE   DU   CABINET   DU   ROI. 

Septembre. 

Vy  n  vous  attend  à  Cirey ,  mon  cher  ami  ;  venez 
voir  la  maifon  dont  j'ai  été  l'architecte.  J'imite 
Apollon  ;  je  garde  des  troupeaux ,  je  bâtis  9  je  fais  des 
vers ,  mais  je  ne  fuis  pas  chafle  du  ciel  ;  vous  verrez 
fur  la  porte  : 

Ingens  incepta  eft^fit'parvula  cafa;Jed  avum 
Degitur  hic  f  dix  et  béni ,  magna  fat  ejl. 

Vous  ferez  bien  plus  content  de  la  maîtreffe  de  la 
maifon  que  de  mon  architecture.  Une  dame  qui 
entend  Newton ,  et  qui  aime  les  vers  et  le  vin-  de 
Champagne  comme  vous,  mérite  de  recevoir  des 
vifites  des  fages  de  toute  efpèce. 

Vous  aurez  peut-être  vu  à  Strasbourg  un  allez 
gros  libelle  qui  voudrait  être  diffamatoire,  mais  qui 
n'eft  pas  à  craindre ,  attendu  qu'il  efl  de  Roujfeau,  Il 
dit  gravement,  dans  ce  beau  libelle,  que  la  fource  de 
fa  haine  contre  moi  vient  de  ce  qu'il  y  a  dix  ans ,  * 
en  paffant  à  Bruxelles,  je  feandalifai  le  monde  à  la 
meffe ,  et  que  je  lui  récitai  des  vers  fatiriques  ;  et  ce  ' 
qui  eft  de  plus  incroyable ,  c'eft  qu'il  ofe  citer  fur 
cela  M.  le  duc  SArtmbtrg  et  M.  le  comte  de  Lannoy. 
En  vérité ,  être  aceufé  d'indévotion ,  et  s'entendre 
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reprocher  la  fatire  par  Roujfcau ,  c'eft  être  accufé  de 

*7^6.  yoj  par  Cartouche  et  de  fodomie  par  Duchaufour.  Je 
vous  envoie  la  Crépinade  qui  ne  le  corrigera  pas , 
parce  qu'il  n'a  pas  été  corrigé  par  monfieur  votre 
père.  Adieu ,  je  vous  attends  ;  il  y  a  encore  ici 

Certain  vin  frais  dont  la  moufle  preflee, 

4 

De  la  bouteille  avec  force  élancée, 
Avec  éclat  fait  voler  le  bouchon  ; 
Il  part,  on  rit,  il  frappe  le  plafond. 
De  ce  nectar  l'écume  pétillante, 
De  nos  Français  eft  l'image  brillante. 

LETTRE    CCI. 
A    M.     DE     CIDEVILLE. 

A  Cirey,  le  25  feptembre. 

J  E  deviens  bien  parefleux,  mon  cher  ami,  mais  ce 
n'eft  pas  quand  votre  amitié  ordonne  quelque  chofe 
à  la  mienne.  J'avais  parole,  à  peu-près,  de  placer  la 
petite  Linant  chez  madame  la  ducheffe  de  Richelieu; 
mais  l'enfant  qu'il  fallait  élever,  fe  meurt.  Enfin ,  j'ai 
obtenu  de  madame  du  Châtelet  qu'elle  la  prendrait , 
quelque  répugnance  qu'elle  y  eût.  Je  ne  doute  pas 
que  la  petite  n'ait  pour  le  moins  autant  de  répugnance 
à  fervir,  que  madame  du  Châtcld  en  a  àfe  faire  fervir 
par  la  feeur  du  gouverneur  de  fon  fils.  Ce  font  de 
petits  défagrémens  qu'il  faut  facrifier  à  la  néceffité. 
Enfin  ,  voilà  toute  la  famille  de  Linant  placée  dans 

nos 
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nos  cantons.  La  mère ,  le  fils ,  la  fille ,  tout  eft  devers  — 

Cirey ,  quia  Cidcvillcfc  voluit.  *  7  36< 

Comptez  que  Linant  n'a  déformais  rien  à  faire  que 
de  fe  tenir  où  il  eft.  Son  élève  eft  d'un  caractère  doux 
et  fage,  et  ce  caractère  excellent  fera  orné  un  jour  de 
quarante  mille  livres  de  rente.  Il  y  a  donc  de  la 
fortune  et  des  agrémens  à  efpérer  pour  Linant.  S'il 
pouvait  fe  rendre  un  peu  utile ,  favoir  écrire ,  favoir 
que  deux  et  trois  font  cinq ,  fe  rendre  néceflaire ,  en 
un  mot,  cela  vaudrait  bien  mieux  que  de  croupir 
dans  l'ignorance  et  dans  le  travail  oifif  d'une  mifé- 
rable  tragédie  qui ,  depuis  quatre  ans ,  eft  à  peine 
commencée.  Il  n  eft  pas  né  poète  ;  il  en  avait  l'oifiveté 
et  l'orgueil.  Vous  l'avez ,  me  femble ,  corrigé  de  cet 
orgueil  fi  mal  placé  ;  fi  vous  le  corrigez  de  fon  oifi- 
veté ,  vous  lui  aurez  tenu  lieu  de  père. 

Newton  eft  ici  le  dieu  auquel  je  facrifie;  mais  j'ai 
des  chapelles  pour  d'autres  divinités  fubalternes. 
Voici  ce  Mondain  qu  Emilie  croyait  vous  avoir  envoyé. 
Donnez  -  en  ,  mon  cher  ami,  copie  au  philofophe 
Formont,  à  qui  je  dois  bien  des  lettres.  Cette  vie  de 
Paris  ,  dont  vous  verrez  la  description  dans  le 
Mondain ,  eft  afiez  félon  le  goût  de  votre  philofophie. 

La  vie  que  je  mène  à  Cirey  ferait  bien  au-deflus  , 
fi  j'avais  plus  de  famé,  et  fi  je  pouvais  y  embraffer 
mon  cher  CùUvilU. 

La  fotte  guerre  de  RouJJeau  et  de  moi  continue 
toujours  ;  j'en  fuis  fâché ,  cela  déshonore  les  lettres. 


Correfp.  générale.  Tome  I.       Ce 
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1736.  L  ET  T  R  E    CC  II. 


A    M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 


Circy  v  feptembre. 


Vc 


o  u  s  allez  donc ,  mon  cher  ami ,  dans  le  royaume 
de  M.  Oudri  ?  Je  voudrais  bien  qu'un  jour  il  voulut 
exécuter  la  Henriade  en  tapiflerie  ;  j'en  achèterais  une 
tenture.  Il  me  femble  que  le  temple  de  l'amour , 
l'aflaflinat  de  Guije ,  celui  de  Henri  III  par  un  moine , 
S*  Louis  montrant  fa  poftérité  à  Henri IV t  font  dallez 
beaux  fujets  de  deffin  :  il  ne  tiendrait  qu  au  pinceau 
d1 Oudri  d'immortalifer  la  Henriade  et  votre  ami. 

Je  fuis  fâché  de  la  multitude  des  edits  de  Louis  XV: 
la  multitude  des  lois  eft  dans  un  Etat  ce  qu  eft  le  grand 
nombre  de  médecins ,  ligne  de  maladie  et  de  faiblefle. 
Je  ferai  dans  peu  un  petit  voyage  à  Paris  »  et  je 
feuilleterai  mon  Prauli  :  ce  libraire  en  ufe  très-mal , 
félon  la  coutume  des  libraires  ;  qu'il  ne  m'échauffe 
pas  les  oreilles. 

Pour  vous  punir ,  mon  cher  ami ,  de  n'avoir  pas 
envoyé  chercher  le  jeune  Baculard  d'Arnaud ,  et  de 
ne  lui  avoir  pas  donné  douze  francs,  je  vous  con- 
damne à  lui  donner  un  louis  d'or.  Exhortez-le  de  ma 
part  à  apprendre  à  écrire,  cela  peut  contribuer  à  fa 
fortune:  au  lieu  de  vingt-quatre  francs,  donnez-lui-en 
trente ,  et  je  cachette  vite  ma  lettre  ,  de  peur  que  je 
n  augmente  la  fomme.  Pardon ,  mon  cher  abbé,  mon 
indiferétion  n  eft  pardonnable  qu'à  l'amitié. 


DI    M.    DE    VOLTAIRE. 

LETTRE    CCIII. 


4o3 


A    M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 

Cirejr,  Septembre. 

T 

b  Hennade  !  C  eft  beaucoup ,  m<m  cher  tréforier.  Il 
faudrait  avant  tout ,  favoir  ce  que  la  tapifferie  de 
don  QutchoUe  a  ete  vendue  :  il  faudrait  furtout ,  avant 
de  c°nimencer,  que  M.  de  Richelieu  me  payât  mes 
cinquante  mille  francs.  Sufpendons  donc  tout  projet 
de  upiffene,  et  que  M.  Oudri  ne  faffe  rien  fans  un 
plus  amplement  informé. 

Faitcs-moi ,  mon  cher  abbé,  l'emplette  d'une  petite 
tablequipuiffeferviràlafois  d'écran  et  d'écritoire,  et 
«voyez-la  de  ma  part  chez  madame  de  Vinterfeld, 
rue  Plâtnère.  (*) 

Encore  un  autre  plaifir;  il  y  a  un  chevaUer  de 
Mouht ,  qui  demeure  à  l'hôtel  Dauphin ,  rue  des 
Orties;  ce  chevalier  veut  m'emprunter  centpiftoles , 
«  je  veux  bien  les  lui  prêter.  Soit  qu'il  vienne  cher 
vous ,  fou  que  vous  alliez  chez  lui ,  je  vous  prie  de 
lui  dire  que  mon  plaifir  eft  d'obliger  les  gens  de 

{*)  Madame  de  lbffM  euh  fiUe  de  madame  *  A**,  qui  vers  fc 
commencement  de  ce  fiècle ,  fe  réfugia  en  Hollande  avec  fe.  deux  fille  • 
lance  epoufa  le  femeux  CW«r  ,  qui  avait  été  l'un  de.  cheft  des 
Camuardi.  La  puînée,  qui  eft  «lie  dont  il  eft  ici  queftion,  et  qui  dans 
&  jeuueûe  porta  le  nom  de  Ktpetti ,  mit  vu  M.  de  Vtllmri  i  la  Haie. 
a  la  Cuite  de  M.  de  CiâUwf  ambafladeur  de  France  :  «11*  fut  Û 
première  qui  lui  infpira  une  paffion  violente  ;  il  conferva  toujours  pour 
elle  une  eftune  et  une  affection  fingulière.  NtU  U  VA.  4.  V. 

Ce  s 
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lettres  ,  quand  je  le  peux  ;  mais  que  je  fuis  actuel* 

1 73«.  lement  très -mal  dans  mes  affaires;  que  cependant 
vous  ferez  vos  efforts  pour  trouver  cet  argent ,  et  que 
vous  efpérez  que  le  remboursement  en  fera  délégué , 
de  façon  qu'il  n  y  ait  rien  à  rifquer  ;  après  quoi ,  vous 
aurez  la  bonté  de  me  dire  ce  que  c'eft  que  ce  cheva- 
lier, et  le  réfultat  de  ces  préliminaires. 

Dix-huit  francs  au  petit  d'Arnaud  :  dites-lui  que 
je  fuis  malade ,  et  que  je  ne  peux  écrire.  Pardon 
de  toutes  ces  guenilles.  Je  fuis  un  bavard  bien  impor- 
tun ,  mais  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 


LETTRE     CCIV, 
A    M.    BERGER. 

A  Girey,  •  .  .  feptembre. 

J'ai  enfin  reçu,  mon  cherMonfieur,  le  paquet  de 
M.  du  ChâtcUt.  Il  y  avait  un  Newton.  Je  me  fuis 
d'abord  mis  à  genoux  devant  cet  ouvrage ,  comme 
de  raifon  ;  enfuite  je  fais  venu  au  fretin.  J'ai  lu  ma 
Henriade  ;  j'envoie  à  Prault  un  errata. 

S'il  veut  décorer  mon  maigre  poème  de  mon 
maigre  vifage ,  il  faut  qu'il  s'adreffe  à  M.  l'abbé 
Mouffinot ,  cloître  Saint-Méri.  Cet  abbé  Mouffind  eft 
un  curieux ,  -et  il  faut  qu'il  le  foit  bien  pour  qu'il 
s'avife  de  me  faire  graver.  Je  connaiflais  la  Comteffe 
des  Barres.  Il  n'y  a  que  le  tiers  de  l'ouvrage  ;  mais 
ce  tiers  èft  conforme  à  l'original  qu'on  me  fit  lire, 
il  y  a  quelques  années» 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.  4o5 

Le  Diffipatcur  eft  comme  vous  le  dites  ;  mais  les  — — 
comédiens  ont  reçu  et  joué  des  pièces  fort  au-deffous.    f736< 
Us  ont  tort  de  s'être  brouillés  avec  M.  Defiouckes; 
ils  aiment  leur  intérêt  et  ne  l'entendent  pas. 

Le  Mentor  cavalier  devrait  être  brûlé ,  s'il  pouvait 
être  lu.  Comment  peut-on  fouffrir  une  aufli  eatom- 
nieufe  ,  aufli  abominable  et  aufli  plate  hiftoire  que 
celle  de  madame  la  duchefle  de  Berri?  Je  n'ai  point- 
encore  lu  les  autres  brochures.  Eft-ce  vous,  mon 
cher  ami,  qui  m'envoyez  tout  cela?  Je  fuis  bien  fâché- 
que  vous  ne  puifliez  pas  venir  vous-même. 

A  l'égard  de  la  lettre  du  fignor  Antonio  Càccki,  it 
la  faut  imprimer  ;  elle  eft  pleine  de  chofes  inftructives. 
Il  y  a  autant  de  courage  que  de  vérité  à  ofer  dire 
que  les  fictions ,  dans  les  poèmes ,  font  ce  qui  touche 
le  moins  ;  en  effet ,  le  voyage  à! Iris  et  de  Mercure ,  et 
les  affemblées  des  dieux  feraient  bien  ignorés  fans 
les  amours  de  Bidon;  et  dieu  et  le  diable  ne  feraient 
rien  fans  les  amours  d'Eve.  Puifque  M.  Cocehi  a  l'efprit 
fi  jufte  et  fi  hardi,  il  en  faut  profiter;  c'eft  toujours 
une  vérité  de  plus  qu'il  apprend  aux  hommes.  Il 
faudra  feulement  échancrer  les  louanges  dont  il  m'af- 
fuble. Il  commence  par  crier  à  la  première  phrafe  : 
il  ri  y  a  rien  de  plus  beau  que  la  Henriaie.  Adouci  (Tons 
ce  terme  ;  mettons  :  il  y  a  peu  tf  ouvrages  plus  beaux 
que,  &c.  Mais  comptez  qu'il  eft  bon  d'avoir,  en  fait 
de  poème  épique  ,  le  fuffirage  des  Italiens. 

Le  dévot  RouJJeau  a  fait  imprimer  un  libelle  diffa- 
matoire contre  moi ,  dans  la  Bibliothèque  françaife  , 
de  concert  avec  ce  malheureux  Desfontaines ,  qui 
a  été  mon  traducteur,  et  que  j'ai  tiré  de  bicêtre. 
Ai-je  tort ,  après  cela ,  de  faire  des  homélies  contre 

Ce  3 
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l'ingratitude  ?  J'ai  été  obligé  de  répondre  et  de  me 
J'  juftifier  (*)  ;  car  il  s'agit  de  faits  dont  j  ai  la  preuve 
en  main.  J'ai  envoyé  la  réponfe  à  M.  Saurin  le  fils  9 
parce  que  monfieur  fon  père  y  eft  mêlé  ;  il  doit  vous 
la  communiquer. 

J'ai  lu  enfin  l'épître  en  vers  qu'on  m'imputait  :  il 
faut  être  bien  fot  ou  bien  méchant  pour  m'accufer 
d'être  l'auteur  d'un  ouvrage  où  l'on  me  loue.  Corn* 
ment  eft-ce  que  vous  n'avez  pas  battu  ces  miférables 
qui  répandent  de  fi  plates  calomnies?  La  pièce  eft 
quatre  fois  trop  longue  au  moins ,  et  d'ailleurs  extrê- 
mement inégale.   Il  ferait  aifé  d'en  faire  un  bon 
ouvrage ,  en  fefant  trois .  cents  ratures ,  et  en  corrigeant 
deux  cents  vers;  il  en  relierait  une  centaine  de  judi- 
cieux et  de  bien  frappés  :  fi  je  connaiffais  l'auteur  9 
je  lui  donnerais  ce  confeil.  Quand  vous  aurez  la 
réponfe  au  libelle  diffamatoire  de  Desfontaines  et  de 
Koujfeau ,  je  vous  prie  de  la  communiquer  à  M.  l'abbé 
d'O/fW ,  rue  de  la  Sourdière.  Adieu ,  mon  cher  ami  ; 
je  vous  embraffe. 

{  *)  Voyez  cette  réponfe  dans  les  Mélanges  littéraires ,  tome  III,  page  369. 


*  * 
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LETTRE    CCV.  'ï36- 

A     M.     THIRIOT. 

i5  octobre, 

d  1  vous  êtes  à  Saint-Urain ,  tant  mieux  pour  vous  ; 
fi  vous  êtes  à  Paris  ,  tant  mieux  pour  vos  amis  qui 
vous  voient.  Ce  bonheur  n  eft  pas  fait  pour  moi  ;  mais 
on  ne  faurait  tout  avoir  :  au  moins  ne  me  privez  pas 
de  celui  de  recevoir  de  vos  nouvelles.  Je  demande 
le  fecret  plus  que  jamais  fur  cet  anonyme  qu'on 
joue  (*)  :  vous  connaiffez l'Envie ,  vous  favez  comme 
ce  vilain  monftre  eft  fait.  S'il  favait  mon  nom ,  il 
irait  déchirer  le  même  ouvrage  qu'il  approuvé. 
Gardez -moi  donc,  vous,  Pollion  et  Polymnic ,  un 
fecret  inviolable.  N'êtes -vous  pas  faits  pout  avoir 
toutes  les  vertus  ?  Je  vous  le  demande  avec  la  der- 
nière infiance. 

Je  perfifte  à  trouver  les  trois  épîtres  de  Roufliau 
mauvaifes  en  tous  fens  ,  et  je  les  jugerais  telles  fi 
Roujfeau  était  mon  ami.  La  plus  màuvaife  eft  fatls 
contredit  celle  qui  regarde  la  comédie  ;  elle  eft  digne 
de  l'auteur  des  Aïeux  chimériques  ,  et  fe  reffent 
tout  entière  du  ridicule  qu'il  y  a ,  dans  un  très-* 
mauvais  poète  comique ,  de  donner  des  règles  d'un 
art  qu'il  n'entend  point.  Je  crois  que  la  meilleure 
manière  de  lui  répondre ,  eft  de  donner  une  bonne 
comédie  dans  le  genre  qu'il  condamne  :  ce  ferait  la 

(*)  L'Enfant  prodigue. 

Ce  4 
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feule  manière  dont  tout  artifte  devrait  répondre  à  la 
critique.  ■  *   • 

Je  vous  envoie  la  lettre  du  prince  de  Prftffe  :  ne  la 
montrez  qu'à  quelques  amis  ;  on  m'y  donne  trop  de 
louanges. 

La  lettre  de  M.  Cocchi  n  eft  pas ,  à  la  vérité ,  moins 
pleine  d'éloges  ;  mais  elle  eft  inftructive  :  elle  a  déjà 
été  imprimée  dans  plufieurs  journaux ,  et  il  eft  bon 
d'oppofer  le  témoignage  impartial  d'un  académicien 
de  la  Crufca  aux  invectives  de  Roujfcau  et  de 
Desfontaines» 

J'ai  adrefle  ma  lettre  au  Prince  royal  à  monfieur 
vôtre  frère  ,  pour  la  remettre  au  minîftre  de  Prufle  t 
que  je  ne  connais  point.  A  l'égard  de  l'épîtrc  en  vers 
que  j  adrefle  à  ce  prince ,  je  l'ai  envoyée  à  M.  Berger 
pour  vous  la  montrer  ;  mais  je  ferais  au  défefpoir 
qu'elle  courût.  L'ouvrage  n'eft  pas  fini.  J'ai  été  deux 
heures  à  le  faire  ,  il  faudrait  être  trois  mois  à  le  cor- 
riger ;  mais  je  n'ai  pas  de  temps  à  perdre  dans  le 
travail  miférable  de  compafler  des  mots. 

Un  temps  viendra  ou  j'aurai  plus  de  loifir ,  et  où 
je  corrigerai  mes  petits  ouvrages.  Je  touche  à  l'âge 
ou  l'on  fe  corrige  et  on  l'on  ceffe  d'imaginer. 

Mille  refpects  à  votre  petit  Parnafie. 


o 
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LETTRE     C  C  V  I.  «736. 


A    M.     BERGER. 


A  Cirey,  18  octobre. 


U I ,  je  compte  entièrement  fur  votre  amitié  et  fur 
toutes  les  vertus  fans  lesquelles  l'amitié  eft  un  être 
de  raifon.  Je  me  fie  à  vous  fans  réferve. 

Premièrement ,  il  faut  que  le  fecret  foit  toujours 
gardé  fur  TEnfantprodigue.  Il  n  eft  point  joué ,  comme 
je  l'ai  compofé;  il  s'en  faut  beaucoup.  Je  vous  enverrai 
l'original  :  vous  le  ferez  imprimer ,  vous  ferez  marché 
avec  Praidt  dans  le  temps  ;  mais  furtout  que  l'ouvrage 
ne  pafle  point  pour  être  de  moi  ;  j'ai  mes  raifons. 

Vous  ne  fauriez  me  rendre  un  plus  grand  fervice 
que  de  dérouter  les  foupçons  du  public.  Je  veux  vous 
devoir  tout  le  plaifir  de  l'incognito ,  et  tout  le  fuccès 
du  théâtre  et  de  l'impreflion. 

Embraflez  pour  moi  l'aimable  la  Bruëre.  Peut- 
on  ne  pas  s'întéreffer  tendrement  aux  gens  que 
l'amour  et  les  arts  rendent  heureux?  Si  un  opéra 
d'une  femme  réuffit  f  j'en  fuis  enchanté  ;  c  eft  une 
preuve  de  mon  petit  fyftême  que  les  femmes  font 
capables  de  tout  ce  que  nous  fefons ,  et  que  la  feule 
différence  qui  eft  entre  elles  et  nous ,  c'eft  qu'elles 
font  plus  aimables.  Comment  appelez -vous  par  fon 
nom  cette  nouvelle  mufe  (•*)  qu'on  appelle  la 
Légende  ?  Grégoire  VII  n'a  rien  fait  de  mieux  qu  un 
opéra.  Avez-vous  vu  le  Mondain  ?  Je  vous  l'enverrai 
pour  entretenir  commerce. 

*   (*)  Mademoîfelle  Dutvl  des  choeurs  de  l'opéra. 


%l36, 
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LETTRE    CCVIÎ. 


A  M.   LE   MARQUIS   D'ARGENS. 


A  CSrey,  le  18  octobre. 

Vos  fentimens ,  Monficur  t  et  votre  efprit  m'ont 
déjà  rendu  votre  ami  ;  et  fi ,  du  fond  de  l'heureufe 
retraite  ou  je  vis ,  je  peux  exécuter  quelques-uns  de 
vos  ordres  ,  foit  auprès  de  MM.  de  Richelieu  et  de 
Vaujour,  foit  auprès  de  votre  famille',  vous  pouvez 
difpofer  de  moi. 

Je  ne  doute  pas,  Monfieur,  qu'avec l'efprit  brillant 
et  philofophe  que  vous  avez ,  vous  ne  vous  faffiez 
une  grande  réputation.  Dejcartes  a  commencé  comme 
vous  par  faire  quelques  campagnes  ;  il  eft  vrai  qu'il 
quitta  la  France  par  un  autre  motif  que  vous ,  mais 
enfin,  quand  il  fut  en  Hollande,  il  en  ufa  comme  vous. 
Il  écrivit,  il  philofopha  ,  et  il  fit  l'amour.  Je  vous 
fouhaite  dans  toutes  ces  occupations  le  bonheur 
dont  vous  femblez  fi  digne. 

Je  fuis  bien  curieux  de  voir  l'ouvrage  nouveau 
dont  vous  me  parlez.  Je  m'informerai  s'il  n'y  a  point 
quelque  voiture  de  Hollande  en  Lorraine  :  en  ce  cas  , 
je  vous  fupplierais  de  m  adrefler  l'ouvrage  à  Nanci , 
fous  le  nom  de  madame  la  comteiïe  de  Beauvau.  Je 
vous  garderai  un  profond  fecret  fur  votre  demeure.  U 
faut  que  Rouffeau  vous  croye  déjà  parti  de  Hollande  , 
puifqu  ilafait  une  épigramme  fanglante  contre  vous. 
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Elle  commence  ainfi  : 

Cet  écrivain  plus  errant  que  le  juif% 
Dont  il  arbore  et  lejtjle  et  le  nujfjue. 

Voilà  tout  ce  qu'on  m'a  écrit  de  cette  épigramme 
ou  plutôt  de  cette  fatire.  Elle  a ,  dit-on ,  dix-huit 
vers.  Ce  malheureux  veut  toujours  mordre  et  n'a 
plus  de  dents. 

Voulez-vous  bien  me  permettre  de  vous  envoyer 
une  réponfc  en  forme ,  que  j'ai  été  obligé  de  faire  à 
un  libelle  diffamatoire  qu'il  a  fait  inférer  dans  là 
Bibliothèque  françaife  ? 

J'aurais  encore  ,  Moniteur ,  une  autre  grâce  à  vous 
demander,  c'eft  de  vouloir  bien  m'inftruire  quels 
journaux  réuffiffent  le  plus  en  Hollande ,  et  quels 
font  leurs  auteurs.  Si  parmi  eux  il  y  a  quelqu'un  fur 
la  probité  de  qui  on  piaffe  compter,  je  ferai  bien 
aife  d'être  en  relation  avec  lui.  Son  commerce  me 
confolerait  de  la  perte  du  vôtre  que  vous  me  faites 
envifager  vers  le  mois  d'avril.  Mais,  Monfieur,  en 
quelque  pays  que  vous  alliez ,  fût-ce  en  pays  d'inqui- 
fition,  je  rechercherai  toujours  la  correfpondance 
d'un  homme  comme  vous ,  qui  fait  penfer  et  aimer. 

Supprimons  dorénavant  les  inutiles  formules ,  et 
reconnaiffons-nous  l'un  et  l'autre  à  notre  cflime  réci- 

* 

proque  et  à  l'envie  de  nous  voir.  Je  me  fens  déjà 
attaché  à  vous  par  la  lettre  pleine  de  confiance  et  de 
franchife  que  vous  m'avez  écrite ,  et  que  je  mérite. 


J736» 
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«736.  LETTRE     CC  VI  IL 


A     M.    D  E     P  O  N  T-D  E-V  E  S  L  E, 


LECTEUR     DU     ROI, 


A  Cirey,  19  octobre. 


J 


"apprends,  Monfieur ,  le  détail  des  obligations 
que  je  vous  ai  ;  vous  n  êtes  pas  de  ces  gens  qui  fou* 
haitent  du  bien  à  leurs  amis ,  vous  leur  en  faites. 
D'autres  diraient,  comment  Je  tirera-t-on  de  là*  la 
choje  ejl  cmbarrajfante  ;  et  quand  ils  auraient  plaint 
leur  homme ,  le  bifferaient  là ,  et  iraient  fouper. 
Pour  vous ,  vous  raccommodez  tout ,  et  très-vite  et 
très-bien  ,  et  vous  fervez  vos  amis  de  toutes  façons  , 
et  vous  leur  faites  des  vers ,  et  vous  leur  coupez  des 
fcènes,  et  les  pièces  font  jouées,  et  la  police  et  les 
fifflets  ont  un  pied  de  nez  ,  et  malgré  les  mauvais 
plaifans  on  réuflit. 

Ajoutez  vite  à  toutes  vos  bontés  celle  de  me  faire 
tenir  cet  Enfant  par  la  pofle.  Vous  pouvez  aifé- 
ment  me  faire  contrefigner  cet  Enfant-là,  ou  vous  ou 
monfieur  votre  frère  ;  et  puis ,  s'il  vous  plaît ,  dites- 
moi  l'un  et  l'autre  comment  cela  va ,  s'il  faut  bien 
corriger ,  fi  cehf  peut  devenir  digne  de  paraître  au 
grand  j  our  de  l'impreffion  ;  je  vous  croirai ,  par  amabitc 
Jratrum.  Pourquoi  mefdemoifelles  Feffard  difent-elles 
que  cela  eft  de  moi?  pourquoi  madame  de  Saint- 
Pierre  raffure-t-elle?  Je  ne  l'ai  point  avoué  t  je  ne 
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l'avouerai  pas.  Je  ne  me*  vante  que  de  votre  amitié ,  

de  vos  bontés,  de  mon  tendre  attachement  pour   x736* 
vous,  et  point  du  tout  de  l'Enfant. 

LETTRE    CCIX. 
A      M.      T   H   I   R   I    O   T. 

si  octobre. 

JLi  £  menfonge  neil  un  vice  que  quand  il  fait  du  mal  : 
c'eft  une  très-grande  vertu  quand  il  fait  du  bien. 
Soyez  donc  plus  vertueux  que  jamais.  Il  faut  mentir 
comme  un  diable,  non  pas  timidement,  non  pas  pour 
un  temps,  mais  hardiment  et  toujours.  Qu'importe 
à  ce  malin  de  public  qu'il  fâche  qui  il  doit  punir 
d  avoir  produit  une  Croupillac  ?  qu  il  la  fiffle  fi  elle  ne 
vaut  rien ,  mais  que  Fauteur  foit  ignoré  ;  je  vous  en 
conjure  au  nom  de  la  tendre  amitié  qui  nous  unit 
depuis  vingt  ans.  Engagez  les  Prévojl  et  les  la  Roque 
à  détourner  le  foupçon  qu'on  a  du  pauvre  auteur. 
Ecrivez-leur  un  petit  mot  tranchant  et  net.  Confultez 
avec  l'ami  Berger.  Si  vous  avez  mis  Sauvau  dufecret, 
mettez-le  du  menfonge.  Mentez ,  mes  amis ,  mentez; 
je  vous  le  rendrai  dans  l'occafion. 

<Je  fuis  sûr  de  Pollion  et  de  Polymnie.  Vous  ne  leur 
auriez  pas  dit  mon  fecret,  fi  vous  n'étiez  bien  sûr 
qu'ils  font  auffi  diferets  qu'aimables.  Avoir  parlé  à 
tout  autre  qu'à  eux,  eût  été  une  infidélité  impardon- 
nable ;  mais  leur  en  avoir  parlé ,  c'eft  m'avoir  lié  à 
eux  par  une  nouvelle  reconnaiflance ,  et  à  vous  par 
une  nouvelle  grâce  que  vous  me  faites. 
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■■  Comment  va  la  fanté  de  Tollion  ?  vous  favez  fi  je 

1 736»  m'y  imérefle.  Il  y  a  peu  de  gens  comme  lui.  Je  ferais 
une  hécatombe  de  fots  pour  fauvdr  un  rhumatifme 
à  un  homme  aimable. 

Emilie  a  prefque  achevé  ce  dont  vous  parlez  ;  mais 
la  lecture  de  Newton ,  des  terraffes  de  cinquante  pieds 
de  large,  des  cours  en  baluftrade ,  des  bains  de  por- 
celaine, des  appartemens jaune  et  argent,  des  niches 
en  magots  de  la  Chine ,  tout  cela  emporte  bien  du 
temps.  Nous  reflemblons  bien  au  Mondain  ;  mais 
l'avez-vous  ce  Mondain  ? 

Voici  bien  autre  chofe  ;  c'eft  cette  épître  (*)  que  les 
beaux  efprits  n'entendront  peut-être  pas,  car  ils  font 
peu  philofophes  ;  et  que  les  philofophes  ne  goûteront 
guère,  car  ils  n'ont  point  d'oreilles.  Mais  vous  favez 
affez  de  la  philofophie  de  Newton ,  et  vous  avez  de 
l'oreille,  ceci  eft  donc  fait  pour  vous ,  mon  cher  M cr joint. 

LETTRE    GGX. 
A      M.      BERGER. 


j 


A  Cirey ,  le  %  novembre. 


e  ne  fais  point,  Moniteur,  partager  les  profits  d'une 
affaire  dans  laquelle  je  ne  mets  point  de  fonds,  que 
je  ne  connais  et  que  je  ne  veux  connaître  que  pour 
rendre  fervice.  J'ai  déjà  écrit  à  la  perfonne  en  queftion 
pour  vous  faire  avoir  l'intérêt  que  vous  défirez.  Je 
vous  inftruirai  de  fa  réponfe  auflkôt  que  je  l'aurai 
reçue.  L'intérêt  ne  m'a  jamais  tenté,  et  je  n'ai  jamais 
eu  fur  cet  article  autre  chofe  à  me  reprocher  que 

(*  )  Epître  44  >  vol.  d'Epitre* 
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d'avoir  fait  plaifir ,  et  d'avoir  prodigué  mon  bien  à  ■■ 

des  amis  ingrats.  L'abbé  Makartirictï  pas  le  dixième  *  ?3& 
qui  m'ait  marqué  de  l'ingratitude ,  mais  c'eft  le  feul 
qui  ait  été  empalé*  Parmi  les  infâmes  calomniés  dont 
j'ai  été  accablé,  l'accufation  d'avoir  eu  part  à  la 
publication  des  Lettres  philosophiques  m'a  été  une 
des  plus  fenfibles.  On  difait  que  je  les  fefais  vendre 
pour  en  retirer  de  l'argent,  tandis  qu'en  effet  je 
n'épargnais  ni  foins  ni  argent  pour  les  fupprimer.  Je 
fuis  bien  aife  d'être  loin  d'un  pays  où  de  fi  lâches 
calomnies  ont  été  ma  feule  récompenfe ,  et  je  crois 
que  je  n'y  reviendrai  de  long- temps. 

Je  vous  remercie ,  Monfieur ,  de  l'amitié  que  vous 
voulez  bien  meconferver,  et  des  nouvelles  que  vous 
me  mandez.  Si  j'avais  fait  quelque  chofe  de  nouveau 
en  poefie ,  je  me  ferais  un  plaifir  de  vous  l'envoyer  ; 
mais  les  chofes  auxquelles  je  m'occupe  présentement 
font  d'une  toute  autre  nature.  Je  vous  prie  feulement  9 
à  propos  de  poefie  et  de  calomnie ,  de  vouloir  bien 
vous  oppofer  à  l'injure  que  l'on  m'a  faite  de  gliffer  le 
nom  de  Crofat  dans  l'épître  à  Emilie.  Je  ne  connais  et 
n'ai  jamais  vu  ni  M.  Crofat  l'aîné  ni  monfieur  fon 
frère,  et  je  ne  vois  pas  pourquoi  on  a  été  fourrer  là 
leur  nom ,  fi  ce  n'eft  pour  me  faire  un  ennemi  de 
plus  ;  mais  fi  ces  meffieurs  font  fages ,  ils  doivent  faire 
comme  moi ,  qui  regarde  avec  un  profond  mépris 
toutes  ces  misères.  J'écrirai  bientôt  à  M.Sinetti,  et  je 
prierai  M.  Demoulin  de  faire  un  petit  ballot  de  livres 
que  je  veux  lui  envoyer.  Je  vous  fupplie,  Monfieur» 
d'être perfuadé  de  mon  amitié,  et  de  me  conferver  la 
vôtre.  Permettez-moi  d'aflurer  M.  Bernard  de  mon 
eftime  et  de  mon  amitié.  J'ai  l'honneur  d'être,  &c. 
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«736.  LETTRE    CCXI. 


A     M.     DE     MAIRAN. 


A  Cirey ,  le  g  novembre. 


E 


N  partant  de  Paris ,  Monfieur ,  au  mois  de  juin  , 

je  chargeai  un  jeune  homme,  nommé  Lamare,  de  vous 

remettre  le  Mémoire  fur  les  forces  motrices,  que  vous 

aviez  eu  la  bonté  de  me  prêter;  mais  j'ignore  encore 

fi  ce  jeune  homme  vous  Fa  rendu.  Il  ferait  heureux 

pour  lui  qu'il  eût  fait  la  petite  infidélité  de  le  garder 

pour  s'inftruire;  mais  c'eft  un  tréfor  qui  n'eft  pas  à 

fon  ufage. 

La  veille  de  mon  départ ,  j'avais  demandé  à  M.  Pitot 

s'il  avait  lu  ce  Mémoire ,  il  m'avait  répondu  que  non  ; 

fur  quoi  je  conclus  que  dans  votre  académie  il  arrive 

quelquefois  la  rriême  chofe  qu'aux  affemblées  des 

comédiens;  chacun  ne  fonge  qu'à  fon  rôle,  et  la  pièce 

n'en  eft  pas  mieux  jouée. 

J'avais  encore  demandé  à  M.  Pitot  s'il  croyait  que 
la  quantité  du  mouvement  fût  le  produit  de  la  mafle 
par  le  carré  de  la  vîteffe;  il  m'avait  afluré  qu'il  était  de 
ce  fentiment,  et  que  les  raifons  de  MM.  Lcibnilz 
et  Bernoulli  lui  avaient  paru  convaincantes  :  mais  à 
peine  fus-je  arrivé  à  Cirey  qu'il  m'écrivit  qu'il  venait 
de  lire  enfin  votre  Mémoire ,  qu'il  était  converti ,  que 
vous  lui  aviez  ouvert  les  yeux ,  que  votre  differtation 
était  un  chef-d 'œuvre. 

Pour  moi,  Monfieur,  je  n'avais  point  à  changer 
de  parti%  U  n'était  pas  queftion  de  me  convertir,  mais 

de 
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de  m'apprendre  mon  catéchifme.  Quel  plaifir,  Mon-  

fieur ,  d'étudier  fous  un  maître  tel  que  vous! J'ai  1736« 
trop  tardé  à  vous  remercier  des  lumières  et  du  plaifir 
que  je  vous  dois.  Avec  quelle  netteté  vous  expofez 
les  raifons  de  vos  adverfaires  !  Vous  les  mettez  dans 
toute  leur  force ,  pour  ne  leur  laiffer  aucune  reffource 
lorfqu'enfuite  vous  les  détruifez.  Vous  démêlez  toutes 
les  idées ,  vous  les  rangez  chacune  à  leur  place  ;  vous 
faites  voir  clairement  le  mal-entendu  qu'il  y  avait  à 
dire  qu'il  faut  quatre  fois  plus  de  force  pour  porter 
un  fardeau  quatre  lieues  que  pour  une  lieue ,  &c.  &c. 
J'admire  comme  vousdiftinguez  les  mouvemens  accé- 
lérés qui  font  comme  le  carré  des  vîtefles  et  des 
temps ,  d'avec  les  forces  qui  ne  font  qu'en  raifon  des 
vîtefles  et  des  temps. 

Quand  vous  avez  fait  voir ,  par  le  choc  des  corps 
mous  et  des  corps  à  reflbrt  (articles  XXII,  XXIII, 
XXIV),  que  la  force  eft  toujours  en  raifon  de  la 
fi  m  pie  vîtefle ,  on  croirait  que  vous  pouvez  vous  pafler 
d'autres  raifons,  et  vous  en  apportez  une  foule  d'autres. 
Le  n°  XXVIII  eft  fans  réplique.  Je  ferais  bien  curieux 
de  voir  ce  que  peuvent  répondre  à  ces  preuves  fi 
claires  les  Wolf,  les  Bcrnoulli  et  les  MuJfchembroccL 

Serait  -  ce  abufer  de  vos  bontés  ,  Monfieur ,  de 
vous  parler  ici  d'une  difficulté  d'un  autre  genre  ,  qui 
m'occupe  depuis  quelques  jours  ?  Il  s'agit  d'une  expé- 
rience contraire  aux  premiers  fondemens  delà catop- 
trique.  Ce  fondement  eft  qu'on  doit  voir  l'objet  au 
point  de  concours  du  cathète  et  du  rayon  réfléchi. 
Cependant  il  y  a  bien  des  occafions  où  cette  règle 
fondamentale  fe  trouve  faufle. 

Correjp.  générale.  Tome  I.         D  d 
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Dans  ce  cas -ci,  par  exemple,  je  devrais ,  par  les 
règles ,  voir  l'objet  A  au  point  de  concours  D  :  cepen* 
dant  je  le  vois  en  /.  À.  i.  A.  g.  fuccefitvement ,  àraefure 
que  je  recule  mon  oeil  du  miroir  concave ,  jufqu'à  ce 
qu'enfin  mon  œil  (bit  placé  en  un  point  où  je  ne  vois 
plus  rien  du  tout. 

.  Cela  ne  prouve-t-il  pas  manifeftement  que  nous 
ne  connaiflbns  poiiit,  que  nous  n'apercevons  point 
les  diftances  par  le  moyen  des  angles  qui  fe  forment 
dans  nos  yeux?  Je  vois  fou  vent  l'objet  très-près  et 
très-gros ,  quoique  l'angle  foi t  très-petit.  Il  paraît  donc 
que  la  théorie  de  la  vifion  n'eft  pas  encore  aflex 
approfondie.  Taqutt  et  Barrou  n'ont  pu  réfoudre  la 
difficulté  que  je  vous  propôfe.  Voulei-vOus  bien  me 
mander  ce  que  vous  en  penfez  ? 

Madame  la  marquifè  du  Chitclet  9  qui  eft  digne  de 
vous  lire  (et  c'eft  beaucoup),  trouve  qu'il  n'y  a 
perfonne  quifoit  plus  fait  pour  faire  goûter  la  vérité 
que  vous.  Elle  m'ordonne  de  vous  affurer  de  fon 
eftime  »  et  de  vous  faire  fes  compliment.  Ses  fenti- 
mens  pour  vous,  Moniteur,  vous  confoleront  de 
l'ennui  de  ma  lettre ,  et  me  feront  pardonner  mon 
importunité. 

Je  fuis  avec  la  plus  refpectueufe  eftime  ,  &c« 
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LETTRE    CCXII.  1^3* 

A    M.    L'ABBÉ     MOUSSINOT, 

Cireyt  12  novembre. 

Je  remercie  ,  mon  cher  abbé,  le  chevalier  de  Mouhi 
de  fes  nouvelles,  et  je  n'en  veux  plus  recevoir.  En 
trois  mois  de  temps  il  n'a  pas  écrit  trois  vérités.  Je  ne 
connais  ce  chevalier  que  par  ce  qu'il  m'emprunte  : 
prêtez-lui  cent  éqis ,  faites-lui  en  efpérer  autant  pour 
le  mois  prochain.  Je  ne  veux  plus  être  la  dupe  des 
ingrats ,  ni  mettre  les  hommes  à  portée  d'être  injufles. 
Je  confens  de  prêter,  mais  je  ne  veux  plus  perdre.  Il 
me  propofe  des  billets  de  Dupuis ,  libraire  ;  prêtez-lui 
donc  mon  argent  fur  les  billets  de  ce  Dupuis. 

Je  vous  fupplie  inftamment  d'envoyer  à  mademoi* 
fclle  Quinault,  rue  d'Anjou-Dauphine  ,  le  joli  petit 
fecrétaire  que  je  lui  ai  defliné.  L'homme  qui  le  portera 
ne  doit  pas  laifler  à  mademoiselle  Quinault  le  temps 
de  le  refufer.  Dreffez-le  donc  à  cela. 

Vous  m'avez  fait  un  grand  plaifir  de  m'emprunter 
un  peu  d'argent.  Tout  ce  que  j'ai  eft  à  votre  fervice  ; 
vous  favez  combien  je  vous  aime ,  combien  je  vous 
eftime,  et  à  quel  point  vous  pouvez  compter  en  tout 
fur  moi. 
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j7*6.  LETTRE    CCXIII. 


A      M.      T    H    I    R    I    O    T. 


Le  18  novembre* 

JCj  h  bien  ,  quand  on  vous  envoie  des  épîtres  fur 
Newton ,  voilà  donc  comme  vous  traitez  les  gens  ! 
Je  m'imagine  que  &  vous  ne  répondez  point,  c'eftque 
vous  étudiez  à  préfent  Newton ,  et  que  la  première 
lettre  que  je  recevrai  de  vous  fera  un  traité  fur  le 
carré  des  cLifiances  et  fur  les  forces  centripètes.  En 
attendant ,  vous  devriez  bien  vous  égayer  à  m'envoyer 
la  difpute  d'Orphie -Rameau  avec  Eucïide-Caftel.  On 
dit  qu  Orphée  a  battu  Euclide.  Je  crois  en  effet  notre 
muficien  bien  fort  fur  fon  terrain. 

On  m'a  envoyé  l'Enfant  prodigue  tel  qu'on  le 
joue.  Vraiment,  j'ai  bien  raifon  de  le  défavouer,  et 
je  vous  prie  de  jurer  pour  moi  plus  que  jamais.  On 
l'avait  eftropié  chez  les  révifeurs  fucceffeurs  de 
l'abbé  Cherrier,  mais  eftropié  au  point  qu'il  ne  pouvait 
marcher.  Les  deux  frères  charmans  que  vous  con- 
naiflez  (*)  ,lui  ont  vite  donné  des  jambes  de  bois. 
Mon  ami  ,  donnez-vous  la  peine  de  le  relire  entre 
les  mains  de  notre  Berger  qui  va  le  faire  imprimer, 
et  vous  m'en  direz  des  nouvelles.  Eh  bien ,  bourreau  ; 
ch  bien,  marmotte  en  vie ,  pareffeux  Thiriot,  vous 
laiflez  faire  l'édition  de  Paris  et  l'édition  hollandaife 

[*)  Meffieurt  VArgcntal  et  de  Pont-di-V'Jlt. 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.         421 

de  la  Henriade  fans  y  mettre  un  petit  mot ,  fans  

corriger  un  vers;  ah,  quel  homme,  quel  homme!  I736 
Embraflez  pour  moi  l'imagination  de  Sauvau;  fi 
vous  rencontrez  Colbat- Melon  et  Varron-Dubos,  bien 
des  complimens.  Menez -vous  toujours  une  vie 
charmante  chez  PoUion*  Etes -vous,  après  moi,  un 
des  plus  heureux  mortels  de  ce  monde?  digérez- vous  ? 

Savez-vous  que  le  duc  dAremberg  a  chafle  Roujftau 
pour  ce  beau  libelle  imprimé  contre  moi  ?  Voilà  une 
aflez  bonne  réponfe,  c'eft  une  terrible  philippique.Je 
dois  avoir  pitié  de  mes  ennemis.  Roujftau  eft  chafle 
par-tout ,  Dcsfontaincs  cft  dételle ,  et  vit  feul  comme 
un  lézard;  moi,  je  vis  au  milieu  des  délices;  j'en 
fuis  honteux  ;  voie  ;  écrivez  donc ,  loir ,  marmotte  ; 
dégourdiflez  votre  indifférence. 

L'ambafladeur  Fakener  vous  fait  mille  complimens. 
Adieu,  mon  aimable,  et  parefleux ,  et  vieil  ami  ;  adieu. 
Bibc ,  valc ,  feribe. 

m 

LETTRE    CCXIV. 
A    M.     L'ABBÉ     MOUSSINOT. 

tS  novembre. 

J  E  demande  à  M.  de  Breti  le  fecret  qu  il  exige  de 
moi.  Je  ne  fuis  pas  difficile  en  affaires ,  mais  je  veux 
éviter  toute  difeuflion  entre  lui  et  moi.  Il/aut  pour 
cela  qu  il  y  ait  un  payement  certain  d'année  en  année , 
ou  de  fix  mois  en  fix  mois ,  fans  la  moindre  remife; 
qu  il  confente  à  cela  par  un  écrit  entre  vos  mains  ;  qu  il 
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■   ■        affirme, par  cet  écrit,  qu'il  n'y  a  aucune  faifie  furies 

*73d.   maifons  que  j'ai  choifies  pour  m'être  hypothéquées  ; 

qu'il  renonce  à  toutes  lettres  d'Etat  de  répit,  payement 

en  billets,  et  à  autres  injuftices  royales.  Ces  précautions 

prifes ,  je  confens  à  tout. 

Faites  une  bonne  œuvre,  mon  bon  janfénifte; 
envoyez  chercher  le  jeune  d'Arnaud;  c  eu  un  jeune 
homme  qu'il  faut  aider ,  mais  à  qui  il  ne  faut  pas 
donner  de  quoi  fe  débaucher.  Donnez-lui ,  cette  fois- 
ci  ,  dix-huit  francs  ;  exhortez-le  fçrieufement  à  appren- 
dre à  écrire.  Affurez-le  de  mon  amitié ,  et  qu'il  compte 
fur  mes  fecours  quand  je  ferai  plus  riche.  Il  parait 
avoir  de  bonnes  mœurs  :  il  mérite  vos  confeils;  voilà 
les  gens  qu'il  faut  aider  : 

Quid  mihifortun4S,Ji  non  concedttur  uti? 

Et  ùti ,  c'eft  faire  du  bien  chacun  félon  fon  petit  pou- 
voir. Je  vous  embrafle  tendrement. 

LETTRE     CCXV. 
A      M.      T    H    I    R    I    O    T. 

Le  24  novembre. 

v-/n  m'a  mandé  que  le  Mondain  avait  été  trouvé 
chez  M.  de  Luçon,  et  que  le  président  Dupuytn  avait 
diftribué  beaucoup  de  copies.  On  m'en  a  envoyé 
une  toute  défigurée.  Il  eft  trille  de  pafler  pour  un 
hétérodoxe ,  et  de  fe  voir  encore  tronqué ,  eftropié , 
mutilé  comme  un  auteur  ancien.  Je  trouve  qu'on  a 
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grande  rai fon  de  s'emporter  contre  Fauteur  dangereux  

de  cet  abominable  ouvrage  dans  lequel  on  ofe  dire  fTS*' 
qu  Adam  ne  fe  fefait  point  la  barbe ,  que  Tes  ongles 
étaient  un  peu  trop  longs ,  et  que  fon  teint  était  hâlé; 
cela  mènerait  tout  droit  à  penfer  qu'il  n'y  avait  ni 
cifeaux,  ni  rafoir,  ni  favonnette,  dans  le  paradis  terrcf- 
tre;ce  qui  ferait  une  héréfie  auffi  criante  qu'il  y  en 
ait.  De  plus ,  on  fuppofe  ,  dans  ce  pernicieux  libelle , 
qu  Adam  careflait  fa  femme  dans  le  paradis.  Or, 
dans  les  anecdotes  de  la  vie  d'Adam ,  trouvées  dans  les 
archives  de  l'arche  fur  le  mont  Àrarat ,  par  S1  Cypricn, 
il  efl  dit  expreflement  que  le  bon  homme  ne  ....  ait 
point,  et  qu'il  ne  ...  .a  qu'après  avoir  été  chafle;  et 
de  là  vient,  à  ce  que  difent  tous  les  rabbins ,  le  mot 
. ...er  de  misère.  Ut  ut  ejl,  la  hauteur  et  la  bêtife 
avec  laquelle  un  certain  homme  a  parlé  à  un  de  nos 
amis ,  m'aurait  donné  la  plus  extrême  indignation ,  fi. 
elle  ne  m'avait  pas  fait  pouffer  de  rire. 

Il  n  cftpas  encore  sûr  que  j  aille  en  Profle.  Recom- 
mandez à  votre  frère  d'envoyer  par  le  coche  le  paquet 
du  prince  philofophe  ;  demandez  fi  ce  prince  a  chez 
lui  des  comédiens  français;  en  ce  cas,  nous  lui  enver- 
rions le  Prodigue  pour  l'amufer.  Je  fuppofe  que  le 
miniflère  trouve  très-bon  ce  petit  commerce  littéraire. 

J'ai  envoyé  à  Berlin,  dans  ce  paquet  (dontpoint.de 
nouvelles)  ,  le  Mondain,  l'ode  à  Emilie,  la  Newto- 
nique ,  une  lettre  fur  Loch ,  afin  de  lui  faire  ma  cour 
m  omni  genne. 

De  qui  eft  donc  ce  beau  poëme  didactique  ?  de 
M.  de  la  Chauffa ,  fans  doute.  Il  n'y  a  que  lui  dont 
j'attende  ce  chef  *  d'oeuvre.  Mandez  -  moi  fi  j'ai 
deviné. 
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Voici  une  copie  plus  exacte  de  la  Newtonique  t 

1 736.   vous  pouvez  la  donner  ;  mais  il  faut  commencer  par 

des  gens  un  peu  philofophes  et  poètes,  pauci  quos 

aquus  arnavit  Jupiter. 

Mon  copifte ,  qui  n  eft  ni  poète  ni  philofophe  , 

avait  mis  pour  la  période  de  vingt-fix  mille  ans  : 

Six  cents  fiècles  entiers  par  de-là  vingt  mille  ans , 

ce  qui  fefait  quatre-vingts  mille  ans  au  lieu  de  vingt* 
fix  mille;  bagatelle. 

Mille  complimens  à  vous,  àvotreParnafle.  Si  vous 
voyez  l'aimable  philofophe  Mairan ,  dites-lui  qu  il 
fonge  à  moi ,  qu  il  vous  donne  fa  lettre.  Dites  que  je 
vais  à  Berlin.  N'écrivez  plus  jamais  qu'à  madame 
FaveroUs ,  à  Bar-fur- Aube  ;  retenez  cela.  Réponfe  fur 
'    tous  les  articles .  Aimez-moi  ;  adieu  ,  Merjcnne. 

LETTRE     CCXVI. 

A    M.    THIRIOT. 

A  Cirey,  le  87  novembre. 

l\$  sûrement  vous  êtes  le  père  Merfenru  :  cen  eft 
pas  tout-à-fait ,  mon  cher  ami ,  en  ce  que  mes  ennemis 
vous  font  quelquefois  tomber  dans  leurs  fentimens , 
comme  les  ennemis  de  Def cartes  entraînaient  Mer/enne 
dans  les  leurs  ;  c'eft  parce  que  vous  êtes  le  concilia- 
teur des  Mufes.  Je  vous  permets  trçs-fort  d  aimer 
d'autres  vers  que  les  miens;  je  fuis  une  maitrefieaflez 
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indulgente  pour  fouffrir  les  partages.  Je  fuis  de  ces   

beautés  qui  aiment  fi  fort  leplaifir  quelles  ne  peu*  *•  7 Sa- 
vent haïr  leurs  rivales.  J  aime  tant  les  beaux  vers  que 
je  les  aime  dans  les  autres  ;  c'eft  beaucoup  pour  un 
poète.  Je  vous  fais  mon  compliment  fur  votre  beau 
porte-feuille  ;  je  voudrais  bien  que  le  Mondain  y  fût, 
et  ne  fût  que  là.  Ce  petit  enfant  tout  nu  n'était  pas 
fait  pour  fe  montrer.  Mais  efi-il  poffible  qu'on  ait  pu 
prendre  la  chofe  férieufement  ?  Il  faut  avoir  l'abfur- 
dité  et  la  fottife  de  1  âge  d'or  pour  trouver  cela  dan- 
gereux ,  et  la  cruauté  du  fiècle  de  fer  pour  perfécuter 
l1  auteur  d'un  badinage  fi  innocent ,  fait  il  y  a  long- 
temps. 

Ces  perfécutions  d'un  côté,  et  de  l'autre  une  nou- 
velle invitation  du  prince  de  Prufle  et  du  duc  de 
Holftein  me  forcent  enfin  à  partir.  Je  ferai  bientôt 
à  Berlin.  Platon  allait  bien  chez  Denis,  qui  aiïuré- 
ment  ne  valait  pas  le  prince  de  Prufle.  Cela  vient 
comme  de  cire  ;  vous  ferez  l'agent  du  prince  à  Paris , 
et  notre  commerce  en  fera  plus  vif.  Voilà  un  nouveau 
rapport  entré  Merfcnne  et  vous  :  fon  pauvre  ami  allait 
errer  dans  les  climats  du  Nord.  Dieu  veuille  que 
quelque  gelée  ne  me  tue  pas  à  Berlin,  comme  le  froid 
de  Stockholm  tua  De/caries. 

Dites  à  votre  frère  qu'il  fafle  partir  fur  le  champ , 
par  le  coche  de  Bar-fur-  Aube ,  à  l'adrefle  de  madame 
du  ChâteUt ,  le  nouveau  paquet  du  prince  royal  pour 
moi.  Ne  manquez  pas  de  dire  à  tous  vos  amis  qu'il 
y  a  déjà  long-temps  que  mon  voyage  était  médité.  Je 
ferais  très-faché  qu'on  crût  qu'il  entre  du  dégoût  pour 
mon  pays  dans  un  voyage  que  je  n'entreprends  que 
pour  fatisfaire  une  fi  jufte  curiofité» 
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Adieu  ;  je  pars  inccffamment  avec  un  officier  du 

*7'"-  prince.  Nous  irons  à  petites  journées.  Ecrivez-moi 

toujours,  cela  m'eft  important;  vous  m'entendez. 

Une  autre  fois  je  vous  parlerai  de  Newton  et  de 

l'Enfant  prodigue.  Je  vous  embrafle.! 

LETTRE     CCXVII. 

A    M,    BERGER, 

A  Cirer  )  t7  novembre. 

Voici  le  Mondain  pour  ce  qu'il  vaut.  La  petite  vie 
dont  il  y  eft  parlé  vaut  beaucoup  mieux  que  l'ou* 
vrage.  Je  me  mêle  auffi  d  être  voluptueux  ;  mais  je 
ne  fuis  pas  toufrà-fait  &  parefleux  que  ces  meffieurs 
dont  vous  faites  fi  bien  la  critique ,  qui  vantent  un 
fouper  agréable  en  mourant  de  faim ,  et  qui  fe  donnent 
la  torture  pour  chanter  l'pifiveté. 

Les  comédiens  comptaient  qu'ils  auraient  une  pièce 
de  moi  cet  hiver;  mais  ils  ont  très-mal  compté.  Je  no 
fais  point  le  fin  avec  vous  ;  je  me  caffe  la  tête  contre 
Newton ,  et  je  ne  pourrais  pas  à  préfent  trouver  deux 
rimes.  J  avais  fait  l'Enfant  prodigue  à  Pâques  dernier: 
il  était  jufte  que ,  dans  ce  faint  temps ,  je  tirafle  mes 
farces  dç  l'Evangile.  Dieu  m'aida ,  et  cela  fut  fait 
en  quinze  jours.  Depuis  ce  temps ,  je  n'ai  vu  que  des 
angles,  des*,  des  bf  des  planètes,  et  des  comètes. 
Mais  Mercure  n  eft  pas  plus  éloigné  de  Saturne  que 
cette  étude,  l'eft  d'une  tragédie. 

Eft- il  vrai  que  ce  monftre  d'abbé  Desfontaines  q 
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parlé  de  l'Enfant  prodigue?  Ce  brutal  ennemi  des  ' 

mœurs  et  de  tout  mérite  (aurai ûl  que  cela  efi  de  moi  ?  *  ?  3  ** 
Mettez-moi  un  peu  au  fait ,  je  vous  en  prie  ;  et  con* 
tinuez  d  écrire  à  votre  véritable  ami*  Valc ,  U  mno. 

LETTRE    CCXVIII. 

A   M.   LE   COMTE   DÀRGENTAL. 


Ce  x  décembre. 


v, 


otre  mini  Aère  à  1  égard  de  Cirey,  hetufaelor 
in  utroque  jure ,  eft  le  même  que  celui  des  protecteurs 
des  couronnes  à  Rome.  Vous  veillez  fur  ce  petit 
coin  de  terre  ;  vous  en  détournez  les  orages  ;  vous  êtes 
une  bien  aimable  créature.  Vous  tentez  tout  ce  que 
je  vous  dois ,  car  votre  cœur  entend  le  mien ,  et  vous 
avez  mefuré  vos  bontés  à  mes  (entimens.  Ecoutez , 
nous  fommes  dans  les  horreurs  de  Newton;  mais 
l'Enfant  prodigue  n  eft  pas  oublié.  Mandez-moi  vos 
avis ,  c'eft-à-dire ,  vos  ordres  définitivement.  Faut-il 
le  laiffer  repofer ,  et  le  reprendre  à  Pâques?  très-volon- 
tiers; en  ce  cas,  nous  attendrons  à  Pâques  à  le  faire 
imprimer;  mais  gare  l'ami  Minet  et  les  comédiens  4e 
campagne  qui  en  ont,  dit-on,  des  copies.  Si  vous 
voulez  fuivre  le  train  ordinaire ,  et  qu'on  imprime  à 
préfent ,  renvoyez-nous  la  copie  que  vous  avez ,  avec 
annotations  ;  il  y  a  dans  cette  copie  nouvelle  du  bon 
en  petite  quantité  ,  qu'il  faut  conferver,  Je  crois  là 
tournure  des  premiers  actes  meilleure  de  cette  féconde 


428         RECUEIL   DES    LETTRES 

■  cuvée.  Je  demande  toujours  un  pafle-port  pour  mon* 

*73&  ficur  le  préfident ,  car  monfieur  le  fénéchal  me  parait 
fi  provincial  et  fi  antiquaille  que  je  ne  peux  m'y  faire» 
Si  vous  avez  quelque  chofe  à  me  mander  librement , 
vous favez  le  moyen ,  vous  avez l'adrefle.  Au  refte,  je 
vous  avertis  que  quand  vous  voudrez  avoir  une  tra- 
gédie ,  il  faudra  faire  vos  fupplications  à  la  divinité 
newtonienne  qui, à  la  vérité,  fouffre  les  vers»  mais  qui 
aime  paffionnément  la  règle  de  Kepler,  et  qui  fait  plus 
de  cas  d'une  vérité  que  de  Sophocle  et  d'Euripide. 

Qu  avez- vous  ordonné  du  fort  de  ce  petit  écrit  (*) 
furies  trois  infâmes  épîtres  de  mon  ennemi?  Vous 
fentez  qu'on  obtient  aifément  d'imprimer  contre  moi; 
mais  quiconque  prend  ma  défenfe  eft  sûr  d'un  refus. 
En  vérité,  méritai-je  d'être  ainfi  traité  dans  ma  patrie? 
Votre  amitié  et  Cirey  me  foutiennent. 

Vous  croyez  bien  que  madame  du  Châicld  vous 
dit  toutes  les  chofes  tendres  que  vous  méritez. 

LETTRE    CCXIX. 
A     M.      DE      MAIRAN. 

A  Circj  >  le  i  décembre 

J'abuse  de  vos  bontés,  Monfieur  ;  mais  vous  êtes 
fait  pour  donner  des  lumières ,  et  moi  pour  en  profiter. 
Sur  ce  que  vous  me  dites,  dans  votre  lettre,  que 
vous  vous  êtes  bien  trouvé  de  ne  jamais  admettre  de 
merveilleux  mathématique ,  j'ai  confulté  le  mémoire 

'   (*)  Voyez  Mélanga  littéraire^  tome  I,  page  463*. 
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de  1 7 1 5  que  vous  m'indiquez ,  et  j'y  ai  vu  le  prétendu  

merveilleux   de  la  roue  d'Ariflotc,  réduit  aux  lois   ll*"{ 
mathématiques.  Il  eft  clair  que  vous  avez  très  -  bien 
expliqué  ce  qui  était  échappé  à  Taqutt  et  aux  autres. 

Jofe  croire  fur  ce  fondement  que  peut-être  ne 
vous  éloignerez- vous  pas  de  mes  idées  fur  la  queftion 
d'optique  que  j'ai  pris  la  liberté  de  vous  propofer. 
Ni  Taqutt ,  ni  Barrou ,  ni  Grimaldi ,  ni  Molineux  n'ont 
pu  la  réfoudre.  C'était  une  queftion  du  reflbrt  du 
P.  MalUbranchc  ,  mais  il  ne  l'a  point  traitée  ;  et  j'ai 
grand'peur  qu'il  ne  s'y  fût  trompé,  comme  il  a  fait, 
à  mon  avis ,  fur  la  raifon  pour  laquelle  nous  voyons 
le  foleil  et  la  lune  plus  grands  à  l'horifon  qu'au 
méridien. 

Je  fuis  bien  loin  d'admettre  du  merveilleux  dans 
ma  difficulté  ;  ce  font  les  opticiens  qui ,  en  ne 
l'expliquant  pas ,  en  font  une  efpèce  de  miracle.  Il 
n'y  a  que  l'obfcur  qui  foit  merveilleux  ;  et  je  ne 
cherche  qu'à  ôter  l'obfcurité  qui  enveloppe  depuis 
long-temps  cette  queftion.  Il  me  parait  qu'elle  en 
vaut  la  peine,  et  qu'elle  tient  à  une  théorie  affez  sûre 
et  afiez  curieufe.  Voulez-vous  vous  donner  la  peine 
de  voir  Grimaldi ,  page  3 1 2 ,  et  Barrou  ,  ad  Jincm 
Uctionum  ?  Vous  trouverez  la  chofe  très-obfcurément 
énoncéedans  Barrou ,  et  très-clairement  dans  Grimaldi; 
mais  de  raifon ,  ni  l'un  ni  l'autre  nvcn  donne.  Voici 
le  fait: 

Prenez  un  miroir  concave;  tenez  votre  montre 
dans  une  main ,  a  la  diftance  d'un  demi  -  pied  du 
miroir;  reculez  enfuite  petit  à  petit  le  miroir  de  votre 
œil  :  plus  vous  le  reculez ,  plus  votre  montre  vous 
paraît  près ,  jufqu  a  ce  qu'enfin  elle  femble  être  fur  la 
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furface  du  miroir  d'une  manière  trcs-confufc  ;  reculer 

r736*  encore  un  peu  plus,  vous  ne  voyez  plus  rien  du 
tout. 

Or,  lorfque  vous  voyez  ainfi  l'objet  de  très-près  ♦ 
Vous  devriez  le  voir  très-loin,  par  la  règle  de  catop- 
trique,  qui  vous  dit  que  vous  verrez  l'objet  au  point 
d'interfection  de  la  perpendicule  d'incidence  et  du 
frayon  réfléchi.  Ce  point  d'interfection  eft  très -loin 
derrière  votre  oeil ,  et  malgré  cela  l'objet  vous  femble 
très-près.  J'aurai  bien  de  la  peine  à  faire  ma  figure , 
car  je  fuis  très-mal-adroit» 


Le  rayon  parti  de  l'objet  A  fait  un  angle  d'inci- 
dence fur  la  droite  infiniment  petite  de  la  courbe 
du  miroir  ;  l'angle  de  réflexion  B  lui  eft  égal.  Le 
rayon  réfléchi  eft  B,  e\  le  cathète  eft  la  ligne  pointillee  ; 
l'interfection  de  cette  ligne  et  du  rayon  réfléchi  eft 
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en  D  :  donc  je  dois  voir  l'objet  en  D  ;  mais  je  le  vois  ■  ■ 
en  /f  en  g ,  quand  mon  œil  cft  placé  à  peu-près  en  A.  *  7  3  &« 
Voilà,  encore  un  coup,  ce  quenulopticienn'aéclairci. 

L'évêque  de  Cloine ,  favant  anglais ,  eft  le  feul 
que  je  lâche  qui  ait  porté  la  lumière  dans  ce  petit 
coin  de  ténèbres.  Il  me  femble  qu'il  prouve  très-bien 
que  nous  ne  connaîtrons  point  les  diflances  ni  les 
grandeurs  par  les  angles  v  c'eft-à-dire ,  que  ces  angles 
ne  font  point  une  caufe  immédiate  du  jugement  prompt 
que  nous  portons  des  diflances  et  des  grandeurs, 
comme  les  configurations  des  parties  des  corps  font 
une  caufe  immédiate  des  faveurs  que  nous  fentons  » 
et  la  dureté ,  caufe  immédiate  du  fentiment  de  réfif* 
tance  que  nous  éprouvons,  8cc.  (*) 

Dans  le  cas  préfent,  nous  jugeons  l'objet  très-* 
près ,  non  à  caufe  de  ce  point  if  interjection  qui  n'en 
pourrait  rendre  raifon ,  mais  parce  qu'en  effet  ce 
point  d'interfection  étant  très-éloigné ,  l'objet  en  doit 
paraître  confus.  Mais  comme  nous  fommes  accou-» 
tumés  à  voir  confufément  un  objet  qui  eft  trop  près 
de  nos  yeux  ,  l'objet ,  en  cette  expérience ,  devant 
paraître  et  paraiffant  confus  ,  nous  le  jugeons  à 
Tinflant  très-près. 

Mais  un  homme  qui  aurait  la  vue  fi  mauvaife 
qu'il  ne  pourrait  absolument  voir  qu'à  un  doigt  de 
fes  yeux,  verrait  très -loin  (  dans  cette  même  expé- 
rience) cet  objet  que  le  miroir  concave  repréfente 
très-près  aux  yeux  ordinaires. 

C'eft  donc  en  cela  l'expérience  qui  fait  tout.  De 
là  mon  anglais  conclut  que  nous  ne  pouvons  aperce- 
voir en  aucune  façon  les  diflances  ;  nous  ne  pouvons 

(*)  Voye*  les  lettre!  à  M.  Ptf«/f  année  1737. 


43S        RECUEIL    DES    LETTRES 

les  apercevoir  par.  elles-mêmes  ;  nous  ne  le  pouvons 

x73<>'  par  les  angles  optiques,  puifque  ces  angles  font  en 
défaut  dans  plufieurs  cas.  Et  non  -  feulement  les 
'  diftances ,  mais  aufli  les  grandeurs  ,  les  Situations 
des  objets  ne  font  point  fenties  au  moyen  de  ces 
angles  :  car  fi  ces  angles  produifaient  ces  effets ,  ils 
les  auraient  produits  dans  l'aveugie-né  à  qui  M* 
Chcfcldtn  abaifla  les  cataractes.  Cet  aveugle-né  avait 
quinze  ans  quand  Chefelden  lui  donna  la  vue  ;  il  fut 
long -temps  fans  pouvoir  diftinguer  fi  les  objets 
étaient  à  un  pas  ou  à  une  lieue  de  lui ,  s'ils  étaient 
grands  ou  petits  ,  &c.  Cet  aveugle  femble  décider  la 
queftion  ;  mais  j'ai  bien  peur  moi-même  d'être  ici 
laveugle.  En  ce  cas ,  vous  ferez  mon  Chcfcldtn ,  et 
je  vous  écris  ,  Domine ,  ut  vicUam. 

Eft-il  vrai  que  le fon fe réfracte  de  l'air  dans  l'eau  t 
et  cela  en  même  proportion  que  la  lumière  ?  D'où 
l'a-t-on  pu  favoir  ?  Il  n'y  a  que  les  poiffons  qui 
puiffent  nous  le  dire ,  et  ils  paffent  pour  être  fourds 
et  muets.  Je  vous  demande  un  petit  mot  fur  cela. 

Il  court ,  à  ce  que  l'on  me  mande ,  une  épître  fur 
la  philofophie  de  Newton  ;  j'ai  peur  qu'elle  ne  foit 
très -informe  ;  fouffrez  que  je  vous  en  envoyé  une 
copie  exacte.  Je  fouhaiterais  que  ce  petit  quvrage 
pût  prouver  que  la  phyfique  et  la  poëfie  ne  font 
point  incompatibles. 

.  Je  vous  fupplie  de  vouloir  bien  me  dire,  dans  votre 
réponfe,  pourquoi  la  lumière  eft,  félon  Muffchembrocck, 
dix  minutes  à  traverfer  le  grand  orbe  annuel ,  et 
arrive  cependant  en  fept  minutes  ou  environ  du 
foleil  à  nous.  N'a- 1- il  pas  pris  dix  minutes  pour 
environ  quatorze  minutes  ?  Ignojce  et  doce. 

LETTRE 
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LETTRE    CCXX.  *7S6< 


A     M.     DE     CIDEVILLE. 


A  Cirey,  le  8  décembre* 


u, 


N  E  comédie  ;  après  une  comédie ,  de  la  géométrie  ; 
après  la  géométrie  ,  la  philofophie  de  Newton  ;  au. 
milieu  de  tout  cela ,  des  maladies  ;  etavec  les  maladies» 
des  persécutions  plus  cruelles  que  la  fièvre  :  voilà  9„ 
mon  cher  2un\9fcmpcr  amate  tJcmper  honoratc ,  ce  qui 
m'a  empêché  de  vous  écrire.  Ou  n'être  point  avec 
moi ,  ou  travailler ,  ou  fouffrir ,  a  été ,  fans  difcon- 
tinuer ,  ma  deftinée.  Nous  avons  envoyé  les  vers  fur 
Newton  au  philofophe  Forment  f  et  j'envoie  au  délicat» 
au  charmant  Cideville,  l'Enfant  prodigue.  Ce  n'efl 
pas  que  vous  ne  foyez  philofophe ,  et  que  M.  de 
Forment  ne  foit  homme  de  belles-lettres  ;  il  vous  a 
fait  part  de  notre  Newtonique ,  et  vous  lui  commu- 
niquerez notre  Enfant.  Je  me  fais  un  plaifir  d'autant 
plus  fenfible  de  vous  l'envoyer ,  que  c'eft  encore  ua: 
fecret  pour  le  public.  On  doute  que  cet  Enfant  foit 
de  moi  y  mais  je  n'ai  point  pour  vous  de  fecrets  de 
famille;  vous  jugerez  s'il  a  un  peu  l'air. de  fon  père» 
J'ai  fait  cet  Enfant  pour  répondre  à  une  partie  des 
impertinentes  épîtres  de  Roujfeauy  où  cet  auteur  dea 
Aïeux  chimériques  et  des  plus  mauvaifes  pièces  de 
théâtre  que  nous  ayons  t  oie  donner  des  règles  fur 
la  comédie.  J'ai  voulu  faire  voir  à  ce  docteur  flamand 
que  la  comédie  pouvait  très-bien  réunir  l'intéreHant 

Corrcfp.  générale.  Tome  I.      E  e 
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«     '    et  le  plaifant.  Le  pauvre  homme  n'a  jamais  connu  ni 
*tM>*  Tun  ni  l'autre ,  parce  que  les  médians  ne  font  jamais 
ni  gais  ni  tendres. 

Ce  petit  eflai  ma  affez  reuffi.  La  pièce  a  été  jouée 
vingt- deux  fois ,  et  na  été  interrompue  que  par  la 
maladie  d'une  actrice;  mais  je  ne  la  ferai  imprimer 
qu'après  mûre  délibération  J'ai  envoyé  à  M.  iïArgcntal 
le  manuferit  ;  il  vous  le  fera  tenir. 

M.  et  mademoiselle  Linant  vous  affurent  de  leurs  ref- 
pects,  et  ils  auraient  dû  vous  parler  toujours  fur  ce  ton  ; 
je  crois  qu'ils  font  l'un  et  l'autre  dans  la  feule  maifon 
et  dans  la  feule  place  où  ils  puflent  être.  L'extrême 
parefle  de  corps  et  d'efprit  eft  l'apanage  de  cette  famille. 
Avec  cela  on  meurt  par-tout  de  faim  ;  c'efi  un  talent 
*ûr  pour  manquer  de  tout.  Vous  riez  apparemment 
quand  vous  lui  confeillez  de  faire  des  tragédies.  Il  y 
a  quatre  ans  que  Vous  devez  vous  apercevoir  qu'il 
n  eft  bon  qu'à  faire  du  chyle.  Il  a  de  l'efprit ,  mais  un 
efprit  inutile  à  lui  et  aux  autres.  J'ai  fait  ce  que  j'ai 
pu  pour  le  frère  et  la  fœur ,  mais  je  ne  m'aveugle  pas 
en  leur  fefant  du  bien  ;  et  je  vois  Linant  de  trop 
près  pour  ne  vous  pas  affurer  qu'il  ne  fera  jamais 
rien. 

Eh  bien ,  tnon  cher  ami ,  vous  coupez  donc  des 
forêts  «vous  abattez  ces  arbres  que  vous  avez  incrufiés 
de  C  et  de  toutes  les  autres  lettres  de  l'alphabet ,  car 
tous  avez  mêlé  plus  d'un  chiffre  avec  le  vôtre  :  tantôt 
c'eft  Ckloé ,  tantôt  c'eft  Lycoris  ou  Glycèrt  qui  a  eu  le 
crtur  de  ¥  Horace  de  Rouen.  Vous  fongez  donc  main- 
tenant à  vous  arrondir.  Mais  quand  vous  aurez  fait 
tous  vos  contrats  ,  et  que  vous  ferez  las  de  votre 
rtiaîtreffe ,  il  faut  venir  voir  l'héroïne  et  le  palais  de 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.  435 

Cirey  ;  nous  cacherons  les  compas  et  les  quarts  de  ■■ 

cercle ,  et  nous  vous  offrirons  des  fleurs*  1 1 ***• 

P.  S.  Je  vous  ai  parlé  de  perfécutions  dans  ma 
lettre.  Savez-vous  bien  que  le  Mondain  a  été  traité 
d'ouvrage  fcandaleux ,  et  vous  douteriez-vous  qu'on 
eût  ofé  prendre  ce  miférable  prétexte  pour  m'accabler 
encore  ?  Dans  quel  fiècle  vivons-nous  !  et  après  quel 
ficelé  !  faire  à  un  homme  un  crime  d'avoir  dit  qu  À dam 
avait  les  ongles  longs ,  traiter  cela  férieufement  d'bé- 
réfie  !  Je  vous  avoue  que  je  fuis  outré,  et  qu'il  faut  que 
-  l'amitié  foit  bien  puiflante  fur  mon  coeur  pour  que  je 
n'aille  pas  chercher  plus  loin  une  retraite ,  à  l'exemple 
des  Dcjcartcs  et  des  Bayk.  Jamais  l'hypocrifie  n'a 
plus  infecté  les  Efpagnols  et  les  Italiens.  U  s'eft  élevé 
contre  moi  une  cabale  qui  a  juré  ma  perte;  et  pour- 
quoi ?  parce  que  j'ai  fait  la  Henriade ,  Charles  XII , 
Alzire ,  &c.  ;  parce  que  j'ai  travaillé  vingt  ans  à 
donner  du  plaifir  à  mes  compatriotes. 

Virtutem  incolumem  odimus, 
Sublatam  ex  coulis  quarimus  1  invidi* 


Ee  » 
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i7?6.  LETTRE    CCXXI. 


A  M.  LE  COMTE  DE  TRESSAK. 


Ce  9  décembre. 


i 


L  eft  certain  que  c'cft  M.  le  préfident  Dupuy  qui 
a  diftribué  des  copies  du  Mondain  dans  le  monde  , 
et  qui  pis  eft ,  des  copies  très  -  défigurées.  La  pièce , 
tout  innocente  quelle  eft,  n'était  pas  faite  affuré- 
ment  pour  être  publique.  Vous  favez  d'ailleurs  que 
je  n'ai  jamais  fait  imprimer  aucun  de  ces  petits 
ouvrages  de  fociété  qui  font ,  comme  les  parades  du 

.  prince  Charles  et  du  duc  de  Ncvers ,  fupportables  à 
huis  dos.  Il  y  a  dix  ans  que  je  refufe  constamment 

„  de  laifler  prendre  copie  d'une  feule  page  du  poème 
de  la  Pucelle ,  poème  cependant  plus  mefuré  que 
l'Ariofte ,  quoique  peut-être,  auffi  gai.  Enfin ,  malgré 
le  foin  que  j'ai  toujours  pris  de  renfermer  mes  enfans 
dans  la  maifon ,  ils  fe  font  mis  quelquefois  à  courir 
les  rues.  Le  Mondain  a  été  plus  libertin  qu'un  autre. 
Le  préfident  Dupuy  dit  qu'il  le  tenait  de  1  evêque 
de  Luçon ,  lequel  prélat ,  par  parenthèfe  ,  n'était  pas 
encore  aflez  mondain,  puifqu'il  a  eu  le  malheur 
d'amafier  douze  mille  inutiles  louis  dont  il  eût  pu , 
de  fon  vivant,  acheter  douze  mille  plaifirs. 

Venons  au  fait.  Il  eft  tout  naturel  et  tout  (impie 
que  vous  ayez  communiqué  ce  Mondain  de  Volt  aire, 
à  cet  autre  mondain  d'évêque.  Je  fuis  fâché  feulement 
qu'on  ait  mis  dans  la  copie  : 
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Les  parfums  les  plus  doux 
Rendent  fa  peau  douce ,  fraîche  et  polie*  1 7  3  o. 

U  fallait  mettre  : 
Rendent  fa  peau  plus  fraîche  et  plus  polie. 

9 

Voilà  fans  doute  le  plus  grand  grief.  Rien  ne  peut 
arriver  de  pis  à  un  poète  qu'un  vers  eflropié. 

Le  fécond  grief  eft  qu'on  ait  pu  avoir  la  mauvaife 
foi,  et  j'ofe  dire  la  lâche  cruauté  de  chercher  à  m'in- 
quiéter  pour  quelque  chofe  d  auffi  (impie ,  pour  un 
badinage  plein  de  naïveté  et  d'innocence.  Cet  achar- 
nement à  troubler  le  repos  de  ma  vie ,  fur  des 
prétextes  aufli  miférables ,  ne  peut  venir  que  d'un 
deflein  formé  de  m'accabler  et  de  me  chaffer  de  ma 
patrie.  J  avais  déjà  quitté  Paris  pour  être  à  l'abri  de 
la  fureur  de  mes  ennemis.  L'amitié  la  plus  refpec- 
table  a  conduit  dans  la  retraite  des  perfonnes  qui 
connaiflent  le  fond  de  mon  coeur,  et  qui  ont  renoncé 
au  monde  pour  vivre  en  paix  avec  un  honnête 
homme  dont  les  mœurs  leur  ont  paru  dignes  peut- 
être  de  tout  autre  prix  que  d'une  perfécution.  S'il 
faut  que  je  m'arrache  encore  à  cette  folitude ,  et  que 
j'aille  dans  les  pays  étrangers ,  il  m'en  coûtera ,  fans 
doute ,  mais  il  faudra  bien  s'y  réfoudre  ;  et  les  mêmes 
perfonnes  qui  daignent  s'attacher  à  moi  ,  aiment 
beaucoup  mieux  me  voir  libre  ailleurs ,  que  menacé 
ici. 

Moniteur  le  prince  royal  de  Pruflc  m'a  écrit  depuis: 
long-temps,  en  dés  termes  qui  me  font  rougir,  pour 
m' engager  à  venir  à  fa  cour.  On  m'a  offert  une  place 
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—  auprès  de  l'héritier  d'une  vafte  monarchie ,  avec  dix 
I736#  mille  livres  d'appointé  mens;  on  m'a  offert  des  chofes 
très-flatteufes  en  Angleterre.  Vous  devine?  aifément 
que  je  n'ai  été  tenté  de  rien ,  et  que  fi  je  fuis  obligé 
de  quitter  la  France ,  ce  ne  fera  pas  pour  aller  fervir 
des  princes. 

Je  voudrais  feulement  favoir ,  une  bonne  fois  pour 
toutes,  quelle  efl  l'intention  du  miniftère ,  et  fi  «parmi 
mes  ennemis ,  il  n'y  en  a  point  d'aflez  cruel  pour  avoir 
juré  de  me  perfécuter  fans  relâche.  Ces  ennemis 
au  relie,  je  ne  les  connais  pas  ;  je  n'ai  jamais  offenfé 
perfonne  ;  ils  m'accablent  gratuitement. 

Ploraverefuis  non  ref pondère  favorem 
Speraium  meritis. 

Je  demande  uniquement  d'être  au  fait ,  de  bien 
favoir  ce  qu'on  veut ,  de  n'être  pas  toujours  dans 
la  crainte  ,  de  pouvoir  enfin  prendre  un  parti.  Vous 
êtes  à  portée ,  et  par  vous  -  même  et  par  vos  amis  » 
de  favoir  précifément  les  intentions.  M.  le  bailli  de 
Froulaiy  M.  de  Bijfi  peuvent  s'unir  avec  vous.  Je  vous 
devrai  tout,  fi  je  vous  dois  au  moins  la  connaiflance 
de  ce  qu'on  veut.  Voilà  la  grâce  que  vous  demande 
celui  qui  vous  a  aimé  dès  votre  enfance ,  qui  a  vu 
un  des  premiers  tout  ce  que  vous  deviez  valoir  un 
jour ,  et  qui  vous  aime  avec  d'autant  plus  de  tendrefle 
que  vous  avez  paffé  toutes  fes  efpérances. 

Soyez  auffi  heureux  que  vous  méritez  de  l'être ,  et 
à  la  cour  et  en  amour.  Vous  êtes  né  pour  plaire , 
même  à  vos  rivaux.  Je  ferai  confolé  de  tout  ce  qu'on 
me  fait  fouffrir ,  fi  j'apprends  au  moins  que  la  fortune 


_j 
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continue  à  vous  rendre  juftiçç.  Comptez  qu'il  n'y  3.  - 

pas  deux  perfonnes  que  votre  bonheur  iméreffe  plias   ll*** 
que  moi. 

Permettez-moi  de  préfenter  mes  refpects  à  mad«* 
moifelle  de  Trcjpm  et  à  madame  de  Çenlis,  Voi^s 


m  écriviez  : 


Formofam  refcnare  doccs  AmaryUidaJylvas, 

faudra- t-  il  que  je  réponde, 

Nos  patriam  fugimus  ! 


Adieu ,  Pollion  ;  adieu  TibulU.  On  me  truite  comme 
Bavius. 

LETTRE     CÇXXII. 
A  M.   LE   MARQUIS   D'ARGENS. 

A  Gîrey,  10  décembre, 

J  '  attends  avec  bien  de  l'impatience ,  Moniteur , 
le  nouvel  ouvrage  que  vous  m'avez  annoncé.  J'y 
trouverai  furement  ces  vérités  courageufes  que  les 
autres  hommes  ofent  à  peine  penfer.  Vous  êtes  né 
pour  faire  bien  de  l'honneur  aux  lettres ,  et  j'ofe  dire 
à  la  raifon  humaine. 

L'habitude  que  vous  avez  prife  de  fi  bonne  heure 
de  mettre  'vos  penfées  par  écrit,  eft  excellente  pour 
fortifier  fon  jugement  et  fes  connaiflances.  Quand  on 
ne  réfléchit  que  pour  foi ,  et  comme  en  paflant ,  on 
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a  accoutume  fon  efpric  à  je  ne  fais  quelle  mollette  qui 

*7**m  le  fait  languir  à  la  longue;  mais  quand  on  ofe ,  dans 
une  fi  grande  jeunefle ,  fe  recueillir  affez  pour  écrire  en 
philofophe  et  penfer  pour  foi  et  pour  le  public ,  on 
acquiert  bientôt  une  force  de  génie  qui  met  au-deflus 
des  autres  hommes.  Continuez  à  faire  un  fi  noble 
ufage  du  loi  fi r  que  peut  vous  laifler  rattachement 
refpectàble  qui  vous  a  conduit  où  vous  êtes. 

Je  crois  que  j'irai  bientôt  en  Pruffe  voir  un  autre 
prodige  :  c'eft  le  Prince  royal, qui  eft  à  peu-près  de  votre 
âge ,  et  qui  penfe  comme  vous.  Je  compte  à  mon 
retour  paffer  par  la  Hollande,  et  avoir  l'honneur 
de  vous  y  embrafler.  Un  de  mes  amis ,  qui  va  à 
Leyde ,  et  qui  doit  y  paffer  quelque  temps ,  fera  en 
attendant ,  fi  vous  le  voulez  bien  ,  le  lien  de  notre 
correfpondance.  Il  s'appelle  de  Révol;  il  eft  fage , 
diferet  et  bon  ami.  Ce  fera  lui  qui  vous  fera  tenir 
ma  lettre  ;  vous  pourrez  vous  confier  à  lui  en  toute 
fureté.  Je  ne  lui  ai  point  dit  votre  demeure,  et  vous 
relierez  le  maître  de  votre  fecret  ;  je  lui  ai  dit  feulement 
qu'il  pouvait  vous  écrire  chez  M.  Profper ,  à  la  Haie. 
Adieu ,  Monfieur  ;  permettez -moi  depréfenter  mes 
refpects  à  la  perfonne  qui  vous  retient  ou  vous  êtes* 
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LETTRE    CCXXIII. 

A    M.    BERGER. 

A  Cirey ,  i  S  décembre. 

J  E  reçois  votre  lettre  du  8.  Je  fais  partir  par  cet 
ordinaire  la  pièce  et  la  préface ,  pour  être  imprimées 
par  le  libraire  qui  en  offrira  davantage  ;  car  je  ne 
veux  faire  plaifir  à  aucun  de  ces  meilleurs  qui  font 
comme  les  comédiens,  créés  par  les  auteurs,  et  très- 
ingrats  envers  leurs  créateurs. 

Je  fuis  indigné  contre  Prault  de  ce  qu'il  ne 
m'envoie  point  le  carton  du  portrait  de  M.  le  duc 
$  Orléans,  et  de  ce  qu'il  ne  m'envoie  point  la  préfacé 
imprimée ,  et  de  ce  qu'il  a  l'impertinence  de  ne  pas 
répondre  exactement  à  mes  lettres.  Faites  -  lui  fentir 
fes  torts ,  et  puniflez  -  le  en  donnant  la  pièce  à  un 
autre. 

Vous  aurez  la  Newtonade  ou  plutôt  TEucliade. 
Thiriot  doit  vous  la  faire  voir  ;  mais  il  faut  être  un 
peu  philofophe  pour  aimer  cela. 

Je  vous  prie  de  pafler  chez  l'abbé  Moujfmot  ;  il  y 
a  une  très-jolie  pendule  d'or  moulu ,  dont  je  veux 
faire  préfent  à  mademoiselle  Quinaxdt  pour  fes  peines. 
Voyez  fi  vous  voulez  avoir  la  bonté  de  vous  charger 
de  faire  ce  préfent.  Vous  n'avez  pas  befoin  de  cela 
pour  être  reçu  à  merveille  ;  mais  ce  fera  un  petit 
véhicule  pour  vous  faire  avoir  vos  entrées.  Il  faudra 
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—  forcer  mademoiselle  Quinaull  à  accepter  cette  baga- 
-    1736.  te|je>  y0î|^  déjà  une  petite  négociation  en  attendant 
mieux. 

A  l'égard  de  l'Enfant  prodigue  ,  il  faut  qu'il  foit 
mieux  que  la  Henriade.  Je  fuis  honteux  de  la  négli- 
gence de  Prault  ;  mauvais  papier ,  mauvais  caractère , 
point  de  table  ;  cela  eft  honteux. 

Vous  trouverez  la  pièce  et  la  préface  chez  M. 
à" Ar génial  qui  vous  remettra  Tune  et  l'autre  ;  ainfi , 
négociez  avec  le  libraire  le  moins  fripon  et  le  moins 
ignorant  que  faire  fe  pourra. 

Comment  pourrait-on  faire  pour  avoir  par  écrit 
le  procès  de  Cajlel  et  de  Rameau  ?  Vous  êtes  un  corref- 
pondant  à  qui  on  peut  demander  de  tout.  Envoyez* 
moi  ce  procès  ;  écrivez-moi  fouvent  ;  fâchez  com- 
ment va  l'Enfant  prodigue  ;  aimez  le  père,  qui  vous 
aime  de  tout  fon  cœur. 

Je  défie  M.  le  chevalier  de  Villefort  d'avoir  dit ,  et 
même  d'avoir  connu  combien  on  eft  heureux  à 
Cirey. 

Les  nuages  que  les  Roujfeau  et  les  Desfontaines 
veulent  élever ,  du  fein  de  la  fapge  où  ils  rampent , 
ne  vont  pas  jufqu'à  moi.  Je  crache  quelquefois  ûjjr 
eux ,  mais  c  eft  fans  y#  fonger. 

Adieu. 
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LETTRE     CCXXIV.  ,?36* 


A    M.     L'  ABBÊ    MOUSSINOT. 


Cirey,  décembre. 


Q 


,u  £  dites- vous,  mon  cher  abbé,  de  ce  petit  Lamart 
qui  eft  venu  excroquer  de  1  argent  chez  vous  par  un 
mcnfonge ,  et  qui  ne  m'a  pas  écrit  depuis  que  j'ai  quitté 
Paris  ?  L'ingratitude  me  paraît  innée  dans  le  genre* 
humain  bien  plus  que  les  idées  métaphyfiques  dont 
parlent  Dcjcartcs  et  Malkbr anche.  Vous  avez  raifon 
d'être  plus  content  du  jeune  Baculard  à  qui  vous 
avez  donné  de  l'argent,  que  du  fieur  Lamart  qui 
vous  en  a  efeamoté,  et  je  vois  leurs  caractères  fort 
différens  ;  je  crois  dans  l'un  encourager  la  vertu  ,  je 
ne  vois  rien  dans  l'autre.  Vous  les  connaiflez  ,  c'eft 
à  vous  d'en  juger. 

Si  vous  avez  de  l'argent ,  je  vous  prie  de  donner 
cent  francs  à  M.  Berger ,  et  fi  vous  ne  les  avez  pas , 
de  vendre  vite  quelqu'un  de  mes  meubles  pour  les 
lui  donner»  duflicz-  vous  lui  donner  cinquante  francs 
une  fois ,  et  cinquante  livres  une  autre  fois.  Ayez 
la  bonté  de  lui  faire  ce  plaifir  ;  je  lui  ai  une  grande 
obligation  de  vouloir  bien  s'adreffer  à  moi.  Le  plus 
grand  regret  que  j'aye  dans  le  dérangement  où 
Demoulin  a  mis  ma  fortune ,  eft  d'être  fi  peu  utile  à 
des  amis  tels  que  M.  Berger.  Il  faut  ibnger  à  ce  qui 
me  refte ,  oublier  ce  que  j'ai  perdu  9  et  tâcher  d'ar- 
ranger mes  petites  affaires  de  façon  que  je  puifie 
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pafler  ma  vie  à  être  un  peu  utile  à  moi  et  à  ceux  que 
j'aime.  . 

Si  le  chevalier  de  Mouhi  vient  vous  voir ,  dites- 
lui  que  je  fuis  prêt  à  lui  faire  tous  les  plaifirs  qui 
dépendront  de  moi  ;  mais  ne  vous  engagez  pas ,  et 
même  ne  lui  donnez  pas  de  parole  trop  pofitive. 

Depuis  huit  jours  je  fuis  fur  le  point  de  partir 
pour  aller  voir  le  prince  de  Pruffc ,  qui  m'a  fait 
l'honneur  de  m  écrire  fouvcnt  pour  m'inviter  d'aller 
à  fa  cour  pafler  quelque  temps.  Je  vous  embrafle , 
mon  cher  chanoine,  et  vous  aimerai  toujours  bien 
fincèrement  9  même  après  avoir  vu  le  prince  royal 
de  Prufle. 

LETTRE    CCXXV. 
A  M.  LE   MARQUIS  D'ARGENS. 


Le  9o  décembre. 


J 


'a  i  reçu ,  Monfieur ,  votre  lettre  du  1  o  décembre  v 
et  depuis  ce  temps  une  heureufe  occafion  a  fait  par- 
venir jufqu'à  moi  votre  livre  de  philofophic.  Mes 
louanges  vous  feront  fort  inutiles  :  je  fuis  un  juge 
bien  corrompu.  Je  penfe  abfolument  comme  vous 
prefque  fur  tout.  Si  l'intérêt  de  mon  opinion  ne 
me  rendait  pas  un  peu  fufpect ,  je  vous  dirais  : 
Mactt  anima ,  gemrofe  puer ,  Jic  itur  ad  q/lra.  Mais  je 
ne  veux  pas  vous  louer ,  je  ne  veux  que  vous  remer- 
cier. Oui ,  je  vous  rends  grâces ,  au  nom  de  tous  les 
gens  qui  penfent,  au  nom  de  là  nature  humaine 
qui  rçlide  dans  eux  feuls ,  des  vérités  courageufes 
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que  vous  dites  :  Vos  exaquat  Victoria  cedo.  Je  vous  

trouve  i'efprit  de  Bàylt  et  le  ftyle  de  Montagne.  Votre  *736, 
livre  doit  avoir  un  très-grand  fuccès ,  et  les  écrits  de 
la  fuperftition  et  de  l'hypocriûe  ne  Serviront  qu'à 
votre  gloire.  Mon  Dieu  ,  que  votre  indrpair  m'a 
réjoui  !  et  que  cela  donne  un  bon  ridicule  à  l'indéfini  ! 
mais  qu'il  y  a  de  chofes  qui  m'ont  plu  !  et  que  j'ai 
envie  de  vous  voir  pour  vous  le  dire  !  Vous  devez 
mener  une  vie  très  -  heur eufe:  vous  vivez  avec  les 
belles-lettres ,  la  philofophie ,  tous  les  arts.  Je  vous 
fais  bien  mes  co  m  pli  mens  fur  tout  cela. 

Qu'il  me  foit  permis  de  profiter  de  votre  exemple, 
et  d'être  un  peu  philo fophe  à  mon  tour.  Je  vous 
envoie  une  épître  à  madame  la  marquife  du  Châtelet , 
épître  qui  eft ,  ce  me  femble ,  dans  un  autre  goût 
que  celles  de  Roujfcau.  N*eft-ce  pas  un  peu  rappeler 
l'art  des  vers  à  fon  origine  que  de  faire  parler  à  Apollon 
le  langage  de  la  philofophie  ?  Je  voudrais  bien  n  avoijr 
confacré  mon  temps  qu'à  des  chofes  auffi  dignes  de 
la  curiofité  des  hommes  raisonnables.  Je  fuis  furtout 
très-affligé  d'être  obligé  quelquefois  de  perdre  de? 
heures  précieufes  à  repouffer  les  indignes  attaques 
de  Roujfcau  et  de  Desfontaines.  La  jaloufie  a  fait  le 
premier  mon  ennemi ,  l'autre  ne  l'eft  devenu  que  pat 
excès  d'ingratitude.  Ce  qui  me  confole  et  me  juftifie, 
^'eft  que  mes  ennemis  font  les  vôtres. 
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i736.  LETTRE    CCXXVI. 


A  M.  LE   COMTE   D'ARGENTAL. 

Ce  dimanche,  à  quatre  heures  du  matin,  décembre. 

Votre  amie  a  été  d  abord  bien  étonnée  quand 
elle  a  appris  qu'un  ouvrage  auffi  innocent  que  le 
Mondain  avait  fervi  de  prétexte  à  quelques-uns  de 
mes  ennemis  ;  mais  fon  étonnement  s'eft  tourné  dans 
la  plus  grande  confufion  et  dans  l'horreur  la  plus 
vive ,  à  la  nouvelle  qu'on  voulait  me  perfécuter  fur 
ce  miférable  prétexte.  Sa  jufte  douleur  la  emporté 
fur  la  réfolution  de  paffer  avec  moi  fa  vie.  Elle  n  'a 
pu  fouffrir  que  je  reftaffe  plus  long-temps  dans  un 
pays  où  je  fuis  traité  fi  inhumainement.  Nous  venons 
de  partir  de  Cirey  ;  nous  fommes  à  quatre  heures 
du  matin  à  Vafly  où  je  dois  prendre  des  chevaux  de 
pofte.  Mais ,  mon  véritable,  mon  tendre  et  refpectablt 
ami,  quand  je  vois  arriver  le  moment  où  il  faut  fe 
féparer  pour  jamais  de  quelqu'un  qui  a  fait  tout 
pour  moi,  qui  a  quitté  pour  moi  Paris,  tous  fes 
amis  et  tous  les  agrémens  de  la  vie  ,  quelqu'un  que 
j'adore  et  que  je  dois  adorer,  vous  fentez  bien  ce  que 
j'éprouve  ;  l'état  eft  horrible.  Je  partirais  avec  une 
joie  inexprimable  ;  j'irais  voir  le  prince  de  Prude,  qui 
m'écrit  fouvent  pour  me  prier  d'aller  à  fa  cour;  je 
mettrais  entre  l'envie  et  moi  un  aflez  grand  efpace 
pour  n'en  être  plus  troublé  ;  je  vivrais  dans  les  pays 
étrangers,  en  français  qui  refpectera  toujours  fon 
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pays  ;  je  ferais  libre  et  je  n'abuferais  point  de  ma  " 

liberté;  je  ferais  le  plus  heureuK  homme  du  monde  :  *'***> 
mais  votre  amie  (*)  eft  devant  moi  qui  fond  en 
larmes.  Mon  cœur  eft  percé.  Faudra  - 1  -  il  la  laifler 
retourner  feule  dans  un  château  qu  elle  n'a  bâti  que 
pour  moi ,  et  me  priver  de  ma  vie  ,  parce  que  j  ai 
des  ennemis  à  Paris?  Je  fufpends,  dans  mon  défefpoir, 
mes  réfolutions  ;  j'attendrai  encore  que  vous  m'ayez 
infiruit  de  l'excès  de  fureur  où  Ton  peut  fe  porter 
contre  moi. 

C'eft  bien  aflurément  réunir  l'abfurdité  de  l'âge 
d'or  ,  et  la  barbarie  du  fiècle  de  fer ,  que  de  me 
menacer  pour  un  tel  ouvrage.  Il  faut  donc  qu'on 
Tait  falfifié.  Enfin ,  je  ne  fais  que  croire.  Tout  ce  que 
je  fais,  c'eft  que  je  voudrais  être  ignoré  de  toute  la 
tciTc ,  et  n'être  connu  que  de  vous  et  de  votre  amie» 
Elle  était  déterminée  à  neuf  heures  du  foir  à  me 
laifler  partir  ;  mais  moi  je  vous  dis,  à  quatre  heures 
du  matin  ,  à  préfent  de  concert  avec  elle ,  faites  tout 
ce  que  vous  croyez  convenable.  Si  vous  jugez  l'orage 
trop  fort,  mandez  -  le  -  nous  à  l'adrefle  ordinaire, 
et  j'achèverai  ma  route  ;  fi  vous  le  croyez  calmé  véri- 
tablement, je  refterai.  Mais  quelle  vie  affreufe!  Etre 
éternellement  bourrelé  par  la  crainte  de  perdre» 
fans  forme  de  procès  ,  fa  liberté  fur  le  moindre 
rapport  !  j'aimerais  mieux  la  mort.  Enfin ,  je  m'en 
rapporte  à  vous  :  voyez  ce  que  je  dois  faire.  Je  fui* 
épuifé  de  1  attitude,  accablé  de  chagrin  et  de  maladie. 
Adieu;  je  vous  embrafle  mille  fois,  vous  et  votre 
aimable  frère* 

(*)  Madame  la  nwrquife  du  (MitleU 
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.  Pourquoi  mademoifelle  Quinaultnc  m'aime-t-dle 

1736,  pjg  ajrez  pourdaignof  recevoir  un  colifichet  de  ma 
part? 

LETTRE    CCXXVÎI. 

A       MADAME 

DE     CHAMPBONIN. 


De  Givct  9  décembre* 


M 


onsieur  de  Champbonin,  Madame,  a  un 
cœur  fait  comme  le  vôtre  ;  il  vient  de  m'en  donner 
une*  preuve  bien  fenfible.  Je  me  flatte  que  vous  ren- 
drez encore  un  plus  grand  fervice  à  la  plus  adorable 
perfonne  du  monde  ;  vous  la  confolerez,  vous  relierez 
auprès  d'elle  autant  que  vous  le  pourrez;  J'ai  plus 
befoin  encore  de  confolation  ;  j'ai  perdu  mille  fois 
davantage ,  vous  le  favez  ;  vous  êtes  témoin  de  tout 
ce  que  fon  coeur  et  fon  efprit  valent  ;  c  eft  la  plus 
belle  ame  qui  foit  jamais  fortie  des  mains  de  la 
nature  :  voilà  ce  que  je.  fuis  forcé  de  quitter.  Parlez- 
lui  de  moi,  je  n'ai  pas  befoin  de  vous  en  conjurer» 
Vous  auriez  été  le  lien  de  nos  coeurs ,  s'ils  avaient  pu 
ne  fe  pas  unir  eux-mêmes.  Hélas  !  vous  partagez  nos 
douleurs  !  non ,  ne  les  partagez  pas ,  vous  feriez  trop 
à  plaindre.  Les  larmes  coulent  de  mes  yeux  en  vous 
écrivant.  Comptez  fur  moi  comme  fur  vous-même. 
Je  vous  remercie  encore  une  fois  de  la  marque 
d'amitié  que  vient  de  me  donner  M.  de  Champbonin. 

LETTRE 
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LETTRE    CCXXVIII. 


A    M.    DE    S' GRAVESENDE. 


V, 


ou  s  vous  fouvenez  ,  Monfieur,  de  l'abfurde 
calomnie  qu'on  fit  courir  dans  le  monde  pendant 
mon  féjour  en  Hollande  (27  ).  Vous  favez  fi  nos  pré- 
tendues difputcs  fur  le  fpinofifme  et  fur  des  matières 
de  religion  ont  le  moindre  fondement.  Vous  avez 
été  fi  indigné  de  ce  menfonge  que  vous  avez  daigné  le 
réfuter  publiquement;  mais  la  calomnie  a  pénétré 
jufqu  à  la  cour  de  France,  et  la  réfutation  n'y  eft 
pas  parvenue.  Le  mal  a  des  ailes ,  et  le  bien  va  à  pas 
de  tortue.  Vous  ne  fauriez  croire  avec  quelle  noir- 
ceur on  a  écrit  et  parlé  au  cardinal  de  Fleuri.  Tout 
mon  bien  eft  en  France,  et  je  fuis  dans  la  néceffité 
de  détruire  une  impofture  que  dans  votre  pays  je 
me  contenterais  de  méprifer ,  à  votre  exemple. 

Souffrez  donc ,  aimable  et  refpectable  philofophe  v 
que  je  vous  fupplie  très  -  inftamment  de  m'aider  à 
faire  connaître  la  vérité.  Je  n'ai  point  encore  écrit  au 
cardinal  pour  me  juftifier.  Ceft  une  pofture  trop 
humiliante  que  celle  d'un  homme  qui  fait  fon 
apologie ,  mais  c'eft  un  beau  rôle  que  celui  de  prendre 
en  main  la  défenie  d'un  homme  innocent.  Ce  rôle  eft 
digne  de  vous ,  et  je  vous  le  propofe  comme  à  un 
homme  qui  a  un  cœur  digne  de  fon  efprit.  Ecrivez  au 

(27)  Rovfrau  avait  publié  que  M.  de  Volt&irt  avait  prêché  l'athéifme 
à  Lcydc,  où  M.  i'Grm'efendi  cuit  profefleur  de  philofophic. 

I      Corrtfp.  générale.  Tome  I.  F  f 


1736, 


45t>       RtCÙEIL   DES    LETTRES 

cardinal  ;  deux  mots  et  votre  nom  feront  beaucoup  9 
f^  je  vous  eii  réponds:  il  en  croira  un  homme  accou- 
tumé à  démontrer  la  vérité.  Je  vous  remercie,  et  je 
me  fouviendrai  toujours  de  celles  que  vous  m'avez 
enfeignées.  Je  n'ai  qu'un  regret ,  c'eft  de  n'en  plus 
apprendre  fous  vous.  Je  vous  lis  au  moins ,  ne  pou- 
vantplus  vous  entendre.  L'amour  de  la  vérité  m'avait 
conduit  à  Leyde,  l'amitié  feule  m'en  a  arraché.  En 
quelque  lieu  que  je  fois,  je  conferverai  pour  vous 
le  plus  tendre  attachement  et  la  plus  parfaite  eflimc 


LETTRE     CC  X%X  I  X. 


A    M.     T  H  I  R  I  O  T. 


I 


A  Leyde ,  le  1 7  janvier* 

l  eft  vrai ,  mon  cher  ami ,  que  j'ai  été  très-malade , 
1737*  mais  la  vivacité  de  mon  tempérament  me  tient 
lieu  de  force  ;  ce  font  des  reflbrts  délicats  qui  me 
mettent  au  tombeau  ,  et  qui  m'en  retirent  bien  vite. 
Je  fuis  venu  à  Leyde  confulter  le  docteur  Bcïrkaavc 
fur  ma  fanté ,  et  sGravefende  fur  la  philofophie  de 
Newton.  Le  Prince  royal  me  remplit  tous  les  jours 
d'admiration  et  de  reconnaiflance  ;  il  daigne  m'écrire 
comme  à  fon  ami  ;  il  fait  pour  moi  des  vers  français 
tels  qu'on  en  fefait  à  Verfailles  dans  le  temps  du  bon 
goût  et  des  plaifirs.  C'eft  dommage  qu'un  pareil 
prince  naît  point  de  rivaux.  Je  ne  manque  pas  de 
lui  glifler  quelques  mots  de  vous. dans  toutes  mes 
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lettres.  Si  ma  tendre  amitié  pour  vous   vous  peut 

être  utile,  ne  ferai-je  pas  trop  heureux  ?  Je  ne  vis  l1*1i 
que  pour  l'amitié  ;  c'eft  elle  qui  ma  retenu  à  Cirey  fi 
long-temps  ;  c'eft  elle  qui  m'y  ramènera  fi  je  retourne 
en  France.  Le  Prince  royal  m'a  envoyé  le  comte 
Bork ,  ambaffadeur  du  roi  de  Pruffe  eh  Angleterre,  * 
pour  m'offrir  fa  maifon  à  Londres  ,  en  cas  que  je 
voulufle  y  aller ,  comme  le  bruit  en  a  couru  :  je  fuis 
d'ailleurs  traité  ici  beaucoup  mieux  que  je  ne  mérite. 
Le  libraire  Ltdtt ,  qui  a  gagné  quelque  chofe  à  débiter 
mes  faibles  ouvrages ,  et  qui  en  fait  actuellement 
une  magnifique  édition ,  a  plus  de  reconnaiflance 
que  les  libraires  de  Paris  n'ont  d'ingratitude.  Il  ma 
forcé  de  loger  chez  lui ,  quand  je  viens  à  Amfterdam 
voir  comment  va  la  Philofophie  newtonienne.  Il 
s'eft  avifé  de  prendre  pour  enfeigne  la  tête  de  votre 
ami  Voltaire .  La  modeftie  qu'il  faut  avoir  défend  à 
ma  fincérité  de  vous  dire  l'excès  de  confidération 
qu'on  a  ici  pour  moi. 

Je  ne  fais  quelle  gazette  impertinente ,  miférable 
écho  des  miférables  nouvelles  à  la  main  de  Paris , 
s'était  avifé  de  dire  que  je  m'étais  retiré  dans  les 
pays  étrangers  pour  écrire  plus  librement.  Je 
démens  cette  impofture  en  déclarant  ,  dans  la 
gazette  d' Amfterdam ,  que  je  défavoue  tout  ce  qu'on 
fait  courir  fous  mon  nom ,  foit  en  France ,  foit  dans 
les  pays  étrangers ,  et  que  je  n'avoue  rien  que  ce 
qui  aura  ou  un  privilège  ou  une  permiflion  connue. 
Je  confondrai  mes  ennemis  en  ne  leur  donnant 
aucune  prife,  et  j'aurai  la  confolation  qu'il  faudra 
toujours  mentir  pour  me  nuire. 

J'ai  trouvé  ici  le  gouvernement  de  France  en  très- 
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.  grande  réputation  ;  et  ce  qui  m'a  charmé  f  c'eft  que 

*7*7-  1^  Hollandais  font  plus  jaloux  de  notre  compagnie 
des  Indes  que  Rouffcau  ne  Tell  de  moi.  J'ai  vu 
aujourd'hui  des  négocians  qui  ont  acheté,  à  la  der- 
nière vente  de  Nantes ,  ce  qui  leur  manquait  a 
Amfterdam.  Voilà  de  ces  chofes  dont  Pollion  peut 
&ire  ufage  auprès  du  miniflre  dans  l'occafion  ;  mais , 
comme  je  faisplus  de  cas  d'un  bon  vers  que  du  négoce 
et  de  la  politique  v  tâchez  donc  de  me  marquer  ce 
que  vous  trouvez  de  fi  négligé  dans  les  vers  dont 
vous  me  parlez.  Je  fuis  aufli  févère  que  vous  pour 
le  moins;  et  dans  les  intervalles  que  me  laiffe  la 
philofophie  v  je  corrige  toutes  les  pièces  de  poëfie 
que  j'ai  faites  ,  depuis  Oedipe  jufqu'au  Temple 
de  l'Amitié.  U  y  en  aura  quelques  -  unes  qui  vous 
feront  adreflees  ;  ce  feront  celles  dont  j'aurai  plus 
de  foin. 


I 
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LETTRE     CCXXX. 


A  M.  LE  MARQUIS  D'ARGENS. 

A  Leyde ,  so  janvier. 

d  I  les  Lettres  juives  me  plaifent ,  mon  cher  Ifaac! 
fi  j'en  fuis  charmé!  Ne  vous  l'ai-je  pas  écrit  trente 
fois  ?Elles  font  agréables  et  inftructi ves ,  elles  refpirent 
l'humanité  et  la  liberté.  Je  foutiens  que  c'eft  rendre  un 
très-grand  ferviceau  public  que  de  lui  donner,  deux 
fois  par  femaine ,  de  fi  excellens  préfervatifs.  J'aime 
paffionnément  les  Letties  et  l'auteur  ;  je  voudrais 
pouvoir  contribuer  à  fon  bonheur  ;  j'irai  l'embrafler 
inceflamment.  Je  fuis  bien  fâché  de  l'avoir  vu  fi 
peu ,  et  je  veux  du  mal  à  Newton  qui  s'eft  fait  mon 
tyran,  et  qui  m'empêche  d'aller  jouir  de  la  converfa- 
tion  aimable  de  M.  Boyer.  (*) 

J'irai ,  j'irai  fans  doute.  J'ai  été  obligé  d'aller  à 
Amflerdam  pour  Timpreffion  de  mes  guenilles  ;  j'y 
ai  vu  M.  Privojl  qui  vous  aime  de  tout  fon  coeur: 
je  le  crois  bien  ,  et  j'en  fais  tout  autant.  Je  n'ai  ofé 
avilir  votre  main  à  faire  un  deflin  de  vignette  ;  mais 
vous  ennobliriez  la  vignette ,  et  votre  main  ne  ferait 
point  avilie. 

Je  vous  enverrai  l^épître  du  fils  d'un  bourgmeftre 
fur  la  politeffe  hollandaife ,  et  je  vous  prierai  de  lui 
donner  une  petite  place  dans  vos  juiveries. 

(*)  Nom  de  famille  do  marquis  d'Argau* 
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■  Adieu ,  Monfieur  ;  je  vous  cmbraflc  tendrement. 
*?37-  J*efpère  encore  une  fois  venir  jouer  quelque  rôle 
dans  vos  pièces.  Je  préfente  mes  refpects  à  made- 
moiselle le  Couvreur  d'Utrecht  (*)  ;  vous  faites  tous 
deux  une  charmante  fynagogue  ,  car  fynagogue 
fignifie  aflemblage. 

P.  S.  Ma  foi ,  je  fuis  enchanté  que  vous  ayez  reçu 

des  nouvelles  qui  vous  plaifent.  Si  j'avais  un.  fils 

/  comme  vous,  et  qu'il  fe  fît  turc  ,  je  me  ferais  turc 

*t  j'irais  vivre  avec  lui  et  fervir  fa  maîtrefle.  Malheur 

aux  Nazaréens  qui  ne  penfent  pas  ainfi. 

Je  vous  renvoie  la  politefle  holland^ife  :  faites-en 
ufage  le  plutôt  que  vous  pourrez.  Voilà  le  canevas  ; 
vous  prendrez  de  vos  couleurs ,  vous  flatterez  la 
nation  chez  qui  vous  êtes  ,  et  vous  punirez  l'ennemi 
de  toutes  les  nations.  Je  vous  embrafle  tendrement. 

(+)  MidcmoUelk  Ctfûbù,  comédienne. 
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LETTRE      CGXXXL      ^ 


A     M.     THIRIOT. 

Le  28  janvier. 

1V1  o  n  cher  ami  »  il  faut  s'armer  4e  patience  dam 
cette  vie,  et  tâcher  d'être  auffiinfenfibie  aux  traverses, 
que  nos  cœurs  font  ouverts  aux  charmes  de  l'amitié, 
Ce  bon  dévot  de  Roujfeau  fut  informé ,  il  y  a  uq 
mois ,  que  j'avais  paflë  par  Bruxelles  ;  auffitôt  f^ 
vertu  fe  ranima  pour  faire  mettre  dans  trois  ou 
quatre  gazettes  que  je  m'en  allais  en  Pruffe ,  parce 
que  j  étais  chafle  de  France  ;  fa  probité  a  même  été 
jufqu  a  écrire  et  à  faire  écrire  contre  moi  en  Prufle^ 
Voyant  que  dieu  ne  béniflait  pas  fes  pieufes  inten- 
tions, et  que  j'étais  tranquille  à  Leydeoùje  travaillais 
à  la  philofophie  de  Newton ,  il  a  recouru  chrétienne- 
ment à  une  autre  batterie.  Il  a  femé  le  bruit  que 
j'étais  venu  prêcher  Tathéifme  àLeyde,  et  que  j'en 
ferais  chafle  comme  De/cartes;  que  j'avais  eu  une 
difpute  publique  avec  le  profcfleur  sGravefcnde  fur 
l'exiftence  de  dieu,  &c.  Il  a  fait  écrire  cette  belle 
nouvelle  à  Paris  par  un  moine  défroqué ,  qui  fefait 
autrefois  un  libelle  hebdomadaire  intitulé  le  Glaneur. 
Ce  moine  eft  chafle  de  la  Haie  ,  et  eft  caché  à 
Amfterdam.  J'ai  été  bien  vite  informé  de  tout  cela. 
Il  fe  fait  ici ,  parmi  quelques  malheureux  réfugiés  9  uq 
commerce  de  fcandales  et  de  menfonges  à  la  main  9 
qu'ils  débitent  chaque  femaine  dans  tout  le  Nord 
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——  pour  de  l'argent.  On  paye  deux ,  trois  cents ,  quatre 
1 7  3  7  •  cents  florins  par  an  à  des  nouvelliftes  obfcurs  de  Paris, 
qui  griffonnent  toutes  les  infamies  imaginables  ,  qui 
forgent  des  hiftoires  auxquelles  les  regrattiers  de 
Hollande  ajoutent  encore  ;  et  tout  cela  s'en  va  réjouir 
les  cours  de  l'Allemagne  et  delaRuflie.Ces  meilleurs- 
là  font  une  engeance  à  étouffer. 

Vous  avez  à  Paris  des  perfonnes  bien  plus  chari- 
tables, qui  compofent  pour  rien  des  chanfons  fur 
leur  prochain.  On  vient  de  m'en  envoyer  une  où 
vous ,  et  Pollion ,  et  le  gentil  Bernard ,  et  tous  vos  amis 
et  moi  indigne ,  ne  fommes  pas  trop  bien  traités  ;  mais 
cela  ne  dérangera  ni  ma  philofophie  ni  la  vôtre ,  et 
Newton  ira  fon  train. 

Tranquille  au  haut  des  cieux  que  Newton  s'eft  fournis. 
Il  ignore  en  effet  s'il  a  des  ennemis. 

Après  les  confolations  de  l'amitié  et  de  la  philo- 
fophie, la  plus  flatteufe  que  je  reçoive  eft  celle  des 
bontés  inexprimables  du  prince  royal  de  Pruffe.  J'ai 
été  très-fâché  que  Ton  ait  inféré  dans  les  gazettes  que 
je  devais  aller  en  Pruffe,  que  le  prince  m'avait  envoyé 
fon  portrait ,  8cc.  Je  regarde  fes  faveurs  comme  celles 
d'une  belle  femme,  il  faut  les  goûter  et  les  taire. 
Mandez-lui ,  mon  cher  ami,  que  je  fuis  diferet ,  et  que 
je  ne  me  vante  point  des  careffes  de  ma  maîtreffe. 
De  mon  côté,  je  ne  vous  oublie  pas  quand  je  lui 
parle  de  belles-lettres  et  de  mérite. 

Mille  refpects ,  je  vous  prie ,  à  votre  Parnaffe ,  à 
nos  loyaux  chevaliers.  Parlez  un  peu  à  M.  d'Argent  al 
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des  faintcs  calomnies  du  béat  Roujfeau.  Adieu  ;  nous  

ne  Tommes  qu'honnêtes  gens,  Dieu  merci;  je  vous  Ml*ï 
cmbrafle. 


LETTRE     CCXXXII. 


A   M.   LE   MARQUIS   DARGENS. 


«._ 


Amfterdam  ,  le  a 8  janvier. 


J 


E  n'ai  pu  achever  la  lecture  de  l'Almanach  du 
diable.  Je  fuis  perfuadé  que  Belzébuth  fera  très-fâché 
qu'on  lui  impute  un  fi  plat  ouvrage;  il  eft  très- 
inintelligible;  je  ne  fais  fi  vous  y  êtes  fourré.  On  dit 
qu'il  y  en  a  deux  éditions  ;  je  vous  les  apporterai 
toutes  deux.  Il  me  paraît  que  ce  titre ,  Almanach 
du  diable ,  peut  fournir  une  bonne  lettre  juive.  Mon 
cher  IJaac  dira  des  chofes  charmantes  fur  le  miniftre 
Beckcr  qui  a  fait  le  Monde  enchanté  pour  prouver 
qu'il  n  y  a  point  de  diable  ;  fur  l'origine  du  diable , 
dont  il  n'eft  pas  dit  un  mot  dans  la  très-fainte 
Ecriture  ;  fur  fon  hifloire  faite  en  anglais. 

Ah  !  mon  cher  IJaac  f  mon  cher  IJaac ,  vous  êtes 
félon  mon  cœur!  Que  ne  puis-je  travailler  auprès  de 
vous!  que  n'êtes -vous  à  Amfterdam!  Je  n'attends 
que  le  moment  d'être  débarrafle  de  mes  graveurs ,  de 
mes  imprimeurs ,  pour  venir  vous  embrafler.  Mais 
quel  tour  les  révérends  ont-ils  voulu  vous  jouer!  Ah! 
traditori  ! 

Je  vous  prie  de  preffer  la  publication  de  la  lettre 
du  petit  bourgmestre.  Embelliffei ,   enflez  cela  :  lie 
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—  canevas  doit  plaire  à  ce  pays-ci .  Il  eft  bon  d'avoir 
17^7*  les  bourgmeftres  pour  foi,  fi  on  a  les  jéfuites  contre» 

Sapepremente  Deo  ,fert  Deus  alter  opem. 

Mon  cher  IJaae ,  je  vous  aime  tendrement.  Je  viens 
de  lire  le  numéro  où  il  eft  parlé  de  Jacques  Ciment 
et  des  précepteurs  de  Ravaillac.  Vous  êtes  plus  hardi 
qu1 Henri  IV;  il  craignait  les  jéfuites. 

LETTRE     CCXXXIIL 
A     M.      T    H   I   R   I   O    T. 


A  Lcyde ,  le  4  février. 


J 


'a  i  fait  ce  que  j'ai  pu ,  mon  cher  ami ,  pour  les 
mânes  de  ce  M.  de  la  Creufc  qui  s'eft  tué  comme 
Brutus  ,  Cajftus  ,  Caion ,  Othon  ,  pour  avoir  perdu 
une  coramiffion  de  tabac  ;  mais  je  ne  fais  fi  mes 
représentations  fourdines  en  faveur  de  cette  ame 
romaine  ou  anglaife  réufliront. 

Vous  n  avez  pas  relu  apparemment  le  manuferit 
de  l'Enfant  prodigue  ;  vous  y  reprenez  toutes  les 
fautes  qui  n'y  font  plus.  Vous  êtes  le  contraire  des 
amans  qui  trouvent  toujours  dans  leurs  maîtrefles 
des  beautés  que  perfonne  n'y  trouve  plus  qu'eux.  Il 
eft  bon  d'être  févère ,  mais  il  faut  être  exact ,  et  ne 
plus  voir  ce  que  j'ai  ôté. 

Je  crois  que  le  fond  de  cette  comédie. fera  toujours 
intéreflant.  Si  quelque  plaUanterie  vient  £e  préfenter 
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à  moi  pour  égayer  le  fujet  f  je  la  prendrai  ;  mais  pour 

les  mœurs  et  la  tendrefle ,  mon  ame  en  a  un  magafin  1 '  7* 
tout  plein. 

Mes  récréations  font  ici  de  corriger  mes  ouvrages 
de  belles- lettres  ,et  mon  occupation  férieufe  d  étudier 
Newton  et  de  tâcher  de  réduire  ce  géant-là  à  la  raefure 
des  nains  mes  confrères.  Je  mets  Briarie  en  miniature. 
La  grande  affaire  eft  que  les  traits  foient  reflemblans. 
J'ai  entrepris  une  befogne  bien  difficile;  ma  fanté 
n'en  eft  pas  meilleure  ;  il  arrivera  peut-être  que  je 
la  perdrai  entièrement ,  et  que  mon  ouvrage  ne 
réuffira  poipt  ;  mais  il  ne  faut  jamais  fe  décourager. 
Je  prétends  que  Pclymnit  entendra  toute  cette  philo- 
fophie ,  comme  elle  exécute  une  fonate.  Vous  me 
direz  fi  cela  eft  clair»  Je  vous  en  ferai  tenir  quelques 
feuilles  ;  vous  les  jetterez  an  feu  fi  vous  avez  trop 
foupé  la  veille  ,  et  fi  vous  n  êtes  pas  en  état  de  lire. 

Je  fuis  enchanté  que  ma  nièce  life  Lot  ht.  Je  fuis 
comme  un  vieux  bon  homme  de  père  qui  pleure  de 
joie  de  ce  que  fes  enfans  fe  tournent  au  bien.  Dieu 
foit  béni  de  ce  que  je  fais  des  profélytes  dans  ma 
famille. 

Je  ne  fuis  pas  fâché  des  calomnies  que  faint  RouJJcau 
a  débitées  fur  mon  compte.  Elles  étaient  fi  groflières 
qu il  fallait  bien  quelles  retombaient  fur  lui.  Ce 
bon  dévot  fera  le  patron  des  calomniateurs.  Il  avait 
publié  par-tout  que  j'avais  eu  une  belle  querelle  av«c 
iGrovcJcnde >  au  fujet  de  Tèxiftence  de  dieu.  Cela 
a  indigné  M.  sGraveftnde  et  tout  le  monde.  Oh , 
pour  le  coup,  je  défie  ici  la  calomnie.  Je  paffe  ma 
vie  à  voir  des  expériences  de  phyfiqoe  f  à  étudier.  Je 
foufire  tous  mes  maux  patiemment,  prefque  ttrajocus 
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■  dans  la  folitude.  Pour  peu  que  je  veuille  de  fociété  , 

I737-  je  trouve  ici  plus  d accueil  qu'on  ne  m'en  a  jamais 
fait  en  France  ;  on  m'y  fait  plus  d'honneur  que  je 
ne  mérite. 

Je  perfifte  dans  le  deflein  de  ne  point  répondre 
aux  Desfontaines.  Je  tâche  de  mettre  mes  ouvrages 
hors  de  portée  des  griffes  de  la  cenfure. 

Mon  cher  ami ,  je  vous  fais  là  un  long  détail  de 
petites  chofes;  pardon.  Faites  mes  complimens  aux 
preux  chevaliers ,  au  Parnafle ,  à  Pollion ,  à  Polymnie , 
à  Varron-Dubos  et  à  Colbert-Melon.  Eh  bien ,  Cqftor  et 
Pollux  font  donc  fous  l'autre  hémifphère  jufqu'à 
l'année  prochaine  ?  Mais  ceux  que  vous  me  dites 
qui  ont  payé  d'ingratitude  les  bienfaits  de  Pollion , 
devraient  être  dans  les  enfers  à  tout  jamais.  Votre 
ame  tendre  et  reconnaiflante  doit  trouver  ce  crime 
horrible.  Ecrivez  à  Emilie;  elle  eft  bien  au-deffus 
encore  de  tout  ce  que  vous  me  dites  d'elle.  Adieu  ; 
que  Berger  m'écrive  donc  ,  il  m'oublie. 


LETTRE     CCXXXIV. 


A      M.      T   H    I   R   I   O   T. 


A  Leyde ,  le  14  février. 


J 


e  reçois  votre  lettre  du  7  février  ,  mon  cher  ami. 
Je  pars  inceflamment  pour  achever  à  Cambridge  mon 
petit  cours  de  newtonifme  ;  j'en  reviendrai  au  mois 
de  juin ,  et  je  veux  qu'au  mois  de  feptembre  vous  et 
les  vôtres  foyez  newtoniensv  Si  mon  ouvrage  n'eft 
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pas  aufli  clair  qu'une  fable  de  la  Fontaine ,  il  faut  ■ 

le  jeter  au  feu.  A  quoi  bon  être  philofophe  ,  fi  on   ll$1* 
n  eft  pas  entendu  des  gens  d'efprit  ? 

J'ai  vu  l'ode  de  Roujfcau  ;  elle  n  eft  pas  plus  mau« 
vaife  que  fes  trois  épîtres. 


Sofoefcnefcentem  maturifams  equtm  • 


•  •  • 


Apollon  lui  a  ôté  le  talent  de  la  poëfie  y  comme  on 
dégrade  un  prêtre  avant  de  le  livrer  au  bras  féculier. 
J'ai  appris  dans  ce  pays  -  ci  des  traits  de  fon  hypo- 
crifiev  à  mettre  dans  le  Tartuffe.  C'était  un  fcélérat 
qui  avait  le  vernis  de  l'efprit  :  le  vernis  s'eft  en  allé , 
et  le  coquin  eft  demeuré. 

M.  dArmberg ,  convaincu  de  fes  impoftures ,  et 
qui  pis  eft  ennuyé  de  lui ,  ne  veut  plus  le  voir.  Il 
eft  réduit  à  un  juif  nommé  Médina,  condamné  en 
Hollande  au  dernier  fupplice.  U  pafie  chez  lui  fa 
journée  au  fortir  de  la  meiïe.  Il  communie  ,  il 
calomnie ,  il  ennuie  ;  n'en  parlons  plus. 

Le  Prince  royal  eft  plus  Titus  ,  plus  Marc  -  AurèU 
que  jamais. 

J'ai  écrit  aux  deux  aimables  frères.  Ce  font  les 
plus  aimables  amis  que  j 'aye  après  vous.Je  n'ai  point 
vu  le  nouveau  rien  de  l'ex-jéfuite. 


*737- 
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LETTRE     CCXXXV. 
A    M.     DE     CIDEVILLE. 

Amfierdam ,  ce  18  février. 

iVx  o  N  cher  Cidcville,  j'ai  reçu  vos  lettres  où  vous 
faites  parler  votre  cœur  avec  tant  d'efprit.  Pardon  , 
mon  cher  ami ,  fi  j'ai  tardé  fi  long-temps  à  vous 
répondre.  Je  vais  bien  haïr  la  philofophie  qui  m'a  ô  té 
l'exactitude  que  l'amitié  m'avait  donnée.  Que  gagne- 
rai- je  à  connaître  le  chemin  de  la  lumière,  et  la  gra- 
vitation de  Saturne?  Ce  (ont  des  vérités  ftériles;  un 
fentiment  eft  mille  fois  au-deflus.  Comptez  que  cette 
étude ,  en  m'abforbant  pour  quelque  temps,  n'a  point 
pourtant  defleché  mon  coeur;  comptez  que  le  compas 
ne  m'a  point  fait  abandonner  nos  mufettes.  Il  me 
ferait  bien  plus  doux  de  chanter  avec  vous ,  Untus  in 
umbrâ ,  formojam  refonare  docens  Amaryllida  Jylvas ,  que 
de  voyager  dans  le  pays  des  démonstrations;  mais , 
mon  cher  ami ,  il  faut  donner  à  fon  ame  toutes  les 
formes  poflibles.  C'eft  un  feu  que  dieu  nous  a  confié  v 
nous  devons  le  nourrir  de  ce  que  nous  trouvons  de 
plus  précieux.  Il  faut  faire  entrer  dans  notre  être 
tous  les  modes  imaginables,  ouvrir  toutes  les  portes 
de  fon  ame  àtouteslesfciencesetàtous  les  fentimens; 
pourvu  que  tout  cela  n'entre  pas  pêle-mêle ,  il  y  a 
place  pour  tout  le  monde.  Je  veux  m'inftruire  et  vous 
aimer  ;  je  veux  que  vous  foyez  newtonien ,  et  que  vous 
entendiez  cette  philofophie  comme  vous  favez  aimer. 
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Je  ne  fais  pas  ce  qu'on  penfe  à  Rouen  et  à  Paris ,  ' 
et  j'ignore  la  raifon  pour  laquelle  vous  me  parlez  de  * 7  7# 
Roufliau.  C'eft  un  homme  que  je  méprife  infiniment 
comme  homme  ,  et  que  je  n'ai  jamais  beaucoup 
eftimé  comme  poète.  Il  n'a  rien  de  grand  ni  de  tendre  ; 
il  n'a  qu'un  talent  de  détail  ;  c'eft  un  ouvrier,  et  je 
veux  un  génie.  Il  faut  que  vous  vous  foyez  mépris 
quand  vous  m'avez  confeillé  de  le  louer ,  et  même  de 
carefler  quelques  perfonnes  dont  vous  croyez  qu'on 
doit  mendier  le  fuf&age.  Je  ne  louerai  jamais  ce  que 
je  méprife ,  et  je  ne  ferai  jamais  ma  cour  à  perfonne.  > 
Prenez  des  fentimens  plus  hauts  et  plus  honorables 
pour  l'humanité.  Ne  croyez  pas  d'ailleurs  qu'il  n'y  ait 
que  la  France  où  l'on  puifle  vivre  :  c'eft  un  pays  fait 
pour  les  jeunes  femmes  et  les  voluptueux,  c'eft  le 
pays  des  madrigaux  et  des  pompons  ;  mais  on  trouve 
ailleurs  de  la  raifon ,  des  talens ,  8cc.  Baylt  ne  pouvait 
vivre  que  dans  un  pays  libre  :  la  fève  de  cet  arbre 
heureufement  tranfplanté  f  eût  été  étouffée  dans  fou 
pays  natal. 

Je  fais  que  par-tout  la  jalon  fie  pourfuit  les  arts  ;  je 
connais  cette  rouille  attachée  à  nos  métaux.  Lepoifon 
de  Roujfcau  m'a  été  lancé  jufqu'id.  Il  a  écrit  que 
j'avais  eu  une  difpute  fur  i'athéifme  avec  sGravefcnde. 
Sa  calomnie  a  été  confondue ,  et  ainfi  le  feront  tôt  ou 
tard  toutes  celles  dont  on  m'a  noirci.  Je  ne  crains 
perfonne ,  jfc  ne  demanderai  de  faveur  à  perfonne ,  et 
je  ne  déshonorerai  jamais  le  peu  de  talens  que  la 
nature  m'a  donné ,  par  aucune  Batterie.  Un  homme 
qui  penfe  ainfi  mérite  votre  amitié ,  autrement  j'en 
ferais  indigne.  C'eft  cette  amitié  feule  qui  me  fera 
retourner  en  France ,  fi  j'y  retourne. 
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1  #    Adieu;  je  vous  embrafle  de  tout  mon  cœur.  Mille 

1737'  tendres  complimens   à  M.  de  Formont   que  vous 

voyez ,  ou  à  qui  vous  écrivez. 
J'ai  lu  la  pauvre  ode  de  Roujfcau  fur  la  paix  ;  cela 

eft  prefque  aufli   mauvais  que  tous    fes   derniers 

ouvrages.    . 

LETTRE     CCXXXVI. 
A  M.   LE   COMTE  D'ARGENTAL 


A  Lcyde,  ce  «5  février. 

Je  ne  fais  rien  de  rien.  Si  vous  lavez  de  mes  nou- 
velles ,  mon  refpectable  et  généreux  ami,  vous  me 
ferez  un  fenfibïe  plaiûr  de  m'en  apprendre.  Je  ne 
compte  point  voir  cet  hiver  le  Prince  de  Pruffe.  Ce 
fera  pour  cet  été ,  fi  en  effet  je  me  réfous  d'y  aller; 
en  attendant ,  je  m'occuperai  à  l'étude.  J'aurai  des 
fecours  où  je  fuis ,  et  je  ne  perdrai  pas  mon  temps; 
on  le  perd  toujours  dans  une  cour.  Je  facrifie  à  pré- 
fent  l'idée  d'une  tragédie  à  la  phyfique,  à  laquelle  je 
me  fuis  remis.  Newton  l'emporte  fur  ce  Prince  royal  v 
il  l'emportera  bien  fur  des  vers  alexandrins  ;  mais  je 
vous  jure  que  j'y  reviendrai ,  puifque  vous  les  aimez. 

Le  genre  de  vie  que  je  mène  eft  tout-à-fait  de  mon 
goût ,  et  me  rendrait  heureux  fi  je  n'étais  pas  loin  d'une 
perfonne  qui  avait  daigné  faire  dépendre  fon  bonheur 
de  vivre  avec  moi. 

Mandez-moi  ,  je   vous  prie,  vos  intentions  fur 

notre 
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notre  Enfant  (*).  Je  n'écris  point  à  mademoiselle  — 
Quimult;  je  compte  que  vous  joindrez  à  toutes  vos  i737* 
bontés  celle  de  laffurcr  de  ma  tendre  reconnaiflance. 

Si  cet  Enfant  a  en  effet  gagné  fa  vie ,  je  vous  prie 
de  faire  en  forte  que  fon  pécule  me  foit  envoyé ,  tous 
frais  faits.  C'eft  une  bagatelle  ;  mais  il  m'eft  arrivé 
encore  de  nouveaux  défaftres  ;  j'ai  fait  des  pertes  dans 
le  chemin. 

Souffrez  que  je  joigne  ici  une  lettre  pour  Tkiriotlt 
marchand.  Adieu  ;  on  ne  peut  être  plus  pénétré  de 
vos  bontés.  Adieu ,  les  deux  frères  que  j'aimerai  et 
que  je  refpecterai  toute  ma  vie. 

LETTRE     CCXXXVII, 
A   M.   L'ABBÉ   MOUSSINOT. 

Circy. 

J  E  voûte  réitère ,  mon  tendre  ami ,  la  prière  de  ne 
parler  de  mes  affaires  à  perfonne ,  et  furtout  de  dire 
que  je  fuis. en  Angleterre;  j'ai  pour  cela  de  très-fortes 
raifons.  Il  y  aurait  à  moi ,  dans  le  moment  critique 
où  je  me  trouve,  beaucoup  d'imprudence  de  mettre 
dans  le  commerce  de  Pinga  une  partie  forte  qui  ferait 
trop  long-temps  à  rentrer.  N'y  mettons  donc  que 
quatre  à  cinq  mille  francs  pour  nous  amufer  ;  pareille 
fomme  dans  les  tableaux,  cela  vous  amufera  encore 
plus.  Les  billets  des  fermiers  généraux  font  à  fix 
pour  cent  ;  cleft  l'emploi  le  plus  sûr  de  l'argent. 

(  *  )  L'Enfant  prodigue. 

Correjp.  générale.  Tome  I.     G  g 
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Amufez-vous  encore  là-deffus.  Achetez  des  actions  5 

1  '  '*  cette  marchandife  baiiïera  dans  peu ,  du  moins  je  le 
penfe  :  c'eft  encore  là  un  honnête  dclaflcmcnt  pour 
un  chanoine  ,  et  je  m'en  rapporte  entièrement  à  votre 
intelligence  pour  tous  ces  amufemens. 

De  plus,  mettons  entre  les  mains  de  M.  Michel,  dont 
vous  connaiflez  la  probité  et  la  fortune ,  la  moitié  de 
notre  argent  comptant  ,  à  raifon  de  cinq  pour  cent  , 
et  pas  davantage,  ne  fût-ce  que  pour  fix  mois,  cela 
vaudra  quelque  chofe  ;  en  fait  d'intérêt  il  ne  faut 
rien  négliger,  et  dans  le  placement  de  fon  argent  fe 
conformer  toujours  à  la  loi  du  prince.  Que  tout  cela , 
comme  mes  autres  affaires,  foit  dans  un  profond 
fecret. 

Encore  dix -huit  francs  à  S  Arnaud  et  deux  Henria- 
des.  Je  m'aperçois  que  je  vous  donne  plus  d'em- 
barras que  tout  votre  chapitre ,  mais  je  ne  ferai  pas  fi 
ingrate 

LETTRE     CCXXXVIII. 
A   M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 


J 


£  fuis  très-aife,  mon  cher  correfpondant ,  que 
M.  Berger  me  croye  en  Angleterre.  J'y  fuis  pour  tout 
le  monde ,  excepté  pour  vous.  Remettez ,  je  vous  prie, 
cent  louis  d'or  à  M  le  marquis  du  Châtelet,  qui  me  les 
rapportera.  • 

A  préfent ,  mon  cher,  abbé,  voulez-vous  que  je 
vous  parle  franchement  ?  Il  faudrait  que  vous  me 
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fifficz  l'amitié  de  prendre  par  an  un  petit  honoraire ,  — — * 
une  marque  d'amitié.  Agiflbns  fans  aucune  façon,  l1^1i 
Vous  aviei  une  petite  rétribution  de  vos  chanoines  ; 
traitez-moi  comme  un  chapitre  ;  prenez-le  double , 
de  votre  ami  le  poète  philofophe ,  de  ce  que  vous 
donnait  votre  cloître,  fans  préjudice  du  fouvenir 
que  j'aurai  toujours  pour  vous.  Réglez  cela,  et  aimez- 
moi. 

LETTRE      CCXXXIX. 
A  M.   L'ABBÉ   MOUSSINOT. 

Mai. 

<Lj'h o m  me  qui  a  le  fecret  du  tombac  qui  fe  file ,  n'eft 
paslefeul  ;  mais  je  crois  qu'on  n'en  peut  filer  que  très- 
peu  ,  et  qu'il  fe  caffe.  Sondez  cet  homme  au  tombac; 
nous  pourrions  bien  le  prendre  ici ,  et  lui  donner  une 
chambre,  un  laboratoire,  la  table,  et  une  penfion  de 
cent  écus.  Il  ferait  à  portée  de  faire  fes  expérien- 
ces ,  et  d'efiayer  de  faire  de  l'acier  ,  ce  qui  eft  bien 
plus  aifé  apurement  que  de  faire  de  l'or.  S'il  a  le 
malheur  de  chercher  la  pierre  philofophale ,  je  ne 
fuis  pas  furpris  que,  de  fix  mille  livres  de  rente ,  il  foit 
réduit  à  rien .  Un  philofophe  qui  a  fix  mille  livres  de 
rente ,  a  la  pierre  philofophale.  Cette  pierre  conduit 
tout  naturellement  à  parler  d'affaires  d'intérêt. 

Voici  le  certificat  que  vous  de  mande  t.  Je  vous 
réitère  mes  prières  pour  qu'on  écrive  fans  délai  à 
M.  de  Guifc,  à  M.  de  Lacau  et  autres  ;  pour  que 

Gg  2 
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'         vous  voyiez  M.  Paris  Dtwerney,  et  que  vous  lui  faflier 

l1*7»  entendre  qu'on  me  fera  grand  plaifir  de  melaiffer 

jouir  de  la  penfion  de  la  reine  et  de  l'argent  du  tréfor 

royal,  dont  j'ai  un  très-grand  befoin,  et  dont  je  ferai 

tfès-obligél 

Veuillez  encore,  mon  cher  abbé,  arranger  à  l'amia- 
ble ma  rente ,  mon  dû  et  les  arrérages  avec  l'inten- 
dant de  M.  de  Richelieu;  le  tout  fans  marquer  une 
défiance  injufte.  Cela  devrait  être  confommé  depuis 
plus  d  un  mois.  Une  affurance  d'un  payement  régu- 
lier épargnerait  à  monteur  le  Duc  des  détails  désa- 
gréables .délivrerait  fon  intendant  d'un  grandembar- 
ras ,  vous  épargnerait  à  vous ,  mon  cher  ami ,  beaucoup 
de  pas  perdus ,  des  corvées  fatigantes  et  infructueufes. 

Nous  en  dirons  davantage  là-deiïusune  autrefois, 
car  je  crains  d'oublier  de  vous  demander  une  très* 
bonne  machine  pneumatique  ,  ce  qui  eft  rare  à 
trouver;  un  bon  télefeope  de  réflexion,  ce  qui  pour 
le  moins  efl  aufli  rare  ;  les  volumes  des  pièces  qui  ont 
été  couronnées  à  l'académie.  Ce  font  là  des  choies 
favantes  dont  mon  efprit  peu  favant  a  un  befoin  très- 
urgent. 

Je  n'ai,  mon  cher  abbé,  ni  le  temps  ni  la  force 
d'être  plus  long,  ni  même  de  vous  remercier  du 
chimifte  que  vous  m'avez  envoyé.  Je  ne  l'ai  encore 
guère  vu  qu'à  la  meffe  ;  il  aime  la  folitude  :  il  doit 
être  content.  Je  né  pourrai  travailler  avec  lui  en 
chimie ,  que  quand  un  appartement  que  je  bâtis  fera 
achevé  ;  en  attendant ,  il  faut  que  chacun  étudie 
de  fon  côté ,  et  que  vous  m'aimiez  toujours. 
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LETTRE      CCXL. 


A   M.   LABBÉ   MOUSSINOT. 


Mai. 

X  l  y  a  plaifir ,  mon  cher  ami ,  à  vous  donner  des 
commiffions  favantes ,  tant  vous  vous  en  acquittez 
bien  :  on  ne  peut  rendre  fervice  ni  mieux  ni  plus 
promptement. 

Je  yicns  de  faire  fur  le  champ  l'expérience  que  le 
favant  charbonnier  ,  M.  Greffe ,  confeille  fur  le  fer. 
J'en  ai  pefé  un  morceau  de  deux  livres  ,  que  j'ai  fait 
rougir  fur  une  tuile  à  l'air;  je  l'ai  pefé  rouge ,  je  l'ai 
pefé  froid ,  il  a  toujours  été  de  même  poids.  J'ai  pefé 
tous  ces  jours-ci  du  fer  et  de  la  fonte  enflammés  ; 
j'en  ai  pefé  depuis  deux  livres  jufqu'à  mille  livres. 
Loin  de  trouver  le  poids  du  fer  rouge  plus  grand,  je 
l'ai  trouvé  plus  petit  de  beaucoup  ,  ce  que  j'attribue 
à  l'effet  de  la  fournaife  prodigieufement  ardente  t  qui 
aura  enlevé  quelques  particules  de  fer  ;  c'eft  ce  que 
je  vous  prie  de  dire  au  fieur  Grojfe  quand  vous  le 
verrez  ;  voyez  donc  promptement  ce  gnome ,  et  avec 
votre  incognito  ordinaire ,  faites-lui  une  nouvelle  con- 
fultation.  C'eft  un  homme  bien  au  fait.  Sachez  donc, 
1°.  s'il  croit  que  le  feu  pèfe  :  a°.  fi  les  expériences 
faites  par  M.  Homberg  et  autres  ,  doivent  l'emporter 
à  ce  fujet  fur  celle  du  fer  rouge  et  refroidi  qui  pèfij 
toujours  également.  Nous  fommes  environnés ,  mon 
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cher  abbé ,  d'incertitudes  dans  tous  les  genres  poffi— 

x?  7*  blés.  La  moindre  vérité  donne  des  peines  infinies  à. 
trouver. 

3°.  Demandez-lui  fi  le  miroir  ardent  du  Palais 
royal  fait  le  même  effet  fur  les  matières  mifes  dans 
l'air  libre  et  dans  le  vide  de  la  machine  pneumatique. 
U  faudrait  là-deflus  le  faire  jafer  long-temps,  lui 
demander  les  effets  des  rayons  du  foleil  dans  ce  vide 
fur  la  poudre  à  canon  ,  fur  le  fer ,  fur  les  liqueurs  ♦ 
fur  les  métaux ,  prendre  un  petit  nota  de  toutes  les 
réponfes  de  ce  favant. 

4°.  L'interroger  fi  le  phofphore  de  Boylt,  fi  le  phot 
phore  igné  s'allument  dans  le  vide  ;  enfin,  s'il  a  vu  de 
bon  naphte  de  Perfe ,  et  s'il  eft  vrai  que  ce  naphte 
brûle  dans  l'eau  (*).  Vous  voilà ,  mon  cher  abbé  9 

(*)  M.  de  Vollmrt  s'occupait  ilon  d'un  Mémoire  fur  la  nature  et  le* 
lois  de  la  propagation  du  feu ,  qu'il  envoya  pour  concourir  au  prix  de 
l'académie  des  ïciences,  M.  EuUr  eut  le  prix,  et  l'académie  fit  une 
mention  honorable  du  Mémoire  de  M.  de  Voltàrt.  Ses  expériences  fur  k 
poids  d'une  mafte  de  métal  roogie  au  feu ,  comparé  au  poids  de  U 
même  maflê  refroidie,  ont  été  répétées  par  M.  de  B*Jf$n , qui  a  trouvé 
que  le  poids  de  la  marte  refroidie  était  plus  petit.  Mais  un  favant  phynoen 
anglais  a  répété  récemment  cette  expérience,  et  a  trouvé  le  même  réfultat 
<qne  M.  de  Voiimin.  H  eft  difficile  de  taire  cette  expérience  d'une  manière 
concluante  ;  mais  U  plupart  des  phyudens  font  •  de  l'avis  de  M.  de 
VêUmrg. 

Quant  à  l'augmentation  du  poids  des  métaux  calcinés,  ce  phénomène 
obfenré  par  Boyli  eft  très-réel  ;  mais  il  ne  dépend  point  de  la  chaleur 
actuelle  de  ces  métaux.  Ils  ne  perdent  point  cette  augmentation  en  refroi- 
diflànt ,  mais  feulement  loriqu'on  la  remet  dans  l'eut  métallique.  Cette 
augmentation  de  poids  a  été  long -temps  un  phénomène  inexplicable. 
Comme  la  métaux  ne  fe  calcinent  point  dans  les  vaiflèaux  fermés  , 
pUmcurs  phyfidens  avaient  foopçonné  qu'elle  était  due  à  l'air  de 
l'atmofphèrc  qui  lé  combinait  dans  cette  opération  avec  la  terre 
métallique.  Cette  conjecture  a  été  vérifiée  depuis ,  et  on  a  trouvé  que 
l'augmentation  de  poids  que  les  métaux  acquièrent  par  la  calcination,  eft 
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archi-phyficien.  Je  vous  lutine  furieufement ,  car  — — 

j'ajoute  encore  que  le  temps  me  prefle.  J'abufe  exceffi-  *  '  3  '• 
veinent  de  votre  complaifance  ;  mais,  en  revanche  , 
je  vous  aime  exceffivement, 

LETTRE     CCXLI. 

M 

A    M.    PITOT, 


DE     L'ACADEMIE     DES     SCIENCES. 


Le  17  de  mai. 

Vous  m  aviez  flatté ,  Monfieur ,  Tannée  pafféc,  que 
vous  voudriez  bien  donner  quelque  attention  à  des 
Elémens  de  la  philofophic  de  Newton ,  que  j  ai  mis  par 
écrit  pour  me  rendre  compte  à  moi-même  de  mes 
études  9  et  pour  fixer  dans  mon  efprit  les  faibles  con- 
naiflances  que  je  peux  avoir  acquifes.  Si  vous  Voulez 
le  permettre ,  je  vous  ferai  tenir  mon  manuferit  qui 
n'eft  qu'un  recueil  de  doutes,  et  je  vous  prierai  de 
m'inftruire. 

Si  après  cela  vous  trouvez  que  le  public  puifle 
tirer  quelque  utilité  de  l'ouvrage ,  et  que  vous  vouliez 
l'abandonner  à  Fimpreffion ,  peut-être  que  la  nou- 
veauté et  l'envie  de  voir  de  près  quelques-uns  des' 

doc  à  une  combinaifon  de  la  terre  métallique ,  non  avec  Pair  de  Pat» 
mofphére,  mail  avec  celle  des  partiel  couftituantei  de  cet  air ,  à  laquelle 
la  chimines  donnent  le  nom  d'air  vital ,  d'air  déphlogiftiqué  ;  et  dans 
le  tempe  00  If .  de  VêUmt  écrivait  cet  lettres,  la  doctrine  de  Stàêl  était 
inconnue  en  France  ;  aiofi  Ton  ne  doit  point  être  étonné  qu'il  ne 
t'exprime  pas  toujours  avec  l'exactitude  que  le  langage  des  chimiftei  a 
pu  acquérir  depuis  cette  époque*  Nvtt  dt  VA»  d.  V. 
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myftères  newtoniens  cachés  j  ufqu'ici  au  gros  du  monde, 

x7*7-  pourront  procurer  au  livre  un  débit  qu'il  ne  mérite- 
rait guère  fans.ee  goût  de  la  nouveauté,  et  furtout 
fans  vos  foins.  Les  libraires  le  demandent  déjà  avec 
aflez  d'emprelfement. 

Je  me  flatte  qu'un  efprit  philofophique  comme  le 
vôtre  ne  fera  point  effarouché  de  l'attraction.  Elle  aie 
paraît  une  nouvelle  propriété  delà  matière.  Les  effets 
en  font  calculés  ;  et  il  eft  de  toute  impoffibilité  de 
reconnaître,  pour  principe  de  ces  effets,  l'impulfion 
telle  que  nous  en  avons  l'idée.  Enfin,  vous  en  jugerez. 
Je  vous  dirai,  pour  commencer  mon  commerce  de 
queflions  avec  vous  ,  qu'ayant  vu  les  expériences  de 
M.  sGravefcnde  fur  les  chutes  et  les  chocs  des  corps , 
j'ai  été  obligé  d'abandonner  le  fyflême  qui  fait  la 
quantité  de  mouvement  le  produit  de  la  mafle  parla 
vîtefle;  et  en  gardant  pour  M.  de  Mairan,  et  pour 
fon  mémoire,  une  eflime  infinie,  je  pafle  dans  le 
camp  oppofé,  ne  pouvant  juger  d'une  caufe  que  par 
fes  effets ,  et  les  effets  étant  toujours  le  produit  de  la 
maffe  par  le  carré  de  la  vîtefle ,  dans  tous  les  cas  pof- 
fibles  et  à  tous  les  momens. 

Il  y  a  des  idées  bien  nouvelles  (  et  qui  me 
parai ffent  vraies  )  d'un  docteur  Bardai,  évêque  de 
Cloine,  fur  la  manière  dont  nous  voyons.  Vous  en 
lirez  une  petite  ébauche  dans  ces  Elémens  ;  mais  je  me 
repens  de  n'en  avoir  pas  aflez  dit.  Il  me  paraît  furtout 
qu'il  décide  très-bien  une  queflion  d'optique  queper- 
fonne  n'a  jamais  pu  réfoudre.  C'eft  la  raifon  pour 
laquelle  nous  voyons  dans  un  miroir  concave  les 
objets  tout  autrement  placés  qu'ils  ne  devraient  l'être 
fuivant  les  lois  ordinaires. 
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U  décide  aufll  la  qucftion  du  différend  entre  Régis  ■ 
et  MalUbrQncht f  au  fujet  du  difque  du  foleil  et  de  la  173* 
lune  qu'on  voit  toujours  plus  grands  à  l'horizon 
qu'au  méridien ,  quoiqu'ils  foient  vus  à  l'horizon  fous 
un  plus  petit  angle.  Il  me  parait  qu'il  prouve  aiïet 
que  MalUbranche  et  Régis  avaient  également  tort. 

Pour  moi  qui  viens  d'obferver  ces  aftres  à  leur 
lever  et  à  leur  coucher  avec  un  large  tuyau  de  cartoù 
qui  me  cachait  tout  l'horizon ,  je  peux  vous  aiïurcr 
que  je  les  ai  vus  tout  auffi  grands  que  quand  mes 
yeux  les  regardaient  fans  tube.  Tous  les  affiftans  en 
ont  jugé  comme  moi. 

Ce  n  eft  donc  pas  la  longue  étendue  du  ciel  et  de 
la  terre  qui  me  fait  paraître  ces  aftres  plus  grands  à 
leur  lever  et  à  leur  coucher. qu'au  méridien,  comme 
le  dit  MalUbranche. 

J'ajouterai  un  article  fur  ce  phénomène  et  fur  celui 
des  miroirs  concaves,  dans  mon  livre»  En  attendant, 
permettez  que  je  vous  confulte  fur  un  fait  d'une  autre 
nature ,  qui  me  paraît  très-important. 

M.  Godin ,  après  le  chevalier  de  LouvilU ,  aflure 
enfin  que  l'obliquité  de  l'écliptique  a  diminué  de  près 
d'une  minute  depuis  1  érection  de  la  méridienne  de 
CaJJini  à  Sainte-Pétrone.  Il  eft  donc  confiant  que 
voilà  une  nouvelle  période ,  une  révolution  nouvelle 
qui  va  changer  l'aftronomie  de  face. 

Il  faut  ou  que  l'équateur  s'approche  de  l'écliptique, 
ou  l'écliptique  de  l'équateur.  Dans  les  deux  cas ,  tous 
les  méridiens  doivent  changer  peu  à  peu.  Celui  de 
Sainte-Pétrone  a  donc  changé  :  il  eft  donc  midi  un 
peu  plutôt  qu'il  n'était.  A-t-on  fait  fur  cela  quelques 
obfervations?Le  fyfteme  du  changement  de  l'obliquité, 
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1  qui  entraîne  une  fi  grande  révolution ,  pourrait-il 

*737-   fubfifler  fans  qu'on  fc  fût  aperçu  d'une  aberration 

fenfible  dans  le  mouvement  apparent  deà  aftres  ?  Je 

vous  prie  de  me  mander  quelles  nouvelles  on  (ait  du 

ciel  fur  ce  point-là. 

N'a-t-on  point  quelques  nouvelles  auffi  fur  les 
mefurcs  des  degrés  vers  le  pôle  ?  Je  ferai  bien  attrapé  fi 
la  terre  -  n  était  pas  un  fphéroïde  aplati  aux  deux 
extrémités  de  Taxe  ;  mais  je  crois  encore  que  M.  de 
Maupertuis  trouvera  la  terre  comme  il  l'a  devinée.  Il 
cft  fait  pour  s'être  rencontré  avec  celui  que  Platon 
appelle  l'éternel  géomètre. 

On  ne  peut  être  avec  plus  d'eftime  que  moi  v  Mon- 
teur, votre  v  &c. 

» 

LETTRE     CCXLII. 

A    M.    PITOT, 


DE    L'  ACADEMIE    DES     SCIENCES. 


Le  ao  juin. 

Vous  devez  avoir  actuellement ,  Monfieur,  tout 
l'ouvrage  (*)  fur  lequel  vous  voulez  bien  donner 
votre  avis.  Jen  ai  commencé  l'édition  en  Hollande  , 
et  j'ai  appris  depuis  que  le  gouvernement  défirait  que 
le  livre  parût  en  France,  d'une  édition  de  Paris. 
M.  d'Argcnfon  fait  de  quoi  il  s'agit;  je  n'ai  ofé  lui 
écrire  fur  cette  bagatelle.  La  retraite  où  je  vis  ne  me 

(♦)  La  Elément  de  la  philofophie  de  Xmtith 
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permet  guère  d'avoir  aucune  correfpondance  à  Paris  ,  — — m 
et  furtout  d'iiqportuncr  les  gens  en  place  de  mes  1737« 
affaires  particulières.  Sans  cela»  il  y  a  long- temps  que 
j'aurais  écrit  à  M.  à'Argenfan,  avec  qui  j'ai  eu  l'hon- 
neur d'être  élevé ,  et  qui  v  depuis  vingt-cinq  ans  ,  m'a 
toujours  honoré  de  fes  bontés.  Je  compte  qu'il  m'a 
confervé  la  même  bienveillance. 

Je  vous  fupplie,  Monfieur,  de  lui  montrer  cet 
article  de  ma  lettre,  quand  vous  le  trouverez  dans  quel- 
que moment  de  loifir.  Vous  l'inftruirez  mieux  que  je 
ne  le  ferais  touchant  cet  ouvrage.  Vous  lui  direz 
qu'ayant  commencé  l'édition  en  Hollande ,  et  en 
ayant  fait  préfent  au  libraire  qui  l'imprime ,  je  n  ai 
fongé  à  le  faire  imprimer  en  France  que  depuis  que 
j'ai  fu  qu'on  délirait  qu'il  y  parût  avec  privilège  et 
approbation. 

Ce  livre  eft  attendu  ici  avec  plus  de  curioGté  qu'il 
n'en  mérite ,  parce  que  le  public  s'emprefle  de  cher* 
cher  à  fe  moquer  de  l'auteur  de  la  Henriade  devenu 
phyficien.  Mais  cette  curiofité  maligne  du  public  fer- 
vira  encore  à  procurer  un  prompt  débit  à  l'ouvrage , 
bon  ou  mauvais. 

La  première  grâce  que  j'ai  à  vous  .demander ,  Mon- 
fieur ,  eft  de  me  dire  en  général  ce  que  vous  penfczde 
cette  philofophie,  et  de  me  marquer  les  fautes  que 
vous  y  aurez  trouvées.  J'ai  un  inftinct  qui  me  fait 
aimer  le  vrai;  mais  je  n'ai  que  l'inftinct,  et  vos 
lumières  le  conduiront. 

Vous  trouvez  que  je  m'explique  affez  clairement  ; 
je  fuis  comme  les  petits  ruifleaux  ;  ils  font  tranfparens 
parce  qu'ils  font  peu  profonds.  J'ai  tâché  de  préfenter 
les  idées  de  la  manière  dont  elles  font  entrées  dans 
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■  ma  tête.  Je  me  donne  bien  de  la  peine  pour  eh  épar- 

1 73  7-  gner  à  nos  Français  qui,  généralement  .parlant ,  vou- 
draient apprendre  fans  étudier. 

Vous  trouverez ,  dans  mon  manuferit ,  quelques 
anecdotes  femées  parmi  les  épines  de  la  phyfique.  Je 
fais  fhiitoire  de  la  feience  dont  je  parle,  et  ceft 
peut-être  ce  qui  fera  lu  avec  le  moins  de  dégoût.  Mais 
le  détail  des  calculs  me  fatigue  et  m'embarrafle  encore 
plus  qu'il  ne  rebutera  lès  lecteurs  ordinaires.  Ceft 
pour  ces  cruels  détails  furtout  que  j'ai  recours  à  votre 
tête  algébrique  et  infatigable  ;  la  mienne,  poétique 
et  malade ,  eft  fort  empêchée  à  pefer  le  foleil. 

Si  madame  votre  femme  eft  accouchée  d'un  garçon, 
je  vous  en  fais  mon  compliment.  Ce  fera  un  honnête 
homme  et,  un  philofophe  de  plus ,  car  j'efpère  qu  il 
vous  reffemblera.  (*) 

Sans  aucune  cérémonie ,  je  vous  prie  de  compter 
fur  ma  reconnaiiïance  autant  que  fur  mon  eftime  et 
mon  amitié  ;  il  ferait  indigne  de  la  philofophie  d'aller 
barbouiller  nos  lettres  d'un  votre  très-humble ,  8cc. 

P.  S.  Vous  vous  moquez  du  monde  de  me  renier* 
cier  comme  vous  faites ,  et  encore  plus  de  parler  d'acte 
par-devant  notaire;  je  le  déchirerais.  Votre  nom  me 
fuffit,  et  je  ne  veux  point  que  le  nom  d'un  philofophe 
foit  déshonoré  par  des  obligations  en  parchemin.  S'il 
n'y  avait  que  des  gens. comme  nous,  les  gens  de  jufti  ce 
n'auraient  pas  beau  jeu. 

(  *  )  Le  fiU  de  M.  PUùt  eft  actuellement  avocat  général  de  la  cour  de* 
de  Montpellier 
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LETTRE     CCXLIII.  *'37 

A  M.   LE  MARQUIS   DARGENS. 


Le  4t  juin* 


J 


1  A 1  reçu  vos  lettres ,  mon  cher  Ifaac,  comme  nos 
pères  reçurent  les  cailles  dans  le  défert  ;  mais  je  ne 
me  lafferai  pas  de  vos  lettres  comme  ils  fe  lafsèrent 
de  leurs  cailles.  Souvenez-vous  que  je  vous  ai  tou- 
jours afluré  un  fuccès  invariable  pour  les  Lettres 
juives.  Comptez  que  vous  vous  lafferez  plutôt  d'en 
écrire ,  que  le  public  de  les  lire  et  de  les  défirer. 

Je  fuis  très-aife  que  vous  ayez  exécuté  ce  petit 
projet  d'Anecdotes  littéraires.  Le  goût  que  vous  avez 
pour  le  bon  et  pour  le  vrai  ne  vous  permettra  pas  de 
pafler  fous  filence  les  Vifions  de  Marie  Alacoqut  : 

Les  vers  français  que  Jèju-Chrijl  a  faits  pour 
cette  fainte  ;  vers  qui  feraient  penfer  que  notre  divin 
Sauveur  était  un  très-mauvais  poète  ,  fi  on  ne  favait 
d'ailleurs  que  Longuet ,  archevêque  de  Sens ,  a  été  le 
PeUegrin  qui  a  fait  ces  vers  de  Jiju  -  Chrijl  : 

L'impertinence  abfurde  des  jéfuites  qui ,  dans  leur 
miférable  journal  v  viennent  d'attirer  que  l'Efiai  fur 
l'homme,  dtPopc,  eft  un  ouvrage  diabolique  contre 
la  religion  chrétienne  : 

Le  ftyle  d'un  certain  père  Regnault ,  auteur  des 
Entretiens  phyfiques;  ftyle  digne  de  fon  ignorance. 
Ce  bon  père  a  la  juftice  d'appeler  les  admirables 
découvertes  et  les  démonftrations  de  JVewton  fur  la 


47^        RECUEIL    DES    LETTRES 

lumière,  un  Jjfieme;  et  enfuitc  il  a  la  modeftie  de 

113 1%  propoferle  fien.  Il  dit  qu  Hercule  était  pkjficien,  et 
qu'on  ne  pouvait  renfler  à  un  phyjiàcn  de  cette  farce. 
Il  examine  la  queftion  du  vide ,  et  il  dit  ingénieufe- 
ment  :  Voyons  s'il  y  a  du  vide  ailleurs  qui  dam  la 
bouteille  ou  dans  la  bourfe. 

C'eft-là  le  ftyle  de  nos  beaux  efprits  favans ,  qui 
ne  peuvent  imiter  que  les  défauts  de  Voiture  et  de 
FontendU. 

Pareilles  impertinences  dans  le  père  CaJUl  qui, 
dans  un  livre  de  mathématiques ,  pour  faire  com- 
prendre que  le  cercle  eft  un  compofé  d'un  infini  de 
lignes  droites ,  introduit  un  ouvrier  fêlant  un  talon 
de  fouliers,  qui  dit  qu'un  cône  n  eft  qu'un  pain  de 
fucre ,  fcc.  fcc.  ;  et  que  ces  notions  fuffifent  pour 
être  bon  mathématicien. 

Les  cabales,  et  les  intrigues  pour  faire  réuflir  de 
mauvaifes  pièces ,  et  pour  faire  croire  quelles  ont 
réuffi ,  quand  elles  ont  fait  bâiller  le  peu  d  auditeurs 
qu  elles  ont  eus  :  témoin  l'Ecole  des  amis ,  Ghildéric , 
et  tant  d'autres  qu'on  ne  peut  lire. 

Enfin ,  vous  ne  manquerez  pas  de  matières.  Vous 
aurez  toujours  de  quoi  venger  et  éclairer  le  public. 

Vous  faites  fort  bien ,  tandis  que  vous  êtes  encore, 
jeune ,  d'enrichir  votre  mémoire  par  la  connaiflance 
des  langues  ;  et  puifque  vous  faites  aux  belles-lettres 
l'honneur  de  les  cultiver,  il  eft  bon  que  vous  vous 
faffiezun  fonds  d'érudition,  qui  donnera  toujours  plus, 
de  poids  à  votre  gloire  et  à  vos  ouvrages.  Tout  eft 
également  frivole  en  ce  monde  ;  mais  il  y  a  des  inu- 
tilités qui  paffent  pour  folides ,  et  ces  inutilités-là  ne 
font  pas  à  négliger.  Tôt  ou  tard  vous  en  recueillerez 
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le  fruit ,  foit  que  vous  reliiez  dans  les  pays  étrangers ,  ' 

foit  que  votfs  rentriez  dans  votre  patrie.  x737« 

Voici  une  lettre  que  j'ai  reçue ,  laquelle  doit  vous 
confirmer  dans  ridée  que  vous  avez  de  Rouffcau. 
Adieu  ;  je  vous  aime  autant  qu'il  eft  méprifable.  Je 
vous  fuis  attaché  pour  toute  ma  vie. 

LETTRE    CCXLIV. 
A    M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 

Octobre.  ■ 

lVlo  N  sie  u  R  de  Bréié  eft-il  bien  folide  ?  Qu'en 
penfez-vous ,  mon  prudent  ami  ?  Cet  article  d'intérêt 
mûrement  examiné  9  prenez  vingt  mille  livres  chez 
M.  Michel ,  et  donnez-les  à  M.  de  Bràit  en  rentes 
viagères  au  denier  dix.  Cet  emploi  fera  d'autant  plus 
agréable»  qu'on  fera  payé  aifément  et  régulièrement 
fur  fes  maifons  à  Paris.  Arrangez  cette  affaire  pour  le. 
mieux ,  et  une  fois  arrangée ,  fi  la  terre  de  Spoy  peut 
fe  donner  pour  cinquante  mille  livres ,  nous  les  trou- 
verons vers  le  mois  d'avril».  Nous  vendrons  des 
actions  ,  nous  emprunterons  au  denier  vingt ,  cela 
ne  fera  difficile  ni  à  vous  ni  à  moi  ;  la  vie  eft  courte. 
Salamon  dit  qu'il  faut  jouir  :  je  fonge  à  jouir ,  et  pour 
cela  je  me  fent  une  grande  vocation  pour  être  jardi- 
nier, laboureur  et  vigneron;  peut-être  même  réuifirai- 
je  mieux  à  planter  des  arbres ,  à  bêcher  la  terre  et  à 
la  faire  fructifier  t  qu  a  faire  des  tragédies ,  de  la  chi- 
mie, des  poèmes  épiques,  et  autres  fublimes  fottifes 
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'  qui  font  des  ennemis  implacables.  Donnez  l'Enfant 

*'"•  prodigue  à  Prault,  moyennant  cinquante  louis  d'or, 
fix  cents  francs  tout  de  fuite ,  et  un  billet  pour  les 
autres  fi*  cents  livres ,  payables  quand  ce  malheureux 
Enfant  verra  le  jour.  Cet  argent  fera  employé  à  quel* 
que  bonne  œuvre. Je  m'en  tiens  à  mon  lot,  qui  eft 
un  peu  de  gloire  et  quelques  coups  de  fifflets. 


LETTRE     CCXLV. 


A    M.    THIRIOT. 


A  Cirey ,  le  3  novembre. 


N 


'osant  vous  écrire  par  la  pofte,  je  me  fers  de 
Cet  homme  qui  part  de  Cirey,  et  qui  fe  charge  de  ma 
lettre.  Croiricz-vous  bien  que  la  plus  lâche  et  la  plus 
infâme  calomnie  qu'un  prêtre  puifle  inventer ,  a  été 
caufe  de  mon  voyage  en  Hollande  ?  Vous  avez  été  , 
avec  plufieurs  honnêtes  gens,  enveloppé  vous-même 
dans  cette  calomnie  abfurde  dont  vous  ne  vous  doutez 
pas.  Il  ne  m'eft  pas  permis  encore  de  vous  dire  ce 
que  c1  eft.  Je  vous  demande  même  en  grâce ,  mon  cher 
ami ,  au  nom  de  la  tendre  amitié  qui  nous  unit  depuis 
plus  de  vingt  ans,  et  qui  ne  finira  qu'avec  ma  vie  ,  de 
ne  paraître  pas  feulement  foupçonner  que  vous  fâchiez 
qu'il  y  a  eu  une  calomnie  fur  notre  compte.  Ne  dites 
point  furtout  que  vous  ayez  reçu  de  lettre  de  moi  ; 
cela  eft  de  très-grande  conféquence.  U  vous  paraîtra 
fans  doute  furprenant  qu'il  y  ait  une  pareille  inquifi- 
tion  fecrète  ;  mais  enfin  elle  exifte ,  et  il  faut  que  les 

honnêtes 


DE    M.    DE   VOLTAIRE.         481 

honnêtes  gens ,  qui  font  toujours  les  plus  faibles ,  

cèdent  aux  plus  forts.  J'avais  voulu  vous  écrire  par  l1$l* 
M.  l'abbé  duRcJncl,  qui  eft  venu  paffer  un  mois  à 
Cirey ,  et,  je  ne  me  fuis  privé  de  cette  confolation  que 
parce  qu'il  ne  devait  retourner  à  Paris  qu'après  la  • 
Saint-Martin.  Mon  cher  Thiriot ,  quand  vous  fàurez 
de  quoi  il  a  été  queftion ,  vous  rirez  et  vous  ferez 
indigné  ài'excès  de  la  méchanceté  et  du  ridicule  des 
hommes.  J'ai  bien  fait  de  ne  vivre  que  dans  la  cour 
d'Emilie,  et  vous  faites  très-bien  de  ne  vivre  que  dans 
celle  de  Pollion. 

Je  lus ,  il  y  a  un  mois ,  le  petit  extrait  que  made- 
moifelle  Dcshaycs  avait  fait  de  l'ouvrage  de  YEuctide- 
Orphie  ,  et  je  dis  à  madame  du  CkàleUt  :  Je  fuis  sûr 
qu'avant  qu'il  foit  peu  Pollion  époufera  cette  mufe-làv 
Il  y  avait  dans  ces  trois  ou  quatre  pages  une  forte  de 
mérite  peu  commun;  et  cela,  joint  à  tant  de  talens 
et  de  grâces ,  fait  en  tout  une  perfonne  fi  refpectable  t 
qu'il  était  impoffible  de  ne  pas  mettre  tout  fon  bon- 
'heur  et  toute  fa  gloire  à  l'époufer.  Que  leur  bonheur 
foit  public ,  mon  cher  ami ,  et  que  mes  complimens 
foient  bien  fecrets,  je  vous  en  conjure.  Je  fouhaite 
qu'on  fe  fouvienne  de  moi  dans  votre  temple  des 
mufes;  je  veux  être  oublié  par-tout  ailleurs. 

Je  viens  de  lire  les  paroles  de  Caftor  et  Pôllux. 
Ce  poème  eft  plein  de  diaitians  brillans;  cela  étincelle 
de  penfées  et  d'expreffions  fortes.  Il  y  manque  quel- 
que petite  chofe  que  nous  fentons  bien  tous ,  et  que 
l'auteur  fent  auffi  ;  mais  c'eft  un  ouvrage  qui  doit 
faire  grand  honneur  à  fon  efprit.  Je  n'en  fais  pas  le 
fuccès  ;  il  dépend  de  la  mufique ,  et  des  fêtes  ,  et  des 
acteurs.  Je  fouhaiterais  de  voir  cet  opéra  avec  vous, 

Correfp.  générale.  Tome  I.         H  h 
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.  d'en  embraffcr  les  auteurs,  de  fouperaveceuxet  avec 

*  7  3  7-  vous ,  mon  cher  ami ,  fi  j e  pouvais  fouhaiter  quelque 
chofe  ;  mais  mon  petit  paradis  terreftre  me  retiendra 
jufqu'à  ce  que  quelque  diable  m'en  chaffe.. 

Vous  favez  peut-être  que  le  feul  vrai  prince  qu'il 
y  ait  en  Europe  nous  a  envoyé  dans  notre  Eden  un 
petit  ambafladeur  (*)  qu'il  qualifie  de  fon  ami  intime  , 
et  qui  mérite  ce  titre.  Les  autres  rois  n'ont  que  des 
courtifans,  mais  notre  prince  n'aura  que  des  amis. 
Nous  avons  reçu  celui-ci  comme  Adam  et  Eve  reçoi- 
vent l'ange  dans  le  Paradis  de  Milton,  à  cela  près  qu'il 
a  fait  meilleure  chère,  et  qu'il  a  eu  des  fêtes  plus 
galantes.  Notre  prince  devient  tous  les  jours  plus 
étonnant  ;  c'eft  un  prodige  de  talens  et  de  vraie  vertu. 
Je  crains  qu'il  ne  meure.  Les  hommes  ne  font  pas  faits 
pour  être  gouvernés  par  un  tel  homme  ;  ils  ne  méri- 
tent pas  d'être  heureux. 

Il  m'envoie  quelquefois  4e  gf  os  paquets  qui  font  fix 
mois  en  route,  et  qui  probablement  arriveraient  plutôt 
s'ils  payaient  par  vos  mains.  Je  voudrais  bien  que 
vous  fuffiez  notre  unique  correfpondant.  Je  me  flatte 
que  dans  peu  il  me  fera  permis  d'écrire  librement  à 
mes  amis.  Le  nombre  ne  fera  pas  grand ,  et  vous  ferez 
toujours  à  la  tête. 

Vous  devriez  bien  aller  voir  mes  nièces ,  qui  ont 
"  perdu  leur  père.  Vous  me  ferez  grand  plaifir  de  leur 
parler  de  leur  oncle  le  foli taire  (  fans  témoins  s'entend). 
Il  y  a  là  une  nièce  aînée  qui  eft  une  élève  de  Rameau , 
fct  qui  a  l'efprit  aimable.  Je  voudrais  bien  l'avoir 
auprès  de  moi ,  auffi-bien  que  fa  fœur.  Vous  pourriez 

l*)  Le  baron  de  Key/trlin^ 
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leur  en  infpirer  l'envie  ;  elles  ne  fe  repentiraient  pas  — — 
du  voyage.  x737« 

Mandez-moi  donc  des  nouvelles  de  votre  fantç» 
devosplaifirs,  de  tout  ce  qui  vous  regarde,  et  de  nos 
amis  que  j'embrafle  en  bonne  fortune.  Adieu,  mon 
très-cher  ami  que  j'aimerai  toujours. 

LETTRE     CCXLVI. 
A    M.     L'ABBÉ    MOUSSINOT. 


Novembre. 


v< 


o  T  R  E  patience ,  mon  cher  abbé ,  va  être  mife  à 
une  étrange  quefiion  ;  je  tremble  qu'elle  n'en  puiffe 
foutenir  l'épreuve.  J'efpère  tout  de  votre  amitié. 
Affaires  temporelles ,  affaires  fpirituelles ,  ce  font-là 
les  deux  grands  fujets  du  long  bavardage  que  je  vais 
vous  faire. 

M.  de  Ltitau  fne  doit  trois  ans  ;  il  faut  le  preffer 
fans  trop  l'importuner.  Une  lettre  au  prince  de  Guipe, 
cela  ne  coûte  rien  et  avance  les  affaires.  Les  Villars 
et  les  dïAuncuil  doivent  deux  années  ;  il  faut  poliment 
et  fagement  remontrer  à  ces  meilleurs  leurs  devoirs  à 
l'égard  de  leurs  créanciers;  il  faut  auffi  terminer  avec 
M.  de  Richelieu ,  et  en  pafler  par  où  l'on  voudra. 
J'aurais  de  grandes  objections  à  faire  fur  ce  qu'il  me 
propofe  ;  mais  j'aime  encore  mieux  une  conclufion 
qu'une  objection.  Concluez  donc ,  mon  cher  ami  ;  je 
m'en  rapporte  aveuglément  à  vos  lumières  qui  me 
font  toujours  très-utiles. 

Hhs 
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Prault  doit  donner  cinquante  francs  à  monfîeur 

x 7^7*  votre  frère.  Je  le  veux;  c'eft  un  petit  pot  de  vin  t 
une  bagatelle  qui  eft  entrée  dans  mon  marché  ;  et 
quand  cette  bagatelle  fera  payée,  monfieur  votre 
frère  grondera  de  ma  part  le  négligent  Prault  qui , 
dans  les  envois  des  livres  que  je  veux,  met  toujours 
des  retards  qui  m'impatierucnt  cruellement  ;  rien  de 
tout  ce  qu'il  m'expédie ,  n'arrive  à  point  nommé. 

Monûeur  votre  frère  demandera  enfuite  à  ce 
libraire ,  ou  à  tel  autre  qu'il  voudra,  un  Puffendorf , 
là  Chimie  de  Boërhaavc  la  plus  complète  ;  une  Lettre 
fur  la  divifibilité  de  la  matière  ,  chez  Jombcrt  ;  la 
Table  des  trente  premiers  tomes  de  l'Hiftoire  de  l'aca* 
demie  des  feiences  ;  MarioUe ,  de  la  nature  de  l'air  ; 
idem,  du  froid  et  du  chaud  ;  Boylt ,  de  rationt  inter  ignem 
ctflammam,  difficile  à  trouver  ;  c'efl  l'affaire  de  mon- 
fieur votre  frère. 

Autres  commiffions.  Deux  rames  de  papier  de 
miniftre,  autant  de  papier  à  lettres,  le  tout  papier 
d'Hollande  ;  douze  bâtons  de  cire  d'Efpagne  àl'efprit 
de  vin .,  une  fphère  copernicienne  *,  un  verre  ardent 
des  plus  grands  ,  mes  eftampes  du  Luxembourg, 
deux  globes  avec  leurs  pieds  ,  deux  thermomètres  , 
deux  baromètres ,  les  plus  longs  font  les  meilleurs  ; 
deux  planches  bien  graduées  ,  des  terrines ,  des 
retortes.  En  fait  d'achat ,  mon  ami ,  qu'on  préfère 
toujours  le  beau  et  le  bon  un  peu  cher,  au  médiocre 
moins  coûteux. 

Voilà  pour  le  bel  efprit  qui  cherche  à  s'inftruire  à 
la  fuite  des  Fontenelle ,  des  Boylt,  des  Boërhaavc  et  autres, 
fa  vans.  Ce  qui  fuit  eft  pour  l'homme  matériel  qui 
digère  fort  mal ,  qui  a  befoin  de  faire ,  à  ce  qu'on  lui 
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dit  f  de  grands  exercices ,  et  qui ,  outre  ce  befoin  de 
néceflité ,  a  encore  d'autres  befoins  de  fociété.  Je  vous  *  '  '  * 
prie  f  en  conféquence ,  de  lui  faire  acheter  un  bon 
fufil ,  une  jolie  gibecière  avec  appartenances  ,  mar- 
teaux d'armes  ,  tire-bourre  ,  et  grandes  boucles  de 
diamans  pour  fouliers  ,  autres  boucles  à  diamans 
pour  jarretières  ;  vingt  livres  de  poudre  à  poudrer , 
dix  livres  de  poudre  de  fenteur ,  une  bouteille  d'eflence 
au  jafmin ,  deux  énormes  pots  de  pommade  à  la  fleur 
d'orange  ,  deux  houppes  à  poudrer  ,  un  très -bon 
couteau ,  trois  éponges  fines ,  trois  balais  pour  fecré- 
taire  ,  quatre  paquets  de  plumes ,  deux  pinces  de 
toilette  très-propres ,  une  paire  de  cifeaux  de  poche 
très-bons ,  deux  brofles  à  frotter ,  enfin  trois  paires 
de  pantoufles  bien  fourrées  ;  et  puis  je  ne  me  fou- 
viens  de  rien  de  plus. 

De  tout  cela  on  fera  un  ballot ,  deux  s'il  le  faut , 
trois  même  s'ils  font  néceflaires.  Votre  emballeur  eft 
excellent.  Envoyez  le  tout  par  Jo  in  ville ,  non  à  mon 
adrefle  ,  car  je  fuis  en  Angleterre ,  je  vous  prie  de 
vous  en  fou  venir,  mais  à  l'adrefle  de  madame  de 
Champbonin. 

Tout  cela  coûte ,  me  direz-vous  ;  et  où  prendre 
de  l'argent  ?  Où  vous  voudrez ,  mon  cher  abbé  ;  on 
a  des  actions ,  on  en  fond  :  il  ne  faut  jamais  rien 
négliger  de  fon  plaifir ,  parce  que  la  vie  eft  courte  ; 
je  ferai  tout  à  vous  pendant  cette  courte  vie. 


Hh  3 
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*737.        LETTRE     CCXLVIL 


A     M.     T  H  I  R  I  O  T. 


A  Circy ,  le  6  décembre. 


J 


E  vois  par  votre  lettre,  mon  cher  ami,  que  vous 
êtes  très-peu  inflruit  de  la  raifon  qui  m'a  forcé  de  me 
priver  pour  un  temps  du  commerce  de  mes  amis  ; 
mais  votre  commerce  m'eft  fi  cher  que  je  ne  veux 
pas  hafarder  de;  vous  en  parler  dans  une  lettre  qui 
peut  fort  bien  être  ouverte ,  malgré  toutes  mes  pré- 
cautions. 

J'ai  cru  devoir  mander  au  Prince  royal  la  calomnie 
dont  je  vous  remercie  de  m'avoir  inflruit.  Vous 
croyez  bien  que  je  ne  fais ,  ni  à  lui  ni  à  moi ,  l'outrage 
de  me  juflifier  ;  je  lui  dis  feulement  que  votre  zèle 
extrême  pour  fa  perfonne  ne  vous  a  pas  permis  de 
me  cacher  cette  horreur ,  et  que  les  mêmes  fentimens 
m'engagent  à  l'en  avertir.  Je  crois  que  c'eft  un  de 
ces  attentats  méprifables  ,  un  de  ces  crimes  de  la 
canaille,  que  les  rois  doivent  ignorer.  Nous  autres 
philofophes ,  nous  devons  penfer  comme  des  rois  ; 
mais  malheureufement  la  calomnie  nous  fait  plus  de 
mal  réel  qu'à  eux. 

Vous  deviez  bien  m'envoyer  les  verficulets  du 
prince  et  la  réponfe.  Vous  me  direz  que  c'était  à 
moi  d'en  faire ,  et  que  je  fuis  bien  impertinent  de 
refter  dans  le  filence  quand  les  favans  et  les  princes 
s'empreffent  à  rendre  hommage  à  madame  de  la 
Popliniêrc. 
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Mais  quoi  !  fi  ma  mufe  échauffée  ■ 

Eut  loué  cet  objet  eharmant ,  x  7  3  7» 

Qui  réunit  fi  noblement 

Les  talens  cfEuclide  et  d'Orphée, 

Ce  ferait  un  faible  ornement 

Au  piédeftal  de  fon  trophée. 

La  louer  eft  un  vain  emploi  ; 

Elle  régnera  bien  fans  moi 

Dans  ce  monde  et  dans  la  mémoire  ; 

Et  Theureux  maître  de  fon  cœur . 

Celui  qui  fait  feul  fon  bonheur, 

Pourrait  feul  augmenter  fa  gloire. 

A  propos  de  vers ,  on  imprime  l'Enfant  prodigue 
un  peu  différent  de  la  déteilable  copie  qu'ont  les 
comédiens,  et  que  vous  avez  envoyée  (dont  j'enrage) 
au  Prince  royal. 

Je  n'ai  encore  fait  que  deux  actes  de  Mérope ,  car 
j'ai  un  cabinet  de  phyfique  qui  me  tient  au  cœur. 
Pluribus  athntus ,  minor  adjingula. 

Je  trouve  dans  Caftor  et  Pollux  des  traits  char- 
mans  ;  le  tout  enfemble  rf  eft  pas  peut-être  bien  tiflu. 
Il  y  manque  le  molle  et  amanum.  et  même  il  y  manque 
de  l'intérêt.  Mais,  après  tout,  je  vous  avoue  que 
j'aimerais  mieux  ayoir  fait  une  demi-douzaine  dé 
petits  morceaux  qui  font  épars  dans  cette  pièce  , 
qu'un  de  ces  opéra  infipides  et  uniformes.  Je  trouve 
encore  que  les  vers  n'en  font  pas  toujours  bien  lyri- 
ques ,  et  je  crois  que  le  récitatif  a  dû  beaucoup 
coûter  à  notre  grand  Rameau.  Je  ne  fonge  point  à  fa 
mufique  que  je  n'aye  de  tendres  retours  pour  Samfon.  ' 
Eft-ce  qu'on  n'entendra  jamais  à  l'opéra  : 

Hh  4 
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Profonds  abymes  de  la  terre, 
Enfer,  ouvre- toi,  8cc.  ! 

Mais  ne  penfons  plus  aux  vanités  du  monde. 

Je  vous  remercie ,  mon  ami ,  d'avoir  confolé  mes 
nièces  :  je  ne  leur  propofais  un  voyage  à  Cirey  qu'en 
cas  que  leurs  affaires  et  les  bienféances  s'accommo- 
daffent  avec  ce  voyage.  Mais  voici  une  autre  négo- 
ciation qui  eft  affez  digne  de  la  bonté  de  votre  coeur 
et  du  don  de  perfuader  dont  dieu  a  pourvu  votre 
efprit  accort  et  votre  longue  phyfionomie. 

Si  madame  Pagnon  voulait  fe  charger  de  marier 
la  cadette  à  quelque  bon  gros  robin ,  je  me  charge- 
rais de  marier  l'aînée  à  un  jeune  homme  de  condition , 
dont  la  famille  entière  m'honore  de  la  plus  tendre  et 
de  la  plus  inviolable  amitié.  Aflurément  je  ne  veux 
pas  hafarder  de  la  rendre  malheureufe  ;  elle  aurait 
affaire  à  une  famille  qui  ferait  à  fes  pieds  ;  elle  ferait 
maîtreffe  d'un  château  affez  joli  qu'on  embellirait 
pour  elle.  Un  bien  médiocre  la  ferait  vivre  avec 
beaucoup  plus  d'abondance  que  fi  elle  avait  quinze 
mille  livres  de  rente  à  Paris.  Elle  paierait  une  partie 
de  Tannée  avec  madame  du  ChâteUt  ;  elle  viendrait 
à  Paris  avec  nous  dans  l'occafion  :  enfin ,  je  fierais 
fon  père. 

C'eft ,  mon  cher  ami ,  ce  que  je  lui  propofe ,  en 
cas  qu'elle  ne  trouve  pas  mieux.  Dieu  me  préferve 
de  prétendre  gêner  la  moindre  de  fes  inclinations  : 
attenter  à  la  liberté  de  fon  prochain  me  paraît  un 
crime  contre  l'humanité;  c'eft  le  péché  contre  nature. 
C'eft  à  votre  prudence  à  fonder  fes  inclinations.  Si , 
après  que  vous  lui  aurez  préfenté  ce  parti  avec  vos 
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lèvres  de  perfuafion  f  elle  le  trouve  à  fon  gré ,  alors  

quelle  me  laiffe  faire.  Vous  pourrez  lui  infirmer  un   l7   7' 
peu  de  dégoût  pour  la  vie  médiocre  quelle  mènerait 
à  Paris ,  et  beaucoup  d'envie  de  s'établir  honnêtement. 
Ce  ferait  enfuite  à  elle  à  ménager  tout  doucement 
l'efprit  de  fes  oncles. 

Tout  ceci ,  comme  vous  le  voyez,  eft  l'expofition 
de  la  pièce  ;  mais  le  dernier  acte  neft  ]pas,  je  crois, 
près  d'être  joué.  Je  remets  l'intrigue  entre  vos 
mains. 

Voici  un  petit  mot  de  lettre  pour  l'ami  Berger. 
Adieu ,  je  vous  embrafle.  Comment  donc  le  gentil 
Bernard  a-t-il  quitté  Pollion  et  Tueca* 

Je  reçois  dans  le  moment  une  lettre  de  ma  nièce , 
qui  me  fait  beaucoup  de  plaifir.  Elle  neft  pas  loin 
d'accepter  ce  que  je  lui  propofe ,  et  elle  a  raifon.  Vole. 

LETTRE      CCXLVIII. 
A  M.    L'ABBÉ   MOUSSINOT. 


Décembre* 

Vous  me  parlez  ,  mon  cher  abbé ,  d'un  bon 
homme  de  chimifte,  et  je  vous  écoute  avec  plaifir; 
vous  me  propofez  enfuite  de  le  prendre  avec  moi ,  je 
ne  demande  pas  mieux.  Il  fera  ici  d'une  liberté 
entière ,  pas  mal  logé ,  bien  nourri ,  une  grande  com- 
modité pour  cultiver  à  fon  aife  fon  talent  de  chimifte  ; 
mais  il  faudrait  qu'il  sût  dire  la  mefle ,  et  qu'il  voulût 
la  dire  les  dimanches  et  les  fêtes  dans  la  chapelle  du 
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château  :  cette  *mefle  eft  une  condition  fans  laquelle 

1  7  3  7  • 

1    '*  je  ne  puis  me  charger  de  lui.  Je  lui  donnerai  cent 
écus  par  an  ;  mais  je  ne  pçux  rien  faire  de  plus. 

Il  faut  encore  l'inftruire  qu'on  mange  très-rarement 
avec  madame  la  marquife  du  Châtelet,  dont  les  heures 
de  repas  ne  font  pas  trop  réglées  ;  mais  il  y  a  la  table 
de  M.  le  comte  du  Châtelet  fon  fils  ,  et  d'un  précep- 
teur ,  homme  d'efprit ,  fervie  régulièrement  à  midi  et 
à  huit  heures  du  foir.  M.  du  Châtelet  père  y  mange 
fouvent ,  et  quelquefois  nous  foupons  tous  enfemble. 
D'ailleurs  on  jouit  ici  d'une  grande  liberté.  On  ne 
peut  lui  donner ,  pour  le  préfent ,  qu'une  chambre 
avec  antichambre.  S'il  accepte  mes  propofitions ,  il 
peut  venir  et  apporter  tous  fes  inftrumens  de  chimie. 
S'il  a  befoin  d'argent,  vous  pourrez  lui  donner  un 
quartier  d'avance ,  à  condition  qu'il  partira  fur  le 
champ.  £'il  tarde  à  partir,  ne  tardez  pas,  mon  cher 
tréforier ,  à  m'envoyer  de  l'argent  par  la  voie  du 
carrofle.  Au  lieu  de  deux  cents  cinquante  louis, 
envoyez-en  hardiment  trois  cents  avec  les  livres  et  les 
bagatelles  que  j'ai  demandés. 

Au  refle ,  mon  cher  ami ,  je  fuppofe  que  votre 
chimifle  eft  un  homme  fage,  puifque  vous  le  propo- 
sez :  dites-moi  fon  nom ,  car  encore  faut-il  que  je 
fâche  comment  il  s'appelle.  S'il  fait  des  thermomètres 
à  la  Farenheit ,  il  en  fera  ici ,  et  il  rendra  fervice  à  la 
phyfique.  Ces  thermomètres  quadrent-ils  avec  ceux 
de  Rèaumur  ?  Ces  inftrumens  ne  conviennent  qu'au- 
tant qu'ils  fonnent  la  même  octave. 
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LETTRE    G  G  XL  IX.'         llil' 
A    M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 

Décembre. 

J  E  vous  prie ,  mon  cher  abbé ,  de  faire  chercher  une 
montre  à  fécondes  chez  Leroi,  ou  chez  Lebon ,  ou  chez 
Tioui ,  «anfin  la  meilleure  montre ,  foit  d'or ,  foit  d'ar- 
gent ,  il  n'importe  ;  le  prix  n  importe  pas  davantage. 
Si  vous  pouvez  charger  l'honnête  favoyard  que  vous 
nous  avez  déjà  envoyé  ici  à  cinquante  fous  par  jour, 
(  et  que  nous  récompenferons  encore ,  outre  le  prix 
convenu ,  )  de  cette  montre  à  répétition ,  vous  l'expé- 
dierez tout  de  fuite ,  et  vous  ferez  là  une  affaire  dont 
je  ferai  bien  fatisfait. 

D1 Hombrc ,  que  vous  connaiflez ,  a  fait  banque- 
route ;  il  me  devait  quinze  cents  francs  ;  il  vient  de 
faire  un  contrat  avec  fes  créanciers ,  que  je  n'ai  point 
ligné.  Parlez ,  je  vous  prie,  à  un  procureur ,  et  qu'on 
m'exploite  ce  drôle  dont  je  fuis  très-mécontent. 

J'ai  lu  l'épître  de  $  Arnaud;  je  ne  crois  pas  que 
cela  foit  imprimé,  ni  doive  l'être.  Dites-lui  que 
ma  fanté  ne  me  permet  d'écrire  à  perfonne ,  mais 
que  je  l'aime  beaucoup.  Retenez-le  à  dîner  quelque- 
fois chez  M.  du  Brtuil ,  je  payerai  les  poulardes  très- 
volontiers  ;  éprouvez  fon  efprit  et  fa  probité ,  afin 
que  je  puifle  le  placer.  — T  Je  vous  le  répète ,  mon 
cher  ami ,  vous  avez  carte  blanche  fur  tout  »  et  je  n'ai 
jamais  que  des  remercîmens  à  vous  faire. 


i737. 
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LETTRE    CCL. 


A   M.  L'ABBÉ   MOUSSINOT. 


Décembre. 


o 


N  m'avait  mandé ,  mon  cher  ami ,  que  tous  les 
meubles  d'Arauet  avaient  été  brûlés ,  et  fon  logement 
confumé  :  je  vois  avec  plaifir  que  cela  n  eft  pas.  .Ne 
négligez  rien,  je  vous  en  conjure,  tant  auprès  de 
Mc  Picard  qu'auprès  de  fes  connaiffances ,  pour 
découvrir  le  mariage  fecret  d'Ârouet.  Cela  m'eft 
important , .  car  je  fuis  fur  le  point  de  marier  une 
de  mes  nièces.  On  le  dit  fort  intrigué  dans  cette 
affaire  des  convulfions.  Quel  fanatifme  !  mon  cher , 
ne  donnez  pas  dans  ces  horribles  folies  :  tout  bon 
français  applaudit  à  un  bon  janfénifte  qui  crie  contre 
les. formulaires  et  les  excommunications,  et  qui  fe 
moque  un  peu  de  l'infaillibilité  du  pape  ;  mais  on 
méprife  un  infenfé  qui  fe  fait  crucifier ,  et  un  imbécille 
qui  affilie  à  ces  crucifiemens  de  galetas. 

Je  fais  bien  qu'il  ne  ferait  pas  mal  que  je  fuffe  à 
Paris  ;  mais  je  crois  mes  intérêts  mieux  entre  vos 
mains  qu'entre  les  miennes  ;  et  l'ancien  tréforier  du 
chapitre  de  Saint-Méri  a ,  pour  conduire  les  affaires 
de  ce  bas  monde ,  infiniment  plus  d'intelligence  que 
fon  ami  le  philofophe ,  qui ,  dans  fa  folitude  de  Cirey, 
fait  des  vers ,  étudie  Newton ,  le  tout  avec  affez  peu 
de  fuccès ,  et  tfqui  en  outre  digère  fort  mal. 
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LETTRE     CCLI.  x'3'- 


A    M.    THIRIOT. 


A  Circy,  le  ai  décembre. 


J 


E  réponds  en  hâte ,  mon  cher  ami ,  à  votre  lettre 
du  18  y  touchant  l'article  qui  concerne  mes  nièces; 
Vous  mandez  à  madame  du  Châttlet  que  vous  penfez 
que  je  veux  faire  plus  de  bien  à  ce  gentilhomme  que 
je  propofe  qu'à  ma  nièce  même.  Je  crois  en  faire 
beaucoup  à  tous  les  deux ,  et  je  crois  en  faire  à  moi- 
même  en  vivant  avec  une  perfonne  à  qui  le  fang 
et  l'amitié  m'unifient,  qui  a  des  talens ,  et  dont  l'efprit 
me  plaît  beaucoup.  Je  trouve  de  plus  une  charge  très- 
honnête,  convenable  à  un  gentilhomme,  et  qui  plus 
eft ,  lucrative ,  que  ma  nièce  pourrait  acheter ,  et  qui 
lui  appartiendrait  en  propre.  Je  connais  moins  la 
cadette  que  l'aînée;  mais  quand  il  s'agira  d'établir 
cette  cadette,  je  ferai  tout  ce  qui  fera  en  mon  pou- 
voir. Si  ma  nièce  aînée  était  contente  de  fa  campagne, 
et  qu'elle  voulût  avoir  un  jour  fa  foeur  auprès  d'elle; 
fi  cette  fœur  aimait  mieux  être  dame  de  château  que 
citadine  de  Paris  mal-aifée  ,  je  trouverais  bien  à  la 
marier  dans  notre  petit  paradis  terreftre.  Au  bout 
du  compte ,  je  n'ai  réellement  de  famille  qu'elles  ;  je 
ferai  très-aife  de  me  les  attacher.  Il  faut  fonger  qu'on 
devient  vieux ,  infirme  ,  et  qu'alors  il  eft  doux  de 
retrouver  des  parens  attachés  par  la  reconnaiflance.  Si 
elles  fe  marient  à  des  bourgeois  de  Paris ,-fecviteur  très- 
humble,  elles  font  perdues  pour  moi.  Vieillir  fille 
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cft  un  piètre  état.  Les  princefles  du  lang  ont  bien  de 

J737*  ]a  peine  à  foutenir  cet  état  contre  nature.  Nous 
fommes  nés  pour  avoir  des  enfans.  Il  n'y  a  que 
quelques  fous  de  philofophes ,  du  nombre  defquels 
nous  fommes  ,  à  qui  il  foit  décent  de  fe  fauver  de  la 
règle  générale.  Je  peux  vous  affurer  enfin  que  je  compte 
faire  le  bonheur  de  mademoiselle  Mignot ,  mais  il  faut 
qu'elle  le  veuille  ;  et  vous  qui  êtes  fait  pour  le  bon- 
heur des  autres ,  c'efl  votre  métier  de  contribuer  au 
fien. 

Faites  ma  cour ,  mon  cher  ami ,  à  Pollion ,  à 
Polymnic ,  à.  Orphée.  Je  vous  embrafle  tendrement. 

LETTRE     CC  LIJ. 

A    M.     T  H  I  R  1  O  T. 


A  Cirey,  le  23  décembre. 


Mon 


cher  ami ,  je  n'ai  rien  à  ajouter  ni  à  la 
peinture  que  la  déefle  de  Cirey  fait  de  notre  vie  philo- 
fophique,  ni  aux  fouhaits  de  partager  quelque  temps 
cette  vie  avec  vous.  Si  certaine  chofe  que  j'ai  entamée 
réuffiffait ,  il  faudrait  bien  vous  voir  à  toute  force ,  au 
bout  du  compte.  Pollion  vous  donnerait  fa  chaife  de 
pofte  jufqu'à  Troies ,  et  à  Troies  vous  trouveriez  la 
mienne  et  des  relais.  En  un  jour  et  demi  vous  feriez  le 
voyage ,  et  puis  6  noctes  canaque  Dcùm  !  On  fait  bien 
qu'on  ne  pourrait  vous  garder  long-temps ,  mais  enfin 
on  vous  verrait. 

Je  fuis  d'autant  plus  fâché  de  la  déconvenue  des 
LinarUy  que  le  frère  commençait  à  faire  de  bons  vers^» 
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et  que  fa  tragédie  n'était  pas  en  fi  mauvais  train.  — — 
Quand  je  vois  qu'un  difciple  d'Apollon  pèche  par  Jç  x^  '" 
cœur,  je  reflens  les  douleurs  d'un   directeur  qui 

apprend  que  fa  pénitente  eft  au  b 

Ma  nièce  n'a  point  voulu  de  mon  campagnard  v 
je  ne  lui  en  fais  aucun  mauvais  gré.  J'aurais  voulu 
trouver  mieux  pour  elle.  Cependant  il  eft  certain 
qu'elle  aurait  eu  huit  mille  livres  de  rente  au  moins; 
mais  enfin  elle  ne  l'a  pas  voulu ,  et  vous  favez  fi  je 
veux  la  gêner.  Je  ne  veux  que  fon  bonheur,  et  je 
mettrais  une  partie  du  mien  à  pouvoir  vivre  quelque- 
fois avec  elle.  Dieu  veuille  que  quelque  plat  bour- 
geois de  Paris  ne  l'enfevelitTe  pas  dans  un  petit  ménage 
avec  des  caillettes  de  la.rueThibautodé;  Il  me  femble 
qu'elle  était  faite  pour  Cirey.  Une  tragédie  nouvelle 
eft  actuellement  le  démon  qui  tourmente  mon  ima- 
gination. J'obéis  au  dieu  ou  au  diable  qui  m'agite. 
Phyfiquc ,  géométrie ,  adieu  jufqu  à  Pâques  :  feiences 
et  arts ,  vous  fervez  par  quartier  chez  moi  ;  mais 
Thiriot  eft  dans  mon  cœur  toute  l'année.  Votre  frère 
m'a  envoyé  des  habits  qui  font  fi  beaux  que  j'en  fuis 
honteux. 

Portez-vous  bien ,  aimez-moi ,  écrivez-moi. 
A  propos ,  j'ai  corrigé  les  premiers  actes  d'Oedipe  f 
Zaïre ,  et  tous  mes  petits  ouvrages  ;  touj  ours  enfantant, 
toujours  léchant.  Mais  le  monde  eft  trop  méchant. 


« 
\ 
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i737.  LETTRE      CCLIIL 


\. 


A   M.    L'ABBÉ    MOUSSINOT. 

JLl  cft  impoffible,  mon  chef  ami ,  qu'il  y  ait  trente* 
un  volumes  de  pièces  de  l'académie  des  fciences , 
depuis  quelle  diftribue  des  prix.  Il  faut  que  vous 
ayez  pris  la  malheureufe  académie  françaife  pour 
l'académie  des  fciences.  On  envoya  un  jour  dix-huit 
linges  a  un  homme  qui  avait  demandé  dix -huit 
cygnes  pour  mettre  fur  fon  canal.  J'ai  bien  la  mine 
d'avoir  trente-un  linges ,  au  lieu  de  dix-huit  cygnes 
qu'il  me  fallait.  Si  l'on  a  fait  »  mon  cher  abbé ,  ce 
quiproquo,  comme  je  le  préfume,  il  faut  vite  acheter 
les  volumes  des  pièces  qui  ont  remporté  le  prix  à  la 
véritable  académie,  et  je  vous  renverrai  les  ennuyeux 
complimens  de  la  pauvre  académie  françaife.  Fran- 
chement, il  ferait  dur  d'avoir  des  complimens  que  je 
ne  lis  pas ,  au  lieu  de  bons  ouvrages  dont  j'ai 
befoin. 


Fin  du  premier  tome  du  Recueil  des  Lettres 

de  M.  de  Voltaire. 
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